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DOCTORADO POR INVESTIGACION DE LA DIVISION DE ESTUDIOS DE ·POSGRADO DE· LA 
FACULTAD DE DERECHO DE LA UNAM. 
DOCTORANDA: LIC. YOLANDA CRISTINA RAMIREZ SOL TERO. 
TEMA: "Armon1Uci6n fiscal, un estudio eobr'9 .. mmonluci6n ti.al de .. Uni6n Europea 'I poelblH 
11Pllc:Kion• en AIMrta del Norte como conHCuencla del Tratado de Ubre Comercio•. 

SINTESIS 

La hipótesis central del trabajo refiere la expectativa 
de armonización tributaria para América del Norte como 
consecuencia del Tratado de Libre Comercio considerando 
la posibilidad de rescatar elementos validos para este 
contexto de la experiencia europea. 

Por su tipo la tesis resulta un estudio de derecho 
comparado el cual infiere un proceso de análisis 
histórico-jurídico siste~atizado, en el que se efectúan 
confrontaciones y se indican marcos de reflexión. 

Para la realización del examen del tema central, la 
invest1gación se divide en tres partes con objetivos 
claramente diferenciados; dos referidos a ubicación 
histórica de los procesos económicos y tributarios y un 
tercero en el que se señala.el alcance del proceso de 
armonización tributaria a partir del Tratado de Libre 
Comercio del Norte y sus posibles escenarios. 

PRIMERA PARTE: Una cuestión previa al estudio de 
armonización tributaria, el contexto histórico, y 
diferencias entre el Tratado ·de Libre Comercio 
América del Norte y el Tratado de la Unión Europea. 

la 
las 
de 

SEGUNDA PARTE: Armonización Tributaria en la Unión 
Europea con dos capítulos; referidos el. primero a la 
armonización tributaria como un concepto meramente 
instrumental, y el· segundo a la armonización tributaria 

ºtie la Unión Europea, realidades y expectativas. 

TERCERA PARTE: Posibles aplicaciones 
tributaria .en América del Norte como 
Tratado de Libre Comercio. 

de armonización 
consecuencia del 

En cada uno de los capítulos se señala la hipótesis, 
objeto y finalmente nuevas líneas de investigación. 



Doctorate on research, of the postgraduate •tudie• divi•ion · of 
the 1aw of the Nationa1 Autonomoua Univeraity o:f Mexico (UHAM). 
App1ieant to Doctor•• degree: Ma. Yo1anda Criatina Ram~res 
Soltero. , , 
Topic: "Tax harmonization, a study on tax harmoñi.zation o:f the 
European Union and p1ausible app1icationa in North Arneriea aa a 
resu1t of NAFTA". 

SYNTHESIS 

The Central. Hypothesis of this work J.ies on the tax 
harmonization expectations for North Ame rica as a 
consequence of the North American Free Trade Agreement, 
taking into consideration the possibi1ity of recovering 
val id . elements from the European experience for this 
context. 

D~e to·the kind of dissertation this represents, it is a 
study ;of compared law, which assumes a systematic 
historical juridical analvsis process, ~n which 
confrontations are made and -where thought patterns are 
established. 

In order to examine the central topic, the investigation 
is di~ided into three parts with c1early diffe~ent 
objectives. Two rel.ate to the historial. location of the 
economic and tax harmonization process as of the North 
_z\merican Free Tradé Agreement and its possible 
scenarios. 

PART ONE: A rnatter prior to the study of 
harmonization, the historical context, and 
differences between the North American Free· 
Agreement and the European Union Treaty. 

tax 
the 

Trade 

PART TWO: Tax harmonization in the European Union with 
two chapters. ·The first one on the tax harmonization 
~erely.as an instrumental concept, and the second one on 
the tax harrnonization of the European Union, rea1ity and 
expectations. 

PART THREE: Possible applications of the tax 
harmonization in North America as a consequence of the 
Free Trade Agreement. 

J:n each one of 
final.ly the new 

the chapters, the hypotesis, object and 
lines of investigation are estab1ished. 

.:~ 
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INTRODUCCIÓN 

El ••ludio aobr• I• •rmonlzacl6n flacal en la Unión Europe• y la• poalblea apllcaclonea en América 

del Norte como conaecuenci• del Tratado de Libre Comercio de Amérlc• del Norte. reaulta un tema 

de aobrada Inquietud par• loa lnveatigadorea de l•a formas contemporánea• del derecho tributario . 

1 1 l., 

La concurrencia da jurladlcclonea fiacalea en loa diferentes periodos hlat6rlcoa. los procesos de 

complemantacl6n aconómic• • no son producto exclualvo y dlatlntlvo del siglo XX ; en todo tiempo. 

loa proceaoa da Integración económica y polltlca han obligado a la• diversa• formas sociales a una 

'\ revlal6n y armonización de au• eatructuras tributarla• en atención a su politlca económica. por 

primaria que éata fuera. 

A finales del alglo XX, y de frente a un nuevo milenio, el proceao de ermonlzacl6n tributarla por su 

; magnitud y complejidad raaulta en un caldo de cultivo natural para todo Investigador; su proceso y 

alcance, aal como aua realldadea mueatran un sendero de experiencias recuperables y valoratlvas 

en cuanto a su pertinencia o no en el tiempo y en las formas de aplicación para otros procesos de 

Integración económica, como ••el Tratado de Libre Comercio de América del Norte (TLCAN). 

Experiencia áata última muy temprana (de 1994 a la fecha). y que por lo tanto resulta aventurado 

IH!ft•l•r que su deatlno pueda est.r determinado de acuerdo a sus limitados alcances y ante un 

proceao de Integración almllar al de la Unl6n Europea; s61o el devenir de la historia marcará el 

sendero final de eatoa proceso• de Integración de las formas tributarlas de cara a un nuevo milenio, 

donde loa eaquemaa del derecho fiscal serán revisados y rebasados por las generaciones futuras. 

El compromiao ante la verdad obligó a la realización de esta Investigación cuya hipótesis central 

se ubica en el alcance del proceao de armonización tributarla para los países que. por hoy. han 

suscrito el Tratado de Libre Comercio de América del Norte y la posibilidad de rescatar en este 

proceao la experiencia de la Unl6n Europea. 

Yolanda Crlatlna Ramlraz Soltero 
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INTRODUCCIÓN 

,") 

Para I• re•llz.clón del examen del tema central, la lnveatlg•clón ae dlvld• en trea p•rtea con 

~ objetivo• cl•r•mente diferencl•doa; doa referido• • I• ublc•clón hlat6ric• de loa proceaoa 

económicos y tributarlo• y una tercer• en la que se aeft•I• el alc•nce del proceao de •rmonlz.clón 

,.---..._, tributaria a p•rtlr del Tr•tado de Libre Comercio para América del Norte y aua posibles eacen•rlos, a 

saber: 

PRIMERA PARTE: Una cueatlón prevl• •I estudio de I• armonización trlbutarl•, el contexto hlat6rlco 

·-=::i y las dlferencl•• entre el Tratado de Libre Comercio de Amérlc• del Norte y el Tr•tado de la Unión 

Europea, dentro del capitulo l. 

SEGUNDA PARTE: L• armonlzaiclón Tributarla en la Unión Europea en los capitulo• 11 y 111; referido• 

el primero• I• •rmonlzaiclón tributarla como un concepto meramente lnatrumental, y el segundo a la 

armonlz•clón tributaria en la Unión Europea, sua realldadea y expectatlvaa. 

TERCERA PARTE: Posible• aplicaciones de armonización tributarla en América del Norte como 

consecuencia del Tratado de Libre Comercio. 

En cada uno de loa capitulo• se seftal•n laa hipóteais y au objeto como reaultado de Inquietudes 

generadas dur•nte el proceao de inveatlgaclón. Cabe seftalar que el deaarrollo de su diseño, la 

recopilación de la lnform•clón, la Integración de los cuadros y los anexoa que se •compañan son 

producto de un an•llaia exhauativo, cuya realización (cuatro años) dio como resultado en una de las 

experlenci•• m•• slgnlfic•tlvaa de todo Incipiente lnveatlgador; la ignorancl• y el reto en I• 

búsqueda de la verdad y la juatlcla de las formas trlbutarl•a, llevó finalmente a reconocer con toda 

humildad que todo proceso reaulta Inacabado, como lo ea la presente Investigación . .. 
Por ende, laa sociedades deben generar nuevos marcos de investigadores comprometidos con su 

-" presente y futuro, en un continuo y permanente esfuerzo por aportar reflexiones y en su caso los 

aeñal•mlentos correspondientes. 

Yolanda Crlatln• R•mlrez Soltero 
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'MflODO 

Loa lnv.atlgadore• realmente original••· no a61o produjeron 
conocimiento• nuev09. alno tmmbl6n produjeron nuevos 
m41todoa para t• obtención de conoclmlentoa. 
Pero cu•ndo eatoa nuevo• m6todoa - legltlm•n y se 
convierten en el único m6todo de hacer •IDO -clentlflco". lo 
que ae h•c• ea dlflcultllr un• produccl6n de conocimientos 
radlc•lmente nuevo• 

Tonráa Vasconl., 

La hlp6teala central que se propone en la tesis supone un proceso histórico de sistematización, 

confronteclón. eapeculaci6n y ratlaxlón ante posibles escenarios de armonización tributaria, a partir 

del Tratado da Libra Comercio da Am6rlca del Norte, considerando la experiencia en la materia de la 

Unión Europea. 

Por su tipo, resulta ser un estudio de derecho comparado, que de acuerdo a lo expresado por el 

doctor Roberto Melael Lanner se presenta " ... como consecuencia directa de una evolución 

slste....,tlca y no como producto de una ruptura." 2
; en tanto que por sus caracterlsticaa se 

manifiesta como un estudio hlatórlco da car•cter exploratorio. 

E•ta c•tegorl• de inveatigaciones de derecho comparado encuentra su precedente más preciso en 

la apertura comercial dal siglo XIX. continuada luego en el siglo XX, como un proceso natural de 

tranaculturaclón normativa. Fiiósofos de la talla de Kant 3 (véase "Critica de la razón pura 1 y 11) y 

Hegel• ("Lecciones sobre la historia de la filosofía") o el geopolitólogo Montesquieu 5 (en su obra 

"Del eaplritu de las leyes") son quienes realizan los primeros estudios comparativos; sin embargo, es 

recl6n a principios del siglo XX cusndo en 1900 se efectúa la Primera Gran Conferencia de Derecho 

Comparado celebrado en la ciudad de Parls, en donde se reconocerla la importancia de estas 

lnveatlgacione•. que se conflrmarlan después con el establecimiento del Comlt6 lntemacional de 

Derecho Comparado auspiciada por la naciente Organización de las Naciones Unidas, para la 

Cultura. la Sociedad y la Educación, en el al'llo 1949.8 

VolAndR Cristina Aamfrez Soltero 
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MáODO 

El m•todo hlatbrlco utlllzedo en loa eatudloa de derecho comparado encuentra au aoporte 

prlnclpalmenta en laa tNI••• emplrlcaa obtenida• a partir, de la búaqueda blbllogr•flca y 

hemerogr6flca. El proceao hlat6rlco Impone aal el reacate hlat6rlco de la propia experiencia de cada 

regl6n; no obstante, •e1 eatudlo de la hlatorla no noa ofrece un manual de lnatrucclonea que pueda 

apllcarae automAtlcamente; la hlatorle anaeft• por analogla. d6ndonoa luz aobre la• probable• 
'• 

cona-uenclaa de altuaclonea compareblea. Mes cllda generación deberá determinar por si misma 

cuAI•• circunstancia• de h-ho aon comparables.• 7 

En la reallzacl6n de le presenta lnveatlgacl6n ae apllc6 una metodologfa hlst6rlca que parte de 

· t6cnlcaa plural•• lnductlv•• y deductiva•. y en atención a la honestidad Intelectual a que me siento 

obligada, •• man-ter reconocer que la• apreclaclonea y reflexione• a la• que finalmente he 

arribado. aon producto del anAll•I• de la hlatorla aportada por loa vencedorea, en el ambiente 

neollberal de comercio lntemaclonal que vertebra el devenir hlatórlco en el cual eatamoa Insertos. 

Sea puea esta breve reflexión el punto de partida para la reallzacl6n del examen de loa trea temas 

central•• de eata lnvesUgeclón. 

Yolanda Crlatlne Ramlre3! Soltero 
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ALALC 

ALADI 

CECA 

CEE 

CEI 

cv 

DF 

DOF 

EUA 

EURATOM 

GATT 

IMSS 

INFONAVIT 

ISSSTE 

IFA 

IVA 

SIGLAS 

Asociación Latinoamericana de Libre Comercio (Trat.do de Montevideo) 

Asociación Latinoamericana de Integración 

Comunidad Económica del Carbón y del Acero 

Comunidad Económica Europea 

Comunidad de Estados Independientes 

Convención de Viena 

Distrito Federal 

Diario Oficial de la Federación 

Eat.doa Unidos de Norteamérica 

Comunidad Europea de la Energfa Atómica 

Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio (Gene,../ 

A11,...m11nt on TarHT• •nd Trade, por sus siglas en Inglés) 

Instituto Mexicano del Seguro Social 

Instituto del Fondo Nacional de la Vivienda para loa Tra~adorea 

Instituto de Seguridad y Servicio Social de loa Trabajadoras del 

Estado 

lntemational Fiscal Asociation 

Impuesto al Valor Aftadldo (UE). mientra que para México, por ejemplo, ea 

Impuesto al Valor Agregado 
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MIGA 

MERCOSUR 

ONC 

OCDE 

OIT 

ONU 

OTAN 

SBC 

SECOFI 

SMGDF 

SMGZ 

TCECA 

TCEE 

TLC 

TLCAN 

TUE 

UE 

UNCTAD 

Organlamo Multilateral de Garantla de lnveralones 

Mercedo Comün del Sur 

Organlzacl6n Mundial de Comercio 

1 ' 
Organlzacl6n para la Cooperacl6n y el Deaarrollo Econ6mlco 

Organlzacl6n lntemaclonal del Trabajo 

Organlzacl6n de la• Naciones Unid•• 

Organlzacl6n del Tratado del AU6nUco Norte 

Salarlo Baae de Cotlzacl6n 

Secretarla de Comercio y Fomento Industrial 

Salarto Minlmo General del Dlatrlto Federal 

Salarlo Mlnlmo General de la Zona 

Tratado de la Comunidad Europea del Carbón y del Acero 

Tratado de la Comunidad Econ6mlca Europea 

Tratado de Libre Comercio 

Tratado de Libre Comercio de América del Norte 

Tratado de la Unl6n Europea 

Unl6n Europea 

Conferencias de la• Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo 
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PRIMERA PARTE 

. DIFERENCIAS ENTRE EL TRATADO DE AMÉRICA DEL NORTE Y EL TRATADO DE LA UNIÓN 
EUROPEA 

CAPITULO! 

SUMARIO: Hlpóte•I• y objeto cepltular. Contexto histórico. 1. Importancia del en611•1• comparativo del 
Tratado d• Libre Comercio de Am6rlca del Norte y el Tratado de la Unión Europea. 2. 
Diferencia• en cuanto a deaarrollo hlatórlco de loa tratados. •· Tretado de la Unión 
Europea: de loa tratados conatltutlvoa al Tratado de Maaatrlcht. l. Trascendencia jurídica 
del GATT. 1.1 Principio• constitutivos del GATT. 11. Naturaleza jurldlca de los tratados 
conatltutlvoa. 11.1 Principio In dubblo pro communllate. 11.2 Las fuentes del derecho 
comunitario. 11.3 El estrecho vinculo entre el concepto de aupranaclonalldad y los principios 
de aoberanfa y aubsldlarldad comunitaria. b. Del Tratado de Comercio Estados Unldos­
M6xlco de 1942 al Tratado de Libre Comercio de América del Norte (TLCAN), de 1994. b.1 
Naturaleza jurldlca del Tretado: de L_lbre Comercio de América del Norte. b.2 Prlmacia 
del Tratado de Libre Comercio y aupremacia conatltuclonal. 3. Diferencia en cuanto a 
principio• lnaplradores. a. Los principios de libre circulación de mercancias, personas, 
servicio• y capital•• en el Tretado de la Unión Europea. b. Los principios de trato nacional, 
trato de neclón m6a favorecida y transparencia en el Tratado de Libre Comercio de América 
del Norte. c. Justificación de loa principio• en la Unión Europea; poslbllldad de su 
desarrollo en el Tratado de Libre Comercio de América del Norte d. Resultados en 
matarla de Comercio Exterior e Inversión Extranjera del TLCAN 1994-1996. 
4.Conalderaclonea finales del capitulo. 5.Notaa blbllogr6flc•s del capitulo. 



HIPÓTESIS DEL CAPITULO 

HIPóTESlll 

El aoporte de lo• tratado• lntem•clon•lea contempor6neoa en materl• de libre comercio tiene au 

•ntecedente común en el Acuerdo Oener•I Sobre Arancelea Aduaneros y Comercio (GATT). 

Lea rezonea hlat6rlc••, econbmlc•• y aocl•lea, determln•n en el siglo XX los procesos~ de 

lntegr•clón econbmlc•. 

El Tretado de I• Unl6n Europe• (TUE) y el Tr•tedo de Libre Comercio de Amérlc• del Norte 

(TLCAN), aell•l•n nivele• de lntegr•cl6n diverso• por los principios que los fund•mentan y por sus 

propio• objetivo•. 

~ OBJETO: Eablblecer y •n•llzar I•• dlferencl•• b6alcaa entre el TLCAN y el TUE en cu•nto • sus 

principio• lnaplredorea y objetivo• par• dej•r •cl•r•do en forma previa el contexto de 

) •rmonlzalcl6n de ced• uno de ellos. 

) 

' , 
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CONTEXTO HISTORICO 

CONTEXTO HISTÓRICO 

• Un alatem• de Ubre comerckl ele tocio el Continente - con 
•1 TLC cotno paao Inicial - •rt• a taa Arn~rtcaa un papel 
IMportaftt.9. ocurrl•.. lo que ocurr1e... 81 en realldad 
prevalecen loa principios de la Ronda de Uruguay de1 
Acuerdo O.neral sobre Arllnc•le• Aduaneros y Cornercto 
(OATT) negociada en 1993. al 'contln9nt• americano será 
participante vital en al de-rroHo •oontHnlco gtobat.• ._ 

Hen'J'/ttl••lnger• 

La armonlzaol6n tributarla en materta de c..,..arclo eatarlor y polltica aduanera •• producto derivado 

da la lntegracl6n da la aconomla mundial da mediado• del alglo XX, que hizo necesario el 

aatablaclmlanto da zonaa d• libra comercio vla el 'acuerdo de tratado• multilaterale• en donde se 

prav• un proceso da annonlzaclón como un mero Instrumento de elimlnacl6n de barreras 

arancelarias y da homogenalzacl6n da loa proceaos aduanero•, de esta forma se comparte la Idea de 

) Cayón, Falcón y da la Huch• Calador, respecto del carácter Instrumental de la armonización. que 

reaulta en un Instrumento facilitador de los procesos de Integración económica; más no un fin en si 

mismo.ª 

Sin embargo, este mecenlamo de armonización se abre a las nuevas experiencias en la materia 

como la qua noa proporciona el TUE. lo que permite la armonización tributarla en Impuestos 

indirecto•. (v•eae capitulo 111 lnclao 3 del preaente trabajo de lnveatlgaclón) aal como en 

leglalaclona• dlveraa• en atención a le concreción de un mercado interior. La armonización 

lagialatlva como producto derivado de la ~latorla resulta en un lnatrumento neceaario mas no 

eapon .. nao; Por ello. •• meneater conocer los precedentes contemporAneos para medir su alcance 

y trayectoria en el contexto de un nuevo orden económico Internacional. dominado por la 

Organización Mundial de Comercio (OMC). 

Yolanda Cristina Ramlrez Soltero 
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CONTEXTO HISTÓRICO 

L• conatltucl6n de la OMC euecrim el 15 de abril de 1994 como propueaw toral de la última ronda 

d• negoclaclona• del GATT, Iniciad• en Punta del Eata,. Uruguay, en 1988 y culminada en Ginebra, 

Sulz., en al afta 1993, aatablece laa baaee de un orden comercial Internacional ampliado y ambicioso . . 
en cuanto a •u• objetivo•, de mi auerte que para Am6rlca Latina ae abre la poalbllldad de partlc111.ar -

-• I• luz de la altu•cl6n y requerimiento• intemaclonalea- en una conveniente •pertura económica 

de m•yor alcmnce, que •lbergue loa lntereae• regionale• negociado• entre los gn,;pos de poder 

d••d• A .. •k• h••ta •I Cabo de Homoa. 

Semaj•nta •••v•r•ci6n llev• • formul•r hipóte•i• diversas que conmueven en su esencia los 

diverso• orden•mlentoa juridlcoa tr.dlcion•I•• -de corte europeo o •nglo•mericano hoy vigentes­

ª" el continente •mericano, lo• cu•I•• conalderen en au• ba••• lo• principio• rectore• del siglo XVIII 

y XIX, ta ... como nacl6n, •obe,..nl•, •utodetarmlnación, primacla de nacional•• frente a extranjero•. 

lo• qua hoy reaultan mucha• vaca• reb••8do• por la realidad concreta, y hace de auyo urgente un 

revieionlamo continuo de lo• propio• contenido• conatltucionale• y legalea. 

Eate hecho implica la relatividad de lo• concepto• jurldlcos generados a partir de la Integración de 

la• forma• da eatado qua hoy conocemoa (como derivaciones históricas de las entonce• naciones­

••t8do raaultanta• da la paz de Weatfalia de 1848) 'º,obligando a una constante búsqueda de un 

derecho poaitlvo adecuado a la realidad imperante. 

En eae aentldo, la reapueata inmediata de participación en un contexto internacional dominado por 

el liberaliamo económico, reaponde • la eacuela del pensamiento norteamericano triunfante en este 

aiglo XX, qua conalder• como normal " ... un orden global intemaclon•I fundamentado en la 

democracia, al libra comercio y el derecho Internacional". 11 

Yoland8 Crlatlnm Ramlraz Soltero 
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CONTEXTO HISTORICO 

La aeguncla parte del alglo >OC •• ha vlato convulaionada por loa granda• e impenaados hechos 

politlco• y econ6mlcos. como una respuesta abrumadora • la insuficiencia de los programas 

p01itlcos y econ6mlcos que reaultaron no funcionales y propiciaron la rui:>tur• del alatema de las 

repúblicas aovl6tlco-soclaliataa, la c•lda del muro de Berlin, el fortalecimiento de la Organizacl6ft,,del 

Tratado del AU6ntlco del Norte (OTAN), y la creaci6n del programa expuesto por el presidente 

Clinton denominado ªSociedad para la pazn, que aupone agrup•r6 • loa deamembrados paises de la 

ex Uni6n Sov16tlca; altuaci6n que preaumo como ficticia, toda vez que el único camino p•ra las 

nuevo• eatadoe •• incorporarse al planteamiento econ6mico de au vecina, la Uni6n Europea. 12 

1 

Ea aal que la realizacl6n de loa tratado• constitutivo• regionales que culminan en el Tratado de 

Maaatrtch y dan origen a la Unl6n Europea, y loa acuerdos arancelario• previo• realizados por 

M6xlco sobre todo con Eatadoa Unidos y del cual deriva la firma del TLCAN, no reaultan en un mero 

accidente hlat6rlco. Sabemoa que todos los tratados de libre comercio son el reaultado de una 

incidencia de lntereaea regional••· politlcoa, econ6micos e incluso sociales, y el devenir histórico 

del mundo occidental responde a la trans.culturaci6n producida en el siglo >OC de los modelos 

econ6micos liberales u y n-liberales 1
' que, si bien se encuentran en crisla. han soportado los 

esquemas económicos contempor6neos. Asimismo, este siglo se caracteriza eminentemente por la 

pugna de poderes de los Intereses económicos de caracterlatlcas apétrldas, que definen en cierta 

medida el contexto y la evoluci6n hist6rica de los países de corte occidental.15 

Es en este contexto de intereses econ6micoa que ae gestan loa primeros esfuerzos de Integración 

econ6mica regional en el siglo >OC, en Intentos por fortalecer las economías zonales, ante las 

prealonea, sobre todo, de loa bienes y servicios aal6tlcoa de buena calidad y bajo precio, que de 

alguna manera provocan el deterioro de I•• economlas locales no competitivas. 

Yolanda Cristina Ramlrez Soltero 
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CONTEXTO HISTÓRICO 

Ea • p•rtlr del fin•I de I• aegund• guerra mundl•I y como producto de h•berae conatltuldo I• 

Organl:aiclón de 1- Naciones Unidas, que ae Inicia formalmente un proceao de eatebleclmlento de 

zonas de libre comercio• trav•a del GATT. Ap•recen ••l. 1- primar•• exprealonea de Integración 

económica regional, bajo el modelo de zona de libre comercio como aon; en Am•rlc•, I• Aaoclacl6n 

Latlnoamerlc•n• de Libre Comercio (ALALC). el Merc•do Común Centroamarlc•no. el Acuardo par• 

la Recuperación Económica de I• Cuenc• del C•ribe, el Mercosur, el P•cto de S•n Joa6, el Acuardo 

de libre Comercio entre Eatedoa Unldoa y Canad6; mientras que •• constituye en Europm el Tratado 

de la Unión Europea, y en Medio Oriente el Merc•clo Común Árabe. entre otros. 

Esto• eaquem- da lntegr•clón responden • la connotación que el GATT otorg• • la• zon- de libre 

comercio, considerando el texto de au •rtlculo XXIV. Inciso 8,A y B que expresa: 

XXIV, 8, A (Aplicable •I esfuerzo de unión •duaner• propio del Tratedo de M•aatrlch). 

A toa efectoa de apllc•ci6n del pr.aent• •cuerdo, 
•) •• •n~nder6 por un'6n •*'-ner•, la auatituclbn d• do8 o maa tenftorioa •duan.roa por un 80lo terrftorlo 

adu•n•ro, de manera:· 1) que loa derecho• de aduana y laa dem•• reglament.clonea comerclalea reatrtctivaa 

(eacepto, en la medida que••• neceaark>, laa'reatrfccionea autorlzmdaa en virtud d• loa artlculoa JCI, XII, XIII, XIV, XV, 

y XX) aean eHminadoa con reapecto a lo eaencial de loa intercamt:aloa c°'"erclalea entra loa terrftortoa conaUtutivoe 

d• la Un'6rl o, al meft08, en lo que concfeme a lo •-ncfal de lo• lntercambioa cornan::lalaa de loe productoa 

ortginarlaa de dicho• territoricM, y U) que, a ,.._rva de laa dlt1P09lcionea del pArrafo e. c8de uno cM loa m•mbroa de 

•• Unión aplique al comercio con loa territorio• qu• no ••l6n comprenGlldoll en ell• derecttoa de adu•n• y demae 

reglam•nteclonea del comercio que. •n aubablncla, •••n l.,.ntJcoa. 

XXIV, 8, e (•pllc•ble a zon- de libre comercio en general) 

Se entender6 por zon• de Ubre comercio, un grupo d• do• o maa terrttorioa •du•naros entre to. cualea .. •llminen 

... , lo• derecho9 de aduana )' laa dem6a reglament.clonea comercial••, reatrietiva•, con reapecto a lo •-ncial de loa 
fnt•rcambioa comerci•••• de loa producto• originario• de loa territortoa conetitutivo• de dicha zona da libre 
comercio. t• 

Yolanda Cristina R•mirez Soltero 
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CONTEXTO HISTORICO 
''-'*º':!'Lfuht#4 

E• precl-mente como producto de ••te ••fuerzo de ellmlnacl6n erencelerla aobre loa productos y 

aervlcloa de clert8• reglonea, que reault.en loa proceaoa de ermonlzecl6n conatltuclonal, legel. 

flnenclere y tributarle, como mero• lnatrumento• de lndlapenaeble ecercemlento heat.e el punto 

donde •• logre el objetivo comlAn buacado. 

L- proc-• de lnt8greclón econ6mlce y de ecercemlento leglsletlvo entre diversos peíses 

reaponden • un proceso económico • hlatbrlco reclonel 17
; por ende, reaulte merldleno y relevante 

precl-r el •contecer hlatbrlco que derivó en le reellzecl6n de emboa tretedoa lntemecloneles con 

objetivo• últimos cleremente diferenciado•. 

Yolende Crl•Une Remlrez Soltero 
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' ' IMPORTANCIA DEL ANÁLISIS 

1. IMPORTANCIA DEL ANÁLISIS DEL TRATADO DE LIBRE COMERCIO DE AM~RICA DEL NORTE Y EL 

TRATADO DE LA UNIÓN EUROPEA 

Loa plenteemlentoa que heremoa ae centr•n en la• algulentea lnterrogentea: ¿ po
0

r qu6 reaultan 

..--., lndlepenaeblea embos tnltadoa pere lo• pefaes que en ellos pertlclpen?; ¿ecaao, sin su P•rtlclpación 

en loa mlamoa, eato• pefaes reellzen comercio exterior en condiciones claremente de•ventajosas? , 

----· 
al fue,.. eaf, entonces ¿por qu6 aujetarse • ecuerdos que lntememente los han obligado tanto a 

edecueclones conatltuclon•les como legales? 

En cuento •I TLCAN, loa enterlorea cueatlonemlentos obligan e une profunda revisión de los 

Interese• lnvolucredos entre loa pefaea slgn•terloa del tratado, sobre todo p•r• Estados Unidos, 

per• quien, • I• luz de la coyunture hlatórlce eapecific• reaulta en la apertura de une zona de libre 

comercio que- elimln•ndo I•• barreras t6cnlc•a y normetlves al libre trillnsito de bienes. servicios y 

cepitalea, le gerentlze en etenclón • I• tecnologfa de punte que poaee, un mercado superior a los 

300 mlllonea de consumidora• desde el rlo Yukón heata el rfo Suchiate. 18 

Reaulte pues evidente que el primer interesado en este apertura es el lfder económico del siglo XX, 

en otro Intento milis de franco control al proceso de integración del Area de Libre Comercio de las 

Améri.,.a (ALCA). 

Al momento de redactar el presente texto, el último avance hemerogrillfico obtenido a través 

del periódico El FinaneMl'D de M6xico, selt•I• el fortelecimiento de los •cuerdos de Cartagena, 

Colomble, en donde los represententes de 34 pela•• de Am6rica reafirmeron • ... el compromiso de 
concluir ... ,..goolaolone•. • mU tan:lar. en el afta 2005 y de lograr avancea concreto• pa,.. alcanz.r eate objetivo a 
,.,_,.. de ••te •'91o ... Lo-. prtnclploa adopbidoa p•ra la conatrucclbn MI ALCA incluyen aument.r la apertura de los 

mercadoa a trev6a de un -trfcta dlsclpUna •n fOll acuerdo• ••l•t•ntea y un pleno reapeto a laa dlapoalcione• de •• 
Organización Mundial MI Comercio (OMC) ••. Esta• nonnaa buacan evitar que la creación de grupo• regfonalea 

oanaplre. Hnpon'9ndo barraras • otra• neckHtea. oontr• I• meta edoptad• en I• Cumb,.. de I•• Am6ricaa. celebr•d• 

en Mfaml en 1"4. de cN•r une zona hem•aMrfoa de libre comercio en el •fto 2005. "• 
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IMPORTANCIA DEL ANÁLISIS 

R-ulta entendlble I• pret.nal6n da E•tmdo• Unido• •l lnteor•rae en lo• trabldoa de libre comercio, 

pero aua reaultllcloa .. mblM •• m•nlfleaten d• lnter6a p•r• I•• otr•• economf•a de loa paises que, 

como C•nmcUt, U.nen que •uJebtra• al beneficio naclonlÍI y al lnter6a que ~abldoa Unidos presenta 

como P"lnrU• lnt.r ~·· reapecto de loa otroa pal••• d•••rrolladoa o en vlaa de desarrollo. 20 

En el caao de 116xlco, 6at8 •• Incorpora al proceao de mundlallzaclón económlc• después de 

experimentar vartoa aexenloa de unm aconomla cerrad•, centrada en la auatituclón de Importaciones, 

Iniciado• con un proyecto n-liberal que propiciaba que • •.. junto • I• Integración económlc• 

propuesta tendrl• lupr un proceso de homogenelzmclón cultural que (como lo preconiza 

Breezlnald), permltirl• au119r•r la eatrechez de la conciencia n•clonal para entronizar 

deflnltivemenw el empllo horizonte da le conciencia global". 2 • No exlaU• altematlva posible para 

116xlco; I• hlperlnfl8clón, loa alto• nlv•I•• de deude pública lntema y extem•, alcanzados, loa 

conftlctoa del emlNlrgo •tunero y de cuobl• compena•torl•• por perle de Eabldoa 'Unidos hacia 

producto• ••portlldOa, propiciaron durante el aexenlo de Miguel de la M•drld Hurtado I• auacrlpcl6n 

de doa -u•rdo•: el de BubaldiOa y el Acuerdo Marco con E•l8doa Unidos, y otro de carácter 

mullll•t8ral •l lngrea•r •1 GATT. 

Sin emb•rgo, 1• actitud de EUA h•cla M6xlco tuvo por resultedo un marco de dureza Institucional; 

al reapecto, Stephen-L8nd• clbt que • .•• durante este perfodo no hubo para México la apertura 

correapondlenw eatedunldenae. Al contr•rlo, Eatedoa Unidos: "Impuso grandes restricciones a 

México pa,.. aua exportaclonea de •cero; /"siguió aplicando, con un poco més de flexibilidad, 

gr8ndea reatrlcclon•• • I•• exportaclonea mexlc•naa de textiles y ropa; "" redujo en la lista del 

Slat8mm General de Preferencia• el número de producto• que podlan entrar libre de Impuestos; '""··· 

reatrlcclón • laa exportaciones mexicana• de productos perecederos hecho• a baae de recursos 

natural••· loa de m11qullador•• y IO• •arfcol•• 119recederoa, y .., la lnlclativ• de la Cuenc• del Caribe 

y el Acuerdo de Libre Comercio entre Estado• Unido• y Canadé", 22 que colocó a nuestro país en una 

notebla desventaJ•. 

·Yolanda Crlatin• Ramlrez Soltero 
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IMPORTANCIA DEL ANÁLISIS 

De •cuerdo • ••• altuacl6n no qued•INI o.,.. •llernatlv• vl•ble pmr• el p•i• mll• que conaolid•r I•• 

geaUonea pmr• I• celebr•cl6n de un tr•tado tril•te,.., que le permitiera, aobre baaea juridlc•• d• 

m•yor equldmd, re•Hz•r el comercio lnlem•clon•I •poyedo en pmrllmetroa de m•yor beneficio que 

loa aoportadoa en el GATT; ••por ello que M6xlco re•llzm - en fonn• lneuflclente - loe cembloa 

conatltuclon•lea y legelea pmr• edecu•rae • I•• pretenalonea del TLCAN. 

De eatlt m•ner•, •• •precl•n I•• reform•• de corle llber•I reellzed•• en loa erticuloa 27 y 130 

conetltuclonelea, efectuendo un duro rev6a • I• g6neala aocl•I de loa conaUtuyentee del 17, m•a eún 

cuando ae eprecl• en I•• reforme• el •rtlculo 27 I• entrmct• libre de capitel•• neclon•I•• y 

extr•njeroa •t c•mpo mexlc•no, provocando en un proceeo greduel • Incontenible I• deatrucclón del 

campo de loa pobre•. y d•ndo cobijo fr•nco al ceplt.I r•pmz y •pmtrld• que como todo proceao 

provocer<il en el futuro próximo un• fr•nce reveralón • loa beneficio• flecelea que haate el momento 

se h•n proveido• loa productor•• del cempo en nueatro pmia. 

Respecto de! I• lnauflclencl• en lea reform•• •• encuentran los propio• •rUculoa 32 y 131 

conatltuclonelea que hoy, reeultltn ente el embete del TLCAN, loa único• reducto• que gerentlzan, el 

primero; prlm.cMI del naclon•I frente •I ••tr•njero en meterle leborel y •I aegundo ••lvegu.rde I• 

c•pecld•d del ejecutivo federal de legl•l•r en meterte de comercio exterior y que obvlemente •• 

confronten con el eapirltu del TLCAN de un tr•to de n•clon•I•• • realdentea y no reeldentee y I• 

prohibición de medid•• •renceleriea o aubvenclonea protecclonlatea. 23 

En el caao de le Un16n Europme eu proceeo de lntegracl6n •• Inicie b•Jo otro contexto hletórlco, el del 

auefto de unidad de Nepoleón, de Blamerk y de Hitler, que lo hebien fundementedo en I• r•l•on 
d't#lllt; •baurdemente •• reellza blljo un pmr•m•tro de nu1lpol/tlllt, • ••ber: en la convenlencl• 

económica y . reglon•I como únlc• ••lid• p•r• que eu preaenci. en el comercio lntemeclonel 

•lcanzar• elgnlflcecl6n. 
~ 

Ea • pmrtir de lo eeft•~ que reault. de merldl•n• lmport.ncl• precl••r que en el nuevo orden 

lntemeclonel, . 1•• lntear•clonea económlc•a reglonelee aon I•• que eetablecen lee be••• de 

aobrevlvencl•. econ6mlce. Eate nuevo orden m•nlfeater• •hora te fortelezm real de loe bloquea 

econ6mlcoe; no existe Y• I• luch• ldeológlc• del c•pllellamo .,.,.u. el aocl•Hamo, el viejo fenle•m• 

del comunlamo ha de-pmrecldo y laa n•clonea europe•• Y• no tendr•n neceeldad de •li•nzaa 

mllllerea por el lemor • lntromlalonea •rmed••· 24 

Yolande Crletln• R•mírez Soltero 
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IMPORTANCIA DEL ANÁLISIS 

De auyo la ortent.c:l6n en ... eatreteglaa .,.,.. el alglo XXI varlar6n, y •• en ••te contexto donde 

reaulta que -toa acuardoa mercantila• lntarnaclonalea Infieren reforma• auatantlva• en el 6mblto 

del derecho lntern•clonal, qua •hor'll ae proyect. aobre la leglalacl6n lntema de lo.s estado• en 

~ dlver'llO• nlva .... L- pefae• •• ven obligado•, a la luz da loa tratado•, • armonizar aus eatructuraa 

de c-rclo axtarlor y da aduanma, y en el caao particular de la Unl6n Europea y por tratarse de la 

..__ lntagracl6n da •u marcado Interior •• obaerva un proceao paralelo de armonización en diversos 

contenido• laglalatlvoa, Incluyendo la materia referida a lmpue•to• Indirectos, materia objeto de 

•n611•1• en el c.pftulo 111 da la p~enta lnveatlgaclón. 

-. 

) 

En alnt6al• ••lata (rvmbo al alglo XXI), una readacuaclón leglalatlva neceaarl• de acuerdo • los 

nuavoa par6matro• de la realidad lntarnaclonal; de qui la Importancia alcanzada por la lntegracl6n 

da lo• tretadoe da libra comercio. 
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2- DIFERENCIAS EN CUANTO A DESARROLLO HISTÓRICO DE LOS TRATADOS. 

QuJ6nea tgnot'lln •• hlatori• .. v•n cond•n•do• • repetlrtip • 

.s.ntay•n•. 
l 

En lo8 eatudio8 fntemaclon•I••· prott.blement• m6a que en 

ningún otro campo juridlco, •I eatudloao necealta un 
contJnuo contacto con I• realidad. ao pena de gr•ve rieago 

de lnf8cundldad p•ra aua trabajo•. El Jufiat. que penetra en 

el campo de to Internacional U.ne que aat.r en contaicto con 

loa hachoa. precia• de I• utHia8cl6n de loa datoa f'•ctlcoa. y 

I• mayor diflcultad de au tnlb-.Jo raidfca en una cuaaU6n de 
rnesut"a •c•n::a no et.lo d•I qu.11nlunr, airto del c6mo de 

•queHa utiUzaci6n. 

G•n::Fa Pecourt 
25 

L• concreción de I• UE y del TLCAN si bien re•ponden a dos m•rcos históricos claramente 

dlferencllldos, •mbos se .... 11zan como un mac•nlsmo da sobravlvancle económica dentro del 

mundo •ctu•I. Por ello surgen las siguientes reflexiones : ¿es posible acercar ambas 

experiencl•s?; ¿el GATT constituye el previo oblig•do a la conformación de los lr•lados 

constitutivos da I• Comunidad Económica Europea y más tarde del TLCAN? La respuesta 

pmrece ofrecerla I• mlsmm historia ya que en Europa: ... el orden que •urgl6 de •• Paz de We•tfalla duró 

150 aftoe. El alatema lnternaolonel or.ado por el Congre.o d• Viena •• mantuvo dur•nte 100 •fto•: el orden 
ln.....,.olDnal o•n1ct.rtaada por 1• Ouerr• Frf• tennln6 deapu•• de •o •fto• (el •cuerdo d• Ve,...11•• nunc• funcionó 
COlllO un ........_ •I ... - ,. ......... •dherldo ••• or•ndea potencie•. y fue poco mA• que un •rmlaticlo entre doa 

guerraa ....,,..... ... ). Nunc• anwa loa componente• del orden mundl•t. au c•p•cldad de lnle,..ctu•r y aua objetivo• 

han cambiado ..-tant. rapidez, tanta profundidad o tan 11-almente.• 
29 

Vol...- Crtslln• R•mfrez Soltero 
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DIFERENCIAS EN CUANTO A DESARROLLO HISTÓRICO 

En el •fto 1932 en Am6rtce, •ural6 I• tesla de Herbert Eugene Bolton presentad• •nte I• Aaocl•clón 

de Historia en I• que -preaabe la neceald•d de entender unitariamente la historia del hemisferio 

occidental; dentro de ell• aoatanla la Idea de que exlatla una -epopey• de I• gr•n América- que debla 

~raar las treyectortaa hlatbrtcaa de. las Am6rlc•a -jona y latln•. Esta tesla ae b•••b• en el 

supuesto de que •mboa grupos aocl•lea h•blan recorrido etapas comunes. De acuerdo con ~sus 
p•labres: 

Dur•nte SOO aftoa todo el Hemisferio Occidental vivió en estado colonl•I. Los pueblos 

•uropeoa ocup•ron el continente, tr••Pl•ntaron aua culturas y se adaptaron al ambiente 

americano ... Deade el borde del continente ••toa coloniz•dorea fueron eatendl6ndo•• hacia el Interior y crearon 

nuevas mln••, nueva• mla6anea, nueva• plantloa. nuev•• hacienda•. nuevos pueatoa de comerclo .. 2 En todas partea. 

el contacto con el ambiente de la fronte ... y de loa nuevos pueblo• lndlgenaa tendla a modificar a loa europeos y aua 

lnatttuctonea .. Eato auceclla tmnto en la• colonl•• latlnaa corno en la• aajonaa. 

Luego vino la r.voluol6n americana. Tampoco aato fue un f'en6meno local. Duro medio alglo, desde 1778 haat. 1828 y 

comprendl6 la -pa,..ol6n polltJca de Europa de la mayor parta de Am6rlca. El acontecimiento era qulz6 lnevitllble .•• 

L8 algulana. fa- fue 1og,..r la untflcactbn nacional. •I c,.clml•nto econ6mlco y poblar la• zona• deaocupadaa. Como 

toda• laa 'fa-• anteriorea tampGCo .. ta quedó confinada a una nacl6n americana alno que comprendió toda el 

continente. 
27 

En tanto que en Am6rtca LeUna, mlentr•• gr•n parte de su historia -durante el siglo XX- estuvo 

domlneda por reglmenes totalitarios (militare• o presidencialistas). es reci6n a partir de los al'los 80 

que ae reinicia un proceso de democr•UZAmclón, con la excepción del r6glmen de C•atro Ruz en Cuba. 

De este modo, • Inicios del siglo XX, al mismo Uempo que América se encontraba aún Inmersa en 

reglmenea de tipo totalitario, en Europ• las naciones-Estado vislumbraban los primeros escollos que 

deaemboe•rlan en la primera gr•n conflagración. 

Estamos entonces en preaencl• de dos •ntecedentea históricos par•leloa en el Uempo pero 

diversos en aua conaecuenci••· Al respecto, cabe destacar que la experiencia de Integración 

económlc• reglon•I •perece como un producto de la aegund• guerr• mundial; au primera expresión 

form•I fue I• Integración del GATT conocido como Acuerdo General sobre Aranceles 

Yoland• Cristina Ramlre:;: Soltara 
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DIFERENCIAS EN CUANTO A DESARROLLO HISTÓRICO 

Adu.neroa y C0tnerclo, auacrlto el 30 de Octubre de 1947 por 23 p•faea. 28 eate ea un acuerdo de 

c•r6ca.r muiu .. a.ral en el cual •• eatablecleron regla• rel•tivaa a "···••lvaauardaa, aubaldios, 

aegurldad naclOnal, trato de naclon•I•• y •cuerdo• comerclalea •, 29 elemento• que han sido objeto 

de fuertaa crltic•• por eu amblgüed•d y que fueron retOmadoa en el Acuerdo de Punta del Este 

uruau•y. 

Jurkllcamenta •• un acuerdo de caracter multilater•I, liunque I• fuerza del mlamo en los diverso• 

pal••• que lo han auacrlto •I paracer no •• le mlama; en ••te tema exlate un lntereaante estudio de 

John J. Jackaon, quien •• pregunta •. ¿ qu6 ea la ley del GATT?; el lnveatigador arriba a cuatro 

conclualonea que, dada au trascendencia en el preaente, conaldero neceaarlo tranacrfblr: 

Primero, • ••• Como Ch•rle• Even Hughea dijo acere• de ta Ley Conatituclon•I de loa Eatados Unidos 

de Am6rlca, 'Noaotroa estamos sometido• a la ConaUtuclón, pero la Constitución ea lo que loa jueces 

dicen que ea·•.• 

De ••ta primera conclualón ae derivan algun•• reflexione• que mer•cen aer •puntada•, el GATT 

aura•• lnlc .. ttva de Eat.doe Unldoe, pala que auacrlbe al acuerdo con fundamento en' la sección 1 O 

del articulo 1 de .. ConaUtuclón de loa Eatadoa Unido• Americanos, en donde ae Indica: • Sin el 

conaentimlento del Congreso, ningún Estado podrá •.. celebr•r •cuerdo• o pacto• con otro Estado o 

con •lguna potencia ••tranJera, a menos que se• Invadido o eaté en un peligro tan Inminente que no 

admita dilación • • "" 

De •cuerdo• esto, reaulta un• poteatad exclualva del goblemo federal de Estados Unidos suscribir 

acu•rdo• qu• deberán r••ultar aprob•do• por l•s do• tercerea p•rtes de su Congreso; en otras 

palabra•, • •.• para loa Eatadoa Unido• •• un •c.uerdo congrealon•I que requiere de una ley de 

lmplementeclón p•ra regir en loa eatadoa de I• Unión y, en consecuencia, no tiene aplicación directa 

a aemejanZ8 de lláxlco". 31 Por lo lento, al en E•tedo• Unido• el acuerdo del GATT no tiene fuerza de 

ley,•• entendlble la poalclón y opoalclón del Congreao, a que coarten au• medid•• camerclalea; al 

respecto, exlatan caaoa claro• en la hlatorla: 

Vol-• Cristina Ramfrez Soltero 
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DIFERENCIAS EN CUANTO A DESARROLLO HISTÓRICO 

u.- de •Roe - dio en el periodo tnmecllato • I• conclu•Wln de te -unde guerr. '"undl•I. Lm ho•tllldad del 

~.._ .. la O.W--16n 1-mao-•1 de C-rclo, I• _cu•I h•brl• r.quertclo q- - P•I-• mlemb,..,. d• I• 
........ ~ .,. ~ OOlfterota ... lntern•• • un clldtgo Internacional de conctucta. t'orz6 al preatdent• 
T"""ª" • MtUnOlar .,.. loe Rat.lloe Unldoe no podlan perte"9Clar a una organl.-c16n conoebtda 'JI negociada par loa 

Eatame U..._.. Veinte .......... Urde al C0ft9reao reohaz6 algunos de loa reauttadoa • I•• Nagociaclonea 
eon..ro ..... llultttlatera ... de ta denoMlnada Ronda Kannedy. celebrada bajo lo• auaplciaa del OATT, por lo cual lo• 

E...,. Unldae no ollilllPHeron 1oe t6rmlftoe de un acuerdo Internacional relativo a laa medkla• antidum~ng. 
p._.._prwc ____ l..,....,_cle _p•le. 32 

V aln embargo, pmno la reallzacl6n de IO• tratado• de libre comercio suscritos por Estados Unidos, 

en primer l6rmlno con Canac:t6 en 1987 y posteriormente el Tratado de Libre Comercio para América 

del Norte (TLCAN), aprobmdo por al Sanado de la República mexicana el 22 de noviembre de 1993, y 

publicado en el Diado Qf!clal da la F9deracl6n al 20 de diciembre de 1993, y en la propia conatltuclón 

de la OMC, aprobados por el Congreso norteamericano; se Invocan loa precedentes· del GATT de 

1947y 1994. 

Segunda, suponiendo la analogla de legalidad: K ••• ae debe reaponder, que la ley del GATT es lo que 

al proceso del panel diga que ea• .De esta forma el proceso de esa aprobación resultan negligente y 

crltlcable, y de eata forma el Conaejo del GATT alguna de las vecea resulta Indulgente consigo 

mismo por •impedimentos de ambigüedad• en la sección relativa, situación que deja en el aire la 

•predicción de legalidad•. 

Terceni, • •.. regresando una vez m6a a la tiple• doctrina de legalidad lntemaclonal, podrla uno 

reapondar a la pregunta de ¿ qu6 ea la ley del GATT? contestandose que ésta es lo que cada una de 

la• naclonea-Eetado 'miembro' consldenin dentro de la pr6ctlca de esos estados en el tiempo." 33 

Cuarta, e•t6 referida al efecto legal del GATT, por lo que loa paises atienden al concepto en 

referencia con aua respectiva• necealdadea económicas. 

Yolanda Criatlna Ramlrez.Soltero 
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DIFERENCIAS EN CUANTO A DESARROLLO HISTORICO 

Ealo coloce • 116xlco en unai rel•tlv• d•aven~•· tod• vez que un• vez auacrllo el acuerdo y 

publlcmdo medl•nte decr•lo en el Dl•rio Oflclal de I• Feder•cl6n. el 28 de noviembre de 191111, con 

b••• an I• poteated conatltuc!onel conferid• en exclualvlded •I Ejecutivo Feder•I. por el •rticulo 133 

pere c•leb,..r tnltedO•. y •Probed• por •I S.nedo de I• Repúblic• en loa t6rmlnos del articulo 78,I de 

I• C•rlm Megna. •I GATT .,.,.. M6xlco tl•ne fuerz• de Ley Suprema de la ~nl6n, en tanto que par• 

otroa pela•• .. te puede c•recer de fuerze frente• aua norma• lntemaa. 

Cabed-tacar que 116xlco auacrlbe un Protocolo de Adheal6n al GATT que se •n•liza en el punto 

A.1.1. el cu•I .a publicedo en el Dl•rlo Oficial de la Fed•r•cl6n el 28 de noviembre de 1988, pero éste 

no•• el texto Integro del GATT, cuy• publicaci6n ae exige en el •ho,.. vigente •rticulo 20. de la "Ley 

del Dl•rlo Oflclal d• I• Federecl6n y Gacetea Gubemamentalean public•do en el Dl•rlo Oficial el dla 

24 de diciembre d• 1888. que• I• letr• ••ft•I• lo algulente: "El Diario Oflclal de la Feder•cl6n es el 

6rgano del gobierno conatltuclon•I de lo• Eatadoa Unidos Mexicano•. de car6cter permanente e 

lnter6• público, cuya funcl6n conalate en publicar en el territorio nacional, lea leyes, decretos, 

reglamanloa, mcuardoa, clrcul•rea, 6rdenaa y dem6a •ctoa expedidos por loa Poderes de la 

Federecl6n en aua reapectlvoa 6mblloa de competencl•. • fin de que éatos aean aplicados y 

obaervadoa debldamenten. se 

Por tal razón •e h• cueatlonedo el •lcance de un acuerdo· con fuerza de ley lntema. desconocido en 

au texto Integro por no haber aldo publicado. rmz6n por I• cual y un• vez obtenido su contenido, se 

acompeft• en el •nexo final de I• preaente lnveatlgacl6n. 

A pe-r da lea lncoherancl•• legal•• de I• c•lid•d jurldlca que ae le otorgue al c:":ATT. por las 

dlveraaa forma• legal•• de loa dlvaraoa P•l•e•. 6ate h• crecido en fuerze y alcance de tal suerte que 

p•r• el •fto 1884 lo• p•l•ea algn•ntea conform•n caal el 90% del comercio mundial. A Iniciativa del 

entone•• prealdanta, de loa Eatlldoa Unido• Maxlcanoa, licenciado Cario• Salina• de Gortarl, en la 

cluded d• D•voa. Suizll, contendo con el apoyo de C•n•d6 y Fr•ncla, ae aoliclt6 la conformacl6n de 

la Organlzmcl6n llundl•I d• Comercio, organlamo dependienta de la ONU. cuy• prealdencl• Salinas 

pretandl6 en au momento. 38 Par• una m•yor conald•r•cl6n del tema. • contlnuacl6n pueden 

obaerv•ra• I•• rond•• da negocl•clonaa celebr•d•• por el GATT deade 1947 h••t. 1984. 

Yol•nd• Crlatln• R•mlrez 8olt.ro 
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DIFERENCIAS EN CUANTO A DESARROLLO HISTÓRICO 

1947 

1949 

1951 

19515-H 

1IHI0-81 

1984-e7 

1973-79 

19118-93 

1994 

RONDAS DE NEGOCIACIÓN DEL GATT 

Rond• de Glnebr•, celebred8 en Glnebr•. su1211. 

Rond• de Annecy • celebr8d• en Annecy, Francle. 

Rond• de TorqU8y, celebrad• en Torqu•y. lngl•terra 

Rond• de Ginebra, celebrad• en Glnebr8, SulZll 

Rond• de Dlllon, celebract. en Glnebr8, Sulut 

Rond8 Kennedy , celebrad• en Glnebr8, Sutz. 

Rond8 de Tokio , celebrada en Ginebra, Sul:ai 

Ronde de Puntll del Eate, Uruguay, culminada en Ginebra ,Sul:ai 

lnlegr8cl6n de I• Org•nlzacl6n Mundial de Comercio en le ciudad de Marrueco•. 

~. 

Por lo aeft•l8do, reaultll lnneg•ble la traacendencle que en el mundo del comercio exterior y 

arancelario repreaent6 el GATT en au momento, y el aoporte per• el despegue de nuevo• acuerdos 

conalderendo loa principio• aport.do• a trev6• de eate ecuerdo comercial. Ea aal que el Acuerdo 

Genermil de Ar8ncelea Adu•neroa y Comercio aent6 las bases de los acuerdos de libre comercio hoy 

vigentes en c•al todos los paises del mundo occldentlll. 

Yolanct. Crlstln8 R8mlrez Soltero 
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a.TRATADO DE LA UNION EUROPEA: DE LOS TRATADOS CONSTITUTIVOS AL TRATADO DE 

MAA8TRICHT 

lt'Mludallt,_tnente - oyeron conelgn•a del INl••do: Ua 
glori- de C•rlamagno. de loe p.,_a. de la ctvmzaci6n 

oac...,...I. ate. Pero no fueron •11•• la• qua lmpul-ron fa 
CatnUnld8CI del C•rb6n y del Acero. la Comunidad de la 

Energla At6mloa. el Parlamento Europeo. la corte de 
juatlc ... o la COlftunldad Econ6m.ica. El Impulso '-'ndament.t 

provino de loe objetivos econ6mlcoa convergentea 

llllbrloadoa en le vldll burocr6tlc•. pluraHat. e lnduatrfal de 

la Europa moderna 38 

=:: L• Unl6n Europea reaun. aer un enorme .. boratorlo poHtico. jurfdlco. econ6mico y social del siglo XX 

al que al mundo contempo,..neo prest. especial atención por las Implicaciones de hecho y de 

derecho que en elle ee han manifestado y reeuelto -en no pocas ocasiones- con resultados 

lnes-rlldoa. A conUnuacl6n ae muestran gráficamente los precedente• hlet6rlcos Internacionales 

del Tnitado de •-trlch: 

Yolanda CrtsUnm Ramlrez Soltero 
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TRATADOS CONSTITUTIVOS 

(CECA) 
TRATADO CONaTITUTIVO 

-ECEDENTea Hl•TOltlCO• INTelllllNACIONALES 
DEL TlllllATADO DE MAAllTllllllCH 

i 

TlllllATADO DE LA UNION EUlllllOPEA 
llAAllTllllllCH 7 DE FEalllllElllllO DE 1-2 

f 
ACTA ÜNICA EUlllllOPEA 

ILUEMBUlllllOO 17 DE FEBlllllElllllO DE 19aa 

T 

TlllllATADOS FUNDACIONALES 

1 

1 

1 

I 

r 
(EUlllllATOM) 

TRATADO CONSTITUTIVO DE LA 
COMUNIDAD EUlllllOPEA DE LA ENEROIA 
ATOlllCA 
ROllA, ITAUA 
23 DE MARZO DE 1957 

(CEE) 
TlllllATADO CONSTITUTIVO DE LA 

COMUNIDAD ECDNOMICA EUlllllOPEA 
ROMA. ITALIA 

25 DE MARZO DE 1957 

OE LA COMUNIDAD ECONOlllCA DEL 
C-llON Y DEL ACERO 
P-1•, FRANCIA 
1• DE A9111111L DE 1951 

ACUERDO OENE-L SOBRE ARANCELES ADUANEROS Y COMERCIO 
OINEaRA, SUIZA 

3 O DE OCTUBRE DE 1947 

CARTA DE LA HABANA 
LA HABANA, cu•A 

1947 

OROANIZACION DE LAS NACIONES UNIDAS 
•AN FRANCISCO, CALIFORNIA 

2• DE JUNIO 1-5 

Yol8nda Criatina Ramlrez Soltero 
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TRATADOS CONSTITUTIVOS 

El proc••o hl•t6rlco de •u conform•cl6n •e lnlcl• como producto de I• culmln•cl6n d• I• ••gund• 

guerre mundlel • ..,.nlfl••~ndo•e en •u• Inicio• con I• lntegr•cl6n de la Orgenlzacl6n de I•• Naciones 

UnlcllU. lo cual llmlt. au campo de •ccl6n con bes• en el •rtfculo 20. de I• Carte de I• ONU en ta cu•I 

••cita• ••• que nlngun• dlapoalcl6n de ••ta C•rta •utorlza,... a I•• N•clonea Unid•• a Intervenir en loa 
. ~ 

••unto• que eaencl•lmente son Jurladlccl6n lntema d• loa eatedoa. ni obllg•r6 a toa miembros • 

aometer dichos ••unto• • loa procedimiento• de •rregto conforme• la presente C•rta. •; adem6s, los 

estado• son librea y aobeninoa pare re•tlzar loa •cuerdos y tratado• lntem•clon•I•• en tas materias 

que •••n congruente• y reapetuo••• con I• Carte de toa Derechos Hum•nos. 

De ••ta form• •• •bre la puerte a un• aegund• f••• del Derecho lntemaclon•I Público. de prlmacla 

de I• bu•n• volunt.d de las partas en I• concertación de loa tratado• lntemacionales. Las 

condiciones econ6mlc•• derlv•daa de I• aegund• guerra mundl•I. y del •mblcloao e Imperante 

-rfodo de reconstrucción econ6mlc• lntem•clon•t. llev• • Estados Unidos a I• r••llzacl6n de I•• 

reuniones de I• Cart. de La H•ban•, donde diversos P•I••• latlno•merlc•noa y •lguno• europeos 

e•t.blecl•ron I•• b••e• de una Incipiente •-rtura comercl•I que fln•lmente no entr6 en vigor. 37 

Volende Crlatln• R-frez Soltero 
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l. TRASCENDENCIA JURIDICA DEL GATT 

Considerando I• necesidad de un nuevo orden que f•cllltere el comercio lntam•clon•I, se flrm• en la 

clud•d de Glnebre, Suiza, en 1847, el Acuerdo Gener•I sobre Ar•ncele• Adu•neros y Comercio 

(GATT), documento que eablblacer6 lo• principio• genereles del Derech~ lntern•clon•I Merc"!nUI 

que hoy son recogidos en múltlpl- trebldos bll•terele• y multll•terales. 

El documento conste de cu•tro apertedoa que lncorpor•n un tolel de XXXVIII •rtlculos con sus 

rel•tivos •nexos, el que •• •lgn8do en sus Inicios por 24 pelses, los cu•I•• reconocen • .•. que sua 

rel•clones comercial•• y econ6mlca• deben tender al logro de niveles de vid• m•• ••tos, a la 

consecución dal plano empleo y de un nivel m•• elevado, c•da vez m•yor, del Ingreso re•I y de la 

dem•nd• efectiv•, a la uUllzacl6n de los recursos mundial•• y al acrecenblmlento de la producción y 

de lo• Intercambios de lo• productos•; en el mismo texto •e determina el 6mblto m•terl•I de 
•pllc•cl6n, •I clter • ••• deseosos de contribuir al logro de estos objetivos, mediante la celebración de 

acuerdos encaminados • obtener, a be•• de reclprocld•d y de mutuas venbljas, I• reducción 

.suatanci.I de loe •rencelea adu•neroa y de laa dem6a barrares comercl•lea, ••I como I• ellmln•ci6n 

del treta dlacrlmlnetorlo en materi. de comercio lntern•clon•I". 38 

Con 1• apllcacl6n m•terlal del trabado, se dej•n esblblecldoa • nivel enuncl•tivo los siguientes 

principios Internacional•• en m•terla de comercio exterior, y cabe deatecar que •lgunos de ellos 

proceden de otros convenio•: resulta I• •••v•r•cl6n •nterlor bln lmportente que ae dispone en el 

•rtlculo XXIX dal GATT el compromiso de recoger loa principio• estipul•dos en I• cara. de La 

H•bana, •ún cu•ndo 6ate no entreae en vigor, • ••ber: 

Yolanda Crlatina Ramfrez Soltero 
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1.1 PRINCIPIOS CONSTITUTIVOS DEL G4 TT 

l. Treto general de nacl6n m6a favorecida (Parta 1, articulo 1,1 del GATT) 

•1) ••• cualquier ventaja o favor, prlvlleglo o Inmunidad concebido por una parte coo:strat.nte 11\.un 

producto originarlo de otro pala o deatlnado a 61, aer6 concedido lnmedlat. e Incondicionalmente a 

todo producto almllar originarlo de lo• territorio• de toda• laa dem6• partea contrat.nte• o a ellos 

deatinado•. 

11. Treto nacional en materia de trlbut.cl6n y reglament.clonea Interiores (Parte 11, articulo 111, 1 y 2 

delGATT) 

~ •.:t. Laa partea contrat.nt.a reconocen que loa lmpueatoa y otra• carga• lnterlorea, aal como las 

leyea, reglamento• y praacrlpclonea que afecten a la vent., le oferta para la vent., la compra, el 

tranaporte, la dlatrtbucl6n o el uao de producto• en el mercado Interior y la• reglament.clonea 

cuantitativa• Interior•• que preacrlban la mezcla, la tranaformacl6n o el uao de cierto• productos en 

cantidad•• o en proporcione• determinadas, no deberlan aplicarse a los productos Importados o 

nacional•• ele manera que•• proteja la producción nacional." 

2. Loa producto• del territorio de toda parte contrat.nte Importados en el de cualquier otra parte 

contratante no eatar6n aujetoa, directa ni lndlrect.mente, a lmpueato• u otraa carga• lnterlorea, de 

cualquier el•••. que aean, auperlorea a loa aplicado•, directa o Indirectamente, a loa productos 

naclonala• almllarea. Adem6a, ninguna parta contratante apllc•r6, de cualquier otro modo, 

lmpueato• u otra• carga• Interior•• a loa producto• Importados o naclonales, en forma contraria a 

loa principio• enunciado• en el p6rrafo 1. • 

Voland• Crlatina Ramfrez Soltero 
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PRINCIPIOS DEL GATT 

111. Derecho• antldumplng (Parte 11, articulo VI, 1, •y b dai GATT) 

• j_. Lea pmrtea contratantes reconocen que el dumping, que permite I• lntroduccl6n da loa producto• 

de un pal• en al mercedo de otro pala • un precio Inferior • su valor normal, e• condenable cuando 

c•u- o amenmza c•u-r un perjuicio Importante • una produccl6n existente en una parte 

contratante o al retraaa sensiblemente la creacl6n de una produccl6n nacional. A loa efectoa~ de 

apllcacl6n del preaenta artlculo, un producto exportado da un pala • otro d•be ser conalderado 

como Introducido en el mercado de un pala Importador • un precio Inferior • su valor normal, al au 

precio ea: 

JI) menor que el precio comparable, en lea operaclonea comerclalea normalea, de un producto 

slmllar deatlnado al conaumo en el pala exportador; o 

l;tl • falta da dicho precio en el mercado Interior de eate último pala, al el precio del producto 

exportado ea:!} menor que el praclo comparable m•• alto para I• exportacl6n de un producto similar 

-.., • un tercer pals en el curao de operaclonea comerclale• normales; o l!l menor que el costo de 

produccl6n de este producto en el pala de origen, m•s un auplemento razonable para cubrir los 

) gastos de venta y en concepto de beneficio. 

"', Se deber6n tener debidamente en cuenta, en cada caso, laa diferencias en laa condiciones de -· 

/ 

venta, I•• de trlbutacl6n y aquella• otr•• que influyan en la comparabilldad de los precios. " 

IV. Regla del aforo (Parte 11, articulo VII, 2 •y b del GATT) 

•z...i El aforo de ... mercancl•• Importada• deberla basarse en el valor real de la mercancla a la que 

aplique el derecho o de una mercancl• almllar y no en el valor de una mercancla de origen nacional, 

ni en loa valorea arbitrario• o ficticio•. 

Yolanda Crlatlna Ramlrez Soltero 
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PRINCIPIOS DEL GATT 

b) El "v•lor real' et.ben. ••r el precio •I que, en Uempo y lug•r detarmln•do• por I• legl•l•clón del 

P•I• Importador, la• mercancl•• Importada• u otra• •lmll•r•• •on vendida• u ofrecld•• P•r• la venta 

""'· en el curso d• opereclon•• comercial•• norm•le• efectuad•• en condlclon•• de libre 
competencia.-• 

-· 

\ .___, 

En I• parta IV del documento, arUculo JOCXVI y >CXXVll •• e•tablecen lo• principio•, objeUv~s y 

comproml•o• que•• ob••rv•ñin, retommdos en lo• trat.do• fund•clon•lea de I• Unión Europea. 

Respecto de loa compromlao• núla relev•nte• ae encuentr•n: 

XXXVII, j_, 

•al concmcl•r unm gren prlOrldad a la reducción y •upreslón de los obsU.culos que se oponen al 

comercio de io. producto. cuya axportacl6n ofrece o puede ofrecer un lnter .. e•peclal p•r• I•• 

parte• contr.WI ... poco d-rrolladas, lnciuldo• lo• derecho• de adu•n• y otra• re•trlcclone• que 

antraftan una dlferenclecl6n 1'9ZON1bl• entra •so• productos en su forma prlm•rl• y de•pu6• 

tr•n•form!Mla•: 

tu abstenerme de e•tablecer o aumentar derechos d• eduan• u ob•Ulculoa no •r•ncelarlo• a le 

lmporteol6n reepecto a producto• cuya exporteclón ofrece o puede ofrecer un Interés especial para 

la• partes contnltllnte• poco d•••rrollada•. • '"º 

Yolanda Crl•Unm Ramlrez Soltero 
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TRATADOS CONSTITUTIVOS 

E•toa princlplOs - obs9"19n -lu91mente, al haber alelo retomados an los trat8do• constitutivos de 

la Unlbn Europea. Con el prop6slto de entrar al an611•1• de estos tratados constitutivos se hace 

neceearlo dar a conocer parte de le hlatorle que 11-6 a ta concrecl6n de los mismos. 

El. g-ral O. Gaulla y su equipo de asesores •• ••n•iblllzaron en la necesidad de crear un nuevo 

orden en Eurape, qua poi' un 18do permatlesa frenar las pretanslonn de dominio econ6mic~ de 

Est.do9 Unldo9, y por el otro, poner Hmlta •rrttorlal a la• prealon- ejercidas por parte de ta Uni6n 

de Rep(lbll- tloclallstaa 8ovl6Uca8. 

Y las conctlc~ -tmban dadas, ya que : •Loa ·---••n - el -uoma de culpa 

.,._del -- ..- y -- un -- para ....,_,.r la .......Wbllldad lnternaclOftal. Loa ltallano• 

--- --nto. Amloae --_.. .. de - -•cl6ot •una -- ldaologla nacional y, por 
--.. no valor8ban twUOho .._ ......u.ladea necaonalea.. Loa "'.......,. freno- - ....Uan oomo una potencie 

... ., .... _, - ----...r la -- y de Iniciar.., -cl6n -le•, y - la "°"'bra 
ptot8otola W IOl9 • 8111'1.JI ••· '-- pefw del Benehla ••SMrlmentaltwt con m•• ag&ldeza ,...._ rtunc• au dependencle 
y-llded ___ de __ ......,_..., -utralldad y manejado au comercio eaterlor por-rz•• ajena•• au __ .. 

Como pal- aialadcM ara muy dificil reactivar la economla europea en forma pronta y exitosa; 

Francia _...,_ consclanbt da qua era al Clnico pal• con la fuerza de convocatoria suficiente en el 

momento, pero debla sujetar y controlar les pretanslones de Alemania e Italia, puesto que si pensaba 

en una lnteg~l6n econ6mlca de al menos de los seis paises con capacidad de respue:,ta de la zona, 

no pannltlrla de nueva cuenta que el control fuere asumido por ninguno de los paises que 

) conformaron el EJ•· 

) E•-• como Jaan Monnat. an -• momento comisario del plan francés de modernización, y Robert 

Schurnan, ministro da Asuntos lnt.rlores, lnlcl•n un nu-o movimiento mesl6nlco que halla su 

soporte en el compromiso polltlco de toar•r la paz y el bienestar social p•ra Europa, en tanto que 

econ6micamente -ltarfan qua los grupo• siderúrgicos pusieran en J-caue a las comunidades 

depandlant.s de tos tnsumoa de carb6n y al acero, eliminando 1• Intención de Estados Unidos de 

rearmar • Alemania Occldantal. 42 

·+fi, s+::·.~-.~ 
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TRATADOS CONSTITUTIVOS 

De eata manere. - elaborando el llamado Pl•n Schuman, cuya declaracl6n de principios se realiza 

al 8 de mayo da 1850, y donde • ... el goblamo fr•nc6a propone la producción conjunte franco­

alamene dal c•rb6n y dal acaro, aobra I• bese de una autoridad comün, en una organización ablert. 

a otroa pal••• europeos ... Hemoa partido de conalderaclonea que son mucho menos económicas 

que polftlcas (18 de). Desintoxicar les rel•clonea entre Francia y Alemania .... Gar•ntlzar la paz, crear 

un cllm• da cooperacl6n en toda Europa•. 43 

Es aal que el 18 de abril de 1851 aa firma, en I• ciudad de Parla, el Trat.do Constitutivo de la 

Comunld8d Europea del Carb6n y del Acero, que fuara ratificado por Alemanl•. B61gica, Francia, 

lt.lla, Luxemburgo y loa Palaea 8*s el 1 O d~ Ago~to de 1952, y con vigencia por clncuente •flos. Se 

habla colocado la primera pledre que aoport.rla la base de una Europa económica y socialmente 

unida. Para 1954 ae presume neceaarto un proyecto de defensa consumado el 30 de agosto de 1954, 

que es rechaz8do por Francia: pese a este fracaso, era necesario seguir aflanzendo el Ideal de una 

Europa con un marcedo Interior sin fronteras que lncorpor•ae polltlc•• •grarlaa, aoclalea, 

comercl•I•• y de aervlcloa comunes, que eatlmular•n la lnveatlgacl6n y la educecl6n, que permitiese 

control•r el aspecto de la anergla basad• en tecnologla de punta, y la energl• nuclear, y sobre todo 

un proyecto que pl•nteara propuestas a611daa de comercio exterior. 

De-• manera • .•• en junio de 1955 ae decldi6 en Messln• un paso adelante por lnlci•tlva del 

Estado del Benelux: P•ul-Henry Sp•ak, Jan Beyer y Joaeph Bech. El Tratado de Roma, texto 

fundacional de la Comunidad Económica Europea y del EURATOM, se firm6 el 25 de marzo de 1957, 

•celerado por una serle de acontecimientos exteriores (crisis de Suez, repreal6n en Hungrla) que 

forzaron • Europe a cerrar fllaa de nuevo•. 44 

Comprobemos asl que el único Instrumento para concreblr loa deseos de un reordenamiento 

económico y social lo constituye el derecho intemaclonal, ünico mecanismo que apuntala la 

lnstrument.cl6n jurldlca de loa acuerdos. Al efecto, y para un an611als m6s objetivo y de car6cter 

compar.do se prasentm a continuación un cuadro que Incorpora las generalidades de los 

trat.doa constitutivos. 45 
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TRATADOS CONSTITUTIVOS 
··-·e 

Loa contenido• propio. de loa trat.doa conaUtutivoa •bren un• g•m• de Inquietud•• Jurldlc•• que 

•• obaerv•n en ••18 nuev• experlencl• del Derecho de lea Comunldmd•• Europe••· E•t. 

conaldenicl6n conduce • p .. nteeml•ntoa que rompen con el eaquem• occldent.I del Derecho 

Continent.I, tada vez que •• obaerv• el aurglmlento de un Derecho Qomunlt8rio, del que ea 

nec•••rlo concretmr au n•turaleZ9 jurfdlca, el alcence del principio de aubaldlarfd.ct, cu61•• aon.I•• 

fuentes normativa• de este nu-o derecho, reflexlon•r aobre la conaUtuclonalldmd de loa tr•tmdoa de 

lntegrecl6n, qu• significa el l*rmlno aupraneclonalld•d en eate nuevo orden del derecho. 

Reflexione• que en form• obllgachl h•n •blerto un• enorme vetm de lnveaUg•cl6n pera loa estudloaos 

del derecho Comunltmrlo de I• Unl6n Europe•. 
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NATURALEZA JURIDICA 

11. NATURALEZA JURIDICA DE LOS TRATADOS CONSTITUTIVOS 

El Derecho lntem11elonal Público provea de loa elemento• neceaarlo• pera una adecuada 

claalflcacl6n; da ••ta formai loa tratado• conatltutlvoa aon lnatrumento•. plurllatarelea, que •• 

aatatuyan en el marco del derecho objetivo como tratadoa-lay. •eato• aon tratado• flrmaqoa, 

generalmente por un número Importante de Eatadoa, abierto• a la adhealón de otroa, y deatlnadoe a 

eatabl11Cer regla• general••· apllcabl•• con Independencia del número o de la Importancia polftlca 

de lae partea . • • 

Loe principio• lntemaclonal•• Pl'Cla •unt ••rv•nd• (loa tratado• deben eer cumplldoe), res lnter 
•lm. acta (loa tratado• aólo crean obllgaclonee entre laa partea), ex con.senau .-en/I vlncu/urn ( el 

coneentlmlento •• la ba•• de la obligación jurfdlca) 47
, operan en loa tratado• conetltutlvoa como una 

tradición Jurfdlca derivada del Derecho lntamaclonal Público, aún cuando dicho• principio• aerlan 

recogido• plenamente en el mundo del derecho lntamaclonal a partir de la Convencl6n de Viene de 

18H. Lo Interesante d• ••ta modelo d• tratadoe-ley comunitario• •• que plantea conflicto• entre el 

derecho comunitario y el derecho lntemo de lo• eetadoe elgnatarloe, donde priva el principio In 

dubblo PIV CO#nmunllaltl. 
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PRINCIPIO 

_ 11.1 PRINCIPIO IN DUBBIO PRO COMMUNITATE 

El principio eat.blece e- obllged• I• auprem•cf• de I• norm• comunlterl• respecto de I•• leyes 

lntern••: • Le prlmecf• del derecho comunlterlo eat.6 lncueatlon•blemente llged• • I•• competencl•• 

de I• Comunlded: l•a norm•a comunlteriea prev•lecen sobre I•• lntem••· •nte todo porque aon I• 

expreal6rt legfUm• n un poder que loa tr•t.doa le confieren y que loa Eat.doa h•n conaenlJ..do al 

auacrlblr equ611oa. • 411 Supuesto jurldlco que h• aldo reUflc•do en múltiples reaoluc:lonea por parte 

del &uperlor Trlbun.al de JuaUcle • I•• Comunld•dea Europe•a, • aeber: 

Asunto 8184 Coatlt-ENEL, 15 de Junio d• 1984, y ••unto W•lt Wllhelm: 

... -rf• contrario • •• n•turatez. de tal efatema •dmltlr que loe ••t.doa miembro. pudl•-n •dopt.r o m•ntener en 

vlflOr medid•• auac9Pt1blea de comprometer •I efecto utll del T,..t.do; I• fuerz• lmperatlv• del Trat.do y de loa •ctoe 
Moptadoe en aplla•ol6n del mlant0 no podrt•n v•rl•r de un ••lado • otro por efecto d• •ctoe lnternoa aln perturbar 
el funoioñ8mlento del alat9m• comunitario y atn poner en peligro la reaflzaclón de loa fine• del T,..tado. 

Asunto 81mm9"t.I, de fech• 8 de m•rzo de 1878, •aunto 108177, jurlaprudencl•: 

••• en virtud del principio de la prlmmcfa del De,..cho comunla.rto. taa dlapoalclonaa del T ... t.do y lotl actoa de faa 

tnatltuG._... dtreot.llNtnte --~· U.nen corno efecto, en aua relacione• con el Derecho tntemo de loa Eat.doa 
mktntbr"oe. no 86IO .... car ,....pllcable de pleno derecho. por el hecha mlamo de au entr•d• en vigor, cualquier 

dlapoalcl6rl conlr8rte • 1• ... la .. cl6n n•cklnml preextetente. •lno tambl6n y en I• medid• en que dich•• dtapoatcionea 
y •ctoa forman part. lntqrante. con rango prlorit.rio del orden Jurfdtco •PllC•ble en er tenitorio de c•d• uno de lo• 

eat.do• m,.mbroa. 49 
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Asunto lntem•tlon•le Handelageaaellach•ft. 17 de diciembre de 1970: 

••• I• lnvocacl6n de at.ntadoa oontr. loe derechoa fundament81ea tal Y COlftO aon formulado• por la Conatituci6n de un 

Eat.do mletllbro -• contre une eatructu ... coneutuclonal nacional. no podrla afecblr a I• validez de un acto de ta 

ContUnic:lad o • au efecto directo 9Dbre el territorio de ••• Eabldo ••. •I reapeto • loe derechoe fundamant.lea forma 

parte Integrante da loe prtnclpto. -neralea del derecho cuyo ... ..,.to al Tribunal de JuatJcla aaegura. 50 ~ 

Lo •nterlor qu9da clrcun•crlto e lo• c•mpoa de competencl• que ae lndlc•n en c•d• uno de los 

tr•tado• conatlb.ltlvoa y que •• hen moatr.do en el cu•dro de gener•lld•de• de lo• ,tr•tadoa. Este 

hecho resulta algnlflcetlvo tod• vez que nos encontr•moa ente un tr•tedo-ley que fine•. a través de 

mec.nlamoa propio•. normetlvldad con categorla de lnmedletez de tal forma que le• dlspo•lclones 

~ ae convierten en ley lntem• de loa Estados. 

¿Existe pues un efecto de aupr•ordenaclón del derecho comunitario sobre I•• dlspo•lclones 

conatlb.lclon•lea y leyes Interne• de loa Estado• slgnentes?; al respecto existen algunas opiniones, 

tod•• elle• referidas al 6mblto competenclal de loa tr•tadoa, a saber: 

• Catalano y L..-grmnge ••• ha explicado que no - tratll da una prlmacla en el aantido da jararqufa entre un Derecho 

COlllUlllterlo pr'9efl'linente y loe derecihaa naclona .. a aubordlnadoe, alno la auatltucl6n del Derecho nacion91 por el 

Derecho omnun,..rlo, en loa donllnioa en que la• tnlnef'a,..nclaa da laa competencias ha aldo operada: en eatoa 

dontlnloe -. an lo 8UGaalvo, la regla del Derecho comunlt.rto la que •• •pllc•. 
51 
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Alguno• otros lo ublcen como un darecho comunlterlo aupreneclonel, aegún le oplnl6n de Manuel 

Medlne: 

...... Colnun..._.• europea• OOftatltuyan un nuevo tipo de organlZaci6n lntemacional. •n el qu., junto a taa 

car.otertatlo•• nonnalee ...... oraantzaoionea lntemaclOnal•• (lnatltuclon•• penftanentea. paciere• propios y 
tranwterenole de lltrlbuolonea o lintltaoi6n ele competencia• por parte d• toa Eataidoa) ae da una nueva caracterttltica, 
...,. - ....,..... con el nombre de •aupranacionalldad•, y que consiste en que au ordenamtento juridlco •• 

directamente aptlcable en la • .._,.. interna de loa ••tadoa miembro• aln ningún acto de acaptac'6n o recepci6n por p•rta_ .. __ 

Al reepecto ••l•te une te•I• dal Superior Trlbunel de Justicie de lea Comunldede11., asunto 

Coste/ENEL, en loa atgulente• t6rmlnoa: 

... a dtferwncla ele loe trait.do9 fnternaclOnalea ordinarioa. Et T,..tedo de la CEE ha tnaUtuldo un ordenamiento juridlco 

pl'Olf6o, ....._,..... en el alatellft9 jurilHoo de loa Eat.cloa mteml:lro• deede la entrada en vigor d•I \"ratado y qua •• 

1,...... a 8US jurtadlcc.._a; ••. en .r.cto, al lnaUtulr una Camuntdad da duractbn Hlmlhlda, dotada de lnatttuclonea 

........_., de pe.....,_..._., de oepeoklad jurldica, con oapactdad d• repre-nt.cl6n Internacional y, aobre todo, con 

......,... realea .,. prooed9ft ele utta Hntttac'6n H comttet.encl• o de una tranaferencla de atribuclone• de lo• 

eet.doe a la CCNnUnlded, .... Moa ... n llmltedo, aunque Mio ••• en 6mbltoa re•trlngidoa, au• derecho• aoberanoa y 

creado •al un cuerpo de derecho aplicable • aua aúbclltoa y a •lkM miamo•. 52 

lncluao,como ae pudo ob•erver en el Cuadro de generalidades de los tratados constitutivos, todos 

ello• cuenten con mecenlamo• eutbnomo• de reaolucl6n de conflictos por medio de recursos que se 

Interponen ente el Superior Tribunal de Juatlcle de lea Comunidades, que tiene como prop6slto le 

nullded de lo• ectoa y de auapensl6n en caao de extremo defto, si el trlbun•I asl lo considere 

conveniente. 
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11.2 LA6 FUENTES DEL DERECHO COMUNITARIO 

M•nuel Medln•, en au lntereaante ••tudlo, preaent. •••fuente• en lo• algulente• t6rmlno•: 

1. Loa Tretados Comunlt.rloa, que conaUtuyen un• especie de derecho conaUtuclon•I de ••• 

comunidad-. 

2. Reg .. mentoa del Con••Jo o de la •lt. •utorldad. 

3. Reg .. mento• ele I• Comlalón. 

4. Dlrectrlcea. 

5. Regl•m•nto• lntemo• de cl•rlm• ln•Utuclon•• comunltarl••· 

e. Loa principio• generel•• del derecho (comunlterio• y de lo• estado•). 

En el derecho comunl .. rto no ••laten l•Y•• por conalder•r como tale• lo• contenidos de los 

tratados. De -• form• •• re•llza un• lntere••nte aegment.clón entre I•• leyea comunlt.rl•• 

orlglnmrtaa y ... clerlvadm•; ... prlm•re• eat.rl•n lntegr•d•• por loa texto• de loa propio• tratado• y 

lo• reg .. mentoa que tienen fuerza de ley lntem• par• los eat.doa, y I•• aegundas referida• a los 

d•m6a lnatrumentoa que requieren paire au apllcaclón de I• lnatrumentaclón jurldlca lnlema de cada 

unodeloa-t.clo8. 

Como cada uno de loa tretedoa conatituUvo• refiere contenidos parUcularea •lm6trlcos, se muestra 

a continuación paire mayor entendimiento un e•quem• que mueatre loa ln•trumanto• del derecho 

comunlt.rlo y el aoporte norm•tivo de I•• fuente• contenida• en ello• miamos y el proce•o legl•lallvo 

de lntegreclón de loa Reglamento• y DlrecUv••· 
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TRATADOS CONSTXTUTIVOS 

Actoa de l.a 
a.1ta auto.ridad: 

A, Deciaionea. 

BJ R•comendacion••· 

C) DictAmene.s. 

TCSCA (14, 

Ob.1iqatori•• •n tocio• •ua 
e.J.am.ntoa 

Ob.1igan •n cuanto a .l.o• 
objetivo• rij-So• •n •l.l.aa, 
p•ro dejan a aua destina­
tarios l.a •1ección de l.oa 
inedioa ap.ropiadoa para 
al.canzar tal.es obj•tivoa. 

No serán vincu.J.antes 

<TC!!:CA l.SJ 

Medio de comunicación: 
Decisiones y reco-..ndacionea 
individua1ea ae noti:ricaran, 1as genera1ea 
se publ.ica.ra.n. 

. : 

Actos del. consejo 
y 1a comiai6nr 

AJ R•ql.-.mento. 

C) Decieión. 

TC!:!: (l.89-J.92) 
EURATOM (161-164) 

T•nd.rá un a1cance general., 
ob1igato.rio en todos sus 
el.ementos y directamente 
ap1icab1e en cada estado 
mimnbro. 

Obl.iga a1 eataclo miembro 
destinatario en cuanto al. 
reauJ.tado que deba con:!le­
qui.rae, dejando sin embargo, 
a .1aa autoridades nacional.e.s 
.J.a e.J.ecc:ión de 1a :rorma y 1os 
medios. 

Ob1igatoria en todoa 
•.l.•m.entoa para todo• 
destinatarioa. 

D) Recomendacion•s y Dict4m.enea. 
No son vincuJ.antea 

!!:URATOM (163) 

TC!:E (l.91) 
Modio de comun.i.cacióni 

a) Regl.am.entos. 
Diario O:ricia1 de l.aa Comunidades 

bJ Directiva y Decisión 
Notiricación directa a aua 
deatinata.rioa, surtirán sus efectos 
a pa.rti.r de au comunicac::ión • 



LEGISLACIÓN CEE DESDE EL PRINCIPIO HASTA EL FINAL 
(DIRECTIVAS Y REGLAMENTOS) 

"ROCEDIMIENTO DE CONSULTA 

~ 
~R-E-GLAM--E-N-TO~ ~: 

-ac­..,.,. -mlemtMae 

.. ROCEDIMIENTO DE COO .. EltACIÓN 

~ 
~R-EGlAM--E-N-TO~, ~ 

Aplfcaclón 
en loa 

..,adoa 
miembro& 

Fuente: Comisión de las Comunidades Europeas. • Mercado Interior. 
situación al 1 ° de enero de 1 993. supresión de los controles 
en las fronteras •. Luxemburgo. p. lv. 
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11.3 EL ESTRECHO VINCULO ENTRE EL CONCEPTO DE SUPRANACIONAL/DAD Y LOS PRINCIPIOS 

DE lflOllERANIA Y lflUBlfllD/ARIDAD COMUNITARIA. 

Existe una estrecha y 16glca relacl6n entra loa principio• jurldlcoa contempor6naoa que fortalecen a 

la hoy Unl6n Europea referidos a la aupranaclonalldad, •obarenla y aubaldlar.ldad comunitaria que, al 

paracar, por aua novedosos contenido• ••enfrentan con la doctrina tradicional occidental, por •"º 
. •• ha pensado necesario trablljar sobre estos tres concepto• descubriendo que ellos fortalecen 

jurldlcamante la funcionalidad da la• decisiones de la• Comunidades. 

¿Qu6 significa ••ta triada jurldlca? y ¿ c6mo •• vinculan?, son la• hlp6te•i• centrales del an61i•I• 

qua a contlnuacl6n •• praaanta. 

El concepto da aupranaclonalldad •• aportado por Jaan Monnat en la propia daclaracl6n de Robert 

Schuman, con fecha 9 da mayo de 1950; su Idea partla de un tratado que en relacl6n con el objeto 

material da la CECA funcionara como un acuerdo da voluntades originarla• da loa estado• 

Integrado• en una forma federal, altuacl6n con la que dlferla el propio Schuman al considerar a la 

CECA• ••• como a mitad d• camino entre las organlzaclonea lntemaclonalea y federales•,. 

La Idea da un ente supranacional con Injerencia en loa aspectos de libre comercio concertado, o 

bien en materia da polltlca agraria, servicios, energla, proteccl6n del medio ambiente, no lleva 

lmpllclte la Idea da una lntagracl6n polltlca al crear un nuevo prefederallsmo. Loa doctrinarlos 

europeos han Intentado datarmlnar el propio contenido a partir de ideas estructurales, en este 

sentido Emat H••• refiere que la aupranaclonalldad - ... significa la existencia de autoridades 

gubemamantal•• m6• cercanas al arquetipo de la federacl6n que cualquier organlzacl6n 

lntemaclonal del pasado, pero no ld6ntlcaa a •1-. 53 

Yolanda Cristina Ramlraz Soltaro 
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En realidad •• -UI an praaencla de un almple acuerdo de voluntad•• eatatalea, al decir del Dr. 

Gabriel Caaado Ollero, citando a Mul\Oz Machado" .•. en el eatado actual de la evolución de la• 

conatltuclonea auropeaa, aerla lmpenaable pretender crear una organización aupranaclonal con 

podare• Ilimitado•: paree• claro qua loa pueblo• de Europa no •• conatltuyen en Comunldadea, alno 

qua aon lo• aetadoa miembro• loa qua, con ba•e en aue conalltuclonas, lnalltuyen • laa 

Comunld•d••"· - Por ello, aceptar loa reglamento• y directiva• de car6.;ter obligatorio para~lo• 
aatadoa, normativa que an mucha• ocaalona• •• confronta con la laglalaclón lntema, auglere un 

poalbla detrimento de la aoberanla da loa eetadoa miembros; en realidad tel menoacabo no existe, lo 

qua •• obaerva •• un autoreapeto a la decisión de fortelacer, con la obediencia, loa tratados 

conatltullvo• algnadoa an au momento. 

Son pueblo• -aagún lae palabraa da la Doctora Aurora Amalz Amigo, dlallngulda profesora de 

Teorle General del Eetado da la Facultad de Derecho de la UNAM- "que se dignifican en la 

obediencia, porque ae obedecen a al miamos" 55
• De esta forma el concepto tradicional de aoberania 

centrada en el poder omnlmodo de loa eatadoa, aspiración m6xlma de los doctrinario• 

contractualletea Thomaa Hobbe•, Jean Jacquea Rouaaeau y Jaan Bodin .. , •• ve auperado al quedar 

aentad• an lea baaea conelltuclonale• de loa proploa eetedoa la poalbllldad de la tranaferencla de la 

aobarania nacional a nivel comunlterlo. 

Traneferenole de .aberan .. que permite I• confonnacl6n de un ordenamiento ••parado y dlaUnto del esbitail y -1• 

•rtlculact6n de una• r.laGliOIMt• en I•• que Metac• el efecto directo la apUcabllldad Inmediata- de I•• norma• 

OOlftUn ........ y au ,_.valencia eobre la• nonnaa de loa E•t.doa miembros. cualquiera que ••• el rango de aquélla• 

...,. pudieran ...... nar oontrHlctortaa. 117 

-1 

Yolanda Criatlna Ramlra% Solt9ro 
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Exleten •I .... pecto l8•1a con.,..rla• como I• dal reconocido economlet. europeo Jo•chlm Schi)ne 

qul•n a•pree6 la convlccl6n de que• ••• el eupranaclonallemo no ea un medio apropiado para lograr la 

lnt8gr-16n, y que - preferible la cooperecl6n lnl8rgubernamenw1•. ,.. Apreclecl6n que llega en 

fo""8 l8rdla, Y• que I• conatllucl6n d• lee comunldedee ha dado plena prueb• • la fecha de una alta 

funclonalld8d. 

Por eu parte loe eet.doe miembro• han reallz8do ••fuerzo• de modlflcaclone• coneUtuclonalea ~ de 

leglalacl6n lnl8ma con al prop6alto da evitar aberraclonea jurldlc•s entre 6stos y los acuerdos de loa 

trat.doe consUtuUvos. Al reepacto: 

V•rl•• de lea oonetltuolonr9a de loe _.... mlembroe incluy•n cl•uaulaa qua prev•n la tranaferencla de 

competenolaa -renea • orpnlzaolonea lnternaclonalea. En el eaplrltu lnternaclonallat. que lnaplró el periodo 

canet1tuc:1-..1 lle la _..,..... poeguerrmi. laa conatltuclone• fr11ncaaa, ltllllana y alemana, adopbldaa entre 1945 y 

1e110, .....,..,_ H - - la_. .. lnlegraclón en organizllcioftea aupranaclonalaa. El p6rrafo 15 del 

--M .. ~- - H 1 .... aún hoy v ... - aegún el pre6mbulo - la Conatltuclón de 1115e, 
eetMlecl6.,. -.._ re-rv• ele realproold8d, Francia cona .. nt. en laa Umlt.clonea de aaberanla nace-rlaa para la 
............... y .. ........_• le pea•. ltl"•llnente, .. conatltuol6n n.1aan. de 19'7 tuvo en cuent. la llmltmoi6n de laa 

faaub.... ........,... que reaultaron neoa-rlaa para .. rantiz.r le paz y ta juatlcla antre laa nacionea y au 
partlctpacl6n en orgenl&aolonea lnternaolonalea qua .. propuale ... n aat.a flnalldadaa (art. 11). (En tllnto que en 

Aleman .. ). el •rtlculo 24-'I de .., te ley fund•rnent.I de Boon •utoriz. • I• Federmci6n. • transferir, mediante ley, 

poderea eobe,.noa a ore-ntzaclon•a lntergubem•ment.lea. 99 

Con el objeto da dar fort.leza jurfdlc• • la normativldad emitida • nivel comunitario, es que en el 

Trat.do da •-•trlch •• Incorpora el articulo 3b que aporta el elemento de la subsldlarldad como un 

principio casi conetituclon•I de .. s comunld8des (se cita, ya que no es dable la existencia de una 

coneUtucl6n cuando no se h8bla de lntegracl6n de poderes pollUcoe). De acuerdo • esto, ae expres• 

lo siguiente: 

Yol•nda CrleUn. R-lrez Soltero 
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Lai C~ll •ctuar6 ~ de loe Hmttea de I•• c...,....tenclea que I• •tribuye el pre .. nte Tratmdo y de 108 

~ ... ..._ le aalgrte. En loe •lftbltoe ...,. no -•n de au competencia eaclualv•. la Comunidad lntervendr•. 
conforme al lff'lnalp6D de aulteldlartcled. e6lo en .. medida en que la. objeUvoa de la acci6n pretendida no puedan aer 

aloenaedae ........ ra ........... por ........ miembro• y. por conalgulente. puectmn lograrae mejor. debido ••• 

dtnlenel6ft o a loe .r.otoe ele la 90ci6n oonte.......-. •nivel comunlterio. Ninguna acci6n de la Comunidad exceder• 

HID--no•lo-r--...i-••-nhlT...-.90 ' " 

Adern6a : Determlnmdaa polltlcaa que con enterlorldad celan en la órbita de la reaponaabllldad de los 

E•t.do• miembros •• lntagran ceda vez m6a en la ••fera comunitaria. Entre 6ataa ae Incluyen las 

relativa• al medio ambiente, a la eatratagla lnduatrlal, a la aanldad, a la educación, a la defenaa de 

loa conaumldorea, la polltlca de lnv-tlgaci6n y de-rrollo, y la cultura ••• En conaecuencla, el Tratado 

Incluye dlapoalclonea que •• ~uatan perfectamente al principio de aubaidlarldad, en virtud del cual 

loa tra~• ae 11-•n a cabo y 1- declalonea ae adoptan • escala locel o naclonel a no ser que ello 

pueda hacerse.mejor a eacala comunitaria. •• 

En relación con el -tudlo doctrinarlo del principio de aubaldlarldad, eacaaoa reaultan loa estudio• 

hamerogrllflcoa eapaftole•, alemanea e ltallanoa; aln embargo, a61o doa eatuc:llos Italianos cubren los 

requlaltos de rigor metodol6glco, uno de Luclano Vandelll /1 principio de •u••llldlllrletA ne/ rlparlo di 

~t- lnl dlv9,..l ll,,.lll terrllorill,. • pl'Opdalto del/' •rl.3B del Tr•ltllto •ull' Unlone Europea•y 

el otro de Glromelo Strozzl, con el tema:// ruo/o del principio de subaldl•rldad del alatema del/' 

Un~ E~ H; ambo• eatudloa aportan elemento• jurldlcos de sobrado lnter6s que Invitan a la 

reflexión jurfdlca reapecto del alcance de este principio. Dada la denalded y alcance de los 

documento•, me permito enumerar en forma por dem•• slnt6tlca la• conclualonea a I•• que arriban 

tan dlatlnguldoa eatuc:lloao• del Derecho Comunitario, a aaber: 

Yolanda Crlatln8 Ramlrez Soltero 
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El principio de eubaldl•rlded •• conform•: 

•a> Como un principio •conatltuclon•I'. tocha vez que • tr•v•• del mlamo •• poalble legltlmer el 

ejercicio del poder norm•tlvo de .. comunlded en lug•r o en •uatltucl6n de •qu611oa que eren propio• 

·de loa -tedo• mlembro8, ml•mo que conatltuy• el principio teleol6glco que permite legltlm•r I• 

•trlbucl6n de I• nuev• competencl• • I• Unl6n Europe•. 

ll) Como un m-nlamo que permite •rmonl:u1r I• experlencl• jurfdlc• comunlterl• con la experiencia 

jurfdlc• de loa ••t.do• miembro•. lntegr•ndo • I•• mlam•• un• nuev• norm•tlvld•d comunlteria que 

•• convierte en norm• lntem• de cer6cter oblig•torlo. 

Q) Como une menlfeateclón del Incremento del poder comuniterio •obre el poder eatetel provocando 

une eroal6n alatem6tlcm de I• •oberenl• eatetel, lealon•ndo con ello fuerte• tr•dlclonea jurldic•• • 

nlvel n•clon•I y reglon•I. 

al) Como un• prlmere re•pue•te comunltari• p•r• delimiter la competencl• comunitaria respecto de 

los Eatedoa o reglon•• en donde la mlsm• ae m•nlfleste en forma concurrente, definiendo la 

auprernacl• de loa lntereaes comunlterlos r••pecto de loa ••teleles o regional••· 

ti) Una funcl6n p•rtlcul•r de I• •ub•ldlarld•d radica no lento en la legitlm•cl6n del ejercicio de una 

competencia de c•r6cter concurrente comunlterla, sino porque resguarda el contenido y alcance de 

la propia lntervencl6n comunlterl•. 

f) Ea neceaarlo reconocer la !Imitación del principio de no poder realizar una clara y transparente 

repartlcl6n de competencia• en form• vertical, por ende reaulta en un elemento moderador del 

ejercicio de I• propia competencia comunitaria. reaulta en un Intento por raclon•llzer la• acciones al 

Interior del alatam• comunitario. evltendo la auperpoalcl6n de acciones naclonalea y comunlterlas. 

g) Reaulte un principio formalmente consagrado en pro del propio principio de Integración de ahí la 

Importancia de que ae refuerce el proceao democr6tlco en el mlamo. 

Yoi.nda Crlatlna R•mlrez Soltero 
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b) Le aub91dl8rld8d y el poder lmplfclto ae dlatlnguen en etancl6n e que el aegundo ae menlfleata a la 

luz del articulo 235 dal Trat.do de Roma, por virtud del cual aun cuando el aaunto no ae encuentre 

dentro del merco de competencl8 aeftalado, ae padr6n adoptar con fuerza comunitaria reaoluclonea 

a prablamaa .,_ucularea en cualquier matarle que efecte grevemente I• Integración europea o dafte 

el --...nte, rar-vi. aprobación por unanimidad del Conaejo. 

D Opera como una norma vlnculente de rengo auperlor. 

E•te• aon a nivel enunciativo algunea de la• reflexione• que no• compartan loa doctrinarlo• 

Italiano• en la materia de aubaldlarld•d que de forma traacendente legitima le acción jurídica 

aupranaclonal. Eate principio eaU. lnaerto en el Tratado de Maaatrlch auacrlto el 7 de febrero de 1992 

y cuyo antecedente ae remite a I• prealdencla de Jacquea Delora, en la Comla16n Eur,opea durente 

1985, quien vlauallzaba que• peaar de loa progreaoa realizado• en el tiempo la• berrera• flalcas y 

t6cnlcaa mantenran fragmentado el eapaclo mercantil único de loa doce Integrante• económicos 

comunitarios, por lo que decidió reforzar el mercedo lntamo con el fin de fortalecer au mercado 

exterior e Iniciar de este modo un proceao de alta exportación para lo que se requerla consolidar la 

lde• de une Europa unida, libre de barrer••· que crlstallzer• loa principio• Inspirador•• del Tratado 

de Rom• y pualer• en marche una aegund• e Importante feae: I• de la unl6n monetaria que 

proveyaae • loa pertlclpante• comunitario• comunitario• de una monede alternetlva -denominada 

ecu ( en lo futuro euro), que permitirla reducir loa coatoa de lea trenaacclone• reaultantes de la 

diversidad de monada• en al mercado común. 

Aaf, ae auacrlb6 el Tratado de la Unión Europea (TUE), en le ciudad de Meaatrich, Suecia, con la 

aolicltud de lncluai6n da Auatrla, Finlandia, Noruega y Suecia, todo• ello• miembro• de I• A•oclecl6n 

Europea de Libre Comercio; no obatante al momento en que ae redacta eate eatudlo el referéndum 

aolicltedo por Noruega no tuvo buena acogida, por lo que se lmpoalbllltó au lnclualón en I• Unión 

Europae. 

Yolanda Crlatlna Ramfrez Soltero 
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En 1 ... ae dio Inicio • I• revlal6n de loa tr.t.edoa fund•clonale• y del propio Trat.do de la Unión 

Europe• con el prop6alto de que el t6rmlno del mlamo ae d6 aegulmlento a la• peticione• de lngreao 

de Chipre, Ucrenla, lllelorruala y K-llJ•l*n, loa tre• último• miembro• de la Comunidad de Eat.do• 

lndependlent.a (CEI). Tembl6n, • tr.v6a de reportea perlodlatlcoa ae tiene conocimiento de la• 

petlclonea de lngreao de Polonia, Hungrf•, Bulgarl•, la República Checa, Rumania, Ealovaqula, 

Letonl•, Lltuenla, aal como la pretenal6n de Ealovenla de unlrae a eate g;..,po. A contlnuacló't ae 

mueatr. gr6flcemente el crecimiento de la Unl6n Europea, 0 y un cuadro de generalidad•• del 

propio tr.tado. 

Yol8ndal Crtaune Remlrez Soltero 
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GENE-LIDADES DEL T-TADO DE 
LA UNION EUROPEA 

(T-TADO DE MAASTRICHT) 

~. 
FECHA, LUGAR 7 de Febrero - 1992, Meeatrlcht, Suecl• 

PAISES SIGNATARIOS B61glce,Dlne-rce,Ale-nl•,Orecl•,E•p•ft• 
Francia,lrlanda,ltalie,Luxemburgo,P•I••• 
811,joa, Portugel,Relno Unido de Oran Breteft• 
e lrl•nd• del Norte. 

'· VIGENCIA Tiempo lllmltedo (2011) .. 
PERSONALIDAD JURIDICA "[ •.. ) gozer6 de I• m6• •mplla c•pecld•d 

jurldlc• preaented• por le comisión." (2011) 

INSTITUCIONES DE LA (4,4a) 
COMUNIDAD P•rlarnento Europeo 

Con••Jo 
- Comlt6 Económico y Social. 
- Comlt6 R•glon•I. 
Comlalón 
- Tribunal d• Juatlcla . 
.. Tribunal de Cuent.a o Auditoria. 
- Slatem• Europeo de I• Banc• Central. 
- Banco Central Europeo. 

COMPETENCIA MATERIAL (B,F,3b) 
- Promover el progreao econ6mlco y la cohesión social. 
- Establecer una unión económica y monetaria. 
- Eateblecer una polltlc• exterior y de 
seguridad común. 

- Introducir la ciud•d•nfa de la unión. 
- Establecer lo• ltazoa de Justicia. 
- Aplicar el principio de subsldlarldad con 
el objetivo de lograr loa propósitos del 
tr•tedo. 

FACULTADES SUP-NACIONALES " El Consejo deberá, previo consenso unenlme de 
EN MATERIA DE CONTRIBUCIONES la comisión y deapu6• de consult.r al Parlamento 

y al comlt4t econ6mlco y aoclal,adoptar las 
proviaionea neceaariaa que permitan armonizar 
la leglalaclón r•l•tlva a modificar lmpueato• 
Indirectos; tan •mpli• la •rmonJzaclón como sea • 
necee•rl• p•r• ••tablecer el adecu•do funcionamiento 
del merc•do interior". 

FINANZAS COMUNITARIAS IDEM CEE (199-209) 

MECANISMOS DE RESOLUCION IDEM CEE (169,170,172,177,178,180,182,1115) 
Y FUERZA EJECUTIVA DE LAS 
RESOLUCIONES 
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TLCAN 

b. DEL TRATADO DE COMERCIO ESTADOS UNIDOS-MeJclCO DE 1942 AL TRATADO DE LIBRE 

COMERCIO DE AMitRICA DEL NORTE (TLCAN),DE 191M 

Loa o•n•dlen-• noa -nU.lllOe ln-.uroa en el medio 

l•ttno.merlc•no. Pen .. b•mct11 que •- •re• e,.. un• eepecle 
de -tv• Impenetrable de problema• politlcoa. 
compllc•clonea •oon6mlcaa. maleatar aocl•I y gofpea 
mflltarea. Pendbantaa en Utlnoam6rica. como un are• 
enorme del mundo aubdeNrroll•do. hacia la que atg(ln dfa 

preal8rÑlmoe atenct6n. peru pen .. ndo atarnpre •n t6rmlnoa 
clelmaftana 

Aaf como pa,.. Canlld6 a61o Eat.adoa Unido• era reconocido como un mercado vl•ble, el primer pala 

no algnlflcllM .,.,.. M6xlco un merc•do econ6mlco •mpllamente admlUdo. M6xlco llega en form• 

tllrdf• •I proc-o de mundlallzmcl6n •I Igual que el reato de loa pafaea de L•Unoamérlca. A 

conun-cltln •• mueatrain en un cu•dro aumarlo loa precedente• lntemaclonalea para México en 

m•terl• de comercio exterior: 

Yo......., Crtatlnm R.,..frez Soltero 
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CARTA DE DERECHOS Y DEBERES 
ECONÓMICOS DE LOS ESTADOS 

UNCTADlll 
UNCTADlll 
UNCTADlll 
UNCTAD 11 
UNCTAD 1 

Manila. 1979 
Nalrobl. 19711 
Santiago de Chile. 1972 
Nuev• Delhl, 1 ... 0--.1-

TRATADO DE MONTEVIDEO 
ASOCIACION LATl-.-ICANA 

DEL•Rl!~IO 

18102180 ... 
1 

TRATADO DE COMERCIO 
ESTADOS UNIDOS-ME>CICO 

23112142 

• UNCTAD (~•.........,ade 1•• naclanas unida• aobre ..-rclo y de .. nollo) 
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Pera M6xlco I• experlencle en tratlldo• comerclelea no ea nuevs: el primero de ellos con elementos 

eproximado• • une propueste de libra comercio. ae realiza durente la segunda guerra mundial en el 

cu•I •• convierte en un socio cautivo. sin ven~••· de Eatedoa Unidos. 

Dada• lea condlclon- Impuestas por I• segunda guerra mundlsl. que cerró las poalbllldades de 

comercio con Europe. I• econ-1• d• guerre de Eatedoa Unidos y I• urgente necesidad que Méifico 

tenl• de colocar aua producto• gerentlzando le provisión• loa llamsdos paises Allsdos, se realiza" 

•.. I• celebracl6n de un contntto (en forma prevle el tretadoJ en julio de 1941. que reaerv•b• durente 

111 meaea I• vente exclusiva a Ealedos Unidos de toda I• producción exporteble de meterleles 

estret6glcoa (cobre, piorno. zinc. cadmio. grafito. msnganeso, tugateno] y de fibr•• duras. A cembio 

los norteemerlcenoa ae compromeUen a vender a México productos que le eren esenciales." 85 Para 

Eatedoa Unidos, cubrir la demande de hidrocarburos, came y otros insumos resultaba prioritario. 

por que acelera de motu propl'io les negocieciones y se firma el primer tratado comercial Méxlco­

E•tado• Unido• el 23 de diciembre de 1942. 

En el tr.tado •• ktolul• t• cl6ua&1I• lncondlclon•I de n•c'6n maa favorecld• y•• eatablecfa I• obH11a_ci6n de conaun. 
entre ... pmrtea ant .. H .. tableaer cuotaa o ,..atrtcofonea • I•• exportacionaa o lmporblclonaa y alempre y cuando 

dtoftaa medida.a - apllcar.n por Igual. • otro. pafaea; •• eflmlnaron aaf. por lo menoa en el papel, lea barrera• a la 

fftlp0rtacl6n *' petr61eo ,,..•lcano. Laa i.rtrea arancalarfaa de loa doa pafaea •• modificaron auatanclalmente, 

M6xk:lo redujo laa cornt.pondlente8 • rn6a de dosclent09 artlcuto.. ea 

Pocaa vec- el eotnercio •dertor de ... •leo •• ha concentrado blnto •n un a61o pala como durante la Segunda Guerr• 

Mundi•I. cu.ndo mAe •• 90% det lnterc•mbio .. -.Ctuó con to• Eatadoa Unido•. Et conflfcto Wllco h•bfa hecho perder a 

116xico ._..,...,.-•u- y ••llltlc-. • 7 Al respecto. debe conaidererae que desde 1934 México hebfa 

intentedO un trai.cto bllaterel de comercio con Estados Unidos; sin embargo. la polltlca de 

expropiación del entone- presidente Lúero C6rdenea habla congelado las relaciones. No obstante, 

dos aftoa deapu6s. en 19'14, ae firman dos convenios particulares para concertar la exportación 

exclusiva a IO• Estedoa Unidos de hule. ixtle. garbanzo. pescado. sal y otros productos; cabe 

destacar que durante ••ta fese M6xico negoció con gran deaventeja. tod• vez que Estados Unidos 

cubria loa eforea con be•• en precios de 1939. 
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SI bien en el •lglo XIX Eatadoa Unida• Y• h•bla Intentado cre•r un• unión •du•n•r• propueata en I• 

Primera Conf•rencl• lntem•clon•I Amerlc•n•, I• que quedó fln•lmente aln efecto• en au •pllc•clón, 

•• al t6rmlno de I• aegund• guerra m':'ndl•I cu•ndo E•tado• Unido• preaenta loa primero• 

planta.miento• económico• mulUlaterele•, que dieron lugar a laa reuntone• lntem•clon•I•• de 

Glnebrm. Nu~• York y La HeNn•. I•• q
1
ue ta

1
mbl6n fr•c•••ron •nte I• neg•Uv• del Cona'reao 

norta.mertc•no de retlflc•r la Carte de I• H•b•na. 

Comienza entone••· un proceao recealvo de I• lnduatrl• en Eatedoa Unido•, que• au vez provocar• 

en M .. lco probl•m•• de c•r6cter lntemo obllg6ndolo • buac•r nuevoa merc•doa en Letlno•m6rlc•; 

•• •dhlere • 1• Asociación utlno•merlc•na de Libre Comercio, conocld• como el Tratado de 

Montevideo (ALALC) y en 1900, •I Merc•do Común Centroamericano, y en 1967 •I Mercado Común 

L•tlnoamerlc•no. -

El Tratado de Montevideo raault6 de lmportanci• par• México Y• que le f•cllltarl• Incrementar en 

form• algnlflc•tlva su Intercambio comercl•I con loa otros pal••• slgn•tarloa, Argentina, Brasil, 

Chile, Paraguay, Perú y Urugu•y: 

Entre 1NO ... fecha de .. fl..,... det T,..tlldo de Montevideo que cNa ••t. organJzmclón. y 1978. M•••co obtuvo de loa 
pal-• ntletnbro. ... , oonce.lone• •rancel•rt••· otorg6 par au parte concealonea afmUarea para 2588 productos 

proveniente• de la zona;- [•almlsnto) loa .ocloa cornercla .. a m6a lmport.ntea para M6xlco resultaban aer los EUA 

con una P•rtla._.ol6n •n materia de tmportaoionea y eaport8clon•• del 81%, con la Comunidad Económica Europea 

del 11.S'Koycon - P•-del Tra-de ._tevldeo del 5.1% 
70 
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L9 • ....,_ comprendlchl en le decede de loe efto• 110. produjo en M6xlc~ un periodo de petrollzaclón 

de le economfe. lmpectedo por le pollUce lntemeclonel que en meterle petrol•r• resultó menejade 

por lo• Interese• que pugneben por eu predominio en Medio Oriente. Periodo que en el plano Interno 

Implicó pere -M6•1- un Incremento en au polfUce protecclonlete, cerecterlzede por une mayor 

lntervencl6n en le economle por perle del Eeledo. eel como le ••teUzaclón de le bance y el Inicio de 

un proceeo lnftaclonerto. de develuecl6n y recealón econ6mlce que hacleron neceserlo\ un 

replenteamlento de au pollUce comercial tenlo lntema como extema. 71 

De ••la fonna, durenta el aexenlo del prealdente Miguel de la Madrid ae hece necesario el lngreao 

al GATT. el que•• adhiere en el efto 19119. E•te compromleo Involucró el Inicio de un proceso de 

annonlzaclón y deegrevacl6n erencelerla mulUleteral. y el cumplimiento de principio• generales de 

comercio lnternaclonel mucho• de ello• Y• reconocido• en el Tratado de Montevideo y otros en las 

Conferencia• de I•• Neclonea Unldea sobre Comercio y Desarrollo (UNCTAD), que ee manlfe•laban 

en la• reaoluclonea del GATT, en lo que reaulteba eer como una eepecle de vaeos comunicantes, de 

loe ml•mo• principio•. 

Perelelamenta, reepecto de Cenect• ee determinó un dllatedo acercamiento polftlco y económico, 

desde el eetableclmlento de relaciones dlplom6tlcas el 16 de marzo de 1944; desde esa fecha hasta 

loe eftoa 90, deetacen lee reuniones mlnlsterlele• de 19611 y 1975, que culminaron con el 

e•teblaclmlento de coneulado• honorerloe cenedlenses, de 19110 a 1990, y el programa de 

trebejedorea egrfcolea temporalea. de 1974. Reeulta ampliamente entendlble la distancia existente 

entre Cenad6 y L9Unoam6rlca, ya que eu treyectorla histórica lo ubica como un pals de origen 

angloell)6n y • la vez franc.. ubicado en el continente americano; eu comercio depende 

e•enclelmenta de Eetedo• Unido• y en un proceao creciente a parUr de la firma del Acl.lerdo de Libre 

Comercio (ALC), con eata pala. 
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De le ,.....a .. cl6n Nallzadtl por loa doa P••-•· parai la fi""• del acu•rdo. - opln6 lo8 alguient~: -Waahlngton dio 

lllUllf _. llf .. n6 -ho cU8- - el Ac-rdo- Lib .. C-rclo entre C•ned6 llf E•t..- Unldce (ALC). A c•mblo 

de elimtn.r ..,. •r.na•le• a lo ,.'90 de la 'fraifttera canadl9n-. ga,..ntlz6 la elllllinaoi6n de loa arancel•• 
c.,......,..... que en ..,.......lo aaoendlan al doble. Con-"'6 lntacte la aobe,..nfa del Congreeo para aprolllar nuevaa 
rn.ctld8• oonterclalea que pudieran Invalidar el acu.rdo de comercio. Evft6 negoc•ar un. deftnk:i6n de •aubaidio00 que 
pudiere endnorar •I .taanoe de aua .ccion9a compen-toria• •n contra de lo• productorwa o que •••nt.ra a loa 

~o.......,._ de la ..,U08Gl6n de aua otr.a .. ,.. protecoionlabia. 72 · 

A pe••r que C•nmd6 pertenece •I grupo de loa alete P•faea m6a ricos del mundo y el nivel de vida 

de au pobl•clón lo ublc• en el aegundo lug•r, wmbl6n ae he vlato •fect.ado por el proceso recesivo 

lntem•clon•I debiendo negocl•r en deavenwje con Eatedoa Unido•, •dem6a de •fronwr un• crlala 

polftlc• lnternm por I• pretenalón •e1H1r•tl•te de I• provlncl• fr•ncófon• de Quebec. Su •dhealón al 

Trmtltdo de Llbrm Comercio de Am6rlc• del Norte, poaterlormente, ae preaentó tembl6n como un• 

poalbllidmd coyunturml d• buac•r nuevo• m•rc•do•, aólo que ae encontró con I• fr•nc• lmpoalbllid•d 

de competir con el prooeao mercaaol6glco de l!ataaoa Unidos con quien actualmente materializa el 

75% de au c-rclo extartor. Eata dependencia económlc• reaulta peligro•• cu•ndo el tr•t.do en 

C•nmd6 tiene fuerz81 conatltuclon•I •• mlamo tiempo que en M6xlco ae convierte en Ley Suprem• de 

I• Federmclón, mlentrm• que pere Eatadoa Unido• laa dlapoalclonea del TLCAN no prev•lecen aobre 

,. legtai.clón •'*-uente aprobad• por au congreao. 

Eata aalmetrla 1 ... 1 le permite • Eatmdoe Unido• conaervar .•. gren parta d• au soberanfa. ml•ntraa que au 
creciente IJandm H j6wenee aoaiOa quedan ••tric:tamente Ugadoa por medio dtlt TLC, y paaterlormente por et 
Acuerdo de Ubre Comercio del Hemlaferio Occidental. en una nueva dependencl• po91tn•clon•I en donde un• de las 
prtnaap.le• funcione• de 8U8 gobierno• -r• I• de •••gu,..r que •• curnpl•n ••• poHtlc•• eatadunldenaea en au 
terrttorto .•. Clinton lgnorar6 tea dlacfplfn•• c:Mf TLC ml•ntr•a que aua aocloa m6a J6venea deapraoc:uped•mente atan 

au8 b,..zoa ~• de aua eapeldaa y. lo que •• m6• lmpartante, loa de aua auceaorea en el poder. 73 
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En múlUpl•• -•Ion•• •• ha menclon•do que el coato d• I• denuncl• del tratado por •lgun• de I•• 

partea reaulterfa mucho mAa •lto que perm•necer en el mlamo, •un cu•ndo lo •nterlor Implique I• 

•mpll•clbn de la lnveral6n •ngloemerlc.n• en au•Utucl6n de l•s lnverslone• reglon•lea, al parecer 

dentro de un proc-o d• mundlallz9cl6n econ6mlca dificil de contener., .. 

Ea dentro de ••te proc•- que •• reac•ta I• ••tructur• del Acuerdo Comercl•I CanadA-EU y se 

re•llzm un. revl•l6n y •mpl .. c16n de •u• contenido•. aobre tocio en materia •mblental y laboral • 

tr•v•• de loa Acuerdo• P•releloa. A conUnu•cl6n ae muestr• un cu•dro comparativo de los 

principio• general•• para •I comercio mundial. Insertos en los orden•mlentoa del GATT, ALALC y 

TLCAN. 
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PRINCIPIOS GENERALES PARA EL COMERCIO MUNDIAL A LA LUZ DE LOS 
CONVENIOS INTERNACIONALES SUSCRITOS POR MÉXICO 

SISTE­
GENERALIZADO DE 
PREFERENCIA 

(NACIONMAS 
FAVORECIDA) 

TRATO NACIONAL EN 
MATEllllADE 
TRlllUTACION V DE 
REGLAllENTACION 
INTEllllOlllES 

EUMINACION DE 
SUBSIDIOS Y 
ARANCELES 
PROTECCIONISTAS 

: 
GATT (19'7-1988) 

MCUlllquier vent8je e 
fevor, privilegio o 
lnm-concedido 
poru.,._rte 
contr• .. nte a un 
producto originarlo de 
otro-'• o deatlnec:to a 
61, será concedido 
1..-dlata• 
lnconcllclonalmente a 
-.. producto similar 
or1g1.,.r1o de loa 
tarrltorloa de todaa la• 
demáaparte• 
contretllnte• o • ellos 
deatl~." 
(P- 1, Artlculo 
primero,) 

•Loa producto• del 
tarrltorlo da toda 
-rte contratante 
Importado• en el de 
c&111lquler otra parta 
contretanta no 
eatmr•n eujeto., 
dlractenl 
Indirectamente, a 
lmpueatoa u otra• 
cergaa lntarloraa, de 
cuelquler el••• que 
-•n auparloraa a loa 
epllcadoa directa o 
lndlrectalftente, • loa 
producto• nacional•• 
almllaraa." 
(Perte 11, Articulo 111, 
2) 

ALALC (1980) TLCAN (1994) 

"Cu•lquler ventaJ•. " [ ••• ] Significarán, 
f•vor, franqulcl•, reapecto • un Estado 
lnmunlded o privilegio o provlncl•, un trato 
que •• eplique por una no meno• favorable 
parte contratainte en que el trato más 
relación con un favorable que dicho 
producto originarlo de Eat.do o Provincia 
odeati,.adoa conceda a 
cualquier otro pala, cualesquiera bienes 
aer• Inmediata e almllares, 
lncondlclonalmente competidores directos 
extendido al producto o sustitutos, según el 
similar originarlo de o caso." 
destinado al territorio (Capitulo 111. 01 
de las dem6a partea 301,1182,1202,1405, 
contratante•." 1703) 
(Capitulo IV, Articulo 
18) 

·c ... J Las partea, "[ ... ] Ninguna de las 
contr•tentea partea podrá 
eliminarán Incrementar ningún 
gradualmente. para lo •r•ncel aduanero 
eeencial de su existente, ni adoptar 
comercio reciproco, ningún arancel nuevo, 
loa ar•v•m•n•• y ••• sobre bienes 
reatricclonea de todo origin•rioa. 
orden que lncld•n ( .•• ] Cada una da las 
sobre la Importación partes eliminará 
de producto• progrealvamente aus 
originario• del aranceles •duaneroa 
territorio da cuelquler sobre blanea 
p•rte contratante." originarlos." 
[Aplicable sólo en (302,1y2, 2103) 
materia de comercio 
exterior.) 
(Capitulo 11, Articulo 3) 
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Los lnclplenws esfuerzo• por lngr•••r al proceso d• mundlallzacl6n econ6mlca lntemaclonal no 

fueron suflclen ... para detener la calda burs•t11 en M6xlco, con un resultado altamente lnflsclonarlo 

y receslvo, al que Carlos Salinas de Gortarl enfrent6 con planes denomlnsdos de concertacl6n como 

fue el Pacto de Solidaridad Econ6mlca, Iniciando una etapa de cambio de Imagen de M6xlco hacia el 

exterior, lo que parmltl6 llevar a buen t6rmlno •I Plan Brady para restructurar la deuda externa. 75 ~ 

Hacia 1987 ••firma con Estado• Unido• el Acuardo Marco en materia de comercio exterior, que es 

modificado en 1989, y que no r-ulta suficiente para acoger lo• requerimiento• de divisas de M6xico 

por lo que •• Inician a partir de 1990 los encuentros y negociaciones con Canad• y Estados Unidos, 

por la vla del '--1-tr.clt, que culminan con la firma del trs .. do por sus repreaen .. ntea, el 17 de marzo 

de1H2. 

En forma slmul .. n•a •• Inician las negociaciones de loa Acuerdos Paralelo• en materia de 

cooparacl6n ambiental y laborsl, exltoaamen .. culminados, loa que entran en vigor en la misma 

fecha que el Tratado d• Libre Comercio, el dla 1 enero de 1994. 

Da -ta msnera, la• -tructuraa formal•• del TLCAN y de los Acuerdos Par•leloa reaul .. n acorde• 

con las baaes da negoclscl6n multilateral, 79 por las siguientes caracterlatlcaa: 
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ESTRUCTURA DEL TRATADO DE LIBRE COMERCIO PARA AMÉRICA DEL NORTE 

Ba••• de M6xlco pare la negoclaci6n (Jalma Barra Puche) 

Primar 6ra• de nagoclaclón (Acceso• mercado•) 

Ingreso 6gll, claro y permanente de bl•n•• a lo• mercado• de Cenada y Eatados Unidos. 

Ellmlnacl6n da cuotea, permisos y cualqular otra barrera a las exportaciones. 

• Apllcacl6n para M6xlco del Sistema Generalizado de Preferencias. 

• Dlaeftar un conjunto de normas que eviten I• trlangulacl6n de productos que no Incorporen un 

mlnlmo valor agregado regional. 

• Acceso estable y permanente da axporteclones,agrlcolas. 

Evitar discriminación en las adquisiciones qua realicen lo• Goblemos. 

Eliminar.arancel•• y barrara• fltosanltarlaa Innecesarias. 

• Alcanzar elevados nivelas da compaUUvldad a través del logro de economla• de escala, 
aap-lall_o_ y -na1e91as dartv--a. 

Segunda llar•• da nagoclacl6n (Regla• de Comercio) 

• Dlseftar mecanismo• pera evitar pr6cUca• desleales. 

.. 

• Evitar ast6ndare• t6cnlco• que ausUtuyan a laa barreras tradlclonal•• de protección (aranceles). 

Tarc:er llar•• de nagoolacl6n (llervlc:loa) 

• Elaborar un marco legal que Incorpore principios de aplicación general en materia de servicios 

(finanzas, seguros, transporte terrestre, telecomunlcaclones). 

Cuarta llar•• de negociación (lnvenl6n) 

• Promoción da lnversl6n n•clonal y extranjera. 

____,, Quinta llaraa da negoclaci6n (Propiedad Intelectual) 

Promover y proteger Invenciones mexlcanes. 

___,, • Atraer nuevas tecnologlas del exterior. 

Sexta llaraa de negoclacl6n 

• Creación da un mecanismo de aoluclones de controversias comerclalea. 
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l. Objatl-

H. Deflnlclon•• Ganara ... 
Segunda,._,., Comercio d• blen-

111. Contarclo da Bien-

IV. Regla• da Origen 

v. Procedimiento• Aduanala• 

VI. Enargl• y Patroqulmlca BAalca 

VII. Sector Agropecu•rlo y medid•• ••nltarl•s y fltoa•nltarl•s 

VIII. Medid•• da amargancl• 

Tercera Parte: B•rraraa t6cnlc•• al comercio 

IX. Normallzac16n 

Cu•rte P•rte: Compres del Sector Público 

X. Contpr•• del aector publico 

Quinta P•rte: Inversión y Servicio• 

XI. lnvaral6n 

XII. Conterclo tranaformacl6n da aarvlclo• 

XIII. Talacontunlcaclonaa 

XIV. Servicio• Financiero• 

XV. Contpetancla, monopolio• y empre••• de Eatado 

XVI. Entrad• temporal de paraonaa de Negocio• 

Sexta P•rte: Propiedad Intelectual 

XVII. Propiedad Intelectual 

S6ptlma P•rte: Dlapoalclonaa Admlnlatratlv•• lnatltuclon•lea 

XVIII. Publicacl6n, notificación y admlnlatracl6n de leyea 

___,, XIX. Antldumplng y cuotaa compensatoria• 

XX. Solucl6n da controvaral•• 

Octav• Parte: Dlapoalclonaa Fln•lea 

XXI. Excepciona• 

XXII. Dlapoalclonea fln•I•• 

Notaa 

Anaxoa401 

Yolanda Crlatlna Ramlraz Soltero 

58 



-. 

1 _, 

) 

) 

) 

) 

ACUERDO DE 
COOPERACIÓN 

AMBIENTAL 

ANEXOS 

34: Contrlbuclonea 
m-t8rial• 
30A: Procadlmlento de 
•pllc.cl6n y cobro en el 
6mbito lntamo de CamK16 
388: 8uapenal0n de 
be"9flclos 
41: Extan•l6n de ... 
obllgaclon•• 
45: Deflnlclon•• eapeclflc•• 
porp•I• 

Yolanchl Cristina R~Írez hi~ro 

TRATADO DE LIBRE 
COMERCIO DE AMeRICA 

DEL NORTE 

ACUERDOS PARALELOS 

ESTRUCTURA 

Primera P•rte: 
• Objetivo• 
Segunda P•rte: 
• Oblig•clon•• 
Tercera P•rte: 
• Comlalón para I• 

cooper•clón 
Cu•rt. SN1rte: 
• Cooper•clón y •umlnlatro 

d• lnform•clón 
Quina. parta: 
• Conault.• y solución de 

controversias 
Sexa.parte: 

Dl•poalcionea generales 
S6ptlma SN1rte: 

Dl•poslclones finales 

ESTRUCTURA DEL TLCAN 

ACUERDO DE 
COOPERACIÓN LABORAL 

1 
ANEXOS 

1. Principios laborales 
23. Resolución Interpretativa 
39. Contribuciones 
monetarias 
41.A. Procedimientos de 
aplicación y cobro en el 
ámbito lntemo de Canadá 
41.B. Suspen•lón de 
beneficios 
48. Extensión de las 
obllgacionea 
49. Definiciones especificas 
porpals 
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ESTRUCTURA DEL TLCAN 

OBJEl"IVOS 

S•tabl.ecer zona de 1ibre comercio. 

(TLC. 102) 

Eliminar obstAculoa al comercio. 
Facilitar la eirculaci6n transtronteriza de bienes y servicios. 
Promover condicione• de competencia leal. 
Estimular las inversiones. 
Proteger los derechos de propiedad intelectual en el territorio de cada.una de l.as·partes. 
E•tablecer procedimientos e~icaces para l.a aplicaci6n y cumplimiento de este tratado. 
E•tablecer lineamientos para la ul.terior cooperación tril.ateral. regional.y mÜl.tilateral. 

l 
Decl.aración d• EatocolftlO aobre el. Medio Humano 
de 1972. 
Declaración de Río sobre el Medio Ambiente 
Desarrollo de 1992. 

• Promover pol~ticaa para prevenir la 
contaminación, 

CACA, 1) 

Apoyar la• metas y objetivo• ambiental.es del. 
TLCAN. 
Evitar la creaci6n de dietoraiones o de 
nueva• barrer•• en •l comercio. 
Elaborar y mejorar 1as l.eyea, reg1amentos, 
proc•dimientoa, pol~tica• y practicas 
ambienta1ea. 
A1entar l.a protecci6n y mejoramiento de1 
ambiente. 
Promover pol.~tic•• para prevenir 1a 
contaminación. 

Yo1ancla Criatina Jtaaíre• So1tero 

l 
ACUSllDO D• coo••llAC%61f LA8011AL (AC:L) 

• Promover 1o• principios l.aboral.ea. 
Libertad de asociaci6n. 
Negociación colectiva. 
Derecho de huelga. 
Prohibición de trabajo forzado. 
Trabajo de menores. 
Restricciones sobre el trabajo de 
Condiciones m!nimas de trabajo. 
E1iminaci6n de 1a discriminación en e1 
empl.eo. 
Salario igualitario para hombres y 
mujeres. 
Prevención e indemnización en casos de 
lesiones y enfermedades ocupacionales. 
Protección de los trabajadores 
migratorios. 

• Mejorar condiciones de trabajo y nive1es de 
vida. 

• Promover la innovación, niveles de 
productividad y calidad. 

• Ap1icaci6n efectiva de la legis1aci6n 
laboral.. 
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l. NATURALEZA JURIDICA DEL TRATADO DE LIBRE COMERCIO DE AMéRICA DEL NORTE 

Este es un tratado-ley de car•cter multilateral " ... que m .. que un tratado de libre comercio es un 

tratado de lnveralón que abarca mercanclas (bienes] y aervlcloa." 77 Por lo tanto. resulta una 

experiencia unica por la conjunción de dos modelos del derecho: el angloamericano. y el de corte 

continental romano-germ•nlco. segun Rabaza. 

Obvio es citar lo valioso que en el mundo del derecho Internacional económico representa esta 

nueva experiencia. y de forma sobrada las estructuras juridlc- de los previos tratados 

multilaterales o bilaterales. en materia de comercio exterior suscritos en Latinoamérica, situación 

que abre una nueva linea de estudio que por su dimensión y trascendencia deberia ser objeto de otra 

Investigación doctoral. 

se deben nombrar los esfuerzos que en ese sentido ha Iniciado el doctor Sergio López Ayllón en 

México. quien·ael'lalara con precisión el conflicto que para este pala significa, " ... la Introducción 

directa en el derecho mexicano de un sistema de solución de controversias inspirado en conceptos 

del Comn10n L•w, tales como el de "defensa" (de,erence) o el de "decisión de agencias 

especializad- (decl•l6n-m•rltlng by spec/al/zed agencie•). entre otros, que hizo del primer 

procedimiento ante un panel un caso de primera Impresión en derecho mexicano", 78 en referencia a 

que el TLCAN se derivó de un acuerdo previamente negociado por dos paises que pertenecen 

predominantemente a la tradición del Common Law. 

Por otra parte. también es un tratado de naturaleza fiscal, toda vez que Incorpora mecanismos de 

eliminación arancelaria. de supresión de politicaa antldumping que dan lugar a cuotas 

conapensatorlas; en otras palabras. se acuerda en materia de comercio exterior y de aduanas que 

resultan concepto• propio• de las contribuciones exteriores. 

Yolanda Cristina Ramirez Soltero 

61 



TLCAN 

11. PRIMACIA DEL TRATADO DE LIBRE COMERCIO Y SUPREMACIA CONSTITUCIONAL 

En eate aupueato el principio de prlmecle del tretado refiere como precedente el aoporte normetivo 

del GATT, y le prlmecle opere a61o en I• medid• de le lncompatiblllded del tretecto reapacto de los 

precedente• del GATT. 

El fundemento normetivo ae cite en el cepltulo primero, ertlculo 3, aegún el cuel: 

"Relación con otroa tratado• Internacionales. 

_:t. L- pertea confirmen loa derecho• y obllgeclonea ••latente• entre elle• conforme el Acuerdo 

Genere! aobre Arencelea Adueneroa y Comercio y otro• ecuerdos de loa queseen perte. 

2. En c-o de lncompetlblllded entre tele• •cuerdos y el preaente tretedo, ••te prevelecer• en le 

medid• de I• lncompetiblllded, aalvo que en el mlamo ae 1dlaponga otr• cosa•. ,.. 

El reapeto en el derecho público lntemeclonel menlflesto en el principio pacta •unt ••rv•ndll (los 

pectoa aon pere aer cumplido•) •• vltel, fuente prople de le fuerza y credlblllded de le norme 

lntemaclonel. Sin embergo, le Suprema Corte de Juatlcle Federal ha Indicado que para Me.aoco los 

tratados lntemeclonale• no pueden someter el texto constitucionel, tod• vez que une vez ecordados 

por el Ejecutivo con baae en el ertlculo 133 de nueatre Constltuci6n politice y aprobedoa por el 

Senedo de le República con beae en el articulo 76, 1 de le miama carta megne ae convierten en ley 

suprema de le Uni6n con jerarqula jurldlca Inferior a los contenidos de la Conatituci6n; • 

continuación se preaenta la oplni6n de ese máximo tribunal: 
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LEYES FEDERALES Y ~TADOS INTERNACIONALES TIENEN LA MISMA JERARQU/A NORMATIVA 

De confonnldald con el ertlculo 133 de 1• Conautucl6n. t.nto I•• ley•• que •m•nen de ella. como loa tratllldo• 
lnternacklnmle• oelebr811oe por el Ejecutivo Fed9nil. •Prob•doa por el Senado de la República y que estén de 

aouercto can ,. mtame. ocupan amboe el rango lrwnecllatamente lnt.rlor • la Conautuci6n en la jerarqufa de laa 

norma• en el orden jurldlco mealcano. Ahora bien. teniendo I• miama jer•rqu'- 1 el t,..tado Internacional no puede ser 
criterio para det9rmlnar la conatltuolonalidad de una ley ni vtcevera.. Por ello. la Ley de I•• C•mar•• de Comercio y 

de a.a de lnduatrla no puede -r conalderaR lnconautucional por contrariar lo dlapuaato en un tratado lntemaclonal. 

l 
Alnpmro en revtal6n 20e9/91. Manuel Garoi. llarUnez. 30 de junio de 1H2. Mayor-la et. qutnoe votos. Ponente: Victoria 
.-.a.to Oreen. 8earwtarto: -F81D PaMarea y Lmra. El trtbunal Pleno en au -•16n privada colebrada al martes dl8clalete 

H ....,......,,.. en ourwo, ~ unanimidad d• dieciocho votoa. M6xfco. Distrito Federal. a dieciocho da noviembre da 

111N_,,.C--'ll-· 

Eata poatuni emlnent.ementa conatituclon•llata pudler• no coincidir con el criterio reconocido por 

M6xlco en el Convenio de vi.n., donde en el ertfculo 48, fniccl6n 1, •• aeftal• I• obllg•cl6n de los 

eat8doe lle Olleerv•r loe lraltadoe •ún cumndo exla .. vlolec16n de au derecho lntemo, en el aentldo de 

que no puede •rgumentane por un Eetado algnetarlo del tretado, vicio en el consentimiento pere no 

cumplir lo •cordmdo (27, 1, V), ••lvo cuendo le vlolecl6n ae• m•nlfleata y efecte une norm• de 

lmportencl• fund•mental de au derecho lntemo. Sltuecl6n que conforme a nuestra corriente jurldlca 

Impide re•llzar acuerdos lntemeclonelea almlleres • loa de la Unl6n Europee (1992) o del Tratado de 

Asuncl6n ( lntegnido por Paragumy, Uruguay y Bresll, 1991 ), en donde la supraneclonalldad es 

permltlchl y, en conaecuencla, h• proplcledo las reapectlv•s reformes constltucloneles • I• luz de un 

nuevo derecho comunl .. rto. 
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En el ceao del M•rclldo ComC.n del Sur. eae derecho Comunlterlo reaulter6 velMfo por un órgano 

.jurl•dlcclonel Independiente • lo• ••a.do• •lan•ntea. con fuerze de ejecución con beae en los 

propio• pe,..metroa Internos de loa ••ledo•. alendo cepaz de creer aua propios precedentes 

jurlaprudenclelea. que pere efectos de I• Unión Europee Y• ae encuentra en funclonemlento deade el 

TretedO Constitutivo d• I• Comunlded Económlc• del Cerbón y del Acero. de :1951. 

~ 
Le aupremecle conatltuclon•I en M6xlco reaulte ten determlnente que. el Incluir eataa letras. se 

comunlcebe • trevh del periódico El Flnencl•ro· del a de ebrll de 1998. la no edheal6n el Organismo 

Multlleterel de Ger•ntl• de lnveralonea. bejo le siguiente decleraclón: 

Por razones eatrfctemente de aoberanle. México no firmar• el convenio de adhesión al Organismo 

. Multlleterel de Gerentl• d• lnveralonea (MIGA). mediante el cual loa paises en desarrollo aseguran 

recursos pere fin•• productivo• superiores • lo• mil millonea de dólerea anuelea ... La explicación al 

hecho de que nuestro pela no hay• flrmedo ni retlflcado el MIGA, dice el Banco Mundial, se debe al 

alatem• lnterneclonel de arblir_.e pare r••ohf•r controveralaa legales, con motivo de su 

lnterpretecl6n y apllcecl6n. El erbllreje lntemeclon•I ea concebido por México . .. como vlolalorlo de 

su aoberenfa y eu..,..termlnecl6n econ6mlc• y contrerlo • le cl6uaul• Celvo, contenida en la 

freccl6n 1 del ertloulo 27 conatltuclonel ••• M6xico no ecepta le coatumbre da Incluir cl6uaules que 

obllgen el arbltreje lntemeclonel en loa tr•tedo• de lnveralón." eo 

Por ello ea menester, previo el en611ala del proceao de Armonizeción lributeria existente en los 

tretedo• , que •• el objeto de estudio de le presente lnveatlgeclón, preclaer el merco hlatórlco de 

referencl• en que •• re•lizen loa lr•tedoa de libre comercio, poniendo especial énfasis diferencial en 

cuento •loa objetivos polftlcoa. económico• y aoclalea que se Intentan lograr. 
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L9 tradiol6n Jurfdl- mexlc•na aupona un concepto de aoberanl• lndlvlalbfe, mantfeateclón del 

,..--.. podar d• le autod ... rmlnecl6n d•f pueblo (articulo 39 conatltuclonaf). Pero, ¿ •caao no reaufta una 

expreal6n •aba,..,.• defeger clartea •trlbuclonaa en m•terl• de reaofuclón de confllctoa a un ente 

lntemaclonef "-JO •f aaqu•m• d• un• adecuada negociación entre ••• partea y fa buena fe de ~I•• 

mlamea?. ¿ En realidad requiere una revisión el texto conatltuclonaf referido• I• aober.nfa e lnaertar 

fa poalblflded de dafagacl6n de fa mlame a organlamoa aupranaclonafea, evitando aaf el aacrlfico de 

oportunidad•• acon6mlc•• par• fea generaclonea preaentea y futuraa? 

Ea obvlO que noa encontramos lnaertoa en nuevo• eaquemaa que requieren, a au vez, una revlalón 

profunda da loa prtnclplOa y contenido• conatltuclonalea; •In embargo, ae conalder• que en ejercicio 

de ••• poteatad aobera,,. •• poafbfa ceder 6mbltoa de atrlbuclonea jurfdlcaa de c•r6cter federal, en 

caao de aar -trlct.mante lndlapenaabfe. Pareciera una reflexión altamente rleagoa•, ea cierto, pero 

probllbfamente ha aldo un pfante•mlento no ajeno • I•• determlnaclonea que aobre la materia han 

adoptedo fOa pefaaa da fa UE o daf MERCOSUR. 

Ea avldenta qua le anterior raflaxl6n noa flev• • deducir qua con tod•• fea modificaciones que fa 

Conatltucl6n mexlcena de 1917 ha tenido, fo meno• deaeabfe • fa fecha aon rriaa reformas. 

Probabfamanta ,. confual6n •• ancuentr• en au propia eatructura; al fa Carta M-sin• mexicana sólo 

contuviera fOa principio• mllxlmoa, ea poalbfe que au lnatrumentaclón permltleae tef flexibilidad que 

reaulterie poalbfe qu• •f reato de I• feglaf•cl6n lntema •• adecuara a loa requerimientos históricos 

aln faafOnar folÍ contenido• conatltuclonalea; no obatante, el eatudlo de eate clrcunatancla ea propio 

de loa conatltuclonaflaua y ae mantiene como una aalgnatur• pendiente par• elfos. 
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Lo que al ea un hecho, comprobable, e• toda le revlal6n y modlflcacl6n a que ha aldo aometlda la 

leglalac16n lntema mexlcane con baae en el capitulo XVIII del TLCAN, articulo 02, que obliga a cada 

una de 1- partea a aaegurairse de que • ••• eua leyea, reglamento•, procedimiento• y reaoluclones 

admlnlatnltlvaa de apllcacl6n general que ae refieran a cualquier aauntoº comprendido en este 
~ 

tratado •• publiquen a la brevedad o ae pongan • dlapoalcl6n para conocimiento de la• personas o 

partea lntereaadaa•. 

En un eatudló de aegulmlento e lntegracl6n de I•• reforma• leglalatlvaa que se han realizado a la 

leglalacl6n Interna mexicana, aprobada• por el Congreao de la Unl6n, de 1991 a enero de 1995, la 

doctora Luclnda Vlllarreal reporta m6a de 80 reforma• leglalatlvas y constitucionales. A nivel 

enunciativo ae ·citan laa algulentaa: Ley •obre la Celebración de Tratados; Ley General de Bienes 

Naclonalea; Le)' del lmpueato General de Importación; Ley del lmpueato General de Exportación; Ley 

da lnatltuclonea da Cr6dlto: Ley para Regular la• Agrupaciones Financieras; Código de Comercio; 

Ley Federal de Metrologla y Normallzacl6n; Ley del Mercado de Valorea; Ley General de Educación; 

Ley de Inversión- ~eraa; Reglamento de Comercio Exterior; Dlaposlclonea Aduaneras 

relacionada• con al Comercio Exterior, entre otraa. • 1 

Ea obvio qua loa prtnclploa lnaplradore• de loa tratados y acuerdos lntemaclonalea parten de la 

buena fe de laa partea, y buscan - al menoa doctrlnalmente - un justo equlllbrlo entre ellas en la 

medida de au Igualdad o dealgualdad en un aentldo arlatot61ico, reaultando que los principios 

lnaplradora• ae contienen en norma• para au debida obaervancla y cumplimiento. Por ello se hace 

lndlapen-ble ubicar cu61aa aon loa principio• lnaplradorea de la Unl6n Europea, respecto de los 

fundamento• dal TLCAN. 

Yolanda Crletlna Ramlrez 8olt8ro 

66 



./, 

67 



PRINCIPIOS INSPIRADORES UE 

3. DIFERENCIA EN CUANTO A PRINCIPIOS INSPIRADORES 

Loa fund•mentoa lnaplrlldorea en I• lntegreci6n de I• hoy Unl6n Europee, aon cltmdoa en el origen del 

Tre-o de le Comunidad Econ6mlc• Europee (1957) y ae centr•n en uno de ~· conceptos flloa6flcoa 

del hombre: le llbertmd. Son cuetro lea llbert.dea que ae Indicen: de mercenclea, de peraon••·~ de 
aervlcloa y de cepltelea. 

El concepto de llbertmd resulte neturel en loa tretmdoa de libre comercio lntemeclonal en la 

aegunde part. del elglo XX. Sin embargo, loa conceptos de llbertmd con loa contenido• propio• que 

otorg•n loa trmtedoa conatltutlvoa de le hoy Unión Europa•, difieren en ar•n medid• de loa principios 

que Inspiren el TLCAN. 

El TLCAN eaboze principio• centr•doa en el elemento de lguelded de lea P•rtea en el tr•lo 

comerclel, dentro de loa que deatmc•n: treto neclonel, treto de necl6n m6a fevoreclde, 

tranaperencle, ellmlnecl6n de reatrlcclonea cuentltetlvea, llber•cl6n er•ncelerle y, en el aupuealo 

exclusivo pere M6xlco, ae lnvoce I• epliceci6n del Sialeme Generellzedo de Preferenclea que en 

elgunoa rubros le permltmn dlleter en el tiempo le elimlnecl6n erencelerle de cierto• productos con el 

prop6elto de que 6ete pela, que preeantm un menor gredo de deaerrollo que aua contrepertea, pueda 

eateblecer per6matroa lntemoa qua le permitan competir en t6rmlnoa de lgueldad; al no, fuese asl, 

en esta ceso. el U.to lgu•I entre deelgu•lea ae convertirle en lnjuatlcle. 

Pero •• hece nec•a•rio precl-r, p•r• un m•yor entendimiento, el alcance de ·loa principios 

lnaplredorea en embo• trmtedoa pere comprender lea distinciones y objetos de los miamos. 
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•· LOS PRINCIPIOS DE LIBRE CIRCULACIÓN DE MERCANCIAS, PERSONAS, SERVICIOS Y 

CAPITALES EN EL TRATADO DE LA UNIÓN EUROPEA 

Los principio• que lnsplr•n un •cuerdo son significativos y definen el sentido normativo y~ de 

•ctu•cl6n de I•• partas. Lll llbert.c:I como elemento centr•I de la Inspiración de las comunidades 

europeas, ••un concepto dificil en cuanto a su connotación •i•lada. 

Por libert.c:I •• entiende en su •cepclón fllos6flc• • •.. como une consecuencl• de I• naturaleza 

racional del hombre ..a , que le permite elegir entre bienes de mayor o menor valor: sin embargo, una 

expresión que parece m6s sencll .. para su comprensión Indica que el limite de I• lib~rtad se ubica 

donde comlenzm I• libertad de los dem6s. Y en este mutuo respeto de libertades es que se 

establecen como contenidos norm•tlvos los principios inspiradores del Tr•tado de I• Comunidad 

Econ6ntlca Europea, a ••bar: 

El - - ,,,,,___ .., -lo - -- ,,,,.,_., - •' - la 1""9 oll'Oll/aoldn - -ro•nci••· _,_.., -.rtlfo-yoapila'-•---,.--•c_,_ .,_,..~-• dellHW._,_ ,,.,. __ (articulo S 

a.lldelTCEE) 

LIBRE CIRCULACIÓN DE MERCANCIAS 

Fundamento legal 

(9 -37 y 85-91 TCEE) 

OBJETIVOS: 

.. Libre circulación de productos originarlos de los estados miembros . 

.. Supresión de derecho• de aduana y ex•cclones de efecto equivalente . 

.. Reducción de obst6culo• comerciales . 

•. constitución de une Unión Adu•n•r• • 

.. Eliminación de reelrlcclones cuantitativas • la exportación • 

.. Exclusión de lod• discriminación entre los n•clonales de estados miembros respecto de las 

condiclon- de masteclmlento y de merc•do. 
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.. Prohlblcl6n de toda pr6ctlca que tensa• por objeto Impedir, reatrlnglr o falaear el juego de la 

competencia • 

•• Ellmlnacl6n de pr6ctlcaa dumping. 

LIBRE CIRCULACIÓN DE PERSONAS 

Fundamento Legal 

Titulo 111, 48-58 TCEE 

(OBJETIVOS:') 

.. Libra clrculacl6n de ~lldorea . 

.• Abollcl6n de toda dlacrlmlnacl6n por niz6n de naclonalldad de los trabajadores • 

.• O.racho de residencia en el tarrltorto da loa estados miembros . 

.. Realtzac16n de un derecho aoclal comunitario . 

.• Ellmlnacl6n de raatrlcclon•• al ••t.ableclmlento de empresas, aocladadea o peraon~a . 

.• Trato de nacional•• • sociedad•• constituid•• bajo le leglalacl6n de un estado miembro. 

El Tratado de la Unl6n Europea amplia loa siguiente• objetivo•: 

.. Clrculacl6n de pera-• sin sacrificar seguridad o proteccl6n . 

.• Obtancl6n de la cludadanla de la Unl6n Europea (articulo a, TUE) . 

.• Coordlnacl6n en la lucha contra ei terrorismo y la• droga . 

.. Ellmlnacl6n de lo• control•• d• Identidad • 

. . GaranU• del derecho de realdencla a jubilado•, penalonlat.a•, eatudlantea, ciudadanos con o sin 

empleo, prafealonal-. 

.• Control del vlaado a nacional•• de un tercer pala, no miembro de la Unl6n Europa . 

.. Eatableclmlento del Intercambio de una fuerza policiaca europea (Europol). 83 

Yolanda Cristina Ramfrez Soltero 

70 



PRINCIPIOS INSPIRADORES UE 

LIBRE CIRCULACIÓN DE SERVICIOS 

Fund•,...nto Legml 

Capitulo 3, 59-88 y 74-84 TCEE 

(OBJETIVOS.~ 

.. Elimlnacl6n da raatrlcclonea a la libre preablcl6n de aervlclos en actlvld•des Industriales, 

mercantllaa, art.aanalea y profealonea liberalea . 

.. Ra•llzacl6n da un• polltlcm comün de tranaportea . 

•. Normaa comuna• •plicablaa • loa trmnaportea Internacional••· 

El Trabldo da I• Unión Europea avanza en aua contenido• al plantear nuevoa •lcancea: 

Eatlmulo a I• form•cl6n de profaalonalea b~o loa par6metroa algulentes: 

M •• Facilitar 1• mdaptaicl6n • laa tr•naformaclonea lnduatrlalaa, eapeclalmente mediante la formación 

y I• reconveral6n profaalonalea • 

.• MajOrar la formación profaalonal Inicial y parm•nente, par• facllltmr la lnaerclón y la relnaercl6n 

profealonal anal mercado laboral . 

.• Facilitar al •ce- • la formación profaalonal y f•vorecer la movilidad de loa educadores y de las 

peraonaa an form•cl6n, aapecl•lmente de loa Jóvanea . 

•• Eatlmular le cooparmcl6n an m•tarla da formación entre centro• de enaaftanza y empre•••· 

•• Incrementar el Intercambio da lnform•cl6n y de experiencia• aobre la• cueatlonea comuna• a los 

alatamaa de formación da los -t.do• mlambroa." .. 

.. Aceptar laa r-pactivaa cualldadaa educativa• y profealonalea como equlvalentea. 
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LIBRE CIRCULACIÓN DE CAPITALES 

Fund•mento Leg.ml 

OBJETIVOS: 

C•pltulo IV, 87-73 TCEE 

•• Llbe,..llzmclón de aervlcloa benc•rioa y de aeguroa vlnculedo• • lo• movimiento• de capitales • 

.• Supresión • reatricclonea en loa movimiento• de c•pltalea . 

•• Elimlneclón de dl•crlmln•clonea de i...to por rmzón de n•clonalldad o residencie de las partes. 

El Trawdo de la Unión Europe• lntenw eliminar l•s b•rrer•• flalc•s y técnica• a la libre circulación 

de caplwle• p•r• el •fto 1999. por lo que ha eawblecldo loa algulente• objetivo•: 

.. Eawbleclmlento de un merc•do europeo de aervlcloa fln•ncleroa . 

•• Eawbleclmlento de un merc.cto unificado de v•lorea moblll•rioa . 

•• Eliminación de lo• ob•Uiculo• el uao del ecu . 

•• lntegr•cl6n del •l•tem• europeo de banco• centralea . 

. . Coordinación mea ea trecha en loa lllmbitos monetario, flacal y presupuestarlo. 
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b. LOS PRINCIPIOS DE TRATO NACIONAL, TRATO DE NACIÓN MÁS FAVORECIDA V 

TRANSPARENCIA EN EL TRATADO DE LIBRE COMERCIO. DE AMÉRICA DEL NORTE 

Loa prtnciploa reconocldoe en el texto del TLCAN ae· fund•ment.n • au vez en loa principio• 

lnterneclonalea en m•terl• de comercio extarlor del Acuerdo General aobre Ar•nceles Aduaner6s y 

Comercio, denomlnedo GATT, por su nombre en lngl6s. 

Aún cuendo Eatedoa Unidos no fue p•rte del GATT en el •fto de au constitución 1947, por 

resolución de au propio Congreso, ni por lo t.nto •plicó los Códigos de Conduct. reapectlvos, sf 

reconoce aus principio• • nivel lntemeclon•I • I• luz de I• rúbrlc• del TLCAN y de su Ingreso a la 

Orgenlzecl6n Mundlel de Comercio (•ntea GATT) con feche 15 de ebrll de 1994. En lo que respecta a 

C•n•d6 y M6xlco •mboa pelsea pertenecfan •I GATT prevlemente a le concerteclón del TLCAN. 

En cu•nto a sus objetivo•, con base en su articulo 2 , primera parte, capitulo 1, el TLCAN 

especifica: 

"I!) Elimln•r obat6culoa •I comercio y faclllt.r le clrcul•clón tranafronterlza de bienes y de servicios 

entre loa terrttorloa de lea partea; 

)l) promover condicione• de competencl• le•I en I• zona de libre comercio; 

~ •umenblr ausblncl•lmente laa oportunldedes de lnveralón en los territorios de les partes; 

d) proteger y h•cer valer, de menere edecu•d• y efectiva, loa derechos de propiedad Intelectual en 

el t.rrttorlo de cada una de lea partes; 

J!) cre•r procedlmlentoa eficaces pere la aplicación y cumplimiento de este tratado, para su 

admlnlatrecl6n conjunbl y pere I• solución de controveralas, y 

. f) -tebtecer llneamlentoa pera le ulterior cooper•clón trlleteral, reglonel y multllaterel encamln•da a 

•mpll•r y mejorer loa beneficio• de este tret.do." 

De los objetivo• •ntea aeftaledos ae puede observ•r le pretensión de facilitar la clrculaclón 

tr•nsfronterlza de blenea y servicios, ••i como de ceplt.les y de les peraones lnvolucred•• en 

ecuerdoa comerclelea. 

Vol•nda Crlatlne Remfrez Soltero 
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PRINCIPIOS INSPIRAOORES TLCAN 

De •cuerdo • ••to. loa principio• que lnaplr•n el tr•tado son loa algulentea: 

.1- TRATO NACIONAL 

(Fund•mento leg•I, Articulo 111 del GATT) 

Capltulo 111, •rtlculo 01 •cceao de bien•• •I mercedo (TLCAN) 

Capitulo X • •rticulo 03 comp,..a del aector p(abllco (TLCAN) 

Ceprtulo IX , •rtlculo 02 lnveral6n. aervrclo• (TLCAN) 

CeprtulO XII, ertlculo 02 comercio trmnafronterlzo de aervlcloa (TLCAN) 

Ceprtulo XIV, ertlculo 05 servicio• flnencleroa (TLCAN) 

Objetivo: 

-un tr•to no menos f•voreble que el tr•to m6a f•voreble que dicho eatedo o provlncl• conceda a 

cuelqulere -bienes, aervlcloa, Inversiones, llclteclonea almllarea- competldorea directo• o auatltutoa, 

según ••• el caao, de I• parte de I• cual aea Integrante. -

_2. TRATO DE NACION MÁS FAVORECIDA 

(Fundamento leg•I, articulo I, del GATT) 

C•pltulo X. •rtrculo 03 comp,..• del sector público (TLCAN) 

C•prtulo XI, •rticulo 03 lnveral6n (TLCAN) 

C•pftulo XII, •rtrculo 03 comercio trmnafronterlzo d• servicio• (TLCAN) 

Anexo IV. Excepcione• •I tr•to de n•cl6n m6a f•vorecld• (llataa de México, C•n•d6 y Estados 

Unldoa) 

Objetivo: 

"Cmdm un. de •- p81rtea otorg•r6 • loa -concura•ntea, lnveralonlatea, capltallataa- de otra parte 

U.to no menos f•vorllbl• que el que otorgue. en clrcunatanclaa almllerea, • loa 

-concuramntea, lnveralonlataa, c•pltallataa- de cu•lqufer otr• p•rte o de un p•ra que no aea parte." 

YolllfMhl Crtatlnm R"'"rrez Soltara 
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Capftulo XIII, articulo 08 Telecomunlcaclonea (TLCAN) 

Capftulo XIV, •rtfculo 11 Servicios Financiaros (TLCAN) 

Capftulo XVIII, articulo 02 Publlcacl6n (TLCAN) 

Objetivo: 

•cacta una de lea partea •• aaagurer6 de que aua leyes, reglamentos, procedimientos y reaoluclones 

admlnlatraUvaa de apllcacl6n general que •• refieran a cualquier asunto comprendido en este 

tratado •• publiquen a la brevedad o •• pongan a disposición para conocimiento de las personas o 

partea lntereaadaa. • (1802, TLCAN) 

Loa contenidos plural•• da loa XXII capitulo•, con aua casi 300 articulo• Integrados en el TLCAN, 

Instrumenten las siguientes accionas: 

lleneflcloa del TLCAN sólo a bienes originarlos de loa territorios de las partes. 

Disminución arancelaria en lapso• diversos para Canad6, Estados Unidos y México. 

Ellmlnacl6n de cuotas o restricciones cuantftaUvas. 

Ellmlnacl6n de pr6cUcaa desleal•• (subsidios a la exportacl6n, subsidios a la producción). 

Ellmlnacl6n da pr6cUcaa ctunrplng(vender a un precio Inferior al de mercado). 

Ellmlnacl6n da trensfarencl•• da fondos, por pagos de contratos, compraventas. 

Incremento. en loa porcentajes de participación accionarla en Instituciones de crédito y de 

seguros. 

Ellmlnacl6n da berrara• a servicio• tranafronterlzos. 

Raglamant.acl6n en al uao de red•• de comunicación y de servicios de valor agregado. 

Slmpllflcacl6n de procedimiento• a la entrada temporal de personas dedicadas a laa 

nagoclaclonea. 

• Ellmlnacl6n de dlacrlmlnecl6n trat6ndoae de propiedad Intelectual. 

Yolanda CrlsUne Rarntrez Soltero 
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c. JUSTIFICACION DE LOS PRINCIPIOS EN LA UNION EUROPEA; POSIBILIDAD DE SU 

DESARROLLO EN EL TRATADO DE LIBRE COMERCIO DE AMéRICA DEL NORTE 

Alguno• conferenclatma extnlnjeroa h•n exprea•do que probeblemente la experiencia de América del 

Norte se sitúe • 40 aftos de le •conteclda en la Unión Europea, por lo que éabl reaulta de sobrado 

lnterlt• como edecuedo merco de referencl•, ya que el •ntecedente primigenio de lo s~cedldo e~ les 

Comunldedea Econbmlces de loa eftoa SO pudiera servir de baae pare el futuro del libre comercio en 

Amérlce del Norte. 85 

No ob9tmnte estaa oplnlonea, y • I• luz de loa reaultmdoa del avance de estm Investigación, se puede 

eflrmer que ambos acuerdo• comerclalea y flscalea parten de experlenclea claramente 

diferenciad•• en la hlatorl•, lo cu•I no obata para asumir algune experlencle véllda de la Unión 

Europee y aplicarla en el contexto del TLCAN. 

En realidad el punto de partida para ambo• proyectos económicos fue una apremiante necesidad 

de reactivar el comercio extertor bltlo esquemea de seguridad jurfdlca y de trato justo para las 

partea, eliminando en lo posible los esquemas de pr6ctlcea comerciales desleales que alteran la 

certidumbre d•I quehacer económico intemaclonal. Pero en el alcence de los mismos, aun 

comparendo laa etapaa lnlclalea en ambos tretados, sólo se encuentran ecercamlentos en las 

pretensiones. 

Pera Europe y dmdo el contexto continental de la posguerra, resulta entendible y conveniente en 

funcl6n de un nuevo orden econ6mlco lntemaclonal la lntegr•clón de un mercado Interior que no 

hace lndlapenaable la Integración pollUca, eunque 6atm aee deaeeble p•re muchos. Por ello reaultmn 

juatlflcebfea los principios que Inspiraron e le neclente Unión Europee; la pretensión del 

fortmleclmlento econ6mlco y aocl•I de I• reglón evidencia en une aoluclón Inteligente que Impedirá, 

en el futuro, lea poslblea eicportmclones que, deficientes regfmenes económicos y aoclalea puedan 

realizar a estas reglones de elto desarrollo económ'lco. 

Eate proceso con m411• de 40 aftoa de esfuerzo conaUtutlvo derive, como se he observ•do, en un 

erduo deaerrollo de I•• -perlenclaa de lntegreclón que buac•n fortmlecer les fln•nzea comunfterlas 

Europea• tr•tendo de consollder el mercado lntem•clonel. 

Yolenda Cristina R•mlrez Soltero 
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Por otro i.do, .,_,.. E•tado• Unido• reeulbl merldleno pertlclpmr y eeblblecer une zona de libre 

comercio en Am6rlca, •In que ••to Involucre le lmporblcl6n de probleme• de cer6cter eoclel. De aqul 

que uno de loa puntoe que •• dej6 fuere de negoclecl6n en el TLCAN fuere el del trato a 

lndoc-..tedO• procedente• de cualquiera de lo• peieee elgneblrloa o de terceroe, y no •e trabaja 

en -pectoa releUvoa el libre tr6nalto de lea peraonea, ecord6ndoee a61o fecllldedee de tránelto a 

-raonea lnvolucredea en negocloa, comercio•, lnveralonee o ectlvldede• pl'ofesloneles (anexo 1603 

. y ep6ndlce 1803.D.1 del propio TLCAN). ~ 

De- quedar muy clero que el ••tebleclmlento de zona• de libre comercio -donde •e trebeja sobre 

todo en eepectoe de dl•mlnucl6n de erencelee y elmpllflcecl6n edmlnletreUve en meterle aduenera­

no Implica le creecl6n de un mercado Interior donde ee eliminen berrera• flelcee y t6cnlcas en el 

libre tnllnelto de bien••· eervlcloe, ceplblle• y pereonee, como el ee treblra de un sólo territorio, 

eltuecl6n que por lo pronto deje fuere del contexto del TLCAN le eplicecl6n de lo• principios 

lnepl.-.clorea de le Un16n Europea. 

Yolanda Crt•Une Remfrez Soltero 
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RESULTADOS TLCAN 

d. RESULTADOS EN MATERIA DE COMERCIO EXTERIOR E INVERSIÓN EXTRANJERA DEL TLCAN. 

1994-19" 

De •cuerdo a loa reaultedoa obtenido• por M6xlco. el hecho de participar en el TLCAN ha sido 

sumemente poaitlvo en el 6mbito de au comercio exterior; siendo, el perecer, el único proyecto de 

Sellnes de Gortarl que no h• resultado en un conjunto de ilusiones. 

L• entarlor eaeverecl6n •• fundementa en los datoa estadfstlcos proporeionados. a dos af'tos de 

vigencia del TLCAN. por le Secretan• de Comercio y Fomento lnduatrlel (SECOFI); en un documdnto 

Informativo que ae divide en doa grendea ltems. el primero dedicado al comercio, el otro. a la 

Inversión extranjere: 

COMERCIO 

.Incremento comerclel auperlor • 20.5% en 1994 con respecto• 1993; de 13% para 1995 y de 18% 

en el efto 18", alempre en comperecl6n con el afto lnmedl•to enterior . 

. Incremento.en lea exportaclonea mexicenas de 29% en 1995 respecto de 1994 y d., 58% en 1996 

en relación al ejercicio 1995 . 

. Exportación de M6xlco a Eatadoa Unido• doa vecea auperlor a lo que exportan loa pafsea del grupo 

ALADI en au conjunto, y diez vecea m6a que lo exportado por loa paises de Centroam6rlca . 

. Exportación de M6xlco • Cened6 de 33% en 1995 m6s que en 1994 y 5.8% mayor para 1996 

reapecto de 1995 . 

• Incremento de lea lmportaclonea de Eatadoa Unido• y Caned6 en 8.3% y 2.3%, respectivamente, 

pare 1995. 

De ecuerdo a eataa cifre•. en 1998 M6xlco se ubicó como el tercer pala exportador a Eatados 

Unldoa, deapu6a de Cened6 y Japón. 

INVERSIÓN EXTRANJERA DIRECTA 

.Entrad• de 2835. 7 millonea de d61erea que representan el 19.8% del cepital extrenjero total, 

meterlallzedo • partir de le entrad• en vigor del TLCAN y de las modlflceclones a la Ley de 

lnveral6n Extranjera. L•• que permitan pertlclpar en cesi 80% de la• actividades que componen 

el PIB en M6xlco como aon le extrección de minerales de hierro, producción de autopartes, 

aervlcloa de telefonfe, bence múltiple . 

. Realización de lnverslonea y ellenzaa extret6glc••· • 

A contlnuacl6n ae mueatr• en I•• algulentea gr6flc•• public•d•• por SECOFI en 1995, el nivel 

alcanzado por el lntercemblo comerclel entre M6xlco y Eatados Unidoa. 

Yoland• Cristina Ramfrez Soltaro 
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t!NTERGAMBIQ CQMEBCIAL M!iXICQ - ESTAQQS uN!QQS > 

Fuente:~ 
(Incluye maquila) 

IMPORTACIONES PROCEDENTES DE ESTADOS UNIDOS 
(enero-noviembre de 1995, en miles de millones de dolares) 

AoÉXICO 
Al.ADI 
CENTRa.<UEAICA 
ALEMllNIA Y REINO UNIDO 
HONG KONG, COREA DEL SUR Y SINGAPUR 

56847 
26917 
5716 

58071 
-48603 

•o 



1•2 

IMPORTACIONES DE EUA 
(V8rleclón pon:entuill anual) 

1 .. 3 '1994 1995 

liiJMÉXICO 

.RESTO DEL 
MUNDO 

81 



CONSIDERACIONES FINALES DEL CAPITULO 

4. CONSIDERACIONES FINALES DEL CAPITULO 

.1.. Loa •cuerdo• comerciales de libre comercio del siglo XX, reaull8n ser almplea Instrumento'\ de 

control hegem6nlco comercial, convenientes para quienes lo Integran, pero fund•mentalmente para 

aqu611o• que fincan alll aua Intereses de control y poder mundl•I. 

z. El soporte económico de las declalonea polltlc•a e Intereses de control regional determinan el 

alcance de lo• tratados de llbre comercio; la nueva eatructur• mundial en un apretmdo esquema, 

tiene sus referentes en tres grand•• bloquea econ6mlcoa regionales, la zona de llbre comercio de 

Am6rlc•, La Unl6n Europea, el Sudeste A•16tlco Integrado por la Asociación de Naciones del 

Sudeste de A•I• (lndonesi•, Brunei, Singapur, Tallandl• y Filipinas, entre otros), a•i como los paises 

de la Cuenca del Pacifico: (Japón, China, Corea del Sur, Hong Kong y Taiwan). 

~- Loa tratado• de libre comercio son Instrumentos plurllater•lea de natur•lezm preponderantemente 

econ6mlca y fiscal, aobre todo en lo relativo a comercio exterior y aduanas. 

e'\. Se establece en el siglo XX la prlmacia del modelo angloamericano, relativo a un orden global 

lntemaclonal fundamentmdo polltlcamente en la "democracia", el libre comercio y el derecho 

lntemaclonal. 

§.El GATT 1947 y I• Org•nlzmcl6n Mundial de Comercio (1994), con la participación de 125 paises 

que repreaentmn el 90% del comercio Internacional, conforman la materlallzaclón del modelo 

anglommerlceno qua garantlzm la expmnslón geoeconómlca eatadunldenae bajo esquemas 

francmmenta praferanclalaa . \ 

§. La ••lmetrf• juridlc• exlatenta en loa diversos ordenamientos eatatalea en loa que se encuentr• la 

. ...__.,, expresión "tr•tado lntamaclonal" como conatltuclonal, o bien en leyes lntemaa, comparados a 

modelos qua permitan I• no observancia da loa •cuerdos lntemaclonalea frente • dlapoalclonea 

lntemaa emitidas en forma posterior (como ea el modelo •ngloamerlcano) ublc•n en una franca 

deaventmja normstiv• • loa estados, a quienes la observancia del tratado al que estén asociados 

_ _,. limita au poder da decisión. 

Yolanda Cristina R•miraz 8oltaro 
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z. La eatretegla contamporAnee de control hegemónico ••finca en el eat.bleclmlento de un derecho 

lntamaclonal vlnculenta como m6todo de aujecl6n y control polltlco de lo• eatado• flrmentes. 

§. La pretanalón de E•tedo• Unidos de liderar para el afio 2006 el •rea de libre comercio de la• 

Am6rlca• hace necesario pare ••la pal• la tranaculturacl6n de aua model~• económ_lcos, abriendo 

nueve• zonae al libre comercio con la lntanclón de lograr la parUclpacl6n de caplbll ~stadunld,nse 

en campo• eatrat6glcoa, eglutlnendo lntar-•• económicos reglonalea, coellgando y sustituyendo o 

•Implementa deeplezando a laa lnvenlonea naclonale•. 

tt. Cenad6 y M6•1co •• vieron obligado• ante la coyuntura recealva e lnfleclonarla Internacional a 

suscribir loa acuerdo• comercl•I•• y finalmente el TLCAN, que rompe definitivamente con los 

eaquemaa de proteccl6n lnteme a peaar de las aalvaguardas que en el texto del propio tratado se 

expreaan. 

jjl. Pera M6xl~o y el reato de loa pal••• que deseen Incorporarse al TLCAN, el lenguaje jurídico 

angloamericano que en el mlamo •• cita, reaultar6 Ineludiblemente en una adqulalc16n de nuevas 

estructuras jurldlc•• que •• confrontan con el modelo de derecho continental germano-romano que 

priva en la lnmenae mayorla de la• estructuras jurldlcaa latlnaa; baate citar loa capltulos XI, XIX y XX 

del TLCAN que remiten a mecanismo• de resolución de controverala• soportadas en el arbitraje 

Internacional, con dlapoaltlvoa muy parUculare• en la Integración de loa p6neles de negociación y el 

proceso de resolucl6n. 

11. Le Integración del mercado Interior europeo dista en el tiempo, forma y 6mblto competencia!, del 

proceso primario de Integración de la zona de libre comercio de Am6rlca del Norte; resultando 

entonce• que estamos en presencia de dos realidades con objetivos claramente diferenciados. 

j_Z. Loa cuatro principio• de libertad y de Igualdad a que se obligan en la Unión Europea por estar 

auacrltoa a la Organlzeclón Mundial de Comercio tienen el objetivo preciso de apuntalar la 

realización del mercado Interior europeo. 

tl. Le Idea de une Europa fortalecida y equlllbrada en cuanto a au deaerrollo aoclal, económico, 

laboral, educativo y agrario, entre otros, buaca consolidar el área como un verdadero bloque 

económico lnter ,,.,.. •. 

Yolanda Cristina Remlrez Soltero 
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'14. Por el momento I• Unión Europe• no requiere p•r• I• conaecuclón de aua fines de un• 

Integración polltlc•; aln emb•rgo, ea posible que dadas l•a condiciones de ldeologlzaclón reglon•I 

derivad• de un• cludadanla común, libre tr•nalto y residencia, a futuro deba resultar como últim• 

consecuencia en una Integración polltlc•. 

15. El derecho comunitario europeo h•lla su soporte en los principios de aupran•clonalidad y 

subaldlarldad normativ•. 

'16. El derecho comunlt.rlo se genera por un acto previo de volunlad de los eatadoa miembros, que 

se obllg•n • trav6a de lo que denomln•n cealón de aoberanl• a I• observancia normativa emitida por 

la comunidad, con base en el principio de aubaldlarldad, que reconoce que la comunidad puede 

regular para !91 eatableclmiento del mercado interno en forma m .. precisa y en función de la 

eliminación de cualquier barrera flalca o reglamentarl• . 

., 7. El principio in dubblo pro conrmunílllt11 aplicado en la Unión Europea, eatablece como obligada la 

supremacla de la norm• comunlt.rla respecto de laa leyes Internas . 

.:!.B. El principio de aubaldlarldad legitima el poder normativo de la Unión Europea. 

:!Jl. Para el TLCAN reault.n suficientes loa principios de Igualdad en él Invocados concret.mente 

referidos a trato nacional, trato de nación más favorecida y transparencia, en atención a que busca 

eliminar obaUiculoa al comercio y facilitar el comercio exterior de blenea, servicios y capitales; no ae 

expresa nunca la ellmln•clón de b•rreras flalc- como la auprealón de fronter-, I• Integración de 

una unión aduanera ni mucho• menoa el libre tránsito de peraon- como lo ea en el proceso de la 

Unión Europea; por ende, como se puede observar, ae trata de doa experiencl- dlveraaa. 

20. El proceso de globalizaclón económlc• exige la adecuación conatltuclonal de loa pala•• 

Involucrados en loa Tratados de Libre Comercio a laa pretenalonea liberales comerciales Insertas en 

los\ miamos, ain considerar •- consecuencias y coatoa aoclalea (desempleo, destrucción de la 

economla local, etcéter.;.) que ello conlleva, toda ~ez q~e bajo eate modelo ae supone - Ilusamente -

la suatituclón de economl•a poco deaarrolladaa, por laa economlaa de punta con un alto contenido 

de capital trananaclonal. 

Yolanda Cristina Ramlrez Soltero 
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13 Deflnlcl6n de economfa liberal. Punto de vlata econ6mlco.- " ... Actlvld•d natural autorregulada por 

el mercado qua fija madlanta loa precio•, I•• retrlbuclone• al capital y al trabajo, y ... la libertad 

econ6mlca •• total, tanto a nivel lntemo como • nivel de loa Intercambio• entre pafaea (dlvlsl6n 

lntemeclonal del trabajo)" 

Wltlcer, Jorge, lntrodueclón•I0.1WChoEcon6mlco, M6xlco, D.F., Editorial Harla, 1995, p 17 

Punto de vista polftlco.- " ••. •• la ldeologfa de la clase burgueaa ..• r6glmen· conatltuclonal y legal de 
~ 

garantlaa, par. loa lntera••• da la el••• de la burgueafa ... " y Gonúlez Urlbe, H6ctor, TeorFa 

Polltk:ll, 116xlco, D.F., Editorial Porrúa, S.A., 1972, pp. 648-847. 
1

• Definlc16n de economfa mixta o neollberal. 

" ... Aspira a una re-tructuracl6n • fondo del sistema lntemaclonal capitalista en función a un 

dlagn6atlco y unas perspectivas que en lo fundamental corresponden a la forma como los 

perciben I•• cúspides del capital financiero y trananaclonal". Cordera Rolendo y Tallo Carlos, 

Múleo,,. d1'puta por fil nat:ldn Pfl~tlv•• y opciones del des•rrollo. México. D.F .• Editorea 

alQloXXl, 1N1. p. 81. 
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DERECHO FISCAL U.E. 

c.=======================================~================ 
__ ::¡ 

1. DERECHO FISCAL DE LA UNIÓN EUROPEA Y LA ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA COMO UN 

CONCEPTO INSTRUMENTAL 

Es en el contexto de un •cu•rdo lntemaclon•I de libre comercio como lo es el Tr•tado de la Unión 

Europea mejor c~ldo como el Tratado de M•astrlcht - que Involucra una serle de tr•tadoa 

comunitarios en •lgunos aspectos de naturaleza fiscal -, que aparece el t6rmlno de •rmonlzaclón 

tr1buur1a. 

Ésta se realiza en un proceso conjunto de Integración del Derecho Fiscal de I• Unión Europea, cuyo 

prop6alto reside en I• ellmlnacl6n de dlatoralone• que •fecten el mercado Interior; sin embargo, 
reaulta nee•elirto preiola•r que .. te proceao de •rmonlz•clOn trlbutmrl• ae re•Hz• • au vez dentro de 

un de-rrollo dln6mlco, proceso en el que h•n tr•nacurrldo •lrededor de 40 •l'oos de estudios, 

· propuestas y reaHaaclonea en la m•terla, que h• permitido la concreción de un Derecho Fiscal de la 

Unl6n Europea fundamentado en el texto de los Tr•tedoa Conatltutlvoa; derecho fiscal • trav6s del 

) oual •• "8n farjedo ,.. bll•- de financiamiento d• I• estructura de operación de I•• comunid•des y 

ae han armoniz.cto, sobre todo. aapec:toa d& contrlbuclonaa Indirectas y de comercio exterior. que 

en au momento resultaban altamente dlatorslonadorea para la Integración del mercado Interno 

comunitario. 

La armonización legal y. en P•rtlcular. la armoniz•ci6n tributarla han permitido la realización de un 

mercado Interior en donde se observan loa cuatro principios Inspiradores de loa Tratados 

Conatltutlvoa (libre circulación de mercancl••· personas. servicios y capitales. analizados en el 

c•pltulo l. Inciso 3.a.) materlaliz.doa en reglamentos y directivas. 

Esta experiencia lleva a reflexiones rel•tlvas a la leg•lidad de su lntegr•clón. la ubicación de la 

sobaranfa y la potestad tributan• en un contexto comunitario. Se hace necesario entonces delimitar 

con ta mayor claridad posible al •lcance conceptu•I y los principio• que oper•n en el proceso de la 

•rmonlzaclón trlbutarl•. 
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2. DERECHO FISCAL DE LA UNION EUROPEA: UN CONCEPTO SIMULTÁNEO AL DERECHO FISCAL 
1 ' 

INTERNO DE LOS ESTADOS Y DIVERSO AL DERECHO INTERNACIONAL FISCAL EN SENTIDO 

AMPLIO 

El eatudlO del proceso de ermoniz.cl6n tributarla en la hoy Unl6n Europea, hace necesario dilucidar 

- previamente - a la luz de loa proplOa contenido• normativos de la• comunidades, la existencia de un 

DerechO Fiscal de la Unl6n Europea autbnomo, definir au alcance y establecer en qué medida ese 

derechO fiscal europeo ae toma derechO fiscal lntemo para loa estados miembros, aai como su 

diaUncl6n respecto al DerechO lntemaclonal Flecal. 

El derechO ftacal europeo, cita Mario eurglo " ... ea el derecho fiscal que reeulta de una 

· manlfeatacl6n de voluntad común de loa Estado• miembros de la Comunlded Econ6mica Europea ... 

"La• dlaposlclone9 Recales del T,..tado de Roma constituyen el derecho fiscal europeo original o del 

tratado en cuanto a que son • .,,_llnflo de apllcacl6n Inmediata" .1 

En realidad el Derecho Fiscal de la Unl6n Europea (•• utlllZa este concepto toda vez que el término 

"derecho ftecal europeo" de M. Burglo resulta demasiado ambicioso respecto de lo• paises que 

conUnentalmente conforman la Unl6n Europea), ea un conjunto de competencias materiales 

delegada• por lo• eetadoa soberano• que suscriben loa tratados . 

Yolanda Cristina Ramtrez Sol .. ro 
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Proveniente del •nAll•I• re•lizedo •obre au contenido normativo, ae h• encontr•do que el Amblto 

de competencia delegada a I• Un16n Europe• ae abre en doa ciar•• verUentea. 

Derecho Flacal Origln•rlo 

de la Unl6n Europea 

l 
Soporte 

Regl•mento• 2 

(Artlculoa 188-191 TCEE) 

Yol•nd• Crlatln• R•mlrez Soltero 

Derecho Flacal de I• 

Unl6n Europea Derlv•do 

l 
Soporte 

Directiva• 3 

(Artlculoa 189-191 TCEE) 
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e. DERECHO FISCAL DE LA UNION EUROPEA ORIGINARIO. 

El Derecho Flacel originarlo de le Unión Europea eaUI referido al contenido en los Tratados 

Conatltutlvo• (TCECA, TCEE, TUE), lo que da lugar• reflexionar que obviamente de él mlamo aur~e el 

Deracho Fiscal derivado de le Unión Europea. 

Eato ea verdad; ain embargo, e• necesario deatacar que en él ae fundamentan laa contribuciones 

de car6cter comunitario, destinadas a soportar la carga financiera requerida para solventar las 

dispoalclone• pr6ctJca• acordadas en el aeno del Parlamento Europeo con baae en los propios 

Tratado• Conatltutlvoa. 

A la fecha, loa lngreaoa propio• de la Unión Europea Incluyen los derechos de aduana. la• tasas 

egrlcol•• percibid•• con cargo a los productos Importados del exterior de la Unión, el 51.3% de los 

lngreaoa del Impuesto al valor aftadldo, el lmpueato sobre aueldos y salarlo• de los funcionarios 

comunitario•, y lea contribuciones a le financiación del r6glmen de penalones. Asimismo, se 

encuentra el establectmlento de ••accione• sobre la producción del carbón y del acero (articulo 49 

del TCECA), y el eat.bleclmlento de lmpueatoa ecológicos sobre la utlllzaclón de recursos naturalea 

escaaoa y energla - algunos de ello• aún en eatudlo - como el lmpueato por la emlalón de bióxido de 

carbono con el propósito de obtener un Ingreso equivalente al 1% del PIB de la comunidad europea 

(articulo 130 r, del TCEE). 

En alnteala en el Derecho Fiscal originarlo •• consignen contribuciones comunitaria• destinadas a 

cubrir loa requerimientos financieros de la Unión Europea en cuanto al desarrollo de la política 

agraria común, promoción da empleo•, tranaporta, cultura, energla y politice exterior, entre otras. 

En la• gr6flcas que • continuación se preaentan se mueatran las fuentes de financiamiento y su 

aplicación al gasto público de le Unión Europea.• 

--~------·---·------_:._.;_ _ ___;:...:....::.;..~-·-· -· -- ·- ... 1 
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b. DERECHO FISCAL DE LA UNION EUROPEA DERIVADO 

DERECHO INTERNACIONAL FISCAL ___________ -~:::__:::= =--J 

En aegundo t6rmlno, el Derecho FlaC81 derlv•do de ·I• Unión Europee tiene como propósito 

eateblecer obllgeclonea • lo• e•-o• miembro•, per• que eatoa no d~aarrollen determinad•• 

ectlvldedea fuere da conaenao, tel y como lo aeftelen loa contenido• de loa •rticulo• 9, 12,95 y 96 fiel 

TCEE,•-ber: 

Articulo 9, epertedo 1, del TCEE: 

" L• Comunlded ae beaarA en une unión eduenere, que eb•rcerA I• totelldad de loa Intercambios de 

mercencl•• y que lmpllC8r6 la prohibición , entre loa eatedo• miembro•, de loa derecho• de aduana 

de lmporteclón y exporteclón y de cu•leaqulere execclonea de efecto equlvelente, esl como la 

edopclón de un •rancel eduenaro común en aua raleclon•• con terceros pelaea." 

Articulo 12 del TCEE: 

"Loa aatedoa miembro• •• ebatendr•n de eateblecer entre si nuevos derechos de aduana de 

lmporteclón y axporteclón o ex•cclonea da derecho equivalente y de lncrementer los que ya estén 

epllcendo en aua raleclone• comercial•• reciprocas." 

En ralaclón con el erticulo 13 del Tra-o de la Comunlded Económica Europea, los estados 

miembro• auprlmlaron prograalvemante loa derecho• de edu•n• de lmporteclón y exporteclón al 

Interior del Amblto terrltorl•I de la Comunlded Económlc• Europea. Sin embergo, resultó meridiano 

precl-r I• prohibición de e-cclonea de derecho equivalente como medidas protecclonl•ta• de los 

marcadoa económico• aatetelaa, de eate forme, " ... le noción de lmpueato de efecto equivalente, 

muaatra la Intención da prohibir no aólo I•• medid•• reveatlda• ostenalblemente de la forma 

eduenara cl6alca alno tembl6n da tod•• equall•• que, preaentedaa bajo otr•• denomlnaclone• o 

Introducida• • trev6a de otros procedimientos, conclulr6n con loa mlamoa resultedos 

dlacrlmlnetorioa o protectoras que loa derecho• de •duena." 

Voland• Cristina Ramlraz Soltero 
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L• detlnlcl6n d• Impuesto 9e1ulv•lente fue determlnlld• por el Trlbun•I de Justlcl• de Luxemburgo 

en un juicio contr. lt811•, que fue condenlld• el 1 de julio de 1 IHl9 por h•ber percibido un Impuesto a 

la lmportllcl6n y habl•ndo falt.do • las obllg•clones que le correspondlan en el sentido de los 

articulo• 9 y 12 (Proceso 24-88, Comlsl6n de la CEE contra la República Italiana). 

El tribunal ha precisado qu• M ••• un• carga monet8rla, unilateralmente lmpuest8 aunque sea mlnlma, 

cu•lqulera que ••• su d•noml"8clón y su t6cnlca, que gr•ve a las mercanclas nacionales o 

extranjeras que fr.nqueen .. fronterm sin ser un derecho de aduan• propiamente dicho, constituyen 

un Impuesto de efecto 9e1ulv•lente en el sentido de los articulo• 9,12,13 y 16 del tratado, aun cuando 

el Esbldo no lo hay• percibido en su propio ben8ficlo, que no ejerzm ningún efecto discriminatorio o 

protector y que el producto Impuesto no se encuentre con una producción naclonal."5 De esta 

maner• qued• precisada I• prohibición en materl• de comercio exterior. 

Por otra parte, los articulo• 95 y 96 del TCEE consagran medidas antldlscrlmlnatorlas en materia 

de contribuciones lntem•• evitando medidas Impositivas proteccionistas para los productos 

nacionales respecto de los productos de otros estados miembros, situación que no afecta de 

maner. alguna las sober.nlas de los estados toda vez que al decir de Terra y Wattel" ... los estados 

miembros son libres de organiz.r sus sistemas Impositivos en el sentido que consideren conveniente 

y determinar las ta••• que ellos consideren adecuadas .•. el articulo 95 tiene un efecto directo, el que 

puede ser Invocado por los Individuos con el propósito de solicitar a sus cortes nacionales que se 

modlflqu• I• v•lldmz d• la l•y dom6stlc• Incompatible con I• misma". • El texto de los artlculos 

referido• se citan a continuación: 

Articulo 95 del TCEE: 

• Ningún Estado miembro gravar• directa o Indirectamente los productos de los demás estados 

miembros con tributos lntemoa cualquiera' que 'aea su n•luraleza, superiores • los que graven 

directa o lndlrectam•nte los productos n•clonal•s slmll•res. Asimismo, ningún estado miembro 

grav•r• los productos d• los d•m•• estados miembros con tributos lntemos que puedan proteger 

Indirectamente otr•• producciones.• 

~---~-~~---------------_·· -----==-------·----------------..,,-;------. --- -- - ----- ~~.:--~1 

Yolanda Crlstln• R.mlrmz Soltero 

103 



--._, Articulo H TCEE: 

DERECHO INTERNACiONAL FISCAL 
====i 

--\ •Loa producto• exportado• •I territorio de uno de loa eatedoa miembro• no podrán beneflclarae de 

nlngune devolucl6n de trtbutoa Interno• auperlor •I Importe de •quelloa con que h•yan sido gravados 

dlrecte o lndlrec .. ment.. • 

De eata form•, con la emlalón de loa reglamento• y directivas notificada• a loa eatedos miembros -

en primer lugar • trav6a del Dl•rlo Oflcl•I de I•• Comunld•des y luego por vfa de la notificación a los 

deatlnatarloa -•• que ae eatableca un Derecho Flacal de I• Unl6n Europea originarlo y derivado, que 

reaulte perelelo en au ámbito da aplicación de validez espacial, tempor•I y territorial de la norma 

jurfdlc•, reapecto da loa mlamoa amblent.a de v•lldez de I• norma tributar!• lntema de cada uno de 

loa eatadoa qua conform•n .. Unión Europea, e Independiente al Derecho lntemaclonal Fiscal. 

El problema vuelve nuevamente • manlfeatarse, ¿exlate concurrencia de la norma tributaria 

europea y de loa eatadoa mlambroa en el aapecto materl•I?; por supuesto que no, toda vez que en 

aat. aapecto la norma trtbutarla delegada como norma vlncul•nte •• convierte a través de las 

dlrectlv- eul'Ópe•• en norm• lntem• d• loa eatados, quedando p•ra esto• últlmoa la forma de su 

lnatrumantecl6n; claro eatá que laa entidad•• comunltarl•s asumen el compromiso de abrogar o 

derogar equeliaa dlapoalclonea lntem•• que aean contr•rl•• a lea reaoluclonea comunitarias en la 

m•terle. Y •• aaf que •• concrete en forma independiente el Derecho Fiscal de la Unión Europea -en 

el aentldo de reapeto en I• dlatrlbuclón de competencias m•terlalea de la norma tributarla-, respecto 

de I• autonomfa lnt.ma de ced• uno de loa eatedos miembros en la autodetermlnacl6n de su modelo 

tributarlo. 

Eat. nuevo Derecho Flaca! de I• Unión Europea •• diferencia del Derecho lntem•c:onal Fiscal, al 

,,; que •• lo reconoce con tod• I• fuerz. legal que tienen loa acuerdos que en la materia se hayan 

auacrlto en forma previa • I• Integración de I• propia Comunidad Europea. Derecho Internacional 

Flsc•I cuy• hlatori. •• ha a••tedo en el mundo contemporáneo tal y como hoy lo conocemos desde 

principio• de alglo. 

---------~-----::==-:--=-.-:=:J 
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c. DERECHO INTERNACIONAL FISCAL 

Múltiple• tratacll• .. • de la matarla aún no acuerdan sobre la precisión del concepto; sin embargo, 

para raallzar una dlaUnción respecto al Derecho Fiscal de la Unión Europea se considera prop~ la 

definición que aporta Otbnar Buhler que la define en aenUdo amplio como " ... Isa normas de origen 

intamacional m6s las normas nacionales que consUtuyen normas de conflicto". 7 

En esta sentido, en el mundo contampor6neo el Derecho Internacional Fiscal se conforma por la 

expresl6n de voluntades de los estados en materia de tratados internacionales tributarios que tienen 

por objeto evl .. r la distorsión en el mercado Internacional de precios en bienes y s
0
erviclos, o de 

efectos de doble trlbutecl6n e partir de lea polltlcea trlbutllrlaa Internas de los propios Estados 

aiglwtericM. Ta ... acuerdos son signados en forma bilateral o multilateral, en donde •• esteblecen 

mecanlamoa y tesa• de Imposición que pratanden evlter la doble o múltlpl• tributación Jurldlca y 

econ6mlca lntarnaclonal; por ande, la apreciación de Oltmar Buhler ea acertada cuando refiere que 

el Derecho lntamaclonal Flacel ea parta del Derecho lntemacional Económico. 

Por ello •• compnnalble .,_ en eraa de eatlmular el comercio lntamacional y evitar efectos 

económicos no convenientes para la libra realización del mercado, en especial de las 

transnacionales, es que •• ha realizado un sobrado esfuerzo intemacional que aporta a la fecha más 

de 2 eoo tratado• en matarla tribu .. ria registrados en la ONU. proveniente• de m•s de 181 paises. B 

Ea necesario dea .. car que existan an el mundo actualmente tres modelos en materia de tratados 

fiscales intemacionales: el modelo ONU, el de la OCDE, y el de Cartagena; los modelos ONU y OCDE 

plantean la poalbllldad de acuerdos bilaterales o multilaterales en la prevención de doble o múltiple 

tributación sobre rubros eapeclflcoa de ambos; el modelo OCDE, aún cuando no lodos los paises lo 

han adop .. do, ea ob9arvado en múlUple• negociaciones. 

'--i--- .. -;· - ' 
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La OCDE "···••un organlamo lntemaclonal, cuyoa objetivo• fundamental•• son: el Intercambio de 

Información, la armonlzacl6n de laa polftlcaa entre aua pal••• mlembroa en un gran número de éreaa, 

la promoción del blaneatar económico y aoclal de loa ciudadano• de loa paf••• miembros de la 

mlama, todo ello, baaado en la buena marcha de la economfa mundial ... La convencl6n que dio origen 

a L • -..nlzllllon ~ ~"°" •I ~ Déve/oppln.nt Econom/qu••· fue firmada el 14 de diciembre 

da 1980 y antr6 an vigor al 30 da aeptlambra da 1991, (en Parfa, Francia) viniendo a sustituir a 

"'L ~lion E~~ Coop4ration EcontHnlqu• (OECE). creada esta última el 16 de abril de 

1948 bajo el Plan Marahall. para la reeatructuracl6n de la Europa de la poatguerra-. • 

En tanto que el lllOdalo ONU auacrlto an 1990 y publicado con el nombre de -convenio modelo para 

evitar la dobla tributación entra pafaea daaarrolladoa y palaea en vlaa da deaarrollo," tiene sus 

pracedentea en la Liga da laa Naclonea en donde ya en loa al"los 20 se dieron a conocer modelos de 

convanloa bilateral•• en matarla tributarla. El modelo ONU tiene como objetivo principal - ... que ae 

dlatrlbuya da mejor manara la riqueza entre I•• naciones ya que, a diferencia del modelo de la OCDE, 

tiende a darla un poco m6a de relevancia a la fuente de riqueza en vez del lugar de residencia, 

tratando con ello da nivelar la• diferencia• entre loa palaes exportadora• de capitales, bienes 

Intangibles y servicio•, con respecto a loa Importadores de elloa".'º 

En aatoa modelo• priva la buena fa de laa partea y el debido cumplimiento a lo acordado 

convlrtl6ndoaa -n múltipla• palaaa al contenido de loa tratados -en leglalacl6n Interna, como es el 

caao da M6xlco. 11 

Da ••ta manara •• observa que en uso dal ejercicio de au soberanla. los eatados han concretado 

acuerdos lntemac::lonal•• para evitar la doble o múltiple trlbutac16n. Es entonces comprensible que 

da acuerdo al texto dal Tratado de la Comunidad Econ6mlca Europea y ya que la Unión Europea 

goza-.•• en cada uno da los astados miembros de la més amplia capacidad jurldlca que las 

leglslaclon- nacionales reconocen a las peraona• jurfdlcas-, 1 2 sea previsible a mediano plazo y en 

atención a los propios proc::asoa y alcances da la armonlzacl6n en tributos directos, la probabilidad 

da que saan susc::rttos tratados lntamaclonalas tributarlos. ante terceros por la propia Unión 

Europea. 

Yolanda Cristina Ramfraz Soltero 
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Cebe de9-.C.r que • la luz del articulo 220 del TCEE loa eatedoa miembros han realizado 

negoclaelonea con el fin de • ••• asegurar en favor de •u• nacionales ... la auprealón de la doble 

lmpoalcl6n dentro de la comunidad•. 

En cumplimiento• ••la dlapoalcl6n ae publicó el 20 de Agoato de 1990, con el Número. L 225/10, en 

el Diario Oficial de I•• Comunid9d•• (v6aae note• para el lector en el capitulo 111) el convenio relativo 

• la aupreal6n de la doble lmpoalclbn en caso de corrección de los beneficios de empresas 

aaocladll•, en el que •• Incluyen procedimiento• amistoso• y arbitrares para la resolución de 

confllctoa; lo enterlor reaulta en un precedente de gran lnter6a, toda vez que representa la 

observancia • nivel multilateral de ra norma comunitaria en lugar de loa anejos tratados 

lnternaclonalaa pe,.. -•ter la doble tributación. 

Cabe d-tacar que lo• nu-o• acuerdo• comunitario• no afecten los derechos y obligaciones de 

loa convenios celebrado• con anterioridad • la entrada en vigor del TCEE con base en su propio 

articulo 234; de _ .. forma •• obaerva qua axlate una clara distinción entre estos tres modelos de 

normeUva tributarla (Derecho Flacal originarlo, Derecho Fiscal derivado y Derecho Internacional 

Flacal) que hacen obligatorio un an611•1• m6• preciso en cuanto • la competencia en cada una de 

ellas, • la luz de una revlalbn de loa concepto• tradlclonale• de potestad y soberanla tributaria. 

e ______________________ -_-::_::_::_-_-_._-_--_--·--------~-~--:--~_--:-=-~-=-=::...:=::-=--.=.=:~_::-:_~_::~-~ 
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3. SOBERANIA TRIBUTARIA Y POTESTAD TRIBUTARIA EN LA UNIÓN EUROPEA 

Poc•• coeaa aon tan _n......_ corno el dinero 
¡I• lleve de I• .-.rana. flacaU.13 

Slltl 

Resulta de obligada reflexión juridlca estudiar como se relacionan ambos conceptos y determinar. 

en la medida de lo poalble, el alcance del llmblto de au validez en la relación del Derecho Fiscal de la 

Unión Europea. originarlo y derivado. 

Soberanla tributarla y poteatad tributarla aon dos concepto• que han sido considerado• Juntos en 

la doctrina lntemaclonal; algunos doctrinarlo• los han apreciado como sinónimos. aunque ambo• 

concepto• resultan claramente diferenciados. 

Por aoberanla tributarla, Indica Ottmar Buhler. se entiende • ... la facultad total y exclusiva de un 

Eatado de mandar a trav6s de la propia voluntad manifestada frente a loe demá• aatado• en la 

competencia única que le aalate para realizar actos leglalatlvo•. ejecutivos y Judicial•• dentro de au 

ámbito de poder territorial"!• Eate concepto resulta coherente con el contenido tradicional de 

soberanía referida al poder de loa pueblo• en la autodeterminación de sus contrlbuclonea lntemaa. 

Poder tributarlo tamblán llamado • ••• poder fiscal o potestad tributarla [por Berllrl), o poder de 

lm~oelclón [por lngroao y Blumensteln). ea la facultad propia del Estado para establecer loe tributo• 

neceaarlo• para realizar •u• funcione•. Según Glulanl Fonrouge. significa la facultad o la posibilidad 

jurídica del Estado de exigir contribuclonea con reapecto a pera-• o blenea que se hallan en •u 

jurlsdlcclón".15 Poder Tributarlo que reaulta limitado por laa garantlaa conatltuclonalee conaagradas 

en cada uno de loa Eetadoa. 

---' Yolanda Crlatlna Ramlrez Soltero 
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De e•ta menere le aoberenle pertenece al pueblo, y el poder tributario ea el poder normativo 

derivado de la propie aoberenle el Eatado. Re•ultando neceeario distinguir entre • •.• poteatad 

tributarle (como poder normativo) y poteatad de lmpoalclón (como ectueción admlnlatrettve]•. •• 

La percepción jurldlce de au trascendencia • nivel del derecho flacal de loa estado• reeulta 

perfectamente entendlble; no obatante. cuando ambo• concepto• tr-cienden al nivel del Derecho 

Fiscal de la Unión Europea loa Interrogantes jurldico• ae preaentan: ¿ea poalble le delegación de 

segmentos de aoberenle tributarla?, ¿resulta v•Hde la delegeclón de competencia• tributarlas a 

partir del principio de aubaldlarldad? 

Al respecto Cayón Gallardo, Falcón y Tella y Celador de la Hucha refieren que a ..... cada avance de 

la armonización, perciben de inmediato una renuncia a la parcela de au aoberanla en materia 

tributaria, qued•ndolea aólo en cierto• casos, una frenja de autonomla en la que deben encontrar 

espacio suficiente para desenvolver sus polltlcaa fiscales lntemaa y obtener la financiación 

neceaarla para atender •u• demandaa preaupueatar1aa•. • 7 

En este mlemo aentldo Manuel Medina hace auye la poalclón de Peul Reuter al lndicer que " ... la 

tranaferencle de competencl- o poderes soberano• de loa Eatadoa a las Comunldede• constituye 

una de laa notaa dlferencladorae de las organizaciones aupraneclonal- frente e la• rastantes 

organizaciones lnternaclonale• ... Toda organización lnternaclonel aupone una limitación de 

competencl- aoberanaa de loa Estados o, si ae quiere, una trenaferencla de derechos de •oberanla 

de los Estados a 1 .. orgenlzaciones lntemaclonalea•. •• : 

En embo• caeoa •• asimila la tranaferencla de competenclea e le tranaferencla de poderes 

sotiaranoa, altueclón de le que ae disgrega, tode vez que el poder aobereno como poteatad •oberena 

de loa pueblos •• menlfleata en la transferencia de la competencia quedando aln lealón le •oberenla 

originarla • El. reapeto e la soberanía fiscal de las partea se manifiesta claramente a través del 

principio de su_baldlerlded, que se aplica en matarle tributarla e nivel del Derecho Fls~I de le Unión 

Europea originarlo y derivado. •• 
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La a~baldlarldad, tal y como ae consagra en al TUE, exige qua la Unión Intervenga en los 

aauntoa europeos a61o en la medida en que loa objetivos de la concreta acción europea 

pretendida no puedan aer alcanzados de manera auflclenta por loa •atado• miembros, salvo 

que el propio tratado atribuya en la materia competencia exclusiva a la Unión ... En -m•, ••poder 

europeo e6lo pod ... intervenir en la vkta de loa inclivlduoa y I•• ..... cion9a aocialea • Interferir en loa Podere• de loa 
eatadoe cuando •atoa. individualmente conakteradoa. no puedan lograr objetivo• de dimenai6n oonttnental o global. 

La aubaidiaridad encierra. aal puea. un prinGiplo federaUata y un elemento de llbertad. 20 

El concepto de aoberania ea tan Importante para loa eatadoa miembro• de la Unl6n Europea que 

sólo ae sujetan a loa proceso• de armonlzacl6n tributarla directa e Indirecta en atención a allminar 

las dlatoralonea que la diversidad de loa sistemas fiscales provocan en el eatablecimlento del 

mercado lnter.lor, con base en loa articulo• 99 y 100 del propio TCEE. 

Sin embargo, no existe la lntancl6n de unificar en el presenta ni en el futuro próximo las diveraaa 

eatructuraa fiacalaa da loa aaladoa miembros, situación qua •• manifiesta claramente con la 

~- lnaercl6n en el TUE d• loa articulo• 73, a y O, loa cual•• derivan, por una parta, en la auj-16n a laa 

dlapoalclonaa de la Unl6n siempre y cuando ae raallca en atención a la no dlatoralón del marcado 

~ Interior y a au vez en la expresión de loa aatadoa de retener au aobaranla tributarla, a -bar: 

Articulo 73 a, apartado 1. 

_,· "1. En el rnarco de laa dlapoalclonea del presente Capitulo, quedan prohibidas lodaa laa 

restricciones a los movimientos de capitales entre eatadoa miembros y terceros palaea." 

·., __ ,; 

c=•=====================:=:;:=:::=:::::;:==::::::::~::::::2':::=::::=::::=::~====:::::::;====z::======:==:J 
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Articulo 73 D. apartado 1. a y b. 

SOllERANIA Y POTESTAD TRIBUTARIA 
:..=:J 

"1- Lo dl•pue•to en el articulo 738 •• aplicar• aln perjuicio del derecho de lo• eatado• miembro• a: 

iU aplicar la• dl•po•lclone• pertinente• de au derecho flaca! que dl•tingan entre contribuyente• 

cuya •ituación difiera con re•pecto a •u lugar de realdencla o con reapecto a lo• tugare• donde 

e•té Invertido su capital; t;l} adoptar tas medidas necesaria• para Impedir laa Infracciones a su 

derecho y normativa• nacionales. en particular en materia fi•cal y de aupervlal6n prudencial de 

entidades financieras•. 21 

Re•ulta absolutamente entendible que loa e•tadoa deseen retener el poder tributarlo en la medida 

de to po•lbte; to anterior derivado de las propia• estructuras federal•• hacendaria• que tea permiten 

cubrir •u• obligaciones de 11a•to social. Al respecto ae presentan algunas lnveatlgaclone• flacatee 

de car6cter eomperado realizado• por laln Stltt en un estudio preaentado en ni. .Jounul °' 
Corporal• T-•llOn 22 que muestra ta eetruetura e lmportanola que revlrti6 para alguno• de toe 

prlnolpal•• pal••• de ta entono•• Comunidad Europea (1988) lo• porcenbqae de Ingreso por alguno• 

de toe rubro• ·m•• Importantes en matarla de contribuciones, a •aber: 

Yolanda Cristina Ramirez Soltero 
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SOBERANIA V POTESTAD TRIBUTARIA 

En alnteaia, le• fuente• de lngreao de lo• •atado• que permiten au exiatencle reaultan vital•• pere 

juatlflcar el hecho imponible, con contenido• eminentemente tributario• o extra-tributarlo• 

(ésto• úlUmo• generalmente de car•cter económico) que justifiquen al aujato pealvo como deudor 

tributerlo en eae ••pecio territorial y eapeciel de vallde:r. a nivel eatatal y comunitario. 

En tanto no exiata una Integración pollUce de le Unión Europee, eata úlUma emitir• reglamentos y 

directricea pera cumplimentar ICJ• acuerdoa de gasto de la comunidad, aal como para evitar 

distorsiones en el libre comercio, reapetando en ceda uno de lo• eatado• miembro• la libre 

integración de aus estructura• tributarla•, eapecialmente en materia de impueatoa directo•, aiempre 

y cuando se reitera, éstas no dlatorsionen el libre comercio. 

Se realiza aqul un pequeno paréntesis para considerar el contenido posible de distorsión para 

efectos fiscalea; L. Reboud dice que - ... se entiende como un fenómeno de (turbulencia] que podrla 

ser nocivo a la realización de la finalidad del slatema económico, equélle en la que se ha lnapirado o 

justificado ... por lo que eate beae de referencia se conatituye (como Ideal] en el óptimo equilibrio 

alcanzado por la economla en un Estado de libre comercio ... en la concepción abstracte de una 

economía sin impue•to• o en presencia da impuestos iguales". 23 

Es con el propóaito de eliminar les dlatoraiones del mercado que ae cumplimente el TCEE al asumir 

decisione• de car•cter comunitario derivado, mediante dlrectricea. Lo enterlor eplicable en materia 

de contrlbucione• indirecta• con baae en el articulo 99 del TCEE. Aalmlamo, ae han emitido 

directricea en materia de contribucione• directa• apoyado• en lo• articulo• 100 y 235 del mismo 

tratado que citemos, situación que plantea múltiples Interrogantes que aon objeto de estudio en el 

capitulo 111, aeccione• 3, 4, y 5 de la preaente Investigación. 

La caracturistica paºrticular en materia de contribuciones Indirectas, referidas básicamente a 

conceptos de conaumo de lo• miembros de la Unión Europea, es que le norrnativldad ee concrete en 

directiva• siendo su caracterlstlce particular • ... obligar al Estado miembro deatlnatarlo en cuanto el 

resultado que debe coneeguirae, dejando, sin embargo, a la• autoridades nacionales le elección de 

la forma y de loa medios". (art. 189 TCEE) 
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SOBERANIA Y POTESTAD TRIBUTARIA 

En m•teria tributar!• •• deleg•n competenci•• m•terl•lea reconociendo que ••ta• dlrectivaa •• 

convierten por ende en derecho tributario intemo de la• pmrtea. Cuenda eeq normativa 

contravengan lea dlapoalclonea lnternaa, y mientra• 6ataa no lealonen lae garanti•• conatituclonal•• 

de loa aujetoa, lea partea ae ver6n obligada• • modificar au leglalaclón lntern•, •un cuando exlaten 

•launoa doctrinarlo• (Doctora Ar•cell Mana•• Martln, eapaftola, entre otroa) que Indican I• prlmacla 

de eaqa dlrectrlcea lncluao aobre I•• dlapoalclonea conatituclon•I••· Reflexl6n que no •• comparte, 

toda vez que la ejecución materl•I de I• tranagrealón • I• norma comunlqria •• raallza • tr•véa de 

I•• propia• lnaqncl•• lntemaa de c•d• uno de loa eaqdoa, ml•m•• que no podrimn atentar contra el 

propio ordenamiento conatltuclon•I, que reaguard• •I menoa la• a•r•ntiaa Individual•• mlnlm•• de 

•u• nacional••· 

Derivado del an611•1• •nlerior ae puede concluir que no exlate poder aoberano encomendado a I• 

hoy Unión Europea, alno una delea•clón de competencia• mmteri•I•• por parte da la• pmrtaa con 

b••• en au poder aober•no origln•rio. 
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ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA 

4. LA ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA, UN CONCEPTO INSTRUMENTAL 

••• I• pregunta crucl•I conc•mlente • I• coordinaci6n impoeitlve no ••. OOlftD pareo• .... tanto• 
-·---n-r¡gu.,la-alabrav_d_.le, --·•-rto,o ___ _.. . 
.. r permitid• aln que interfiera con al eat.t:alecimlento clel mercado común y "'*• lejoe con I• 
lntegraci6n econ6mlca y monetarta de la Uni6n. 

. 24 
Sllbren CnpaMn 

Existen do• momento• crucial•• en el proceso de la armonización tributarla como un producto 

derivado del Derecho Fiscal de la Unión Europea. La primera fase se refiere a la etapa de 

establecimiento de lo• Tratados Constitutivo• de las Comunidad••· al Acta Única Europea 

(aproximadamente 30 afio• 1957-1988); la segunda está referida a la firma del Tratado de la Unión 

Europea, 1992, ••decir a lo• alborea del siglo XXI. 25 

Se debe comprender que aun para lo• propios europeos de la Unión Europea lea ha •Ido necesario 

entender su propio proceso de armonización fiscal, lo• limitas en la competancla de laa 

comunidades y la necesidad de los estados de defender su aoberanla tributarla, entre otros 

trascendentales aspectos. 

De aqul que sólo el tiempo y lo• resultado• de lo• propios procesos habr6n definir el rumbo de lo que 

hoy se vislumbra como consecuencia necesaria en una segunda etapa de armonización fiscal en la 

Url'lón Europea, que ea objeto de an611•1• en un posterior capitulo. 

Yolanda Cristina Ramlrez Soltero 



ARllONIZACION TRIBUTARIA 
---. -. ------

Ea neceaarlo recordar que la baae hlatórlca de la• comunldlldea fueron auacrltaa aólo por aela 

pai••• del continente europeo (Alemania, Bélgica, Francia, Italia, Luxemburgo y Pala•• Bajoa), hoy 

en dla aon quince aua Integrante• y exlaten otro• tanto• en negociación. Todoa elloa, pala•• con 

estructura• fiacalea federales complejas, dlveraea entre al, con contenido• jurldlcoa propio•, 

lenguajes jurldlcoa particulares y objetivos claramente diferenciados. ª 

Menuda tarea le eaperaba a la CEE en la década de loa 80, ya que obligaba a partir del 25 de marzo 

de 1957 a la armonización de la• contribucionea de acuerdo a una perapectlva clara: el 

establecimiento de un mercado interior de competencia perfecta, pero confuaa en cuanto a la forma 

y la pertinencia del propio proceso de armonización. 

En el Tratado de Roma •• lnaertan en la tercera parte, relativa a la polltlca de la comunidad, do• 

capitulo• referido• a la materia de armonización tributarla, uno, a dlapoalcionea flacalea, y el otro, a 

la aproximación de laa leglalacionea. En ninguno de loa articulo• que lo Integran ae preciaa el 

concepto de armonización, aólo •• exprese el fin, a aaber: 

Articulo 99 CEE 

"El Conaejo, por unanimidad, a propueata de la Comiaión y previa conaulta al Parlamento Europeo, 

adoptar• laa diapoaiclonea referente• a la armonización de la• leglalaclonea relativa• a loa 

lmpueato• •obre el volumen de negocio•, loa lmpueataa aobre conaumoa eapeclflcoa y otroa 

lmpueatoa Indirecta•, •n 111 medid« aue dlch• •rmonlz•clón ._ O.C-Mri« e«l'W _,..,,tlz•r •I 
ulableclml•nlo v •I fúnclon•nrl•nlo d•I m•rclldo lnt•rior•n el plazo prevlato en el articulo 11 A." 
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117 



ARllONIZACION TRIBUTARIA 
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Por ello fue neceaarlo que •e raallZ9ran trabajo• aapeclaliZ9doa en la matarla. con el propóaito de 

medir el alcance material de laa dlapoalclones relativas a au vlabllided en el concierto lntemaclonal. 

De la época resultan estudio• relevantes dentro de los que deataca el Reporte del Comlüt Flacal y 

Financiero, mejor conocido como el Informe Neumark. en mérito de quien prealdlera tan Importante 

organiamo. el trea vece• doctor y do• vece• maeatro Frltz Neumark. de Francfort. Eate comlüt •• 

conatituyó el 5 de abril de 1HO. caal trea aftoa deapués de la firma del TCEE e Inició aua trabajo• el 

21 de julio de 1960 haata culminarlo• el 8 de julio de 1982. con dos lineas tÑ!alcaa de Investigación: 

iU "Examinar en qué medida las diaparidadea existentes actualmente en las finan-• de loa estado• 

miembros Impiden parcial o totalmente el establecimiento de un mercado común creando y 

garanti~.ndo I•• condiciones necesaria• para el establecimiento de un mercado lnt.rlor; y 

b} Examinar en qué dlmenalón ea lllOSlble elilftlnar e... "l•paridmdea que obstaculaan 

considerablemente la formación y el funcionamiento del mercado común. 

La Idea fundamental ea que el Comlüt deba realaar en conaecuencla tra~o• referido• a la 

posibilidad de establecer un mercado común, el cual cree y garantice las condlclOnea neceaarlaa 

para un marcado lnt.rlor". 27 

He aqul el Inicio en los tropiezos del mercado común y loa múltiples estudios relativos al proceso 

de su armonlZ9clón fiscal. en ara• de lograr laa condiciones de un mercado lnt.rior que no 

distorsionaran el libre tr•nalto de bienes dentro del nuevo mercado Interior. 

De la lectura del Informe se desprende el establecimiento de sugerencia• y de fases como 

cor.olarlo para el propio proceso de armonlZ9ción tributarla. tanto en lmpuaatoa Indirecto• como 

directos, pero no se aclara el concepto de armonización. 
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ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA 

Al reapecto •• localizaron dlverao• ••tudlo• hemerogr•flco• en lo• que •• expreaan propóalto• 

diverso•. • ••ber: el eatableclmlento de un mercado común ( r .. Fundallon. 1 .... y Sljbren Cno•••n. 

1976). 28 la obtención de la neutralidad lmpoaltlva en la• operaclOne• mercantil•• de un pal• a otro 

(Han• von der Groeben. 1978), o como un mecanlamo para •liminar polltlca• dlacrlmlnatorlaa y 

dlatoralonante• del mercado Interior ( FCC Report). Sin embargo. un ••tudlo m•• cont8mpor•neo la 

precia• Jurldlcamente como M ••• una poteatad conferida por lo• tratado• a I•• lnatltuclon•• 

comunitaria• •..• el término armonización hace referencia a una finalidad. a un reaultado de fondo o 

material, y no a un cauce ni a una vla concreta. Ea decir •• conaldera, tomando una idea contenida 

en el Informe Van den Temple, que la armonización puede conaiatlr tanto en aproximar como en 

unificar o en coordinar, dependiendo de la opción t6cnlca que aparezca m•• adecuada para 

conseguir un propóalto, puea normalmente aer• poalble alcanzar un reaultado con diferente• 

aoluclonea ... 29 

E• poalble determinar la viabilidad del cont8nldo conceptual toda vez que la experiencia de 

armonización de lo• primero• treinta afto• unlficarA, aproximando y coordinando dlveraa 

normatlvldad flacal, aólo en la medida qua •• auponga neceaarla para permitir la• cuatro libertad•• 

(circulación de mercanci••· persona•, aervlclo• y capital••) conaagradaa en al Tratado da la TCEE. 

Dada la traacendencia del Informe Neumark e• que •e conaldara pertinente -pe•• _ a I•• critica• 

de que fue objeto en eatudlo• poaterlorea -enunciar aua conclualonaa, mucha• de ella• vlalonarla• 

en el tiempo. que ••tablacleron la pertinencia de trea faae• para la reallzaci6n del proceao de 

armonización tributarla. a aaber: 

Primerwf••• 

Armonización del lmpueato al volumen de I•• venta• como la materia m•• Importante y urgente, 

auatltuyendo todo• loa impue•to• en caacada por un impueato al valor aftadido como un previo 

obligado a la auprealón de la• frontera• flacalea. 
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ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA 

-------------------------------------------· --·-··--

ArmonlZ8ci6n del nlvel impo•ltivo en dlvld•ndo• • intltreaea. 

Reaolución a la doble lmpoaición con baae en el modelo de la OCDE, •i no ea poalble concluir en 

la primera faae una convencl6n multilateral. 

Medidas preparatoria• para la •egunda faae: 

Armonizacl6n en loa lmpue•to directo• aobre la renta y aobre la aocledadea. 

Conaolldacl6n de mecenlamo• de control fiacal . 

Conclu•l6n de la Convenci6n para evitar la doble impoaici6n entre lo• eatlldoa miembroa. 

Reallzaci6n de la uni6n aduanera. 

Segunda Fase 

Entrada en vigor del impueato armonizado aobr• la• aociedadea. 

Preparaci6n de la armonizaci6n del impueato aobre la renta. 

Reallzacl6n de una convencl6n multilateral para evitar la doble trlbutaci6n. 

Trabajo• preparatorio• para la tercera faae: 

Eatudlos preparatorio• reapecto del impueato •obre herencia•, que eatarla deatlnado •completar 

el impuesto personal sobre la renta. 

Eatudio aobre derecho• auceaorlo• 
~ 
Ellmlnaci6n de otro• .impue•to• Indirecto•, incorporando aus ba•e• en la estructura del impueato 

al valor aftadldo. 

-·--- ·---·-------------.--·-·- -¡__ _______________________________________________ ~ 
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ARMONIZACION TRIBUTARIA 
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Tercera fase 

Apllc•clón de I•• f••e• •nterlorea. 

Cre•r un servicio común de datos de control flac•I. 

Cre•clón de un Tribunal de la CEE p•r• I• resolución de asuntos fiscales qu• no puedan ser 

suficientemente resuelto• por loa tribunal•• naclonel••· 

Medid•• fiscales preparatorl•• 

Supresión a loa snovlmlentoa de capital. 

Armonización d• loa lmpu-toa al transporte y reapacto d• loa recursos energ6tlcoa. 30 

Como ea posible obaerver, ••te estudio resultó de gran clarlded como proyecto ortentlldor en I• 

~ gr•n terea de_ la armonización fiscal que comen:uab. en' loa al'loa eo, y posteriormente resultó i'renca 

y fructlfer• de •cuerdo al alcance logredo en loa •l'lo• 90. Pero para tel com•tldO fue necesaria I• 

:,; definición de principio• para I• armonl:utclón trlbutarl• que fueron elabor8doa en su momento por 

una comisión eapecl•lizad• de estudios flac•le•: el Comiüo Fiscal y de Flnenzaa de I• CEE . 

. ...- ... , 

'......___ .. : 
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PRINCIPIOS DE ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA 

&.PRINCIPIOS DE ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA DEL COMITÉ FISCAL Y DE FINANZAS DE LA CEE. 

Con el objeto de eatablecer linea• eapeclficaa para la armonización tributaria que permitleaen la 

eliminación de laa dlatoralonea lmpoaltivaa, que eatimulaban la evaalón y la defraudación flacal, aai 

como la fuga de capltalea, el Comité Fiacal y de Flnanzaa de la CEE eatablecló cuatro principio• 

básicos: 

CONSISTENCIA EN LOS SISTEMAS IMPOSITIVOS; 

SIMILITUD EN LA REACCIÓN; 

SIMILITUD EN LA INCIDENCIA, Y 

NO DISTORSIÓN 

PRINCIPIO PECQNSISTENCIA EN LOS SISTE#ASIMPQSITIVOS 

Los siatemaa flacalea deben adaptarae con facilidad a loa cambio• eatructuralea del mercado, aean 

éatoa de capital, lnve,..lón, aervlcioa o de aeguridad aocial. Para eato, deben aer eliminada• las 

distorsione• que afectan la libre competencia tal y como aon los aubaldioa gubemamentalea a bienea 

y servicios, exenclonea, lmpueatoa protecclonlatas, obatáculoa a la libre circulación de bienea, 

servicio• , capital•• o mano de obra. 

PRINCIPIO DE SIMILITUD EN LA REACCIÓN 

Se 'evltar.liln eatructuraa impoaltlvaa que deaalienten la Inversión en alguno de loa paiaea miembro•. 

toda vez que reaulta m•• Importante que la diferencia en taaaa impoaitlvaa • ... la repercuaión e 

Incidencia impoaitlva en laa lnverslonea de nuevo• eatableclmlentoa y de aubaldiarlaa, de relnve,..lón 

de utilidades, el efecto lmpoaltivo en los precloa, el lmpueato a laa venta•". 

¡--· - . ------
________________ :.~! _______________ ~~-
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PRINCIPIO DE SIMILITUD EN LA INCIDENCIA 

Éate referido el efecto de modlflcacl6n en loa precio• y coatoa de loa blenea y aervlcloa. de forma tal 

que. lndependlantamenta de la nacl6n que loa produzca o realice en cuanto a au coato y precio. 

éatoa no reaultan dlatoralonado• por loa efecto• de loa reapecUvoa alatamaa tributario•. evitando 

con ello que•• encuentren artlflclalmante manlpul.adoa., 

PRINCIPIO DENO DISTORSIÓN 

Este principio difiere de la regla de Edlmburgo 31 de la época liberal. de la que realiza un profundo 

••ludio el doctor Frltz Neumark en •u obra ,_ prlnclp'- tle lit ""1xt*/C/6n. El aenlido que aaume el 

comité •• reflare • ••. al Imperativo de evitar el llamado excaao de carga ocaalonado por loe impuestos 

•.. La conaecuancla que puede deducirse de todo ello•• doble; por una parta de carllcter negativo: la 

polltica fiscal no deblara lntarvanlr en al macanl•mo competitivo allf donde exista una competencia 

(aproxlmadamante) perfecta y donde sus resultados no •• contrapongan e los postulados polltlco­

econ6mlcoa y politlco social•• considerados como da rango superior (Incluidos loa principios de 

justicia); por otra parte. de caréctar poaltlvo: parece proc-anta realizar una polltica fiscal que 

estimule la competencia en tanto ésta sea Imperfecta por razonas no fiscales y. por conslgulanta. se 

produzcan consecuencias que. desde el punto de vista econ6mlco yto ético-aoclal, hayan de 

considerarse como perjudlclalea•. 32 Esfuerzo que reault6 necaaario en au momento con la clara 

intencl6n de establecer directrices en los criterio• de armonizaci6n. 

Para comprender en su planltud al proceso de armonizaci6n tributarla en al tiempo resulta 

necesario, a la luz da la normativldad comunitaria, precisar al alcance material da la armonlzac16n en 

impueatoa indirectos y directos, aai como el propio proceso de allmlnaclón arancelaria y de unión 

aduanera, refiriendo cuél•• han sido lo• mecanismos de armonizaci6n y sus alcance• y limltacionea, 

materias que •• abordan en el capitulo 111 de la presenta lnvestlgaci6n. 

e 
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CONSIDERACIONES FINALES DEL CAP'ITULO 

e. CONSIDERACIONES FINALES DEL CAPITULO 

j_. El Derecho Fiscal de le Unión Europea ea el resultado de una manlfeatacl6n de competencias 

material•• delegad•• por loa estado• soberanos. 

2· El Derecho Fiscal de la Unión Europea se exprese en dos vertientes, el Derecho originarlo de loa 

tr•Uldo• 'undacional•• en loa que •• contempla el establecimiento de contribUcionea 

comunitarias, y el Derecho derivado que permite le armonización de contrlbUcionea • trav•• de 

" directivas. 

'·, ª· El limite • la competenci• materl•I delegada ae expr••• en el principio de aubaidieridad en virtud 

-· 
_,-' 

__.. 

.__,· 

del cual sólo ae reallzar8n ordenamientos flac•lea medl•nta directivas cuando ••ta• reauelv•n 

cuestione• de dlatoralonea en mejores ~rmlnoa que loa eallldoa partea de I• Unión Europa•. 

~- Resulta el principio de aubaldlerlded en una m•nifeataclón de respeto • I•• propl•• aoberenlaa de 

loa estado• por cu•nto sólo •• utiliza el mecanismo de emitir norm•• comunitarias cuando 

resultan conveniente• P•r• I• realización del mercado Interior. 

§. El Derecho Fiscal de I• Unión Europea resulta autónomo del Derecho lntem•clonal Fiscal en 

cuento • aua fuentes y • aua objetivo•. 

§. La aoberanle trlbutari• pertenece al pueblo; el poder tributarlo, el poder normativo derivado de la 

~ropl• aoberanl•, el Estado. 
• 1 

7_. Le armonización tributarla resulta en un• potestad conferida • tr•v•• de loa tratados • I•• 

lnatltuclon- comunitarias para gerantiZar el establecimiento y funcionamiento del merc•do 

Interior. 

-------·-------· ·- _. ________ :......_ _____ _ 
--------------------- 'J 
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CONSIDERACIONES FINALES DEL CAPITULO 

·-==============================================================- -·J 

•· El proceao de ermonlzacl6n ae menlfleata en •proxlm•clonea, unlflceclonea o coordln•clonea 

flacelea. 

!l. El proceao de armonlzeclón leg•I en otra• mreaa como el derecho mercantil, el derecho contable, 

o en m•terl• de comunlc•clonea, entre otroa, •• realiza en forma parelela en el Uempo a I• 

armonización tributarle . 

.1.Q. L• pretenalón expr••• de armonlzeclón lntegr•I en el Informe Neumerk quedó auperad• en el 

tiempo por I• re•lidad de loa hechos. 

11. Loa estados m•nUenen au aoberani• tributarla •I diaeft•r, en I• m•teria flac•I no deleg•d•, aua 

'.:l propio• eaquem•• tributarlo• en loa ~rmlnoa del •rticulo 73 apartado 1 • y b, del Tr•tado de la 

Unión Europe•. 

_,.· 

) 

[ __ 
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ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA EN LA UNIÓN EUROPEA, REALIDADES V EXPECTATIVAS 

CAPITULO 111 

Hlp6te•I• y Objeto C8Pitular. Note• pare el Lector. 1. Arrnonlzacl6n Tributarla en la Unl6n Europea, 

realldMea y expectaUVaa. 2. Marco Normativo de la Armontzacl6n Tributarla en la Unl6n Europea. 3. 
Arrnonlzacl6n trlbu'8ria en contrtbuclone• Indirecta•. a.1. De I• ln•talaclón del IVA a la Sexta 

Directiva. a.2. Regfm•n•• de tran•lclón y definitivo en materia de IVA. •.3. Arrnonlzacl6n en 

Impuesto. de con•unto• e•peclflc-. 4. Arrnonlzmclón tributarla en contrlbuclone• directa•. 5. 

Armon1Zacl6n tributarla en materia de Seguridad Social. e. Annonlzacl6n tributarla en materia 

Aduanera y Comercio Exterior. 7. PollUca y coordinación fl•c•I de la Unl6n Europea. 8. Expectativa• 

de armonización tributarla. 9. Con•lderaclon•• finales del Capftulo. 10. Nota• blbllogr6flcas del 

Capitulo. 11. Anexo . 
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HIPOTESIS 

CAPITULO 111 

HIPOTEalS 

; 
• L8 armonlzllcl6n tributarla en la Unl6n Europea ea un proceso Inacabado como resultado de la 

dlnAmlca polltlca, econ6mlca y fiscal de cada uno de loa estados que la componen. 

OBJETO Aclarar IOa proceaoa de armonlzacl6n, evaluar sus alcances y vislumbrar sus expectativas. 

) 

j 
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NOTAS PARA EL LECTOR 

NOTAS PARA EL LECTO" 

P•re u,,. mayor c0111prenal6n de I•• referencia• jurldlcaa de la Unl6n Eu~pea, • contlnu•cl6n se 

presenta una breva d-crtpcl6n sobre tipos da documento•. 

u Comlsl6n Europee publica en forma regular libro• denominados blllnco. y ven#e•. L• primer• 

acepción está refertct. e un documento que praaent.- en form• det.-ll•d• ••pecto• plur•les par• su 

dtscuat6n y daclsl6n politice, loa que constituyen orlent.-clonea p•r• las diferentes comisiones. El 

libro verde ea un documento que se present. par• la diacual6n y debate público. 

En el c•so de le lectura de referencles a publtcaclonea, ae cit.- un ejemplo y au slgnlflc•do en este 

caso: 

DO 

L113 

25.05.71 

p.13 

EE 

02 

V2 

p.33 

•oo L 113 211.0S. 71. p.13. (EE 02 V2 p.33) " 

Diario Oflclal 

Ley número 113 

Feche d• publicecl6n en el Diario Oficial 

Primera página del ecto en el DO 

Edtcl6n Eapeclel 

Cepltulo 02 (Unl6n eduanere y libre circuleci6n de mercencles) 

Volumen 2 del cepltulo 02 

Primera página del ecto en el volumen 

Vo..,..._ Cristina ,..,..,,._Soltero 
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NOTAS PARA EL LECTOR 

Las referencl8• de lo• ectoa modltlcetorto• aSN1recen en letra• mayüaculaa: 

c ... complelMlo por 

D .•• derogado 

E .•• e.wndldo 

G ••• creedo 

l •.•• lnterpret..do 

K ••• coordlnedo 

M .•• modltlcedo 

o ... apllcedo 

P ..• prorrogedo 

s ... suspendido 

v ... mencionado 

En tanto que la fonnajurfdlca del acto tambl6n se expresa en letras mayüaculaa: 

A... Acuerdo 

B... Pre•upuesto 

D... Decla16n 

K... Recomendacl6n de la CECA 

L.... Directiva 

R... Reglamento 

s... Decl•l6n General de la CECA 

X... Otro Upo de ectoa 

Y... Otro tipo de actos 

(publicado• en la •erle c del 00)1 
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REALIDADES 

1. ARMONIZACION TRIBUTARIA EN LA UNION EUROPEA, REALIDADES V EXPECTATIVAS 

i ' 
Lai •cttvid•d conalatente en I• •l•boracl6n del derecho fiacal derivado. •• conoce como 
•cthtldad de (•nnonlzac'6n fiacat ••. ]. Eat. acUvldad trata de modificar las eatructuraa de lo• 

aiatemaa flscalea de loe eataidoa mlembroa•. 2 '. 

Le armonl211cl6n tributarla en la hoy denomln..ta Unión Europea •• realiza como un proceso 

obligado, pero llmla.do por las competencias flacelea materiales delegadas por los estados 

miembro• a la ·propia Unión Europea. 

La armonlzac16n tributarla tiene su juatlflcacl6n v61ida proveniente del periodo previo necesario 

para la eliml"8Cl6n de las b9rraraa arancelerlaa y aduaneras, ya que estas significaban elementos 

altamente dlstoralonlldores para la constitución del mercado Interior. 

La pluralidad da astructuraa fiscales de las partea Interviniente• en materia de contribuciones, con 

al •ntasls puesto an los Impuestos Indirectos, ancarecla los precios de los productos y servicio• 

originando - en consecuencia - competanclaa fiscales desleales. Es por esto que los primeros 

estudios y esfuerzos da annonlzacl6n se centran en el an61isls de los Impuestos Indirectos. sobre 

todO al consumo. A la facha los esfuerzos da armonización en materia tributarla se realizan en las 

siguientes •raas: 

- Impuesto sobra el valor aftadldo. 

- Impuestos al consumo, denominados Impuestos especiales • 

- Impuestos directos. 

- en matarla da seguridad social. 

- meterla aduanera y de comercio exterior. 
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REALIDADES 

1 

A oanU.-ol6n - _.,. un ouedro cuyo objeto es preaentar une vlal6n Integral de la normatlvidad 

ernltlde de 'IH7 • ., .... - r:-ult8do del Proc:eao de armonlzacl6n tributaria d• la CEE hoy Unión 

Europea(._ fuan ... reepec:Uv- aon múltlplea, y ae citan en la blbllograffa capitular respectiva ) 3
, a 

aa ... r: 
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REALIDADES 

Eato demueatra que •unqu• lento. el eafuerzo de arrnonlzaci6n dentro del lapao de C•ai 40 aftos ha 

reault.mdo aObrmc:t.menta fructwero en cuento •I volumen. 

Ded8 I• impoalblllded pr6ctlc• de realizer con tod• I• aerled•d necea•rl• loa eatudlos 

intam-ior111I•• comJN1r•Uvoa en m•terl• fl•c•I, varios han sido los teórico• y doctrinarlos que se han 

opuasto al proceao de armoniz.cl6n. Loula Trotabas - profesor honorario de.la Unlversid•d de Nancy 

- aeftalabe al reapecto que un estudio comparado en materl• de Derecho lntem•clon•I Flsc•l'.era 

Imposible de realizar. m6s •ún cu•ndo loa result.-dos logr•doa en •quelloa •flos (1960 y 1970) eran 

-; •bsolut.-mente prec•no•; aegún su criterio. •Implemente debf• considerara• el nivel de vida logrado 

en cada uno de loa pal••• de I• comunlded. ••I como I• c•p•cldad de Ingreso en concepto de renta 

; por paraon•. El •utor •• preguntab• -¿c6mo es posible eatudlar, por ejemplo, el régimen del 

impuasto •Obre 1• rent. en diferente• pal••• al no se comprende de la mlsm• manera, en esos 

-, p•fses, loa voc•blos Impuesto y renta? El vocabul•rlo fl•c•I resulta de hecho muy dlffcil de precisar 
.... 1' 

~, , 

-, _, 

...... 

de un pela a otro: la nocl6n de lmpueato, que ea la base de su léxico, resulta por si mismo muy 

complejo •.. de hecho el prob,.m• ae centr• en reconocer que se requiere una termlnologla común 

pare el estudio de loa diverso• alstemaa flacalea". •En particular, más que un vocabulario común 

reaultarla recomendable conocer los conceptos propios de c•d• alstema leg•I, acercandose asf a la 

comprenal6n ldeol6glce da loa 6rg•noa legl•l•Uvoa y ejecutivo• de aplicación de la norma tributarla. 

En el mismo aentldo critico, Louls Reboud cuestlon•ba I• poslbllfdad de la armonización, 

conaldarando que exlatan lntereaea referido• a I•• flnanzes de los estados frente • l•s finanzas de la 

feder•clón y, edemllla, que loa eatudioa de contribuciones comp•radaa no resuelven la• diferencias 

cu•lltaUvas y cu•nUtatlvas exiatentea en l•s contribuciones aplicadas en los paises del mercado 

común. • Lo anterior ain conaldarer loa problemas Inherentes a los diferentes métodologlas de 

eatudlo, con resultados diverso• al es que aua •nll!illsls ae reallz•n a nivel m•croeconómlco o 

mlcroecon6mico. 

Todo eata cúmulo de razonamlentoa, válidos en cu•nto • sus apreciaciones orlgln•lea, cuestionaba 

,,..t la necesidad de aproximar o unificar las legislaciones fiscales. frente a federalismos como el de 

Estado• Unido• o de J•pón, donde ae concretan I•• hlpóteala tributar!•• aln problemas reapecto de 

aus eatructur•a impoaltlvaa dlferencl•d•• en los diversos órdenes de goblemo. 

Yol•nd• Cristina R•mlrez Soltero 
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REALIDADES 

De ...,cho, annontzar por annonlzar no e• juetiflcable; en un lntereeante eetudlo de Sljbren 

preeen.. una hlp6ta•I• en opoelcl6n al elatema de armonl:uicl6n fiscal, donde se defiende la 

-, competencia Impositiva como un criterio d• reepeto • loe ee .. doa miembro• pera que estos puedan 

hacer frente a aua obllgaclona• aoclalaa, aal como preservar •u• Identidad•• nacional•• y valore• 

cultural••-

·-' 

-, _, 

Según Cnoaaan, el punto del an611al• debe encontrarse en cuánta diversidad puede ser permitida 

aln interferir •I merc9do común, y poaterlormente ·a la unidad monetaria y a la unidad econ6mica. Es 

manaater recordar qua lo• •iatemaa flacalea de loa Eatadoa no responden a parámetro• rlgidos, 

como tampoco re-en de •••forma • la• naceaidede• aoclale• de la• comunidades. Por ende, si 

dadas la• condicione••• neceaarlo armonizar, unificar o aproximar en cualquiera de aua prop6aitos, 

a•to debe realizara• en lo qua resulte eatrlc .. mente indispensable bajo el principio de aubaidiaridad. 

Sin ambarg0, •• neca-rlo reiterar que al problema de la armonizaci6n e• mucho más significativo. 

SI recordam-. en la primera parte de la praaante lnvastlgacl6n hicimos hlncapl6 en la necesidad de 

definir al ••w ordenamiento auprenaclonal ••taba referido exclusivamente a un nuevo tratado 

lntamaclonal, o -rdad•ramante aurgla un nuevo faderallamo o prefaderallamo aupranacional. La 

referencia ea Importante para justificar el propio proceao de armonlzacl6n tributaria; por una parte, 

reconoclendO que el organlamo aupranaclonal requiere de base• presupuea .. rlas claras y definidas 

para ot:ttenar loa recuraoa qu• I• permitan cubrir sus obligaciones presupuestarias y, por otra, para 
Ju•tHI- •u_._...._..,_ 

Estas obllgaclonea praaupuastaria• •• encuentran derivad•• de loa Tratado• Constitutivos (como 

.._, al Fondo Europeo de Orlantacl6n y Garantla Agrlcola y el Aparato Burocr6tico Comunitario). asi 

c- da proy-toa eepaclalaa para favorecer a lo• pal••• Integrante• menos daaarrollado• ( via el 

__,· Fondo Social Europeo, Banco Europeo da lnveral6n o el Fondo de Desarrollo Regional), y una polltica 

de empr6stltos a proyecto• eapeclale•. 

Volanae Cr1aüna IGimira% aoi&ro . 

138 
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El proceao pmre determln•r lo• lngreaoa comunlterlo• propio• dio como reaultedo que ae buac•r•n 

mec•nlarnoa edecuedo• pmre genererloa, • pmrtlr de loa propio• Tr•a.doa Conatltutlvoa. El primer 

· lmpueato comunlterlo derlvedo •• eateblec16 •obre el nivel de producción del c•rbón y del •cero, 

que hoy en d~ ae percibe •I 1% del precio P,•ct.do conforme lo •cordedo én el Tretado de I• ci¡;cA 
flrmedo •n P•ri•. 

No obat.nte, el Incremento d• I•• obllg•clonea comunla.rl•• hizo neces•rlo •brlr nuevo• c•nales 

" financiero• plenamente juatlflcedoa con be•• en el principio de equidad. Por ello, la redeflnlclón de 

I• polltlc• flacal de I• entone•• CEE da acuerdo • la• expectetlvaa eaperedaa para el final del siglo, 

'- reaultb un lmperetlvo necas•rlo. Como respuaat. • lo •nlerlor, ae ealebl•cleron criterio• para la 

obtención da Ingresos comunla.rloa beaedoa en lmpueatoa Indirectos, exacciones agrfcolaa, 

; derechos •obre el •rancel eduanero común, • lmpueatoa directo• a loa lr•tNqadorea de le CEE, entre 

otroa. Pese a todo esto, pare 1892 el proceao de obtención de lngreaoa, que forzaba a la 

•, armonlzacl6n trlbutart. al meno• en eaoa ••pectoa, no reaultb auflclente para cubrir el creciente 
.-' 

g••to comunla.rlo. A continuación •e obaerva el referido efecto: 

Yolande Cristina Remlrez Soltero 
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u ermonlzllc16n tributarle en cu.nto a au objeto -ya no a61o de eliminar loa efecto• de dlatorai6n en 

el merc:Mo lnt.rlor, alno de crear un mecanlamo de recuraoa propio• para I• hoy Unl6n Europea 

cobre relevancia, toda vez que -ta mlamo proceeo aer6 el medio pera. reaolver loa problemas 

flnenclaroa daf alglo XXI , - - ob-rva en el apertado e, del preaante capitulo, haci8'1do 

obllgedo entrar a un ••tudlo m6a preclao del marco normetlvo de I•• c0ntunidade• en el que se 

auatenta el proc:eao de ermonizacl6n tributarle de I• Uni6n Aduenera. 

Volend• CrlaUne "emlrez 8oltaro 
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2. MARCO NORMATIVO DE LA ARMONIZACION TRIBUTARIA EN LA UNIÓN EUROPEA 

Lm "'91c• ....,..,.. de eliminar •- lncanUvo fl90al arttflclal a la deavlaci6n del comercio lf, al 

..... ....-..to• .. OCN11P9teftola. canalete en radl.lclr laa dlaparidactea entre loa nlvalaa trtbut.rioa 

de loe~........,.... ltaete que a...-no. no alrvan de Incentivo. Eato no aJgniflca que haya de 

, .... ,.. • la Ul'ÑfOr'llllded, alno al punto en que ya no va ... la pena aprovechar I•• dif'erenclaa 

trlltutmrtaa. 7 

Se hace necea•rlo entonce• entrar al eatudio de la norma comunitaria que •oporta a la armonización 

tribular!•, ya que el teJCto del TCEE no re•ulla claro reapecto de 6ate traUlndo•e de Impuestos 

directoa y conalder• en otro apartado del proce•o de armonización laa meterla• de comercio 

extartor y edu•nere. 

En eate aentido, I• poature doctrln•rle difiere de le legal toda vez que por ermonización - como ae 

m9"1feat6 en el cepftulo 11, de eata aegund• parte - puede conaidererae, conforme al Informe V•n den 

Tempel, mipntllllllllr, unificar o coordinar en tanto que en loa Tretadoa Conatitutivoa existe un 

tr•tamiento dlferencl9do pa,.. loa diversos proceaoa de integración tributarle • ._. normativa relativa 

se cantre an el TCEE; e continuación se muestra el marco jurldico en el que se soporta la 

armonización tributarla, a •aber: 

Arrnonaz.oi6n de oontrtllucionea lndfNCt.a 

(IVA e .....,_.toe -lftc-),artlcu- -100 TCEE 

Annonlzaict6n en materia de seguridad 90elal 1 

artfcuto. 51 TCEE 

Yot.nda Criatlna Remlrez Soltero 

Artnoftla.ci6n de contrtbuclonea directa•. 

artfculoa 100 y 220 TCEE 

Armonlz.cl6n an matarla de unificación aduanera 

artfculoa 3 a y b, 8 a, lt al 37 TCEE 
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Loa lnatrumentoa Jurfdlcoa en loa que•• he epoyedo le Unión Europa• pere normer la ermonlzación 

•• eapreaen en le poteated que confiere el eruculo 189 del propio Tratado de la CEE, al Conaejo y • 

la Comisión pera emitir reglementoa, directivas, recomendaciones y dlc .. menes. Es menester 

preclaar, aln embergo,que el eruculo 100 ea-clflc• que el único Instrumento v611do da eproxlm ... clón 

ea le dl#wcliwl, que obliga a loa eatados al resultado esperedo (mas 6stos son libres de Instrumentar 

formalmente eatea dlrec:tlvea ). En todo• los caaos ae encontrar6n reglamentos, directivas, 

recomendeclonea y dlcU.rnenea, aunque a61o en el ceso parucular de lea contribuciones Indirectas, 

líl fffrf',,ffl'tH•,. un mnr.nnl,.mo ll'Qnl ftf'! 11rnl11m:lón 11 IR 11ol11•n111l1t ti lh11t,u In ,,,. 1 .... ""'"''""' ... 1 ..... 1 ..... ,. 
al tener que obtenerse para au aplicación le unanlmided de los votos del Consejo. 

A continuación •• preaante un ••ludio datellado de ••te marco normativo de la armonización 

trlbuterle europea, y aua expect.Uvaa. 

Yolanda Cristina Rarnlrez 8oltero 
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3. ARMONIZACION EN CONTRIBUCIONES INDIRECTAS 

En el texto del Tratado de I• Comunlded Económlc• Europea se esteblece en forma clara y precisa la 

necesidad da un proceso da •rmonlz•cl6n tributarla en contribuciones lndÍrectes, de acuerdo a lo 
siguiente: '• 

Artfcu1oe11 

"El Conaajo, por un•nlmldad, • propuaste de la Comlsl6n y previa consulte •I Parlamento Europeo, 

adopter6 laa dlspoalclonas referentes • le ermonlzaci6n de I•• leglalaclone• relatlv•s • los 

lmpu_._. ...... el valuwnen de n .. ooloe, to• tmpu••to• eobre ooneumo• ••p•alfloo• y otro• 

lmpuaatos Indirecto•, an I• medid• qua dlch• armonlzacl6n sea neces•rl• par• gar•nllzar el 

estebteclmlento y el funclon•mlento del marc•do Interior en el plezo previsto en el articulo a A." • 

Es ....... fue r-la8do en el Ac .. única Europa•, articulo 17, y an la raglamentaclbn general de la 

Unl6n Europa• aln meyoraa modlflc•clonas, pero que rasulta fln•lmante sustituido en 1992 por el 

Tr•tado da I• Unl6n Europa• adlclon•ndo que tambl6n ae deber• conter con el dlctemen del Comité 

Econ6mlco y Socl•I pera efecto• de que el Consejo pueda proceder a la votacl6n de su Directiva. 9 

Le únlc• forme lagel de eateblacer •rmonizaci6n en m•teria Impositiva sobre el volumen de 

negocios, o bien sobre Impuestos especlflcos al consumo, deber• ser expresada por unanimidad por 

perta del Conaajo, como resultado de la expresl6n democr•ttca de los eatedos miembro• al " ..• estar 

compu-to por loa represantentea de lo• estedo• miembros. Cada Gobierno ester• representado en 

61 por uno de aus miembros". (148 TCEE) 

Voland• Cristina Remlrez Soltero 
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~ •Adem6a, cuenclo el Consejo deM lldopblr un acuerdo por m•yorfa c•llflc•da, loa votos de loa 

m~ ae ponderar6n del modo algulente: 

116lglca 5 

'*'-Ca :s 
Alemania 10 

Grecle 5 

Eapafta 8 
Francia 10 

Irlanda 3 

lt.11• 10 

Luxemburgo 2 
P•laea llajoa 5 

Porlugal 5 

RalnoUnldo 10 

Par• au •dopcl6n, loa acuerdos del Consejo requerlr6n al menoa de: 

"Clncuenbl y-cuatro votos, cuando en virtud del preaente trabldo deban ser adopbldo• a propueata 

de la Comlal6n.• (art. 148 TCEE). 

Como•• observa, y con el prop6alto de a•rantlzar que la norma comunlt8rla a61o ae exprese en los 

aupueatoa -trtctamente lndl•pen-blea para la reallzacl6n de au mercado Interior, ea que se 

adiciona para 1n2 que el Comlt6 Econ6mico y Social emlbl, con baae en la• atrlbuclone• conferidas 

en el articulo 155 dal propio TCEE • ... recomendaclonea o dlcümenea reapecto de las materias 

comprandldaa en el preaente tratado•. (art. 155 TCEE) 

En lo que ae reflare a la delegacl6n de competencia en materl• tributarla, bajo el principio de 

aubaldlarld•d ya trab9'jado en el capitulo 1, lnclao 2.11.3 de la preaente lnveatlgacl6n, el tema reaulta 

muy delicado para loa pafaea mlembroa; por eato ea que loa avance• en la materia ae producen con 

extremada cautela y lentitud. 

Yolanda CrlaUna Ramfraz Solblro 
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CONTRIBUCIONES INDIRECTAS 

Lo• U.bajos en mai.,... de propt.i••ta• y gul•• polftic•• •obre armonlzacl6n tributarla Indirecta se 

han •.-,,re•8do an diverso• documento•. de lo• cual•• de•tacamo• el Informe Neumark (comité de 

profe•ore• unlV•nltarto•. 1ff2). po•terlormente el Informe ABC programa de I•• coml•lone•(comité 

de experto• de la• Admlnl•tnlclone• Fl•cale• Naclonale•, 1987), el Reporte Van den Tempel (1970), 

lo• libro• blanco• •obre Con•ecucl6n del Mercado Interior (1988). y finalmente en el Libro Blanco 

•obre Crecimiento. Competitividad y Empleo (1993). '• 

En lo• d1Ver808 ••tudlo• realizado• •• expre•• la conveniencia de la •rmonlz•cl6n de las 

legl•l•clone• relativa• • lo• lmpue•to• Indirecto• •obre el volumen de negocio•, los consumos 

especifico• y otro•. El proce•o de armon1Zacl6n tributaria en contribuciones Indirectas se expresa 

en forma ,,,.. contundente en el lmpue•to •obre el Valor Al'l•dldo (IVA). De hecho exl•tieron dos 

alte..,,.tiv•• re•pecto al gravamen •obre el volumen de negocio•: uno. referido al lmpue•to •obre las 

venta• al detalle. y propiamente el IVA. L• diferencia entre ambo• radica en que el primero es 

percibido en una •ola fa•e. y tiene el car6cter de un •l•tema su•penslvo donde el impue•to es 

pegado recl6n cuando lo• producto• •on vendido• a comerciantes no registrados o consumidores 

fln•I••· mientra• que •I IVA - percibido en v,arla• '••ea con un •l•tema de pago de reembolso. 

De hecho. el IVA pre•enta la• •lgulente• ventaja• re•pecto del Impuesto •obre ventas al detalle: 

El IVA garanti%• una mayor neutralidad. 

E• deducible (acradltable. en M6xlco) 10 el impuesto pagado en las etapas previas de la 

producción. 

Mayor control por medio de factura• (•ün cuando no elimina I• compra de factura• o la 

adqul•lcl6n de documento• apócrifo•). 

Evl .. el manejo d• lo• precio• de lo• bien•• o ••rvlclo• entre enejenantes y adquirentes. 11 

El acercamiento en lo• tipo• de IVA garantiza la ellmlnacl6n de dl•torslones en el mercado Interior 

de loa paf••• miembro• de la Unión Europea. 

Yolanda Cristina Ramfrez SOitero 

146 



CONTRIBUCIONES INDIRECTAS 

En 1974. Frttz Neum•rlc, entone•• ex preeldente de I• Comlel6n Flecel y Flnancler•, citaba que el 
• ... inlpueelo eolwe el volumen de venta• comperte efecttv•m•nte con el lmpueato aobre ta renta la 
_.._,. de poe-r - gnut praductlvld.cf flacal y una no menor cap•cldad de ltdapta.;16n, permite 
tam.,..,. une -tructure acorde con los principio• d• gener•tlded, neutralidad ante la competencia y 
llbe,.I. e lnclu8o - teóricamente aupertor •t lmpueeto aobre ta renta deede et punto de vleta de 
clertoa prtnclploe jurfdlco-trfbufarioe y de t6cnlca flacal. Pero e eet. lgu•ldad o euperlorld•d parcial 
de v•lo~ •• contrepone u- Inferioridad m6a o meno• pronunciada en cuanto afecta• ta capacld~d 
del lmpueato aobre el votumen da venta• para ••tl•f•cer loa Po•tuladoa de iau•fdad, de 

proporclonallded y de redlatrtbuci6n• . .., 

u OCOE preaenta en un •n4ill•I• aobre aietem•• da IVA de loe 24 p•faaa que Integren la 
orgenlzeclón, •- diferente• tlpoe poelbfee que dad• eu Importancia reproduzco e contlnueclón: 

Yolend• Crlatln• Remfrez Soltero 
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CONTRIBUCIONES INDIRECTAS 

En 1974, Frltz Neum•rl&, entonce• ex presidente de I• Coml•l6n Fiscal y Financiera, citab• que el 

• ••• inlpUeato sobre el volumen de ventas comparte ef-tlv•mente con el Impuesto sobre la renta la 

ven .... de poa-r unm gren productividad flac•I y un• no menor c•p•cidad de edapta.:.16n, permite 

tambl6n unm -tructure ecorde con - principios de gener•llded, neutr•llded •nle I• competencia y 

llberml. e lncluaO - l96rlcmmente eupartor •I Impuesto sobre la renta desde el punto de vlatm de 

ciertos prtnclploe jurldlco-trlbUmrloa y de t6cnle9 flacml. Pero • eai. lgu•lded o auperiorld•d parcial 

de v•lo~ ae conlnlpone unm lnferlorldmd rn6a o meno• pronuncled• en cuanto efecw • la capacid'ad 

del Impuesto aobre el volumen de venwa para ••ll•facer loa postulado• de igualdad. de 

proporclOnalld•d y de redlatrlbucl6n• . • 2 

u OCDE preaenm en un an611ala sobre alatem•• de IVA de loa 24 p•i••• que integr•n la 

org•nl:uicl6n, loe diferentes tipos posibles que d•da au lmportencl• reproduzco • contlnu•cl6n: 

Yo .. nd• Crlstln• Ramfrez Solt.ro 
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1. Cempoa d• •PllC•Cl6n poelble• de loa •l•temae de IVA 

A 
•-- .-. el cOlljunto de ••• 
venta• eln ni....- deduccl6n por -
c_.e. 

IVA SOllRE LA RENTA NETA 

• Deducclonea para loa bl•ne• de 
•quipo con el limite de au valor de 
emortlzacl6n (Finlandia an clarta 
-dicl8). 

IVA SOBRE EL CONSUMO NETO 

º Deduccion•• para la• compraa. 
Inmediatamente deducibles (caal 
todoe loa palaea de la OCDE) 

2. 116tocloa posible• de •pllc•cl6n de un IVA sobre el coneumo neto 

MÉTODO DE AiJIC/ON 

A 
ldentlflc:ecl6n del valor agregado 
aumando todce loa ele-ntoa de 
valor aftadldo ( .. l•rlc•, beneflcloa, 
alqullerea e lntereaee). 

MitTOoo DE SUSTRACCIÓN 

• ldentfflcacl6n del valor agregado por 
diferencia entre producto final y 
productoa conaumldoa (todo• loa 
palaea de la OCDE). . 

3. Tipos de métodos de auatr•cclón utilizados en los sistemas de IVA sobre el consumo neto 

MÉTODO DE SUSTWACCldN 
DIRECTO 

A 
El valor total -r• de 1.....-atoa de 
lea compras, .. deduca del valor 
total t..r• de Impuestos de laa 
ventea y ae gr-a le -rancla. 

MÉTODO DE SUSTRACCIÓN 
INTERMEDIO 

• El valor total. lmpueatoa Incluido•. de 
I•• compraa •• deduce del valor 
total, impueatoa incluldoa, de las 
vent8a y •• grava la diferencia. 

FUENTE: OCDE, ---en - pal-• ..... ocoe·. Madrid, 1ff5, p. 115. 

MÉTODO DE SUSTRACCIÓN 
INDIRECTO 

º Para cada periodo fiscal. el valor del 
lmpueato soportado sobre las 
compras •• deduce del Impuesto 
repercutido sobre las ventas (casi 
todo• loa palae• da •• OCDE). 
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CONTRIBUCIONES INDIRECTAS 

El tipo de IVA que a• uUllza en ,. Unl6n Europee •• refiere el Upo 1C, 28 y 3C. Según un grupo de 

e•-rtoa le l1111poalcl6n del IVA tuvo por objeto le ell1111lnecl6n de loa Inconveniente• rel•Uvoa a le 

•pllcecl6n de loa •la'-~ -t:adll que encerecl•n el producto o aervlclo, y lea compHceclone• 

que lo entarlor derlvatHI en el COlllerclo lntameclonel. Al reapecto el proceso de la Incorporación del 

IYA en loa pela•• de la Unl6n Europea •• reellz6 en cuetro eblpea: 
\ 

Prl1111era (de 1854 • 1878): S. reellze el eablbleclmlento del alatema del Impuesto sobre el valor 

•lledldo en lea leglalaclonea d• loa eatadoa miembro• de le entonce• CEE. 

Seaunde (de 1877 • 1892): Con baa• en la Sexbl Dlrectlve y aua reforme•. ae eatablece el doble 

carActar del IVA: comunitario y eatatal. 

Tercera (d• 1883 • 1"8): Se Instale el rltglmen de trenalcl6n de cauaacl6n del IVA derivado de la 

•perture del ,...rcado lntarlor. donde ae realiza un eafuerzo de •cercamiento en loa tipos tributarios 

y ellmlnecl6n d• diferencia en laa baaea. 

Cuert. kte 1887 en adelanta): S. eapere eablblecer el régimen definitivo del IVA, sustituyendo la 

cauaacl6n en destino por le ceuaecl6n en origen. 

Reapecto del origen del Impuesto aobre el valor elladldo hemos detectado hasta el momento dos 

corrientaa que ae atribuyen le reaponaeblllded de au Introducción: la eapallola y la alemana. Este 

~· hecho •nf•Uze lo culdadoao que debe aer el lnveatlgador en eate caao reapecto de la certidumbre de 

laafuentaa. 
_,,. 

Yol•nc:I• CrlaUn• Ramfrez Soltaro 
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) CONTRIBUCIONES INDIRECTAS 

Por un llldo M•rlo Burglo, doctor •n Clencl•• Econ6mlc•• y profeeor de la Univereldad 

Compluten•• de Medrld, •eegurm qu• •l IVA " ... fue lnvent.do por loe eep•f'lolee en el momento en 

que I• e.pmnel6n terrltorl•I de au Imperio lmponl• I• neceaid•d de •front.r enorme• g•atoe milit.res. 

Seg(ln •I •utor, -te lmpu-to fue -tabl8cldo por el rey Alfonso XI de Eep•f'I• en 1342 eobre tod•s 

I•• mere.ne._ v•nclld•e o lntercembl8d••· Se lo ll•m6 •lc•HI• (d•I ár•be ·el 11•INll•. que significa: 

cobertur•, rmclbldo. Al ser •pllcedo en I• Am6rlc• eep•flol•, dio lugar a •bueoe y obstácu1o:S al 

comercio, h•ate que ee lo flj6 en un 8%. " 13 

"El orlg•n d• I• •lc•HI• •• r•moto • lncl•rto ..• fue un tributo Indirecto con e latente en un t.nto por 

ciento del precio de I•• coa•• v•ndld•s o permut.d•• que debl•n p•g•ree en dinero al fisco... la 

•lc•bale ee eateblecl6 en Nuev• Eep•f'I• el 17 de octubre de 1574, fech• en I• cu•I en •catamiento de 

R••I C6dul• de Felipe 11, ee expldl6 un b•ndo por D. M•rlin Enrlquez de Alm•nza en el que ae 
eapeolfloebe loe eoQetoe 1f -Jetoe -• lmpueeto, 1•• dlveraee •••nolonea 1f le .... del12%. El objeto 
del lmpueeto •ran I•• opermclon•• de comprmvent. o permute y se caus•b•n tant.e veces como se 

c•lmbrmeen, ••• " 1
• 

Por otra 1>41rta, Die .. ,. Pohmttr, deetac_. lnveetlgl9dor de 1• Unlv•reldad de Tüblngen, refiere que 

al lrr,pc,eeto •obr• el velor aft•dlclo proviene de una teorla denominada ,..fin~ turnov•r üur, •pllcada 

en Alamenla por Von &lemena en 1919 con el propóalto de ellmlner le dlatorsión en el Impuesto sobre 

I•• v•nt.a; el proyecto fue dlaculldo en Eebldoa Unidos en 1940 y en Japón en 1950, sin embargo 

com•nt. que, como •• uau•I, Fr•ncl• en form• almulláne• experimentó con un lmpueato sobre el 

volumen de l•e v•nwa de multlnlv•I con el que •broga el antiguo aletema de lmpueeto en cascada de 

1949, lo qu• algnlflc6 que I•• Id••• d•I •lemán Von Slemena fructlflc•ron 30 •f'loa deapu6a. 15 

D• ••'- forme •• conflrm• qu• el conocimiento hum•no se encuentra en todas l•s generaciones y 

...../ en tocios loe pueblos, por lo que no exlaten Ideas originales en ningún tiempo; todo ha sido pensado 

en forma ldántica o almll•r por más de un sujeto en •launa ocasión. Aún cuando resultan en dos 

_,, •contecer•• hlat6rlcoe diversos, ea neces•rlo reconocer que el IVA, por hoy, elimina la distorsión 

c•uaeda en el proceeo productivo o de servicio• por el impueato en caacada, y que su adopción, con 

_,,. o ain lnt.grmcl6n econ6mic• con otro• P•I•••· reault.b• conveniente p•r• lodos loa paises . 

Yolenda Crletlne Ramfrez Solt.ro 
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CONTRIBUCIONES INDIRECTAS 

En m•terla d• •rmonlz8cl6n eate ••fuerzo por elimlnar las dlalor•lonea, provocad•• por la 

competencl• entre loa e•t.do• miembros por au• eatructur•• derlv•d••· debla realizarse 

obvlamanta ari un• forma ordenad•, tod• vaz qua lo• palaaa como llali• (que lncorpor6 por ejemplo 

en 1923 al lmpuaato da eatamplllado • aar aplicado •obre lnterc•mbloa comarclale•). Bélgica y 

Luxemburgo, entra otros palaaa, raallz8b•n aua operaciones con b••• en lmpuaatoa Indirectos en 

caacada, por lo qua •• determino poalerlormante la aualltucl6n da •u• eaquemaa de tributación 

lndlrac .. por al dal lmpuaato •I Valor Aft•dldo. •• 

Eata proceso fue dado a conocer por medio del Dl•rlo Oflcl•I de I•• Comunidades Europeas en la 

serla "L", corraapondlanta a I• Legl•l•cl6n, b9liO I• mod•lldad de dlnt1etlv-. ya que el articulo 100 del 

TCEE (modificado por al TUE), h• previsto como único lnatrumento de •proxlmacl6n de las 

dlapoalclonea leg•I••· reglaman .. rlaa y •dmlnlatrallvaa de loa eal8do• miembro• a I•• directivas. 

cuy• fuarzm vlncul•nta obllg• • I•• p•rte• • modificar aua eatructura• tributarlas Internas. 

En m•larl• da armonlzacl6n del lmpuaato sobra lea ven .. •, • I• fech• •e h•n concretado las 

algulantea dlracllv••: 

PRIMERA DIRECTIVA DEL CONSEJO 97/227/ CEE, DO 71, del 11 de abril de 1967, en materia de 

•rmonlzacl6n da leglal•clone• de loa estado~ miembros, relallv•s • loa Impuestos sobre el volumen 

denagocloa. 

Objeto: 

• Adopción por lodos loa aatadoa miembro• del Impuesto aobre el Valor Aft•dldo. 

• 

Fach8 múlmm para I• lntroduccl6n dal IVA, 1 de enero de 1970. 

Adopción del principio de aplicar• loa blane• y aervlcloa un Impuesto general aobre el consumo. 

Poalbllldad da daduclr (para México •cradl .. r) el IVA, que ha gravado el coato de los elementos de 

la produccl6n. 

Propuesta da un ••ludio da f•cllbilldad para armonizar el Impuesto •obre el volumen de rentas, 

previo al objetivo de la aupreal6n de lo• gravémenes a la lmportacl6n y la deagravacl6n a la 

axportacl6n. 

Yolanda Crl•llna Ramfraz Soltaro 
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CONTRIBUCIONES INDIRECTAS 

SEGUNQA DIRECTIVA DEL CONSEJO 871227/CEE. DO 71, del 11 de •bril de 1987, eatructur• y 

mochllldmtd•• de apltcac16n del alatema común de lmpueato al V•lor Af'ladldo. 

Objeto: 

Eatablecer la -tructur• y apllc•clbn del alatem• comunlterlo de IVA. 

Pellmlteclbn en loa reglm•n•• eapecl•I•• del IVA. 

Llmltecl6n • la• exenclon••· 

Eat.blecer t.a•• que permitan una juata carga tributarla. 

Se determinan la• noclonea de aujeclón, aujeto paalvo, rltglmen de exenclonea, baae Imponible, 

tipo• lmpoaltivoa. 

TERCERA DIRECTIVA DEL CONSEJO 891320/CEE, prórroga a B61glca e Italia por razones de orden 

coyuntural y preaupueatarlo. 

CUARTA DIRECTIVA DEL CONSEJO 711401/CEE, DO L 283, del 20 de diciembre de 1971, en materia 

de armonlzacl6n de leglalaclon•• de loa estado• miembro• relativ•• al Impuesto sobre el Valor 

Aft.alldo en 1161g1ca • ltall•. 

QUINTA DIRECTIVA DEL CONSEJO 721250/CEE, DO L 182, del 4 de julio de 1972, en materia de 

armonización de I•• leglal•clonea de loa eatadoa miembros relativa a los lmpueatos sobre el volumen 

de loa negocio•, prórroga para la Introducción del lmpueato al Valor Af'ladldo en Italia. 

SEXTA DIRECTIVA DEL CONSEJO 771388/CEE, del 21 de abril de 1970, entrada en vigor del IVA 

como lmpueato comunitario. 

Objeto: 

El IVA como lmpueato comunitario. 

Se ••teblecen regl•• comuna• de •pllc•clón por lo que ae refiere • operaclonea, aujetos de la 

contrlbucl6n, nlv•._ de exención, terrltorl•lld•d, baae Imponible, cálculo del Impuesto a pagar 

teniendo en cuenta ••• deducclonea (acredlt.mlento). 

Reglmenea eapecl•lea p•r• I• pequeft• y medl•n• empres•, comercio mlnorlata, agricultura, 

agencl•• de vi~•. bien•• uaadoa, obr•• de •rte, •ntlgüed•dea y objetos de colección. 

Prohibición de la taaa cero. 

Yolllftda Crlatlna Ramlrez Soltero 
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CONTRIBUCIONES INDIRECTAS 

OCTAVA DIRECTIVA QEL CONSEJO 7911.072/CEE, del e de diciembre de 1979, en materia de 

" ermoniz..cl6n de lee legleleclonee de loe eetadoe miembro• reletlvae e lo• lmpueetos sobre el 

volumen de ventee. 

NOVENA DIRECTIVA DEL CONSEJO 78/583/CEE, de fecha 28 de junio de 1978, ee autoriza la 

pr6rroga P8"!1 la epllcacl6n de la llext. Directiva aobre el IVA a Dlnamiirca, República Fed~ral 
Alemana, Francia, Irlanda , Italia, Luxemburgo y Holanda. 

DÉCIMA DIRECTIVA DEL CONSEJO OJEC núm •. L 208, de fecha 3 de agoeto de 1984, enmienda a las 

provleiones contenida• en el articulo 9o. de la Sexta Directiva en materia de eervlclos gravables. 

UNDÉCIMA DIRECTIVA DEL CONSEJO, del 28 de marzo de 1980, en materia de armonización de 

leglslaclones de loe eetedo• miembros relativas a los Impuestos sobre el Volumen de Negocios en 

donde se excluyen los departementos franceees de ultramar. 

DÉCIMA TERCERA DIRECTIVA, OJEC núm. L 328, de fecha 21 de noviembre de 1988, establece 

normatlvldad aplicable e quien•• son reeldentes o eeUin eetablecldos fuera de la CEE. 

DÉCIMA CUARTA DIREQTIVA, sobre el pago del IVA a cargo de las empresas por las importaciones 

de blanes de los estado• miembros. 

DÉCIMA QUINTA QIRECTIYA, del 1 de enero de 1987, pospone las adecuaciones de legislación 

lntema de Gr-la conforme a la Directiva de la Comunidad hasta el 1 de enero de 1987: 

DÉCIMA SÉPTIMA QIRECTIVA. OJCE núm .• 192, ,del 24 de julio de 1985, se exenta del IVA a la 

lmportac16n temporal de bienes y medio• de transporte. 

QÉCIMA OCTAVA DIRECTIVA. OJEC núm. L 228, del 3 de agosto de 1989, deroga disposiciones 

/' transitorias contenida• en el articulo 28. p6rrafo 3, de la Sexta Directiva. 

Yolanda Cristina Ramlrez Soltero 
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CONTRIBUCIONES INDIRECTAS 

y1oea1MA DIRECTIVA. 811HO/CEE, de feche 18 de diciembre de 1991, establece disposiciones 

trensltorles pare el IVA ant.s de abolir la• frontera• econ6mlcas en le CEE, con efecto a partir del 1 

de enero de 1HS. 

y1oea1MA PRIMERA DIRECTIVA DEL CONSEJO 80/2471CEE, de feche 18 de junio de 1988, por la que 

se eutorizll pr6rroga del plaZo para le epllcecl6n del sistema común del Impuesto el velor af\a~ido 

· por la Repúbllce Hel6nlca. 

DIRECTIVA DEL CONSEJO 811 L 37011, de 16 de diciembre de 1991, que completa el aisteme común 

del Impuesto •obre el VelOr Aftadldo y que modlflce, con vistes e le ebolicl6n de le• fronteras, la 

Directiva 771S881CEE. 

REGLAMENTO QEL CONSEJO 12/2181CEE, del 27 de enero de 1992, sobre cooperacl6n 

, edmlnlatretlva en matarla de Impuesto• Indirecto• (IVA). 

DIRECTIVA DEL CONSEJO P21771CEE OJEC núm. L 316 de 19 de octubre de 1992, sobre 

armonlzac16n de tipos fiscales. 

DIRECTIVA DEL CONSEJO 92/1111CEE OJEC núm. L 384., de fecha 14 de diciembre de 1992, que 

Integra el texto de la Sexta Directiva con toda• la• enmienda• 7713381CEE. 

Propunta de Dlrectlya del Conse!o. por le que ee modifica la Dlrectlve 7713881CEE, relativa al 

sistema común del Valor Aftadldo. 

Como se observa, la normativa e• plural pero necesaria ante el objetivo preciso de establecer las 

ba•- de una congruente armonta en su apllcaci6n. 

-....__/. Yolanda Crietlna Ramtrez Soltero 
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INSTALACIÓN DEL IVA 

a. DE LA INSTALACIÓN DEL IVA A LA SEXTA DIRECTIVA 

En la primera etapa •• determina la Introducción del IVA como el lmpue•to •obre lea ventas que 

deMn adoptar to• pai••• miembro• d• la CEE. 

~ 
Loa paf••• lntag,..nt•• del organl•mo europeo, en ••ta primera etapa dan cumplimiento a la Primera 

y Segunda Directivas del Consejo, del 11 de Abril de 1987, por las que se lea obliga a la adopción del 

IVA en lugar del Impuesto en cascada; el proceso, ae realiza en un lapso de 24 aftoa, a saber: 

Paf• Impuesto sobre el conau-
Afto_:de Inicio de 

vigencia del IVA 

Alemania Impuesto en cascada 1988 

Au•trla Impuesto en cascada 1973 

B61glca Impuesto en cascada 1971 

Dinamarca Impuesto sobre las ventas al por mayor 1987 

Ea palla Impuesto en cascada 1988 

Francia IVA (parcialmente) 1954 

Finlandia IVA (parcialmente) 1964 

Grecia Impuesto• I• producción ·1997 

Irlanda 
Impuesto sobre laa ventas al por mayor e Impuesto sobre las 

1972 
ventas al detalle 

ltall• Impuesto en cascada .1973 

Luxemburgo Impuesto en cascada 1970 

Holanda Impuesto en cascad• 1989 

Portugal Impuesto aob,.. I•• venta• al por mayor 1988 

Reino Unido Impuesto sobre lea ventea al por mayor 1973 

Suecia Impuesto aob,.. 1•• ventea al detalle 1989 17 

Yolanda Cristina Ramfrez Soltero 
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INSTALACIÓN DEL IVA 

Una vez lntnNIUcldO •• •lsWlna dlt fmpue•!o •~re el Valor Aftadldo se eatablecleron las bases para 

la apllcacl6n de la Sexta Dlntetlva, en un periodo prestablecldo de 15 altos (de 1977 a 1992) con 

obJetl-s pr.clsos: 

1) sustituir las contl'fbuclOnes financieras de loa estados a la CEE por recuraos propios. 

2) Establecer,_. .... _ para fa apertura del mercado interior en 1993, por lo que se hacia necesario 

un acercamiento en el hecllo Imponible, su exlglbllldad, el régimen de deducción y unlformlda¿, en 

los tipos exentos, con •I propdoalto de evitar dlatoralone• en el mercado. 

3) Eatablecer,.. bes•• de une competencia perfecta. 

Para tal cometido fe dlntetlve, con tan sólo 38 artlculoa, fue eatructurada de la siguiente forma: 

ITftufol 

Tftufo 11 

Tltulom 

Titula IV 

Titulo V 

Titulo VI 

Titulo VII 

TftuloVUI 

Titulo IX 

Titulo X 

Titulo XI 

TftulOXll 

Titulo XIII 

1 Disposiciones Prellmlneres 

~mblto d9 eptlcecl6n: al sujeto pasivo 

Sujato9 paalvos 

Hacha Imponible 

Lugar da reallzacl6n del hecho imponible 

Devengo y axlglbllldad del Impuesto 

Baselmponlble 

Tipos lmpoaltlvo• 

Obligaciones formales d• los contribuyentes 

_.,-' Titulo XIV Regfmenes ••-cleles 

A,,_• t.late de actlvldedes de producción agrícola 

,: An#IJIO b Liste de prestaciones de servicios agrlcofas 

An.xoc 

An.xod Liste de actividades a que se refiere el parrafo tercero, apartado 5 del articulo 4 

U.ta de ,.. operaciones • que ae refiere la letra a), apartado 3 del articulo 28 
A,,_, ¡ Liste de •- operacloftes lndlcedas en la letra b). apartado 3 del articulo 28 1 
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INSTALACION DEL IVA 

L9 ln•trumenblci6n de .. mencloneda directiva en la• legl•laclonee lnteme• de loe p.;.l•e• ee realiza 

con mucha lentitud:•• el caeo que en 1998, trae 10 diepoelclon•• que modifican el texto original de 

la Sexta Directiva ( L 173-1977, L 242-1977, L 282-1977, L 071-1997, L 015-1983, L 024-1992, L 272-

1992, L 043-1993) aün •e encuentra con pluralidad de reglmenee en materia de IVA, tal y comE' se 

aprecia en loe elgutentee cuadro• comparativo•: 

Yolanda Crl•tinm Ramlrez Soltero 
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IMPUESTO SOBRE EL VALOR A1'iADIDO EN LOS PAISES DE LA UNIÓN EUROPEA 

·--
--_.,._.. 
·s.-..,.....,--·­rttlllieedllune"**'llildap9'NM11llly9r1 
cualquier ..,._., un11 de ._ ......._ 
~ siguierttlM: toda lm 
~de~.~º­_ .. _._ ... ----. ...-, ... ... ... ~ .......... º ........... .. 

Un'=-s ,. ••• ----USID 21e1enwrocte 1ae1. 
Leyde~29-Xl-1979 

s... Dncllv9 01 ..... 111() 
E"""9nda 13-Vl-19111 

•u. Cl"9 ~ UM ~ industri91, 
COflW'dlll o profesional de un• ,,,.,.,. _.. .. 

•ltLGICA 

S.lda Dlntcttv• 8-VU-1989 
Enmienda 27-XU-1977 

Artlcubl •·. s•. e• y a• 
"Son sujetos pasivos los quft realizan 
hechos tmponibles su}lltoa • IVA: 
A)de UM m#1era ind9ptndlente: B) 
habitual (con excfusiOn de las 
importaciones. en las que la opef'-=i6n 
esta sujetm), y las C) con o sin espíritu efe 
lucro . 
El estado, las provincias, los municipk>s y 
los org.,..ismos -..tenomos no son sujetos -os. Son sujetos pastvos los eomera.ntes. 
8fteUnos, tos profesk>n.-S Nber.ies y los 
nromotores constructorn de inmuebles.· 

PrtnCliPID lle ............. : rvA .. ., .... de e,...... ele bienea llMu8dol en el pels. Entreg• o prest8ctón de servicios 
Imponibles s6'o cuando el que las presta o 
recibe dene au sede social, domk:ilto o 
residendll hmbitu•I en el pals. 

-· - ... -. """""''9!1"'*' de "El-dll-.-·-º ......... F.-. 
eenricio.• 

~ 
Ene! ___ , 

4..1•~· ..,. .. __ . _.,.,..__,_. 
-TrMco~--~. 

Base imponible: entregas, MrV6cios e -.--.-.. --·-· 

~ .. --. 

En presbldones como transporte. 
acfhridmdes culturMs o ctentlficas de 
ensenanza solo son Imponibles cuando se 
reaicen en ~a. 

s.vtdoa ~ y llOCimles. escueta, Operaciones de bancm cr6dltos y seguros, 
.._, -.g....,,_, MNk:ioa rr'ltdic:os y galos mtd6COs, servicios eduCllltvos 
,,.,........_, ~ poslal, lndlucionn tnduyendo ~to y alimentación, 
tn.ndllras. senriciOs de notarios y abogados • 

-En ena¡en.ciOn y prestaei6n de servicios 
el precio pac:tmo .,tes de impuestos. 
-En lt•lfPOilaeioo" el vmor en mctu.,,as 
mm c:terwc:ttos. coml:lión de agentes _,coao. ... _. 
-En~-...--· 
-En 'l'Mlm por .. ~ • sus 
emp6MdOS, C08IO de PfOducd6n o p'8do ... -. 
T_.normml 15%. 
T_. f9duc:idll 7%. 
(AllrNnlos. .-vicios m6dieos. cunur.les. 
-pubko.) 

Se aplica sobre precio bruto incorporando 
gastos de tntnsporte, seguro, excepto el 
propio IVA. 
En impOftaciOn el valor en adu8f'la, mh los 
gastos de tr.nsporte y seguro h~ta el 
ru;• de destino. 

Tna reducida 6%. 
Productos de consumo báslco. tabaco. 
mineralel, productos energ&tk:os, 
~ücos. Jabones, libros, 5-che y 
subproductos. 
T ... es1*'1d•19%. 
Tas. ampliadm 25%. 
~to de vetlfcuk>s, bMl'nes de ...... -- o Trimestnlles, p... emp~. 
dedataciones con ingresos menores a 
20,000 francos. 
Mensu-.s. empresa con ingresos 
supenores a 20,000 francos. 

Yoi.nda Crlstln• R•mlrez Soltero 

FRANCIA 

laxe sur la vllleur ajoutee coda general des 
lmpots. 
Estllblecimlento: 1954 y6·Y-1966 
Ley de armonización 29-Xll-1978 

Sexta Otrectiv• 1-1·1979 

"Perscn• físk:as o jurídicas que [Galleen 
actividlMMI sujetas al impuesto. de flnanera 
independiente. a titulo habib.Jal u ocasional 
• con O Sin beneficio. 
Personas morales de derecho pUblico se 
sujetan 8' lmpues10 satvo en lo que 
concierne a sus servicios administrativos. 
soc~s. educetrvos, culturales y 
deportivos si no hay concurrencia." 

Entreg•. expediciOn o transporte de bienes 
mueb5es se consldera realizada en Francia 
cuando los bktnes estén situados en el 
pal s. 
Prestaciones y servicios Igual Que en 
BelgQ excepto derechos. publicidad, 
lnformatica. bancos y seguros. 

ExpotUciones y ciertas transacciones 
financieras y bananas, actividades de 
entretenimiento, en servicios médicos, 
par.m6dicos, de enset\anza. agricultura, 
pesca y ciertas lmportactones. 

Precio pactado en bienes y servicios. 
excepto en caso de obras de arte, la base 
recae sobre Ja diferencia entre el precio de 
compra y et de venta. 
En importaciones es el precio. 

Tasas reducidas 2.1 % (medicinas). 
5.5%(Productos agricolas, y eornestJbles). 
Tasa est*1dar 18.6%. 
Tasa ampliada 22%. 
(Bienes de lujo 'I bienes durables). 

Enteros mensu.tes y tnrnestrales cuando el 
d6bíto es menor• 800 francos mensuales 
Mecanismos simplific.tos para la pequena 
y mediana empresa. 
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IMPUESTO SOBRE EL VALOR AI'ilADIDO EN LOS PAISES DE LA UNIÓN EUROPEA 

Fund~--

·s.--. ...... --·­rMMce de una mmrw. i._..dcc*' ' en 
~lugw.un•do•­
econ6fnicm .....,..: .,._ ._ 
activid.-S de produclor. ~o de 
SQStKiOn de MIViC:ioe, ~ ... 

~ ---*'•· aigricolm y .. de 
1.as--a--:..-- ...... 0 ............ • 

Principio de~: IVA en el pela d9 -' -e11ug••.,.....insllillci6n.mont.te o 
..vicio.· 

-~ 
EnelinlllriOrdlllpM: _,.,,,_, 
·A la expol18c66n. 
-osier--y-, 
·Trafico~ de bienes. 

e... lmponibie: enrrepa, --""*- • 
......,__, __ _ 
t:Nenes inmuebles, ~. 
(aseguia la 8"fbuel6n _.. propted8d o 
disfrute de un Inmueble). 

T_.. 
T_. incrementada 
T ... normel 
Tasa reducida 

....,,. Ower de Tu.gevoegcte W...-de. Impuesto sobre et vak>r atllKltdO 
E '*"•ID: 29--Vf..1991 Estllb~to: 2-Vlll-1985 
Levde~1979 

S.xc. ~- Sexta Directiva 1-1-1986 
Reformas 30-Xll-1991 

Produc:lor99, VIMdedonts, prestlldores de 
servidos e lmpoft8dores de bienes. 

Venta de bienes, prni.ción de serviciOs e 
importKiones en terrttorio holanda. 

SeMc:ioe ~. seguros, rnHicos, 
PQllllMe, Mnlk:6o9 de org.,ltllciones -·.,._....,....,.,escuelas, 
~- ncntares y camposilores. 

En pt8C*> de vena. de bienes y seMcios -En--. ·En i11p01tllCloi .. el v81or 9dU#HtrO. 

T .. recludda 0% p.-a exportaciOn. 
T .. reOudda 6 % en bienes y servicios de 
primera necesidad tasa estandar 17.5%. 

Personas flsicas o 1eg.aes que rUlicen 
actividades. mercantiles o profestonales 
residentes o no en Esp_...a. 
-lmpoo.dores. 
-~ econ6mtcas, comunidades 
sin person.wd.:t Juridica que realizan 
actividades gravadas. 

Compraventa de bienes y prestacOn de 
serviaos en territorio de Espafta o en las 
Islas Baleares. 
lmnortación de bNlnes v servicios 
ExlSten tres categorlas: 
A) fmniliares (salud. seguridad social, 
educeciOn, seguros y reaseguros, finanzas, 
5efVicios post.aes); 
8) exportaciOn (hacia las ISias Canarias. 
Ceuta o Melilla o exportada a paises no 
miembros de la CEE): 
C) acuerdos lntemacionales (Iglesia 
catótica, Nato. Convención de Vtenaf 
Precio pactado en btenes y servicios. 

Tasa reducida del 7% para necesidades 
b8scas (consumo humano. productos 
destinados a la reproducción en plantas y 
animales. llbros, periOdlcos y revistas, 
medk:inas, hoteles no lujOsos, set'Vicios de 
restaurant y campamento, acttvidades de 
entretenimiento. 
Tasa est6nd• 16%. 
T ... M1J>1*t• del 28%. 
(Vehlcuk>s automotores. excepto vehiculos 
lndUS1Jtales y para personas 
discllpacitadas), joyerla e tmltaciones de 
luio. 

Yolmnda CriaUn• Ramlrez Soltero 

GRECIA 

Valu•added tu 
ley nUm. 1M2/1986 
Adicionad• leY nüm. 167611986 
Sexta Oérectiva 
Lev N916U/1987 

-Personas fisleas o legales y asociaciones 
de personas griegas o extranjeras que 
realtzan en forma independiente 
activid..::les económicas, o de importaciOn 
de bienes. 

PrestaoOn de btenes y serv1etos, así como 
la importación de btenes a territorio griego. 

Venta de bienes y servicios e importación 
de btenes. 
Precio de venta que incluye Intereses y 
comisiones. 
lmportaclOn de bienes, se considera el 
valor en aduana incrementado por los 
impuestos. derechos o cargos en favor del 
Estado 
(Tasa reducida 8°'4 penóchcos. libros y 
producciones teatrales. alimentos. 
productos primarios. maquinana agnco1a y 
vehiculos tipo estandar) 
Tipo estándar 18%. 
Tipo ampliado 36%. 

Enteros mensuales. bimestrales o 
cuatrimestrales dependiendo del nivel de 
Ingresos. 
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Fun~legal 

·s. caneiMr9 corno ..,._,~a ~ 
remlicedt ........... ill .............. ,.., ....................... -
.....- - - ... aclMclldlls daplDdudar, ~o de ----­~~.~.,-­
._~...._.,.._.o...,..._ .. 
PmciPio de ~ad: IVA en el pals de --·Er hJ!:I• de enhga. insm&ación, montaje o 
S8f'Vldo.-

Base imponible: entNg•. aenridoS • 
amportxiOnes, ciertos der9Chos 80bre 
btenes inmuebles. parUc:ipeek>nes. 
(asegu... 1- ftibución en propied8d o 
diSfrutm de un Inmueble). 

PORTUGAL 

Snm Dirwdlva 26-Vf..1991 

·~ 6-ica o legales que rellliun en 
fanM lndepeudieo.. y hmbttulllmente 
~ rmn:::anlin, prnmdón de 
Mnridos. lndl.lrendo la agríeullura y -,.-.· 

GompravenlB de bienes y servicios e 
irnPCJrt.cioneS de bienes por personas 
realzas en ef pals. 

Servidos medico, senncios de traducción e -· T~ bencarias y financieras. 
seguros y reaseguros. loterlas. servicios 
m6dk:os, c:ulturales y deportivos. 

Precio pactado mas impuestos. derechos y 
gastos en que incurra el vendedor tales 
como comislones, empaque, transporte y 
seguros. si no esta tnciuido en el preoo 
u:C9PIO el propio IVA. 
En e.a de ~ el valor aduanero 
mas todos tos impuestos. 
der9ctloe.., ldStos llduan-'es exceoto IVA 
Tau reducida 0%: 
Cornda., esmdo n.rul"lll. carne. ~o. 
huevo, frula, ~ y veget.les, 
fertliuntes, peri6dicos • libros. medicinas. 
~ y transacciones 
equivelen ... • 9Xp0ftaciones. 
T-.a rwdudda 1%: 
Servido9 de comida y bebida en hoteles, 
restalrwtts, C*'ltlnas y cafts. electr1cidad, -·-· T-.a esttndar 17%: 
Todos los bienes y seMdos que nos 
ubicsl en t8U Ndudda o incrementada. 
T_. incrementada 30%: 

- ... lujo (bel>id• -- • , ~ • p69cka preciosas, armas de 

Cumpirnlento de Obllg.aanes rorm.tee. Enteros mM'lSUaln IOs que se presentan 
en dectaraciones mensuales por correo a 
mas tardar al termino del segundo mes. 
Dedaración cuabimestral para 
contribuyentes con ingresos menores a 
treinta millones de escudos dentro de los 
15 días sigutentes al segundo mes del 
cuall1mestre no existe obligación formal de 
presentar CleCfaradones • personas con 
ingrnos menores a 1 200 000 escudos. 

Yolanda Cristina Ramlraz Soltero 

IRLANDA 

Value-added blx act. 
Establecimiento: Vll-1972 
Mv de smonización 1978 
Sexta Directiva 01-111-1979 

Persona sujetas al impuesta que re8'icen 
~ta de bienes y servicios en el 
pais . 
-lmportacion de bienes . 
-Aquellas personas Que opten por ser 
sujetos del impuesto (Granjeros. ...........,., 
Compraventa de btenes. prestactOn de 
importaciones y servicios realizadas en el 
pais. 

Servicio tnedicos , educabvos, transporte 
de pasafe, seguros, apuestas, loterfas, 
eventos deporúvos, servicios funerarios, 
servicios estatales. 

Precio pactado para bienes y servicios 
exduyendo IVA. 

Tasas reducidas 0% y 2.3%. 
Tasas estand• 10% y 12.5%. 

Enteros bimestrales. 

Taxe sur la valeur ajOutée 
Establecimiento: S-Vlll-1968 
Le11 de armoniz.aón 1978 
Sexta Directiva 12-02-1979 
Enmienda 1992 

Personas físicas o legales quienes 

~~==::;con=~ con::.~:: 
econ6mk:a, asl como importadores. 

Bienes y serv1et0s realizados en terntono 
de Luxemburgo por personas su1etas a la 
contribución aun cuando el propósito no 
sea mercantil. 
Bienes importados. 

Servicio postal y de lelecomun1cac1ones 
corporaciones püblicas. transacciones 
financieras y bancanas. seguros y 
reaseguros, servicios educabvos. culturales 
yde salud. 

Para bienes y servicios precio pactado 
excluyendo IVA 

En autoconsumo el costo del serv1c10 y en 
bienes el vak>r normal excluyendo el IVA. 
Para importaciones el valor aduanar 
incluyendo derechos, cargas y otros 
fmnuestos exc11tnto IVA. 
Tasa reduodas 3% y 6% (1992). 
Tasa estandar 12% y 15%. 

Enteros mensuaies. 
Cuatrfmestr*s y un entero anual. 
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Funct.mento ..... 

&ljelOS­
s..r.-. 

V~ lall ftMnce-=t 
e ,._..,.: 21-vi1-1e12 
L9Y de 8nnOniz.a6n 1gn 

s..tai Dnclv• OM-1979 
Enmienda 1983 

·Se COMidera como IUjllllD p.wo • QUlilr'I •L09 que f9lllliZ.-i una ~ induSlt1al, 
realice de UN1 ~ ............ , ... y en comera.r o profnionlll de un• maner11 
cualquier lug•. un• oe. &m: ac:lvid9des 6ndependientll," asl como. la Importación de 
econ6mica aigu~ toclm a. b..,,_ o servicios. 
Ktivid .... de productor, conwdmnl9 o de 
prestacmn de servidos, c:omprwncfiClm: las 
ectlvid8dea ex1r8ctivas, 91ricoim; y .. de 
Las nroMsionee.,.,..... O...,,..._,. 

ITALIA 

lmpostli SUI Vak>re 
~iunto 
Estllb'9dmiento: 26-X-1972 
Lw de .rmonizacl6n 29-1-1979 
Selda Directiva 01-IV-1979 
Eneomiend• 01-111-1990 

Toda persona que se ubklue en el 
supuesto de vender btenes y servicios 
grav.ios para los efectos del IVA. 
·Los Organismos de Derecho Püblico. 
incluso sin personalidad jurfdica. estc'n 
sujetos por sus operaciones.· 

DINAMARCA 

V•u•Added Tax 
Establecimiento: 1967 

Sexta Dtrecbva 16-Vlll 1991 
Enmienda 21 XII 1991 

Negociantes de bienes y servicios con 
Ingresos superiores a 10 000 coronas 
anuales. 

Principto de~: IVA en el pala de Entreg• de bienes y ser.ricios e Compraventa de bienes. prestación de Actos y servicios de comercio en lemtorio 
destino. lmpolmciol'99S en el temtono del Reino servicios e Importaciones en Italia. de Dinamarca. 
~~-deenhge.~.montm¡e o Unido. 

-~ 
En el inl9rior dlll país: 
·A 19 impoftKiOn. 
-Ar.-. 

~-·-· ·T'*'k:o ~de bilnes. 

Ten'9nOI y ~ de domri+o 
(incluktml le ....,ta. ucepto ventas de 
..,.....,... ~. industrlllkls 

- do~. -lo), -uros, 
~ d9portiv•. cremadcnn. 
Hnl'ic:ioa ~V des.sud. 

Servicio social y culturafeS, seguros, 
operaciones financieras y de cr6dito, 
PllSllfG uroano, serviao postal. hospila&ario. 
dlnieas y servicios funerarios. 

BeM impOnele: entregM, MfVidol • Pr8do de '*1.'8 d9 bienes y servicios Precio contractual de bienes y setVdos. 
il'rlp0ft8Ci0na. der109 dlrlletloa eobrll eactu,endo el IVA.. importaetones v.aot . 
bienee ~ ~m6aderechas. 

T- O '% comielll, (excepto al'anentos en 
,.....,,..., dulces, chocoletes. hetados. 
~.p.- hitas ... ). rop• y calzlldo de 
niftos, libros. revista, periOdiccs y m.pas, 
don.dones, tr-.nsporte de pasajeros 
(ex09Pto taxiS) entre otros. tasa estilndar 

17.5 "'· 

Yo .. nda Cristina R.,..lrez Soltero 

Tasas reducidas: 
4% btenes de consumo bé'sico. 
10".4 productos y maquinaria agricolas. 
ovejeros. cate. 
19% tasa estándar. 
38% tasa ampliada (piedras preciosas, 
aulomóviles) 

Declaraciones mensu8'es. tnmestrales y un 
entero anu8' presentado el 5 de marzo de 
cad• afta. 

Tr•tamlentos hospit.lllf'ios, médicos. y 
dentales, asistencia publica. servicios 
educativos, actividades deportivas excepto 
juegos profesionMts, loterlas. actrvidades 
artlsticas, exportaciones. 

Precio de venta de bienes y serviet0s 
exduyendo el IVA. 

Tasa ünica 25 %. 

Declaraclones de negooanles registrados. 
enteros. cuatrimestrales, (un mes y 20 dlas 
despu6s de terminado un periodo. 
Para negociantes relacionados con 
actMdlldes agrlcolas o pesqueros el entero 
se re.atzara et primero 20 dlas después del 
primer semestre. un segundo entero 20 
dlas despu&s del noveno mes y una 
dedaración del ejercicio fiscal. 
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INSTALACION DEL IVA 

Como el amable lector puede observar, •• Imposible que •• Indique que el IVA •• el mlamo en todos 

loa pala- de la Unión Europea; lo único cierto •• que la Sext. Directiva ea única, pero en su 

lnatrumentac16n loa pal••• manejan millrgenea aceptable• de dlatanclamlento. 

Cuando la norma Interna da loa ••a.do• se apart. de la• directivas aplicable•, en detrimento de los 

sujeto• paalvo•, loa miembro• afectado• de la• comunidades pueden aollcltar a las instan'é:1as 

interna• ae eHmlne el concepto de vlolaclbn de la norma comunitaria. Pero de ninguna manera los 

alatem- tributario• an materia de IVA aon ld6ntlcoa en todos loa pal••• miembro• de la Unión 

Europea. La n.z6n del tantfo acercamiento •• encuentra en las propias declslone• polltlcas y 

financiera• d• loa est.adoa miembros. Se debe recordar que el federallamo presente en casi todos loa 

pal•- de la Un16n Europea, parmlte la dl•tenslón polltlca y el desvanecimiento de responsabilidades 

respecto de la obtanclón de loa Ingreso• y de au destino. 

V el IVA, al obtener la doble calidad de IVA comunitario e IVA eatatal, a partir de la emisión de la 

Sexta Directiva con fecha 17 de mayo de 1977, reaulta en un punto complejo por resolver para los 

estado•, debido a la• múltiple• conaecuencla• lntema• no sólo de polltlca tributarla, •lno reapecto 

del acercamiento de laa baae• y de los Upo•. Baste citar el grave problema que el Impuesto causó en 

grande• sector•• como el automotriz que dio lugar a Intercambio de opiniones lntracomunltarlas. 18 

Sin embargo, el IVA ea hoy dia uno de lo• Impuestos mills Importantes por cuanto a monto de su 

recaudación, tanto a nivel estatal como a nivel comunitario. Loa eatado• miembros se obligan a 

entregar un 1% del IVA nacional recaucbldo a la Unión Europea, teniendo como techo máximo el 55% 

del PIB de cada una da la• Parte•. La aport.clón del IVA a la• finanzas comunitarias es 

trascandental, tal y como ae ob•erva en la algulente gráfica: 

Yolanda Crt•tl"8 Aamlraz Soltero 
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) 

) 

) 

EL IVA EN LA COMUNIDAD Y EN LOS ESTADOS MIEMBROS 
(Recurso• propio• comunlt8rlo• ••gún Upo de lngreaoa 1991-1994) 

1991 1 .... 2 1993 1994(1) 
1-reaoa comunl .. rlo• % o/o % % 

Ex.mccion•• regulador•• agrlcol•• 4.4 3.3 2.9 2.9 

Derechos de ad~ 20.4 18.9 18.8 18.0 

Recurso• propio• IVA 53.8 58.0 52.5 51.3 

4• recurso (PNB) 13.2 13.9 25.2 27.0 

Vario• 8.1 5.8 2.6 0.7 
(1) preaupuaato ,._. 

lngraaoa comunitarios 1993 según tipo da Ingresos comunitarios, como 
porcant.J• de loa lngreaoa totales 

Exacciones reguladoras 
agricotas 

3o/o 

Recursos propios IVA 
52% 

Derechos de aduana 
18% 

Fuente: Comlalón de I•• Comunidad•• Europeas. -Procedimiento• de Recaudaclbn e lnspeccibn 
del IVA en loa Estados miembro•"· Brusela• 20-07-11195. COM (95)354. final, p. 49. 
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INSTALACIÓN DEL IVA 

Ea por ello que el ••fuerzo lntracomunlterlo ae cita en una coordinada recaudación, cuya Intención 

ea qua el aujeto paalvo realice en forma eaponU.nea el pago, y ae evite tenlo el atraao en pago• como 

la realización de actos fraudulentos. A la fecha eatoa eafuerzoa se han concretado en los siguientes 

aemlnarloa: 

1) 116todoa de gestión y de recaudación de 1.•• deuda• del IVA, realizado en Brusela• en 1993. 

2) Planlflcacl6n, reallzacl6n y -•luacl6n de I• lnapecclón del IVA, en la ciudad de Bonn, en 1994. 
1 ' 

3) Incidencia del primer Informe sobre al funcionamiento del r6glmen tranallorlo del IVA, realizado 

en la ciudad de llruael•• en 1994. 

4) Pago -c•!Oftado y -•luacl6n de loa procedimiento• en relación con loa coatoa administrativos y 

loa derivado• del cumpllmlanto de la• obligaciones, en Londrea en 1994. 1
• 

Dentro de la negoclllC16n de loa grupos da lnter•• •• encuentra el porcentaje de I•• taaas 

Imponible•; • contlnuacl6n ae preaenta un cuadro comparativo que permite obaervar el ••fuerzo que 

loa pala- han reallZado en el tiempo con el prop6alto de eliminar te••• mlnlmaa y ampliada•, tel y e-.. -tmlMeeen laa directiva• correapondlentaa. 

Yolanda Criatlnll ...,._,.._ Soltero 
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TRANSICIÓN Y DEFINITIVIDAD EN MATERIA DEL IVA. 

b. REGIMENES DE TRANSICIÓN Y DEFINITIVO EN MATERIA DEL IVA 

Este r6glmen. plante8do de 1993 • 1998. tiene como punto de partid• I• eliminación de las barreras 

flalcaa y legelea con el propósito de permitir el desarrollo del mercedo Interior con base en el libre 

trAnalto de lea personas, loa bienes, servicios y cepltelea, evitando loa costos de la no Euro~ tal 

como ea presentad• en el Informe Cecchlnl. 20 

Dentro de loa ehorroa mAa algnlflcetlvoa •• encuentran: 

Eliminación de formalid8dea aduaneras. 

Supresión de gerantlaa adueneraa y de financiación anticipad• del IVA en materia de 

Importaciones. 

Reducción de loa costos de transporte al eliminar au eatedla en eduanes. 

Reducción de trAmltea 8dmlnlatretivoa. 

Facilidad de comprar aumlnlatroa en loa estados miembros. 

Desgravación de IVA . 

El r6glmen de tranalclón ea de aobreda Importancia para la aplicación práctica del IVA, armonizado 

en un mercado Interior sin fronteras. 

Le supresión de conceptos de Importación y exportación en un territorio único, denominado el 

Interior del pela • aún cuando no existe une Integración polltlca • Implicó una distinción en el tráfico 

lntracomunltario en donde el eliminar las fronteras y la cauaaclón relativa de eranceles y de IVA 

derivados de le Importación y exportación, elimine Importantes costos a nivel aduenero y de control. 

El tr6flco lntracomunltarlo sufre una modlflceclón sustancial que ae observa en las siguientes 

grAflcea: 

Yolende CrlaUne Ramlrez: Soltara 
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------ ------ -------- -
TRAFICO INTRACOMUNITARIO EN EMPRESAS SUJETAS AL IVA EN 1992 

r- ----Expo--~cl6n •I pmfs A 

1 (T•••0%) 

Vant.AaB 
PraclolVA 
100a0% 

/,...;--~ 

~~ 
Los bienes al cruzar la frontera 

pagar•n al tesoro del pala a 
al 20 '%, formalidades de 

exportación y formalidades 
de lm rtacl6n. 

Importación del pafs B 
(Tasa Oo/o) 

Venta A a e 
PreclolVA 
100aG% 

Fuanta: Comlaalon da Communmutas Europeanea, "TVA 1993: VADEMECUM", gulde du nouveau 
r6alm• de la TVA S.ns Fronti6rea, Bruxelles, 1992. 
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TRÁFICO INTRACOllUNITAllllllO EN EMPlllllESAS aU.IETAS AL IVA EN 1H:S-1997 

-A~•' Precie IYA 1•. ft 
[ ___ _ 

... 

lmportacl6n en el pala a 
CT-• 20%) 

:p•go y •credl .. mlento 
'del 211% 

I
VI• declef8cl6n 
provlalonal , 

Fuent.: Coml-ion de Comrnun•ute• Eur.opeen~•· "TVA 1993: VADEMECUM"", gulde du nouveau 
... gime de la TVA Sana Fronti6rea. Bru•ellea, 1992. 
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TRANSICIÓN V DEFINITIVIDAD EN MATERIA DEL IVA. 

E•te periodo recupere parte de I• hlatorf• de un• Europ• que, en alglo• P•••do•, carecl• de 
fronter- lntenorea. En I• etepa denominad• de tr•n•lclón, con dur•clón de trea •ftoa, ae eateblece 
un• mec6nlc• no gener•llzad• denomln•d• de IVA en deatlno, exclualv•mente apllc•ble para 
aquello• •uJ•to9 que requieren deducir el IVA en el -1• que realden y •pllc•r I• reapectlv• ley 
Interne en I• metertll, per• ello•• necealte como mlnlmo re•ll:Qlr oper•clone• auperlorea • 10 000 

ecua y d•r •vlao • .. •utorfdlld reapectlv•. 

Con ••te mec•nlamo •• •pllc•n tre• regfmenea de impoalclón en deatlno y mod•lld•dea nacionales 
en au epllc•clón, • ••ber: 

• "'ru•be de I• exención de I•• entreg•• lntrecomunltarl•• por -rt• de loa tr•n•portlataa. 

Loa trenaportlatea deben probalr documentelmente que loa blene• aon entreg•doa fuera del pala de 
orlQen. con el prap6alto de que el mlamo aea gravado en el P•f• de deatlno, lldem6a de que el 
en..i-nte o preatador del aervfclo debe comprober • tr•v•• de I• red del Slatem• de lnterc•mblo 
de lnformeclón Sobre IVA (VIES VAT), I• exlatencl• del número de ldentlflc•clón de IVA comunicado 

por el eCNnprlldor; en ceao contrerlo c•ua•r• eate lmpue•to en el P•I• de origen. 

• L- ,...,__. e~iale• de lmpoalclón en deatlno, son los siguientes: 

.1) Compr•• efectuad•• en otroa ••-• miembros por sujetos -sivos totalmente exentos o por 
peraonea jurfdlc•• que no aon aujeto• P••lvoa, cu•ndo el Importe aea auperlor • 10 000 ecus por lo 
que deber6n aollcfter au número de IVA . 

.2) Venta• a dlat.ncla a ml'.iltlplea compr•dorea cuando el Importe por compr•dor aupera de 35,000 a 
100,000 ecua 

.1) Venta• de trenaportea nuevo• ae gr•v• en el deatlno, Independientemente de 'qul6n aea el 
lldqUlrente, y oper• pare loa medio• de tr•n•porte en un 6re• de 8 000 lcllómetroa. 

Vol•nda Crfatln• Reml,..z SOlt.ro 
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TRANSICIÓN Y DEFINITIVIDAD EN MATERIA DEL IVA. 

Preae.clonea lntr.comunle.rt•• de aervlcloa en I•• que •• preaupone la exlatencla de tranaporte 

de bien•• y aervlcloa entre lo• estado• miembro•. preaentando I•• algulentes hipótesis: 

j.) • Cuando e_I comprador aaU. ldentiflcedo • efecto• de IVA en un estado miembro distinto del de 

-rtlda del tr.naporte. I• entreg., efectuada eatá exenta en el eatado miembro de p•rtida y la 

•c:lqulalción ae grev•. con cal'gO •I comprador. en el ••ledo miembro de llegada. 

'• 
_2) Cuenda el contpredor ••16 Identificado en el e•tado miembro de p•rtld• dsl transporte, en 

principio,. entrage •• grev•. con cergo •I vendedor. en el eatado miembro de partid•. 

~) Cu•ndo •I comprador no eatá Identificado • efecto• del IVA. I• entreg• ae gr•va con cargo al 

vendedor en el eatlldo miembro da pertld• o de lleg•d• del tr•n•porte." 21 

Mod•lld•dea n•clon•I•• en I• •pllc•clón de I•• dlapoalclones comunltarl•s que han complicado la 

re•llzeclón del comercio lntertor, tod• vez que I•• legl•l•clonea lntem•a de loa estados obligan al 

cumplimiento formal de conceptos dlveraoa tale• como el momento de exlglbllldad del Impuesto. 

I• deducción y I• dlverald•d en loa tipo• y oper•clonea exentas. 

A -rtlr de eatoa regfmenea, el Conaejo ECOFIN definió el 13 de noviembre de 1989 loa siguientes 

objetivo•: 

•En oper•clonea re•llz9d•• por sujetos P••lvoa entre eatadoa miembros distintos. el destinatario 

deber6 aatar sujeto • lmpueatoa en el pala de destino, con tipo• y condiciones de dicho paf s. 

• Se epllc•r6 el mismo tr•tamlento • los organismos exentos o que no aon sujetos pasivos que 

efectúen compr•• par un determinado Importe en otroa estado• miembros. 

• Se epllc•r6 un tratamiento dlfar•ncledo que permita que I•• compr•• de vehfculos y las ventas a 

dlae.ncla ae gr•van en el lug•r de destino. 

Yol•nd• Criatine Ramfrez Soltero 
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TRANSICIÓN Y DEFINITIVIDAD EN MATERIA DEL IVA. 

Al mlamo tiempo. se auevtz.1'6" ... e11rv-s que pesan sobre I•• empresas y las administraciones y 

- evtt.ra el false•mlento de .. competencia, sin obst.culiz•r la libre circulación de 

mercancl••· • 22 

Este ~lmen de ca...,cter tninsltorlo oper• • tr•v6s de los siguientes conceptos INllslcos: 

H~ho Imponible: •u• entreg•s de bienes y prestaciones de servicios reallzmdas a titulo 

oneroso en el Interior del pala (UE) por un sujeto pasivo que actúe como 

tal• (artlculos 2 y 5 de la Sexta Directiva). 

Lugar • 1Y•llz6c/6n ehll •e1 Estado miembro a partir del cual se suministran los bienes y 

hecho inlponlb#: servicios, (artlculos a y 9 de la Sexta Directiva). 

LUfllV * d••líno d#ll bltm 

o *'•""'lelo: •Lugar donde el cliente utiliza este bien o servicio.•• 

O.v.,,,,a y &rr/glbllldad del •en el momento en que se efectúe la entrega de bienes o la prestación 

ilnPfl'•lo< de servicios• (articulo 10 de la Sexta Directiva). 

El procedimiento de pmgo del IVA en el pala de destino ha Implicado medidas de control de parte de 

los destinatarloa que entes no exlstlan y que, por ende, los obliga a realizmr registros que les 

permitan: 

Cumplir la oblig•clón de Identificación y declaración de cada uno de los Estados miembros a 

partir de los cueles efectúan operaciones. 

Recurrir a largos y costosos procedimientos para obtener la devolución del Impuesto que han 

soportado en los estados miembros en los que se reali-n las operaciones. 23 

Yolanda Cristina Ramlre:r. Soltero 
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' TRANSICIÓN Y DEFINITIVIDAD EN MATERIA DEL IVA. 

&laten múltlpl- compllc•clonea par• lo• receptor•• de lo• blene• y ••rvlclo• •I no •on realdentea 

del p•I• d• origen de I• operecl6n. Dad•• ..... complejld•d•• del •l•t•m•, •• prevee concluya este 

r6glmen da tr.nalcl6n en 1997, dOnd• ••pretende eatablecer el régimen de IVA en origen P•ra todas 

la• modalidad••: aln embargo, lo• último• lnformea refieren que aer• diferido en el tiempo su 

eatableclmlento. .. 
En cuanto•• -tablezca el alatema de IVA en origen, se extenderá a los reglmenes especiales que 

•• encuentran en el r6glmen de tranalcl6n, alendo mucho m•• aenclllo •I determin•r•• la exlglbilidad 

del P-eo de ,. contribucl6n, en el pala de origen de la venta o preat.clón del servicio, por parte del 

aujeto P9•1vo de la obllgecl6n tributarla. 

Ante .. complejidad de lo• dlverao• •latemaa de IVA exlatentes en la Unión Europea, es que dentro 

de lo• eafuerzoa p,...._ratortoa pare la culminación del ráglmen de tranalclón la Sellor• Chrlatlenne 

Scrtvener. en au callchld de prealdente de I• Comlalón Fi•c•I de la Unión Europa• preaentó el 20 de 

diciembre de 1ff5. en Bruaela•. un• Propueata de Directiva reletlv• •I alstema común del IVA (nivel 

mfnlmo del tlPo normal). 

En ••• documento •• reconoció que a pea•r de que I• Sexta Dlrectlv• y au reform• por I• Directiva 

82177/CEE del Conaejo. de fechm 18 de octubre de 1992, en I• que ae eatablecló una t.aa o tipo 

normal da IVA del 15%, lo• pal••• utilizan tlpoa que oacll•n entre el 1s•.4 y el 25%, por lo que 

conaideró imPortante proponer el reapeto a eatm banda natural, asl como autorizar uno o dos tipos 

reducido• no lnferlore• al 5%. apllc•ble del 1 de enero de 1997 al 31 de diciembre de 1998. 

Reaulta Importante evitar que •• dlaparen lo• tipo• de IVA lntracomunltarlos toda vez que puede 

provocar deaequlllbrloa en cierto• aectore• de I• economla. 24 

El actu.I p~idente de la Comlalón Flacal, el Italiano Carloa Montl, reault. exc6ptlco reapecto de la 

posibilidad de que•• pued• concluir el r6glmen de tr•nalclón en IVA para finales de 1997, por lo que 

,. lnveatlgacl6n en eata tamai •• mgota •nte I• expectativa hlatórlce de au re•llzaclón. 

Vol.neta Criatlnm Ramlrez Soltero 
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IMPUESTOS ESPECIALES. 

c. A"MONIZACION EN IMPUESTOS DE CONSUMOS ESPECIFICO& 

El fundalllenlD lefpll ft9r8 le •rmonlzact6n en mmten• de lmpueatoa de conaumoa ••pecfflco• •e cita 

....,_.._ ..... loa •rtfculos 99 y 100 del TCEE en donde •• lndic• que aer6 • lr•v6• de directiva• 

•Pfttb•d•• por un8nlmkhld. el __,,lamo• lr•v6• del cu•I •• eabtblezc• I• .•rmoniz•ción en m•terla 

de lmpu98to• •I conaumo con el objeto de eabtblecer el merc•do Interior c•r•cterlzmdo 6ste último 

por I• aupreslón en loe -tadOa miembro•. de los obatáculo• • I• libre circulación de mercancias. 

person•a. servlcloa y cepltalea (•rt. 3 del TUE). 

L• •rmonlzmclón de Impuesto• selectivo• en los últimos 35 •l'los ha resulbtdo, según las palabras 

de Ben Terra, en un fleaco; ª los múltiple• Intereses económico• h•n presionado al Interior de los 

eatadoa. Grupo• podaroaos como el de los vinos. tabacos. •utomóvlles y derivados del petróleo han 

raallzmdo múltiples reuniones con el propósito de coadyuvar a la• •utorldades estatales en 

mecanismos que no dllften la libre competencl•. pero que btmpoco los lleve el extremo de quedar 

fuera d•I mercao. Adem6s. ae mantiene la obligación de no privilegiar a los estados, tal como lo 

especlflc• el •rtlculo 95 del TCEE. en al sentido de establecer tributos lntemos que tiendan a 

proteger I• producción n•clonal respecto• productos de los dem6• estados miembros. 

En la sltu•clón. no sólo de le Unión Europea alno también de los paises de la OCDE. se destaca que 

la racmudllclón por esto• conceptos no ha resultado en el Interior de los paises como se esperaba, 

btl y como podemo• observ•r en le siguiente gr6flc•: 

Yolenda Crlstlne R•mirez Soltero 
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30 

EVOLUCION DE LA PARTICIPACION DE LOS PRINCIPALES 
IMPUESTOS EN PORCENTAJE DEL TOTAL DE INGRESOS FISCALES 

(Med .. no pondermid• per• el conjunto de I• OCDE) 

...... ... _ ------ ~--:: ----
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Fuent.: Eatedlatlcea de loa ingreaoa püblicoa en loa paiaes miembros de la OCDE 1965-1988 
(OCOE, 1990). 
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IMPUESTOS ESPECIALES. 

Podelll08 apreciar que ••to• tmpue•to• al conaumo eaUln deattnadoa • grupos de el••• media y alta 

de la poblacl6n, que tienen cmpaclded econ6mlca par• reallz•r este tipo de consumos: 

Adem41• de que en algunos -•o• •• buscan medid•• sanitaria• supueat.amente para evitar y 

de-lentar au consumo, o gravando en form• elevad• lm• bebld•• •lcoh611c•• que en contrapalltlda 

producen por au conaumo deamedldo un Incremento en el gaato de la seguridad aocial, • partir de 

I•• enfermedad•• que de ella •• derivan. Sin embergo, la realidad muestra que los mecanismos 

fl•-1- como madtd•• aanllarl•• no frenan los vicios de la humanidad. 29 

Dentro de loa esfuerzo• de armonlzacl6n tributarla en la meterla, al Igual que en el IVA, se 

encuentra una directiva, conocida como horizontal, que comprende el rllgimen gener•I de tenenci•, 

ctrculacl6n y controle• de loa producto• objeto de Impuestos especiales, publicad• en la Dtrectlv• 

92/12/Cl!I! del Conaejo, con facha 25 de febrero de 1992, ••I como aels directiva• vinculad•• con la 

armontzacl6n da estructura• y tipo• epllced•• aobre hidrocarburos, clg•rro• y lab•cos l•br•dos, y 

bebld- alcoh611c8a, cuy- contenido• •• muestr•n en form• stnUttlc• en lo• atgutent•• cuadros: 

Yolanda Criatlna Ramlraz Soltero 
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IMPUESTOS ESPECIALES 

lABACO 

llElMOAS COllUMITARIAS Olncllva 121121CEE del Cofttlio, del 25 • felnfo • 1912, rtllliva 11 ñQiNl ....... lllllncla, · 
circulacl6nycontnlleldeloallfoductiDlobjNde ........... 
Olncllva 12110lllCEE del Cofttlio, del 14 • diclelllbl'e de 1112, por ta q111 se lllOdllica la dinctiva 
121121CEE relali'la 11 régiMn ..-.i. tanela, cifculacl6n y conlrol •loa prodldDI objN de 
illlpueñlt especillel. 
Reglalllento (CEE) rúll. 2111192, 00 L 271, del 1t de septillnbre de 1112, relltiwo 11 doculllenlo 
ldminiltrativo de ~ durn la circulacl6n en régllllen de IUlplllli6n de loa ,roductal '*'°' • impuestos especillea. 
Regllnlento (CEE) ú. W2, 00L38,del1lde dlcielllbre de 1112, doculllenlo• ~ 
aimpllllcado,.. '°' movillllenlo& ~de producD sujetos a ........ ...-.-. que 
ya llay111 lldo delpachados a consumo en el &tallo miembro. 

HECHO IMPONIBLE Producci6n en tenilorio de la comunidad, o la importlción a dicho territorio procedente de lerctfOI --
paises. 

-

EXIGIBILIDAO En destino: 
·Entrega a empresas 
·Organismos de despacho pímlico 
·Venia por correspondencia 

En origen: 
·Consumo personal 

FORMALIDADES Marbetes a díscreciOn de los paises. 
AutorizaciOn a operadores, quienes presentarán garantia y control de inventarios. 



.. 

..... 

..... 

e : ~) \._) \_) \j u \.) ,__, \..1 

OlolETIVO 

IEDIDAS COMUNITARIAS 

DEFINICION DE TERlllNOS 

TIPOS Y TASAS 

IMPUESTOS ESPECIALES 

ARMONIZACIÓN EN ESTRUCTURAS Y TIPOS 

HIOROCAR8UROS 

Estlbllcer n ealructurl IRllOnilldl a fin de gnitis el •llblecimlento del lllll'CadD IMlrior. 

Dirlctiva 92181/ CEE del Conujo, del 19 de oct&ae de 1992, relativa a la anno11izaci6n de fas estrucflnl dll 
impuesto llplCial sobre hidrocartu'os. 
Dirlctiva12112/CEEdelConujo,dll19deoct&aede1992,relltivaala~delDS._illpolllMll 
del impuesto especial solwe hidrocarburos. 

Hidrocarburo, combustil!le, gasóleo de automoción, gasolina con y sin plomo, gas natural, gas gpl, metano y 
queroseno. 

(Ecus/1000 litros) 
• Gasolina con plomo : 495 ecus 
·Gasolina sin plomo: inferior en 50 ecus al tipo objetivo aplicable a la glsolina con plomo 
·Gasóleo utilizado como carburante: 245 ecus 
·Gasóleo para usos industriales determinados: 18 ecus 
• Fuel para uso doméstico : 18 ecus 
• Fuelpesado: 13ecus 
• Gas licuado de petróleo y metano : 100 ecus 
·Gas licuado de petróleo y metano utilizado como carburante: 100 ecus 
·Queroseno utilizado como combustible: 495 ecus 

•Los lipos se revisan cada dos años. 
** Excepciones para Portugal {Azores y algunas islas griegas). 
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OBJETIVO 

ll1EOIOAS 
DIRECTIVAS 

DEFINICIÓN 
DE TÉRMINOS 

TIPOSOTASAS 

IMPUESTOS ESPECIALES 

ARMONIZACIÓN EN ESTRUCTURAS Y TIPOS 

CIGARRILLOS Y TABACO LABRADO 

Eatlblecer 1111estructura11111111lizldl 1 fin de lllfllllizlr el esllblecimiento del met'Cldo 
inllrior. 

OinctiVI 92171/cee del CGlllljo , del 11 de octubre de 1992 por la que se modilicln lis 
directivll 7214641cee del CGlllljo, rellliva 1 lol impuestos distintos de lol impuestos 
sobre" voUnell de negocios quep• tlblco. 

Direc:tiVll92179iceey92/IOlcee delconsejo,del19deodubrede1992, relllivll 
~lle 1 la lfll'Oánlcl6n de lol impuestos sobre ciglnib y sobre lllllco 
ellborldo, excluidos los ciglnillos. 

Cigarrillos, cigarros puros, puritos y lllllco. 

Impuesto mi1imo de 57'/o sobre la venll al por menor. 

-

-

en caso de importación (precio+ impuesto espKial ad valomn+ impuesto específico+ iv1) 

puros 5% del precio 

Picadura fina de tabaco destinadl a liar cigarrillos, 30"4 del precio de venta 

tabaco de fumar, al 20% del precio de venta 

• los tipos se revisan cada dos años. 

** España e Italia dispondrán hasta el 31 XII 1998 de un periodo transitorio para los 
impuestos aplicados a puros, puritos y tabaco de fumar. 

,,. 

. ·-~, 

.. 
... 



e e, t! u u u u '1 
·' 

) :1} . 1 ' I 

IMPUESTOS ESPECIALES 

ARMONIZACIÓN DE EmtUCTURAS Y TIPOS 

BEBIDAS ALCOffÓLICAS Y ALCOHOL CONTENIDOS EN OTROSPROOUCTOS 

OBJETIVO Esllllllcer 1111 lltruclurll nionizldl con el prop6sito de gnntizlr" llllbleGinilnto 
Interno 

MEDIDA Directivl 92113/cee del COlllejo , de 19 de octubre de 1992, relltiv1111 11111111lizlci6n de 111 
COMUNITARIA Estrucbns del impuesto especlll lollrt 111blbidllllcohólicllysobre11 lllcohol. 

Directiv192/141cee del consejo, de 19deoctubrede1992, por 11quesemodificl11 propuesll 
de directiva com (87) 328 , relaliVI a 11 iprOllinllcián de los tipos impolilivos del impuesto 
especial sobre el alcohol y las bebidel lk:oll6licll. 

DEFINICIÓN Cerveza, vino tranquilo , vino esplllllOIO , productos intermediarios , alcohol y bebidas 
Y TÉRMINOS 

TIPOS O TASAS Tipos minimos: 

·O. 748 ecus por hllgrado plato o bien 1,87 ecus por hl/grado de alcohol pn la cerveza. 

• O ecus por hl para vino, 

• 45 ecus por hl para productos intermedios , 
• 550 ecus por hl para alcohol puro pn los licores y el alcohol. 

* Los tipos se revisan cada dos años. 

** En determinadas regiones de Grecia, llalil y Portugal podrán aplicarse laSIS reducidas . 
.. 

*** Francia aplicará un tipo reducido al ron proveniente de los departamentos franceses de ultramar. 

,,. 



·---

~· 

IMPUESTOS ESPECIALES. 

Obaervemoa que el eafuerzo de ermonlzecl6n en meterla de impueatoa al conaumo ae ha centrado 

_en eatoa producto•; el parecer. a largo plezo loa -lado• deber6n elimln•r la• dlstoralones 

exlatentea sobre otro• producto• objeto de impuestos eapeclflcoa. 

El punto que ae trabeja a nivel de armonización es el relativo al comercio intracomunitarlo qu<\. al 

igu•I que con el IVA operan •mboa aiatemaa. ea decir el impuesto al conaumo en destino para las 

operaclone• lntracomunltarl•• y el Impuesto al consumo en origen p•ra altuaclonea de 

autoconaumo. 

Para loa movimiento• lntracomunltarloa •• requiere el m•nejo admlnlatr•tivo y comercial de 

comprobante•. • trav6a de almacen•dora• y tranaportlataa autorizados y repreaentantes fiscales 

reglatradoa para tale• efectoa. Por otra parte. ae han reellzado esfuerzo• p•raleloa de •rmonlzacl6n 

y de ellmlnaclón de impueatoa Indirecto• sobre consumos eapeclflcos en loa que ha p•rtlctpado le 

OCDE como modelo p•re la ellmlnaci6n de doble tributación en la base. y para evitar efectos 

diacrimin•torloa en laa trana•cclonea, aobre todo en lo relativo a loa Incrementos de capital y 

tranaferanciaa del mi•mo que no deben aer objeto de impueato •lguno. Según perece. algunos de los 

puntos de acuerdo en materi• bilateral de los paises miembros de la OCDE se enfrentan con las 

reaolucionea del Tribunal de Juaticia de le Unl6n Europea. respecto de la capacidad de los estados 

para determinar contribuclonea o formalidades respecto e transferencias e incrementos de capital, 

toda vez que fortalecen el poder económico de l•s corporaciones ( Tribunal de Justicia, 5 de febrero 

de 1991. caso núm. e 249189). 27 

Peae a lo anterior. lo• pal••• de la Comunidad han reellz•do esfuerzos que ae han concretado a su 

vez en dlrecUvaa comunitaria• tendiente• a armonizar lo• impueatoa en materia de seguros por 

deftoa (Segunda Directiva coordln•da en materl• de seguros por dal'loa. del 22 de junio de 1988), 

impueatoa sobre v•lorea de renta flj• o variable (Propuesta de libro blanco sujeto a discusión ), 

lmpueatoa •loa movimiento• de capital (OJEC núm. 249, del 3 de octubre de 1969, con enmiendes en 

1978 y 19114) e lmpueatoa aobre vehlculo• •utomotorea y •obre uao de c•rreteraa ( oJEc núm. C79, 

del 28 de m•rzo de 1988). 

Yolanda Crlatina R•mlrez Soltero 
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IMPUESTOS ESPECIALES. 

En todo• loa ca- han ••latido ••fuerzo• unilateral•• de loa eatadoa por gravar eate tipo de actos 

que violan •I taxto del -lado. al dlacrlmlnar en forma lmpoaltlva loa acto• económicos de otros 

••lado• miembros. Tal •• el caao d• Alemania, que en 1990 eatableci6 un Impuesto unilateral 

reapecto a loa operedorea da ~aporta peaado que hicieran uso de sus carretera•, violando con 

ello el articulo 78 dal TCEE que a la letra cita - ... que ningún Estado miembro podrá, sin el acuerdo 

unánime d•I ConaejO. hacer que laa diferente• dlapoalclonea que regulen esta materia produzcan 

efectos que. directa o Indirectamente. desfavorezcan a los tranaportlataa de loa demás estados 

miembro• con respecto a loa tranaportlataa nacional••·" altuaci6n que fue denunciada y ratificada 

por el Tribunal de Juattcia en 1992.ª 

Cabe hacer un par6ntaal• para aclarar que las resoluciones del Tribunal de Juaticlll! de la Uni6n 

Europea•• realizan bajo la• reglas de conclllar Imperativamente - ... la prlmacla y efectividad del 

derecho comunitario, la aeguridad juridlca que protege a la vez al contribuyente y a la 

admlnlatracl6n, y el principio de la buena admlnlstracl6n"."" 

En la materia, loa esfuerzo• de armonlzacl6n van orientado• a la lntegracl6n del mercado interior, 

pero en una forma mucho mu lenta que la armonlzacl6n en materia del IVA, reaultando entendlbla 

en atencl6n a la preal6n de loa productor•• nacionales de cada uno de lo• paises miembros. De esta 

forma ••da cumplimiento a la recomendacl6n de la Comlsl6n del Conaejo en el Libro Blanco sobre la 

Conaecuci6n del Mercado Interior (COM 85, 310 final; emitido en Bruselas el 9 septiembre de 1986), 

al buscar la armonlzac16n de la eatructura en loa Impuestos sobre consumos especiflcos, aun 

cuando aea en lo relativo al vino, tabaco e hidrocarburos. 30 
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ARMONIZACION TRIBUTARIA EN CONTRIBUCIONES DIRECTAS 

.~ 4. ARMONIZACiON TRIBUTARIA EN CONTRIBUCIONES DIRECTAS 

Oeaafortun•d•ment. en el c•mpa de I• poUtlca trfbut.lrl• loa problemaa aon m•a 
tran....,....tea que la• eoluclonea. 

31 
Maryyna Klna 

Probmbfemenw uno de loa tema• m6• 61gldoa en materia de armonización tributarla se refiera a la 

armonlzacl6n o contrlbUclonea dlractaa; en eate sentido, los paf••• miembro• de la entonces 

~ Comunidad Econ6mlc8 Europea (hoy Unión Europea) han aldo aumamente culdadoaos, en atención a 

la •-ranfa tributarla de cada uno de loa estado• miembros. 

Por lo tanto; raaulta natural que ae cuestione si ¿es necesario en orden a la constitución de un 

mercado lntenor prat.ndar una armonización con alcances limitados en materia de contribuciones 

dlractaa, cuando para evitar laa dlatoralonea del mercado y los efectos de una doble tributación se 

han signado convenios bilaterales y multllatarale• que tienden a evitar la doble tributación, la 

evasión flacal y en otros campoa el dumping lnternaclonalea? 

Luego, lo qua en el fondo ae eal* cueatlonando es que los convenios suscritos a la fecha resultan 

lnsuflcl9fttea para proteger el mercado de la Unión Europea, y para evitar la evasión y la 

defraudacl6n fiscal. De hecho, el propio proceso de Integración económica europea y la pluralidad 

de aua ordenaml9fttoa trlbUtarlo• han favorecido la distorsión, la evasión y la defraudación fiscal. Es 

meneawr recordar que ante un proceao de federalismo económico, el mecanismo de subsldlarldad 

pennltlrla precisar un campo para la armonización fiscal. Al respecto, un Interesante articulo de 

Jacquaa la Cachaux sobre la Integración europea y la flscalldad, remarca la trascendencia de la 

centrallzacl6n de laa polftlcas fiscales y la uniformidad de regulaciones sin las cuales el mercado 
32 

unificado •e encuentra altamente distorsionado. 

Yolanda Cristina Ramfrez Soltero 
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ARMONIZACION TRIBUTARIA EN CONTRIBUCIONES DIRECTAS 

En -- mlelllO eentido, le• materia• de dletorsión natural se ubican en productos de capital, 

regallas, lntereees, consolldaclonee, escisiones y traneferencles de bienes y servicios vla 

lnformAtlca, entre otro•. La anterior refiexlón obliga a preguntar si los paises, en atención a su gasto 

público, ¿eetarfan dlepuestos a negocl•r sus propl•• fuentes de rece"'daclón en aras de la 

conformacl6n de un marcado económico Interior? 

Mílltlples han resultado los esfuerzos de estudio t6cnico de la• diversas comisiones que han sido 

creedaa para tal- efecto•, entre las que podemos destacar por su importanci•: los trebajos 

relativos del Informa Neumark, 7 y a de julio da 1962; The Comission's Program de 1967; el reporte 

Van den Tempal de 1970; el Libro blanco de 1985; el comité de expertos para el estudio del papel del 

Impuesto directo en el mercedo Interior de 1990; la emisión de orientaciones de fiscalización de las 

empre-• preeentado por el Rudlng Onno Committe en el ef'lo 1991, y finalmente los trabajos 

presentado• an el 50 Congreso da la Asociación Fiscal lnternecionel (IFA), celebrado en la ciudad de 

Ginebra, el 19 de septiembre d• 1999. 

Durante todo el proceso de remisión se examinaron tres planteemlentos bAslcos, a saber; ¿es 

neceaarta la armonlzacl6n de contrlbuclonea directas?; ¿cuAI debe ser el alcance de la armonización 

tributarla? y ¿es posible la armonización tributaria de impuestos directos? 

La• concluslone• a que arribaron las diferente• comisiones se ubicaron en la hipótesis de que, en 

algunos aspectos, raeultaba conveniente e Indispensable la emisión de normativa comunitaria en 

materia de Impuestos directos para evlter las distorsiones del mercado interno derivedas del efecto 

de la doble tributación en materia de impuesto sobre la renta, pero por otra parte se defendió a 

ultranza le potestad tributaria Interna de cada uno de los estado• miembros expresada en el marco 

del derecho comunitario, y que el alcance de la armonización debe ajustarse a lo estrictamente 

Indispensable. 

Yolanda Crlatlna Ramfrez Soltero 
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ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA EN CONTRIBUCIONES DIRECTAS 

Ea de eat. forme que juridlc•menle fund•ment.n au ectu•clón en el •rticulo 100 del Tratlldo de 

R-. hoy •rtfculo 100 del Tretmdo de I• Unl6n Europ••· que• le letr• cit. lo algulente: 

Artlcu!g100 

"El Conaejo mdOptllnll por un•nlmldmd, • pr~pueat. de la Comlalón y prevl• consulta al Parlamento 

Europeo y al Comlt6 Económico y Soclal, directiva• para I• aproximación de I•• dl•poslclones 

legalea, reglamentarl•• y .ctmlnlatr.tlvaa de loa ••lado• miembro• que Incidan dlrectllmente en el 
33 

e•tllbleclmlento o el funcionamiento del merc•do común." 

El Conaejo Europ90 h• cimentado con el texto arriba Indicado la emisión de la normativa 

comunltmrla en m•lerle de •rmonlzmcl6n tributarla de lmpueato• dlrectoa, en una materia que ya era 

objeto de loa. convenio• pmre evitar la doble trlbutacl6n, y de cuyo• taxtoa rasulta un respeto 

lrreatrloto • loa tr•tado• lntemaclon•lea. Sin embargo, I• Intención de I• comunidad ea tender • la 

::=:; dea.p•rlel6n de loa convenio• de c•,..cter lntem•clonal y •u•tltulrloa por la normativa comunitaria, 

Y• que con fundmmento en •I articulo 73B del Tr•tado de la Unión Europea - ... quedan prohibidas 

toda• ... reatrlcclonea • lea movlmtentoa de c•pltalea entre eatado• miembros y entre eatados 
34 

mi-broa y tareeros pmfaea•. 

De aqul que mpoyadoa en el principio de aubaldlarldad, nlngun• acción de la comunidad excederá 

de lo neceaarlo pmr• alc•nz.r loa objetivo• del tratado conalderando en todo tiempo la expresión 

aoberen• de cad• uno de loa estmdoa miembros, al definir su propia y exclusiva legislación en 

m•lerla de contrlbuclonea dlrectll• tal y como lo establece el articulo 730 del referido Tratado de la 

Un16n Europea, que por au lr••cendencla y I• deflnlci6n de loa paises al respecto se transcribe a 

:::> contlnu•cl6n: 

.J 

,/ 
Yolmnda Crlatlna R•mft'e% Soltero 
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ARMONiZACION TRIBUTARIA EN CONTRIBUCIONES DIRECTAS 

ArVculoz:JD 

•j_. Lo dlapu-to en el •rUculo 73B ae eplicmr• aln perjuicio del derecho de.los estedoa miembros a: 

•> eplicer lea dlapoalclonea pertinente• de au Derecho Flacel que dlatlngen entre contrlbuye,.tes 

cuy• altuecl6n difiere con raapecto • au luger de realdencla o • los lugeres donde est6 Invertido su 

-, capitel; t!) adoptar le medida• neceaerl•• para Impedir I•• lnfrecclonea a su Derecho y normetlvas 

naclona .. a, en partlculer en materl• flacal y de aupervlalón prudenclel de entldadea financieras, 

~ eateblecer procedimiento• de decleraclón de movimientos de capltelea a efecto• de Información 

administrativa o eatedfatica, o tomar medidas justificadas por razones de orden público o de 

-..., aegurldad pública. 

··' 

;¡:. La• dlapoalclonea del preaente Capitulo no serán obstéculo para la aplicación de restricciones del 

derecho de eatebleclmlento compatible• con el presente tratado. 

~- Laa medida• y procedimiento• a que se hace referencia en los apartados 1 y 2 no deberán 

conatitulr ni un medio de dlacrlmlnaclón arbitrarla ni una restricción encubierta de la libre 
35 

clrculacl6n de capltalea y pagoa tal y como la define el articulo 73B." 

Por ende, la normativa comunitaria eatebleclda de 1988 hasta nuestros días refiere aspectos de 

movimiento• de capital derivado, aobre todo, de transacciones económicas de compai'llas 

relacionad••· de laa cualea deatacan la• algulentes: 

Yolanda Crlatlna Ramfraz Soltero 
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ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA EN CONTRIBUCIONES DIRECTAS 

R•lmen flac•I común •pllcml• • I•• fuaionea. eaclalonea, aportaclonea de activos y canjes de 

accione• reallz9doa entre aocledadea de diferente• eatadoa miembros. Directiva 90/434 CEE del 

Conaejo. del 23 de julio de 1990. 

R ... lmen flac•I común aplicable • I•• aocledadea matrices y filial•• de estados miembros 

dlferentea. Directiva 80/435/CEE del Conaejo, del 23 de junio de 1990 

Convenio relativo• la auprealón de I• doble lmpoalci6n en caao de corrección de los beneficios de 

empre••• ••ociad••· 

Control de I•• opereclonaa de concentración entre empresas, Reglamento (CEE) núm. 4064/89 del 

Conaejo, del 21 de diciembre de 1989. 

• Comunicación de la Comialón •obre operaciones de concentración y cooperación con arreglo al 
1 ' 

Reglamento (CEE) núm. 40114189 del Consejo (DO C 20. de 14.8. 1990). 

Comunlcacl6n de la Comlalón sobre las restricciones accesoria• en operaciones de 

concentración (DO c 203 de 14.8. 1990). 

Convenio relativo a la auprealón de la doble lmpoalcl6n en caao de corrección de los beneficios de 

las empreaaa aaocladaa (90/438/CEE, 1 225110, del 20 de agosto de 1990). 

Recomendación de la Comlalón relativa al r6glmen fiscal de las pequel'tas y medianas empresas 

(941380/CEE). 25 de mayo de 1994. 

A la facha exlaten dos propuesta• de directivas del consejo pendientes de aprobación, referidas 

una de ellas a loa pagoa de lntereaes y c•nones efectuados entre sociedades matrices y filiales de 

estado• dlferentea. aal como la relativa al régimen por el que las empreaaa asumen las pérdidas 

registradas por aus -tableclmlentoa permanentes y filiales altuados en otros estados miembros. 

Yolanda Cristina Ramlrez Soltero 
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ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA EN CONTRIBUCIONES DIRECTAS 

En _ .. aentldo la ••ftore ChrfaU.ne Scrtvener, entonce• prealdenta de I• Coml•lón Fiscal, resultó 

la· artlflc:• del e8q.,.,... de armonlzmcl6n trfbuqrla en Impuesto• directo• "" como consecuencia de 

eua eafuerz- - emla.n la• directiva• 80/434/CEE del Consejo, de 23 de julio de 1990, relativa al 

r6glmen flaca! comc.n aplicable • •- fusione•, eaclalonee, •portaclone• de ectivos y canjes. de 

accione9 reallzedoa entre aocledeclea de diferente• eat.do• miembro• y 90/435/CEE del Consejo de 

la mlam• feche relativ• •I r6glmen flacml comC.n apllcmble a I•• aocledadea matrlce• y flacalea de 

EatMoa mlembroa diferente•; con un preclao objetivo: la aupreal6n de gran parte de las barreras 

fl•-le• • I• acUvlded tnanafronteriz.. Le cooperación tranafronterlza relaciona I• Integración de un 

mere.do Interior como un eapmclo aln fronter••· en el que I• libre circulación de mercanclas, 

persona•, servicios y C81pltalea eat6 plenamente gar•ntizada. El hecho de que en este mismo espacio 

exlaa.n 15 territorios flscmlea con diferencia• cl•ras en au baae imponible, en el nivel de loa tipos 

lmposiUYoa, e lncluao en la concurrencia de los sistema• tributarios en loa diverso• órdenes de 

gobierno, torna muy compleja la untflcacl6n normaUv• de criterios flac•lea y laa materias tributarlas 

exprea-.s a trev .. de las dlrecUv•• arriba enunciadas. 

P•re medir el •!canee de I• ••evermcl6n enterlor, • continuación se observa en un extracto 

pr-ena.do por .. OCDE el tretamlento de I•• gan•nclas de c•pltal de l•s sociedades en los 15 

pmlae• que conform•n ,. hoy Unión Europea, ••I como el grado de reducción de la doble imposición 
37 

econ6mi- que eún existe en alguno de loa paises miembros de la referida OCDE. 

Yolanchl Cristina Remlrez Soltero 
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PAia 

AUaTltlA 
MLGICA 

DINA-ltCA 
FINLANDIA 
FlltANCIA 

ALEMANIA 
GRECIA 

ITALIA 
LUXE-UltGO 
~ 
-UEGA 

"°"TUGAL 
E•A-
auECIA 
ftEINO UNIDO 

TRAT-IENTO 0E LAa GANANCIAS DE CA~ITAL DE LAS SOCIEDADES 

•1 Sl( ___ w __ 

--·-·' __ _... 
Sl(2,S) 

•1 
•1 

•1 
•1 
•1 
a1(8) .. 
•1 
•1(8) 
SI 

ClllAVAD08 A UN TlftO COIHIECCION POR LA 
E8NCIAL DE l .. UE8TO INFLACION 

ND 
21.9"°( ...... deS•ftoe.) NO 

ND 
NO 

llenoe de 2 aftoa: 37 % NO 
-•2•-:19%(•> 
(15 '% s-r- loe producto• 
de a. propiedad lndu•tri•I 
25 % par• loa terreno• d• 
conatruoci6n.) 

20 % en c.ao de ceat6n de _. ... 
30 % en caao de ceaibn d• 
m•rc. o clientela. 

NO 
NO 

NO 
NO 
NO 
NO 
Sl(ll) 
NO 
NO 
SI 

PRORROGA DE IMPOSICION SI 
8E REINVIERTE. 
Sl(1) 
SI 

NO 
NO 
NO 

SI 
NO 

SI 
SI 
SI 
SI 
Sl(7) 
81(8) 
NO 
SI 

(1) A condlcl6n de que ... .,__,_ aw dedl1eld•a de todo costo de adqulalcl6n por un periodo de 4 •ftoa( estando entonces tratadas 
laa pluav..._ como reeervaa ocutt.a.). 

(2) Tl-----w---. 
(3) Tlpoe -pect .......... el NMnoblliarlo. 
<•> La pluav- net8 debe ..,. llevedm a un. CU9ftta de r .. erva especial en el paalvo del t.lance; de otra forma•• aplica el Upo del 37 % 

(o el .. 2 % en cmeo de dlatrlbuol6n). 
(5) En ca.o de acttvoa m'llOl"1'- h'1a; extatert otraa regtaa para ... diferentes ganancias de capital. 
<•> ,..,.. ... ......._......,, b'aayloe t.rrenoa. 
(7) Lae --~ ...... ....-.a condlcl6n y re1nv .... 1on de la pnancla en un plazo de 2 aftoa con I• adqulalc16n de nuevos blene• 

.........., oecdoftee de ••al•d•d•• realdentea o bonoe del Eatado. 
(8) L- plu:av- de oe9l6n de blene8 profeak>n91e8 tangiblea reinvertid•• en bien•• almllarea. 
(8) La8 plua,,_ pra a d 19- de le oeal6n de blenea lnmobtU.rtoa y de •ccionea 1>91rticlpetlvaa ••Uln e1111ent.a 0 al esUin lncluld•s en el capital 

(exención en vigor "8•18 ...._de 1 .. 2). 

Fuente: OCDE. 00La fiacallded en loa PAi••• de I• OCDE" .... drtd. MuncH - Empre-. 1995 0 p. 64. 

188 



,' 

Poca o ninguna 
comtccJón de la 
dobte impaaiclón 
acon6mice 

Bélgicmi (2) 
Lux.mburgo 
Holanda 
Sutza 
Estados Unk:foa 

GRADO DE REDUCCION DE LA DOBLE IMPOSICIÓN ECONÓMICA (GOBIERNO CENT-L) 

Reducción de la doble impoaición económica 
Supresión de la doble 
imposición económica 

2 
Slat.m• de tipos 

dlferenci8do9 

Tipo impoaltivo 
maa bajo aobre 

a. rente 
distribuida 

Alem8nla (3) 

3 
Siat8ma de 

deducción parci•I 
de loa dtvldendoa 

Deducción 
parcial de loa 
dividendo• 
pagados 

lalandi. 
Eapal'la 
Suecia 

.. 5 
Siatem• de Slatema de 
Imputación deducción parcial 

parcial en beneficios de 
loa accionlataa 

Cnk:tito fiscal Crédito fiscal 
parcial para el parcial para loa 

impuesto accionistas 
pagado sobre locales 
laa sociedades 

Australia 
Canadi6 

6 
Sistemas 

de tipo cero 

Grecia 
Noruega 

7 
Sistemas 

de imputación 
Integral 

Crédito fiscal total 
para el impuesto 

pagado sobre 
sociedades 

Australia 
Finlandia 

Francia 
Irlanda 
Reino Unido Dinam•rca Alemania 

l•l•ndla ltall• 
.Japón Nueva Zelanda 
Portu al Tu ufa 

(1) En I• m•yorf• de .. toa paf- {y en loa que .. efactú• un• reducción • nivel de I• sociedad), los accionistas se 
benefician de une ligera rwducción bejo la fonn• de exención relativ• para los dividendos recibidos. 

(2) e.ttglcm ha P•aado del atatem• de cfeagravacion a nivel del accionista al sistema cl•sfco, pero continúa previendo 
una desgravación pa,.. loa •cdoniataa que inviertan aua dividendos en su propia actividad profesional (t6cnica 
de desgravación destinad• a .. timu .. r m•a el paM a ,.serva de los beneficios de su distribución). 

(3) Loa doa atae.mu que •P9raoen en a.a column•a 2 y 7 ae aplic.n en Alemania. 
(4) Le deduccfdn por loe dividendos ~8doa puede, en ciertoa c.aoa llevar .a la supresión del impuesto sobre 

aociedacl .. y al impuesto aobre la renta, aapeci•lmente para los dividendos hasta el 15 % del capital. Los dividendos 
que excedan de eate Umlte aon gl'8vadoa en su totalidad a los dos niveles. Islandia esta clasificada a la vez, por tanto, 
en laa column- 3 y 5. 

(5) E•P•"• deberla figurar eatrtctamente en l•a column•• 5 y 3, pero d•do que el cr6dtto fiac.-1 concedido al accioni•t• es 
aolamen .. del 10 % (aumentando al 15 % a partir de 1991), y por tanto mucho mas bajo que en lo• otros paises de 
I• column• 5, no figure •n eam column•. 

(8) De deducción por dividendo• pagados puede reaultair, en ciertos casos, una eliminación del impuesto sobre 
.ociedede• {psm toa dividendoa recientemente emitidos, con un míllximo del 10% por atto del valor de la emisión o 
con un mlbimo global igual al valor total de la emiaiOn). 

(7) se conaidera a Y9C9S que Francia-~ m41a próxima • la aupreaiOn que • la •t•nu•ción de I• dobte Imposición 
económJca, tal corno ae Indica en el cuadro, puea aunque el tipo del impuesto de sociedades ha sido sensiblemente 
1'9ducido, el Importa del Ct6dito fiacml no ha v•ri•do; por el contrario desde 1989, loa beneficios llevados a reserva 
esblln sujetos • un tipo ligeramente mais bajo que los beneficios distribuidos. 

(8) Deede 1988, loa divtdendoa pag8doa •loa reaidentea aon gravados a la mil•d del tiempo normal. El sistema de los Upos 
diferwncladoa, columna 2, h•n aido auprimktos • partir de 1989. 

(9) Aiem•nia .. •ihi• en el extremo derecho del cu•dro, pues compensa la doble imposición económica concediendo 
una tmputadOn compleUi al •ccfoniaUI y sometiendo loa beneficios distribuidos a un tipo de impuesto sobre sociedades 
Inferior al que grava toa b9neficJoa paaado• • reserva. Por el contr•rio, el accionista no ae beneflci• de ningún 
et*dito fiscal p•ra el pago del Impuesto Joc.-1 para actividades Industriales y comerciales. 

Fuena.: OCOE, "L• fiscalk:tad en los pal .. a de la OCDE", Madrid, Mundi - Empresa, 1995, p. 70. 
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ARMONIZACION TRIBUTARIA EN CONTRIBUCIONES DIRECTAS 

Como puec:le obaerv•,..•· pretender •rmonlzer e lntegr•r un orden•mlento comunlterlo único con el 

prop6alto de ellmln•r I• dobl• trlbutecl6n ea un auefto en I• mente de loa doctrln•rloa; para mayor 

•bundemlento, en el •nexo de eata c•pltulo se encuentr• un Inventarlo de contribuciones en 

Impuestos dlrec-. en donde •• obaerv• I• cl•r• diversidad en cuanto a sujetos, bases y tasas. En 

esta aentldo, Sljbren Cnoaaen en su tr••cendentel obr• Tax Coo,-dlnatlon In '"" Europ#lan Community 

aeft•I•, • menare de conclual6n del c•pltulo relativo • I• determln•ci6n de ganancia• de capital, que 

I• •rmonlzecl6n en este ••pecto h• ••ledo muy lejos de tener éxito, de tel suerte • .•. que loa eatedoa 

miembro• tienden •n a•n•rel • retener hasta donde ••a posible loa par•metroa impositivos, y 

cambiar lo menoa que aea poalble [en cumplimiento a las directivas comunitarias). Para muchas 

delegeclon•• neclon•lea, ned• reaulte ser m•• ••ti•f•ctorlo que regrea•r de Bruaelaa [hoy capital 
38 

de I• Unl6n Europe•] comunlc•ndo lo algulente: P•ra noaotroa, ¡nada deber• aer modificado!" 

SI bien es cierto que loa P•faes mantienen dlaeftos de federalismo o centralismo hacendarlo plural y 

diverso en •tencl6n • au propia hlatorla y a aua requerimiento• de gasto público, que hoy hacen 

lmpoalble una armonlzecl6n flac•I Integral comunlterl•, temblén lo ea que resulta obligado 

r.n.xloner en le poalbllldmd de dlaeftar novedosas estructuras Impositivas que permitan una 

•decueda recaudecl6n y control de las oper•clones de comercio relacionadas con la movilidad 

lnterneclonel de cepltales. 

De auyo, en el simposio jubll•r del congreso de la Asocl•clón Fiscal lntern•clonal (IFA) en Ginebra, 

reall:uido en septiembre de 1998, tres fueron los conceptos b6alcoa que generaron la posibilidad de 

trabajar sobre uno de los temas centrales referidos al examen de la visión de los sistemas 

lmpoaltlvoa en el alglo XXI. Eatos fueron: eficacia, como concepto opuesto a la formal Incidencia del 

lmpu-to; n.utralldad O•cal, y oba11rvancla y control de la base impositiva, que los lleva, como 

...,..... conclual6n del congreso a aeft•lar la necesld•d de fortalecer la coordinación fiac•I Internacional, a 

proponer mecanlamoa par• evlter el contrab•ndo y la evasión flac•I y a revisar la posibilidad de 

-' apllc•r un Impuesto al gasto. 39 

-· 
VolancUI Crlatlne Remlrez Soltero 
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Eate proa- ele revla16n en el ••no de I• IFA reaulta congruente con la intención de respetar la 

aOberanla lrlbut.rla de loa pel••• en la autodeflniclón de •u• eaquemaa Internos tributarios. No 

obatante, por I•• conaacuencla• de la globallzaclón económica Internacional, los esquemas 

trlbUlarlo• deber6n aer, en el futuro, objeto de readecuaclones que permitan eliminar o disminuir a 

trav6a d• lo• trae.do• lnternaclonalea, loa efecto• de la distorsión económica que produce la doble 

trlbUlaci6n o eaquem•s complejo• de precio• de tranaferencla. 

Reapecto a la experiencia de la Unión Europea, una de las respuestas que se han apuntalado en los 

diversos foros de dlscusl6n remite al profesor Mario Burglo de ta Escuela Superior de Ciencias 

-. Fiacal•• de Brueelaa, el que aaevera que en materia de régimen de dividendos, la solución debería 

encontrara• • .•. a nivel de la eatructura de la imposición de la• sociedades. Una vez Introducida una 

eatructura uniforme del tmpueato de sucledndes en todos los estado• miembros de las 

Comunidadea, de una perta, se podrfa realizar la armonización de loa regímenes fiscales de los 

dlvld•ndO•, y de otra, la uniformidad de los sistema• en loa estados miembros habria permitido la 

ellmlnact6n, al mtamo tiempo, tanto de la doble Imposición internacional como de la doble imposición 
.... 

Interna•. 

Esta apractacl6n manifiesta una mera posición doctrinarla que si bien resultarle altamente 

beneficiosa para el capital transnaclonal, evitando la doble Imposición económica, como 

planteamiento de hecho ha sido desechado en 1992 por la Comisión Fiscal procediendo en dicho afto 

a encargar la elaboración de un eatudio sobre los problemas de flscalldad de las empresas, que 

plantee una integración econ6mlca más acentuada asl como la concertación de los estados 

miembros respecto • disposiciones flscale• novedo•a• que permitan mecanismos de acreditamlento 

o de exención del impueato aobre la renta razonables para los estados en los que se realizan 
41 

operaciones tranafronterlzas. 

Una d• laa grand•• preocupaciones de la Unión Europea es el tratamiento tributarlo que se 

relaciona con las pequeftas y medianas empresas, 42 toda vez que de ellas depende un gran 

segmento de asalariados, por lo que establecer esquemas sencillos y beneficioaos garantizarla la 

sobrevivencla de muchaa de estas empresas y evitando con ello el incremento del desempleo que se 

ha obaervado en la presente d6cada, y que pese a loa esfuerzos de crecimiento económico que se ha 

obtenido a partir de la Unl6n Europea no ha podido ser resuelto. 

Yolanda Cristina Ramfrez Soltero 

191 



¡-
·.·~·.-,1 
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En-• aentido, el progrem• de I• Comlalón Flacel per• 1998 preaent.do por el prealdente Jacques 

Senter mueatre un giro hecle el dlaefto de eatretegl•• para reducir auflclentemente la taaa de 

deaempleo. procurmndo ebrlr en el foro europeo la poalbllldad de dlamlnulr la• cargas flaco­

flnanclerea de la• empre-• por el concepto de aegurldad aoclal. • 3 

Rec8Pltulando la• preclalonea ante• realizada•. ea poalble seftalar a manera de corolario que los 

pal••• mlembroa de Unión Europea deberán conformarse, en lo que resta del presente siglo, cori- las 

directiva• que tienden e propiciar la Igualdad de trato en la libre circulación de capitales y revisar en 

au lnt.rlor la• -tructura• trlbut.ria• cont.mporáneaa. 

Aalmlamo, cabe dejar aclarada la necealded de eat.blecer eaquemas equitativo• y transparentes 

en loa diverso• esquema• trlbut.rloa, que permitan la regulación de transacciones de bienes y 

.::; aervlcio• lntenglbl-. a treváa de loa aervlclo• preat.doa por medio de medios tecnológicos 

cont.mporáneoa tal y como lo aeftale en une de aua conclualonea le convención de la IFA en Ginebra. 

-­. ' --
o 
o 
o 

Yolanda Criatlna Ramlrez Soltero 
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5. ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA EN MATERiA DE.SEGURIDAD SOCIAL 
:'' 

L.- eegurtct.d aocl•I ••un lng,.dlente eetrlctllment• neceaario para con .. ~. lil paz social. 
Yolanda ·Ramfrez 9;,ltero 

Uno d• loa gr-- retoa de I• humenld•d ea reaolver el probleme de la aegurldad social. La 

Orgenlzecl6n Internacional del Trabajo (OIT) h• definido a éate como " •.. la protección que la 

aocledad proporciona • aua miembro•, mediante una aerle de medid•• públlcaa, contra laa 

prlvaclonea econ6mlcaa y aoclalea que de otra manera derlvarlan de la deaaparlclón de aus Ingresos 

como conaecuencla d• enfermedad, maternidad, accidente de trabajo o enfermedad profesional, 

deaempleo, Invalidez, vejez y muerte; y también la protección en forma de asistencia médica y de .. 
ayuda • ... famlll•• con hijo•". 

Loa dlv•ra- pal••• en el mundo •• preocupan por el equilibrio entre la población activa y la que ae 

dealncorpora de la vida laboral por cueatlonea de edad o salud; 45 cubrir el bienestar de este sector 

ha aldo uno de loa mayoraa quebranto• financiero• del preaente siglo y proyecta sus efectos en el 

milenio por iniciar. 

La Comunidad Económica Europea prevel• la obligación de los estados miembros de ofrecer a los 

trabajlldorea mejore• condicione• de vida. En este sentido en los artlculos 117, 118 A y 118 B del 

capitulo aobre laa "Dlspoalclones aoclales" del Tratado de Roma, ae Indica que la evolución de la 

aegurldad aocial reaulte da la armonización de loa alatema• aoclalea aaf como de I•• disposiciones 

legalea, reglamentarlas y admlnlatratlvaa. 

Pare garantlzer la elevación del nivel de vida se ordenó la creación de un Fondo Social Europeo 

encargado de fomentar, dentro de la comunidad, las oportunidades de empleo y la movilldS1d 

profeaional y geogr6flc• de loa trata.jadorea. Dentro de loa rubros m•s significativos de trabajo 

reaaltaron los relativos • seguridad social; I• protección contra los accidentes de trabajo y las 

enferm-adea profealonalea; la higiene del trabajo; y, finalmente, el derecho al trabajo y condiciones 

laboral•• adecuad••· 

Volande Crlatlna Ramlrez Soltero 
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ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA EN MATERIA DE SEGURIDAD SOCIAL 

Dentro de loa eafuerzoa m6• algnlflc•tivoa de la Unión Europea. podemos citar el del al'oo 

1989, cuando fue eleboreda I• Carta ComunltAlrla de los Derechos Sociales fundamentales de 

los tr•ba,19dorea .. En el pre•mbulo de éste documento, ae afirma ... qu.• •• conviene conceder a los 

•.-atoe eoala ...... mi..,.• Importancia que • loe ••pecto• económfcoa del merc•do interior. Ooa ªº'1 tas 

~·..-... ......,... ..-r• eUo. En prilner lug•r en .. rminoa de juaUcl• aoc:i•I. •• conaidera apropiado que el mer~ado 
lnt9rlor , .. ,,. conalgo le mejora de loa derecho• aoclalaa de loa ciudadano• a I• par de beneficio• para laa ernpreaaa. 

En -gundo lugmr al - ganntlzan detarminadoa derecho•. ae reduclr.6n laa diaparldadea económicas en las 

conclictonea ... trabe,io de lo8 dlvar'809 eatado• miembros. 

A pe-r de loa enorme• eafuerzoa de armonlzmclón en materia de seguridad social, contenidos en 

.; la• regul•clon•• 1408171. reletlvoa a I• •pllcaclón de los reglmenes de seguridad social de los 

tr•blúeclorea por cuentll lllen•. loa trabltjadores por cuenta propia y los miembros de sus famlllas 

. J que ae deaplazmn dentro da la comunidad, ••I como del reglemento del Consejo por el que se 

aatmblecen laa lnOdalld•dea de apllc•ción del reglamento Indicado, los resultados manifestados al 

. ........, 
·,~J 

ano 11194 rmaultlln poco eaperanzmdoras. A eate respecto, el ministro de Relaciones Exteriores de 

B61glctl, Derycke, m•nlfleatll en un• ponencl• presentada respecto de la seguridad social europea 

en enero da 1999, lo algulenta: 

El problema de .. ln-gurid•d eool•I. •• d• nuev• cuenta ta lnaegurldad p•r• loa penalonadoa de edad avan:z:ada. La ...,rielad eoc .. I paulatln•mente - convierte en un problema de lneegurld•d aoclat. como a continuación 

clarament. - Huatra. Conforme al reporte anual de Europa del periodo comprendido de 1991 • 1994 la situación se 

preaenta COlnO aigue: [du,..nte •- periodo] ae perdieron sel• millones [de lugarea) de trabajo; 18 millones de 

perwonaa perrn.nacan de-mplaad••· lo que reautta aer caal el once por ciento de la poblacl6n econibmlcamente 

activa y. el 48% de loa •-mpleadoa han eatado en esta situación por casi mas de doa anos. Eato es una tragedia 

eoolal 1n.Oeptable para nueatra aocledad. • ... 

L• anterior rmfarancl• permite constablr la enorme dificultad no sólo para establecer cláusulas 

precl-• en m•lmrla de aegurldad aoclal, sino de la casi Imposibilidad fáctica de concretar en la 

re•llded un Incremento en la calld•d de vida y de asistencia social a los ciudadanos de la hoy Unión 

Europea. 
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u lntancl6n qued6 plaamada por Delora quien, en el afto 1993 en Bruaelaa, lmpula6 el Libro Blanco 

aobre •crecimiento, competitividad, empleo". como loa grande• retos para Ingresar en el siglo XXI. 

En el pre•mbulo del mencionado libro ae Indica lo algulerite: 

-Yenernoe le lnmen- reapon-bllid•d d9 encontrar. mantenl•ndono• fl•faa • loa ldealaa que han hecho la 
per.onalldad y '"9rc• de Eurapa. una afnteala antre laa metaa peraeguldaa Por la aociadad. El trabajo como factor de 

lntegraclOn aoclel: la Igualdad de oportunidad••· y laa aalganciaa de la ec:onomla: la competJtlvldad y la creación de 
47 ----

ua razone. que ae argumentan reapecto del fracaao de la aegurldad social se refieren a 

problemas de coyuntura tale• como: el envejecimiento de la población. la transformación de las 

estructuras famlllares. la revolución tecnol6glca y la desmaterlallzaclón de la economía; tales 

problemas hacen considerar en un segundo plano a la mano da obra, al generar altos costos fiscales 

a los empresartoa desalentando el empleo, es por ello que desde el Libro Blanco se sugerla la 

reducción de las cotizaciones patronales en un 1% del producto Interno bruto de cada uno de los 

paises. 

Para lograr este objetivo y ante la necesidad de recursos se propuso obtener compensaciones 

mediante el Incremento de empleos. la disminución de las prestaciones al personal empleado y 

restricciones en el gasto público. Para profundizar un poco más en la siguiente gráfica se observa el 

porcentaje de contrlbuclon- de seguridad social en relación con el producto Interno bruto en cada 

uno de loa paises que •• aeftalan: 
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DIN. PB. BEL. 
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' ' 
j Del •nillllafa de .. grillflca anterior ae obaerv• que • pal••• como Dinamarca, con un alUslmo costo 

en matan• de aegurldad aoclal raa-cto de au producto Interno bruto, le reaultarl• Imposible aplicar 

-..., la augerancl• del Libro Bl•nco da dlamlnulr al concepto hasta un millxlmo de 1% del PIB. 

-..., Lo milla curtoao del c•ao ea qua. peae •I deaarrollo económico de la zona, no se ha logrado dar•&Jna 

reapueat. concrat. r••-cto d• I• aagurid•d aocl•I europea y, mas aún, del mantenimiento de una 

-..., taaa razon•ble d• empleo. 

-..., 
-·' 

En eate aentldo, I• Comlalón el•boró un Libro verde sobre laa opciones de la polltlca social 

europa•. qua Incluye un breve c•pltulo aobre ••lud y aegurldad aoclal en el trabajo, a partir del cual 

ae obtuvo un progr•m• da acción denominado M•rco General de Acción de la Comisión de la 

Comunldadea Europa•• en m•tarla de aegurldad, higiene y protección en el trabajo (1994-2000), 

dlraetiv•a que loa P91aaa miembro• de la Unión no lograron llev•r a buen término; de ahl que el 

ministro Italiano prealdente de la Comlalón Europea para 1996, propusiera como punto prioritario el 

problema del ·empleo y .. aegurldad aoclal. Al respecto, el presidente del parlamento europeo, 

Jacquea Santer en Eatraaburgo, preaanta el 12 de diciembre de 1995; el programa de la Comisión 

para 19H, en al que expon. el problema del desempleo. Para Instrumentar el compromiso se 

preaent.ron 19 propueataa leglalat!vas, nueve libros entre verdes y blancos, y 10 grupos de 

acuerdos lntemaclon•lea, aubr•yando la preaentaclón de un Informe de la Comisión sobre la 

necaaldmci de v•lorar loa rleagoa vinculados a la seguridad y la salud de las personas, los problemas 

de lea lrab•jadoraa embarazmdaa, la violencia y el estrés en el trabajo, y la Integración de las 

".;) polltic•• comunllarf•• en materl• de protección • la salud. •e 

..) En alntaala, •I eaquema de trabajo para el ejercicio 1996 se centra - en la Unión Europea - en 

rebaa•r al problem• del deaempleo y sua efecto• rel•tlvoa en materia de seguridad social, todo ello 

~ en cumplimento• le Hbert.d de tr•naito e igualdad de oportunidades para los ciudadanos. 

'i'otWWWa drl•Óna Namlrez.!IOliero 
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La polftJc• comunlt.rl• en m•lerl• de protección aocl•I -Independientemente del programa de la 

Comlal6n pere 19H- ae recogl6 en I• recomendación del Conaejo Europeo, el 27 da junio de 1992; 

dentro de aua mlalonea eaencl•lea ae encuentran lea algulentea: 

G•rainllzmr • toda• I•• peraonaa un nivel de recurao• digno. 

• F•vorecer la lnteg...ct6n aoclal de tod•• I•• peraon••· normal•• o mlnuav•Hdaa. 

• Gmrainllzmr un aeguro de deaempleo. aal como penalonea que loa prove• de lngreaoa auslltullvos 

que preaerven au nivel de vida de manere razonable. en loa aupueatos de enfermedad, accidente 

elnv•lldez. 
48 

Introducir un• protección aoclal P•r• loa trabajadores autónomos. 

El probl- de la aegurldmd aoclal radica en su crecimiento desigual y distinto nivel de vida en 

~ cada uno de loa pefaea lntegrentea. 

~ Y la diferencia en el •mblente tributarlo eapecfflco se encuentra en forma general en que la 

) 

.) 

baee de ... cotlzaclone• equlv•le ... poco mAa o menoa • I• renta brut.. no tenléndoae en conslder•clón la 

altu•cl6n fa1111 ... r y otroe dlv.raoe fact..-.a. Lo rn6• frecuente ea que loa tlpoa de cotlz•clonea aean uniformes y no 

progrealvoa. pero .. ,._cen nuloa en un cierto techo. que ae altúa generalmente un poco por encima del nivel de 

1ng,.._,. de un obNro medio. Loa umb,..laa no exlatan o aon ••t,..madamenta bajo• y alempre mucho m6a bajo• que 
loe del lnlpueeto aobre ,. renhl. Por conafguferíta. la• 'Cotlzmclones salarialea son mucho menoa progresivas que los 

.......,..... eoltre .. rwnte y. dado que al peeo relattvo de ••to• c:loa tipo• de recaudación oblfgatorla varia 

oonelderablellleftte de un pala • otro. •• eaencl•I tener en cuenta I•• cotlz•clonea ••l•rl•lea en todo eatudlo de loa 

alatemaa de lmpoalal6n aobre I• rent. de I•• peraonaa flalc••· 
50 

A continuacl6n ae mueatran cuadro• preparado• por la Comia16n de Comunidades Europeas, 

referido •I trat.mlenlo tributarlo de la• preataclonea aocl•les. en julio de 1992: 
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PEN8ION llAalCA DE VEJEZ + +(2) +(3) +(8) 

;;' PENSIÓN COMPLEMENTARIA DE VEJEZ + + +(3) "··· + +(B) 

'''j PEN::lé'.~';'; VEJEZ BASADA EN EL NIVEL DE + n.a. + n.a. +(B) 

1 
ACCIDENTC::. OC THABA.JO, ENFERMEDAD ·(B) +/-(7) + 
PROFESIONAL 

FAMILIA +(3) 
~ MATERNIDAD +/-(•) + 

1 INVALIDEZ +(2) +(3) +(8) 
SUPE .. VIVENCIA + +(2) +(3) + + + +(B) ... ASISTENCIA SOCIAL +(!1) 

1 +: preataciOn trat•d• como ingreao imponible -: preatación no tratada como ingreao imponible n.a.: no aplicable (la prestación no a 
(1) En B•lgica. todaa laa preatllcionaa( ••capto loa aubaidioa familiaraa) ••tratan como ingraao imponible, paro da forma 

... diatinta a otraa fuantaa da ingreaoa. . · · 
1 

(2) En Alemania. la panaión b•alca da vajaz •• imponible an teoria. paro no an ta pr•ctJca. SI una pa,..ona ••jubila a loa 
65 aftoa. aolo al z• % da au aubaidio ••'"*tratado corno lng ... eo imponible. paro aata cantidad auata aar damaa:ado 

~ (3) ~~d~:~~:.:~• .~:=::-:=~~~~::d':~".::;:' ~=~=~~=:: ~:. ~;;:!;:;:~•J.::~"::11~':i11ón de drecmae ••tán exentos 

1 de impueeto•. y por encimad• ••U cantidad, haata et limite de 2.S millonea d• dracmaa anual ea. •• gravan a un tipo de 5%. 
Por encima de eata cantidad. el tipo tributario ea de 30 %. 

(!I) 

(!I) 

(7) 

1 
(8) 

--, 
1 (11) -, 
-··-' (10) 

l. ' (11) 

e 

En Gracia. loa aubaidioa de maternidad que cubren loa gaatoa de hoapltat eaU1n exento• de lmpueatoa. mientra• que las 
p,..atacionea regulare• aon irnponiblaa. 
En Eapafta. la aalatencla aocial •• Imponible en teorfa. paro an la pr•ctlca. como ••t• baaada en el nivel da racuraoe. loa 
rac•ptorea ••encuentran alernpre por deb* del umbral tributario. · 
Aunque en Irlanda no•• paga ningún lntpueeto por la preataclón general da accldentaa da trabajo. an alguno• caaoa. 
laa praetacionaa da larga duración eal*in aujetaa a lmpuaatoa. 
En llalla laa praataclonea temporal•• por accidenta de trabajo ••t•n aujetaa a lmpuaatoa. paro laa praetaclon•a 
pannanantaa no. 
En principio. laa panaionaa (vejez. Invalidez y auparvlvancia) da Portugal aon imponiblaa. Sin embargo. las cuantías que 
no auparan loa 1.25 millonaa de aacudoa (pareja caaada) a 1 millOn de eacudoa (aoltaroa) aat•n exantaa da lmpuastoa. 
En la pr•ctica. aato algnifica que la paneián minima (r•glman ganaral). la peneion aoclal (r•glman no contributivo) y 
otraa panaionaa a tanto alzado aat•n •••ntaa. La exención afecta • todoa loa panaioniataa qua no perciban otroa 
lngreaoa. Si loa perciban. •• aplicar• una regla aapacifica de deducción. 
Aun~ue le pre•tación de enfermedad no•• imponibl• •n el Aaino Unido, laa p•raona• que interrumpan t•mporafmente 
au •clividad profaaion•I y perciben al aubaidio legal de anfarmed•d (Statutary Sick Pay) ••t•n aujetaa •I lmpuaato. 
La praatacián de maternidad en el Reino Unido no eata aujeta al impuaato. pero taa par9onaa que perciben al aubsidlo 
legal de matanffdad ( 8tatutary M•t•mity P'•Y) ei lo aatán. 
Ninguno de toa eubaidioa de •aiatencia aoci•I b•aadoa en el nivel da recuraoa del Reino Unido•• imponible. ••capto 
an caao de I• ayuda cornpanaatori• (lncorne Support). ai al aolicitante ••ta daaempleado o en huelga. En talaa caaoa 
al aubaldio ae paga lntagramanta ya qua el nlval de lngreaoa •• encuentra caai alampra por debajo dal umbral tributario 
aamanal. No obatanta, loa aubaldioa pagado••• incluyen an loa lngraaoa anual•• del •olicltant• y puedan aatar aujetos 
a impuaatoe al aato. ingraaoa auparan al umbral tributario anual. Los oomplamentoa por hijo• no aon imponlbl••· 

COTIZACIONES QUE SE PAGAN POR LAS PRESTACIONES SOCIALES EN LA COMUNIDAD (JULIO. 1992) 

( ENFE .. MEDAD 
, SEGURO DE DESEMPLEO 

-..-' PENSION BÁSICA DE VEJEZ 

1 PENSION COMPLEMENTARIA DE VEJEZ 
PENSIÓN DE VEJEZ BASADA EN EL NIVEL DE 
. "::CURSOS . -1..-' ACCIDENTE DE TRABAJO, ENFE .. MEDAD 

PROFESIONAL 
FAMILIA + 

__., MATERNIDAD 

1 
INVALIDEZ + + + + 

SUPERVIVENCIA n.a. + + + + + 
ASISTENCIA SOCIAL + + _ __, 

I•: cotizacion•a qua•• pagar•n por preatación -: no hay cotlzacionaa que ••paguen por praataclOn n.a.: no aplicable (la preataciOn no ei 
(1) En a .. glca laa cotlzaclonea por praateclonea aolo ••pagan al la• praatacionea auperan un datennlnada nivel. 

__, 

En loa Paíaaa Btljoa. laa paraonaa qua p•rclban penalon•• por vajaz. muafte o Invalidez eaUln •••nhla d•I pago da colizacionaa 
al r•giman general. 
En al Reino Unido. taa paraonaa qua perciban aubaidloa legalea da anfarrnedad o maternidad P•gan cotizaclonea aocialea. 

FUENTE: COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS ... LA PROTECCIÓN SOCIAL EN EUROPA ... DIRECCIÓN GENERAL DE EMPLEO. 
RELACIONES INDUSTRIALES V ASUNTOS, (CUADROS 6 V 7) 111113, p. 82 
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lm_•_ y cu--• aocl••ea, en porcanblje del coato tobll de I• mano de oora 
en 1988 c-••rto medio d• un tr•.,._,lldor m•nual de I•• lndu•trl•• manufacturera•. 

ca.-do. con do• hUoa. cuy• ••PG•• no 9Jerce actfvld•d remunerad•) 

H.7 ... 

... ... 11.7 

.... ..• 
... •.. 

.... 
100.0 100.0 

Cotlzaclon•• de loa 
empraeartoa 
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. .. 
.... 

RU 

23,9 ... 15.11 19.1 

... ... 2.0 . 

1., •• 

.... . .. . .. 
e?.D S7.8 

100.0 

UIE'f:Z • 

7.3 

Fuente: Comlal6n de la• Comunld-.Ma Eur-••, "La protección aocl•l en Europ•", Dirección General de 
Empleo, R•lllc-• lnduatrlale• y Aauntoa, 1993, p. 113. 
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ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA EN MATERIA DE SEGURIDAD SOCIAL 

C-h- vl•to. el Intento de •rmonlz•r I• b•se de I• seguridad social y sus cotizaciones 

resullerf• en un• t.rea •bsurd•; por ••o as que l•s regulaciones emitidas 2000/83 y 2001/83, 51 así 

como el proc-lmlanto p•ra el pago de prestaciones sugiere un respeto total a la normativa Interna 

en m•terfa de segurtct.d socl•I de cad• uno de lo• P•l•es. ~ 

Sa h• e•Wbleeldo un mec•nlsmo da v•sos comunicantes entre los paises p•r• un mejor control de 

I•• cotiz.clOnes da la •aguridad •ocl•I de los tr•b•j•dores con movllld•d dentro del territorio de la 

Unl6n Europa•, • trev6s de los denomln•dos org•nlsmos de enl•ce medl•nte los cu•les los estados 

miembros podr6n comunlc•rse con I•• autorld•des competentes, o con cualquier persona que 

re•ld• o se ublqua an al territorio de cu•lquler Estado miembro. Lo que si se ha logrado armonizar es 

el conc•pto de pra•t.clón de servicio• en dinero o en especie, a•I como la Igualdad de trato; en este 

último ••pecto •• amltl6 la dlrectlv• 79/7 del 17 de diciembre de 1978, donde se prohibe la 

dl•crlmln•cl6n social por reza o por sexo. 

Resultarla materia de otra lnvestig9clón •n•ll:utr el mecanismo de operación de los organismos de 

enl•ce, y da I• apllcacl6n de I•• diferentes categorlas de prestaciones existentes a nivel 

comunlterlo, rel•Uvoa a los siguientes conceptos: 

Enfermedad y m•temld•d. 

lnvelldez. 

Vejez y muerte. 

• Accidenta• de tr•NJo y enfarmed•de• profeslonale•. 

Subsidio por defunción y desempleo. 

Presteclonas f•mlll•res 

Prasteclonas por hijo• • c•rgo de titulares de menores, de pensiones o de rentas y por huérfanos. 

Sa pu-e -siragar que h•at. •qui. loa esquemas de seguridad socl•I como objeto comunitario, 

est.blacldo en los ragl•mentoa, responden a parlllmetros mlnlmos de seguridad social. 

Volande Cristina R•mlraz Soltero 
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ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA EN MATERIA DE SEGURIDAD SOCIAL 

M•rio MonU, comlalonltdo de loa mlnlatroa de finanza• de la comunidad, preaent6 en Verona, Italia, 

el 28 de marzo de 18H, un Informe aobre I• altuacl6n flacal en la Unl6n Europea en donde senalaba 

la grave eroal6n lmpoalUva de la• b••e• en materia de lmpueatoa directos y de seguridad social, y el 

-llgro potancl•I que lo anterior Implica para el federallamo económico y, sobre todo, el hecho de 

que ... contrlbuclonea •le aegurid9d aociel •• conaUtuyen como una barrera al libre movimientQ_de 

la• peraon•• dlatoralonando con ello el objeUvo de un mercado único, en viata del costo que significa 

para loa paf- lntegrantea preawr ••rvlcloa • trabajadorea no residentes en sus territorios; 

aitu.cl6n en ,_ que •• aeftal• ,_ Inminente reducci6n en bases y tasa• aplicable• a la seguridad 

aoclal. En tal aantldo, ••Indica en el ~ndunr Montl que " ... la aparente defensa de la soberanfa 

nacional ha reaultado gradualmente rota teniendo en consecuencia una verdadera pérdida de la 

aoberanla flacal de cada uno de loa estado• miembros en favor de los mercados, a través de la 

•• eroal6n contributiva". 

Probablemente el problema mea grave que aqueja a la Unl6n Europea radica en la ausencia de un 

marco hlat6nco, polfUco y aocfal proyecUldo hacia el alglo XXI. La protecci6n social en loa paises de 

,_ contunldad va ~,....,...a garanU-r al derecho a un trabajo digno, a•I como a reconocer el derecho 

a no trabajar por rmzonea de aalud o enfermedad. El alcance del objetivo anteriormente propuesto 

reaulw excesivo, dadas I•• condiciones del contexto histórico presente de cada uno de los países 

que Integran la Unl6n Europea, donde existe un desequilibrio palpable entre aquellos que conforman 

los ••Uldos del bleneamr (como son los paises n6rdicos) respecto de los paises con un costo de 

seguridad social muy bajo (como es el caso de Inglaterra y Espafta). 

La realid9d •• que •• han Instrumentado a la fecha mas de quince directivas en materia de 

seguridad social que no han sido cumplidas por los paises slgnantes de la carta social de 1989. Por 

lo anteriormente enunciado •• comprensible que el prop6sito de la seguridad social no pueda ser 

alcanz.do en loa Nrmlnoa convenidos. 
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ARMONIZACION TRIBUTARIA EN MATERIA DE SEGURIDAD SOCIAL 

P•nt nt0•trar el nlvel d•I -fuerzo norm•tlvo de la Unión Europe•, a continuación se Indican las 

dlr.ctlv•• dlapue•ta• y •u• objeUvoa: 

• Dflweliy«lll/D11CEE del Conaejo, del 12 de Junio de 1919, relativa a la apllcaclón de medidas para 

promover la mejora de la seguridad y de la aalud de loa trabajadores en el trabajo. 

Prpp6allo : Promover la mejorm de I• •eeurldad y la salud en el trabajo. 

Dlret:llY• 8P!0551CEE del Coneejo, del 30 de noviembre de 1989, relativa a las· disposiciones 

mfnim.a de eegurldad y de salud par• la utlllll:aclón P.,r loa trabajadores en la utlllll:aclón de loa 

equipo• de'tnt~ (aegund• directiva especifica, con arreglo al apartado 1 del articulo 16 de la 

Directiva U/381/CEE). 

Prop(Pelto: G•r.,.till:ar un mayor nivel de aegurldad y de •alud en la utlllll:aclón de iba equipos de 

trabajo. 

Dll'PCllV« 8PllH/CEE del Conaejo, del 30 de noviembre de 1989, relativa a las disposiciones 

mfnlmaia de aegurldad y de •alud pmra la utilización por loa trabajadores en el trabajo de equipo de 

protección Individual (tercerm directiva especifica con arreglo al apartado 1 del articulo 16 de la 

Dir.cUv• 88/381/CEE). 

Prop6ailo: GarmnUzar un• mayor salud y seguridad de los trabajadores mediante el uso de equipo 

de protección lndlvldu•I. 
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ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA EN MATERIA DE SEGURIDAD SOCIAL 

Dltycliv• POl27QICEE del Conaejo, del 29 de mayo de 1990, referente a las dlaposlclones mlnlmas 

de seguridad y de aalud, para el trabajo con equipos que Incluyen pantalla• de vlsuallzaclón 

(qulnt. dl,..ctlva eapeclflca, con arreglo al apartado 1 del articulo 16de11! Directiva 89/391/CEE.) 

Prop6alto: Proteger a lo• trabajadores contra los riesgos que Implica el trabajo con equipos que 

Incluyen pant.lla• de vlauallzacl6n. 

Dl,.,;liv• tlOl281/CEE del Conaejo, del 29 de mayo de 1990, sobre disposiciones mlnimas de 

aegurldad y de aalud relativa• a la manipulación manual de cargas que entralle riesgos, en 

particular donolumbarae, para loa trabajadores (cuarta directiva especifica con arreglo al 

apartado 1 del articulo 18 da la Directiva 89/391/CEE). 

Prop6aito: Est.blecar dlapoaiclone• mlnlmaa de seguridad y de salud relativas a la manipulación 

manual de carga• que entrafle riesgos, en particular dorsolumbarse, para los trabajadores. 

Di,.,:tlv• IMIHICEE del Conaajo, dal 30 de noviembre de 1989, relativa a las disposiciones 

minlm•s de aagurldad y de salud en loa lugares de trabajo ( primera directiva e~pecifica, con 

arreglo al apartado 1 del articulo 16 de la Directiva 89/391/CEE). 

Prpp6alto: Eat.blecar la• dlapoalclone• mlnlmaa relativas al lugar de trabajo con el fin de mejorar 

el nivel de prot.cclón de la aegurldad y de la salud de los trabajadores. 

Voi.nda Crlatlna Ramlrez Soltero 
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ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA EN MATERIA DE SEGURIDAD SOCIAL 

• DllW(llitt• 92157/CEE del Conaejo, del 24 de junio de 1992, relativa a la• diaposlclones minlmas de 

aegurlded y de ealud que deben aplicarse en lea obre• de conatruccl6n temporales o m6viles 

(octava directiva eapeclflca, con arreglo al apartado 1 del articulo 18 de la Directiva 891391/CEE). 

l"rapc)alto: Al -ter axpuaatoa loa trabajadorea a rieagoa particularmente elevado• en este sector, 

se promueve .. mejor• de I•• condicio~e• de trabajo .. Las medidas de seguridad y de s~lud 
deber6n tolnarae daade I•• feaea de proyecto y organlzacl6n. Otro objetivo de la directiva es 

evitar rl••llO• -tablecienc:IO una cadene de reaponsabllidade• que conecte a todos los 

lntereaadoa. No eaU.n Incluid•• en la directiva las induatrlas extractlvaa. 

• Dl1WC11r•921R1/CEE del Conaejo, del 3 de noviembre de 1992, relativa a las disposiciones mínimas 

destinadas a mejorar la protecci6n en materia de seguridad y de salud de los trabajadorea de la 

lnduatrla extractiva por sondeo• (und6clma directiva especifica, con arreglo al apartado 1 del 

articulo 18 da la Directiva 89/391/CEE). 

ProDO•lto: Mejorar la aegurlded y la aalud de loa trabajadorea en las Industrias extractlvas 

ralaclonedaa con la proapaccl6n y extraccl6n de minerales por perforacl6n de sondeos (en tierra 

o an el mar), donde axlaten rleagos particularmente elevados. 

DlfYCl!v• 92/104/CEE del Conaejo, del 3 de diciembre de 1992, relativa a las disposiciones 

mfnlma• d••tined•• • mejorar la proteccl6n en materia de seguridad y de salud de los 

trabajado~ da lea lnduatria• axtractlvaa a cielo abierto o subterráneas (duodécima directiva 

-pacifica, con arreglo al apartado 1 del articulo 18 de la Directiva 89/391/CEE). 

Propósito: Mejorar le aalud y la seguridad de lo• trabajadores en las industrias extractivas a cielo 

abierto o subterr6neas. No cubre el transporte de loa trabajadores y productos fuera del lugar de 

trabajo. 

Yolanda Criatina Ramfraz Soltero 
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ARllONIZACION TRIBUTARIA EN MATERIA DE SEGURIDAD SOCIAL 

D1tw91Jtt• 9Sl1031CEE del Con•ejo, del 23 de noviembre de 1993, relativa a la• disposiciones 

mlnim.• de aegurict.d y de -lud en el trabajo a bordo de lo• buque• de pesca (decimotercera 

directiva -pecfflca, con arreglo al apartado 1 del articulo 18 de la Directiva 891391/CEE). 

PrppO•lto: L08 buqu- cuentan a61o con medios para facilitar los equipos e 1nstalac1o!<les 

neceaarloa. Por ••te motivo, hacen falta dlaposiclone• especiales para mejorar la protección de la 

aalud y la aegurldad de lo• trebejedore• a bordo de los buques. 

Dl'90l/tt•911104/CEE del Con••jo, del 23 de noviembre de 1993, relativa a determinados aspectos 

de la ordenacl6n del tiempo de trebajo. 

PrppO•ito: Eatablecer dl•po•lclonea mlnim•• •obre los periodos de descanso diario y semanal, las 

vececion•• anual••· la duracl6n m6xlma del trabajo semanal y determinados aspectos del trabajo 

noctumo. 

Dl#WOl/tt• 111113841CEE del Con•ejo, del 9 de junio de 1988, relativa a la protección de los 

trebajadore• mediante la prohibición de determinados agentes especiflcos y/o determinadas 

actividad•• (cuarta directiva e•pecial, con arreglo al articulo 8 de la Directiva 801107/CEE). 

Prop691to: Cuando la• precaucione• no bastan para garantizar un grado satisfactorio de 

proteccl6n da la •alud y la seguridad de los trabajadores, se considera necesario prohibir 

determlnadoa 81gente• eapecfflco• y/o actividades en el lugar de trabajo para brindar a éstos una 

proteccl6n 8dacuada. 

Yolanda Crl•tlna Aamfrez Soltero 
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ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA EN MATERIA DE SEGURIDAD SOCIAL 

Dlrwctltt• llOl3IM/CEE del Conaejo, del 28 de junio de 1990, relativa a la protección de los 

tndMljlldore• contra loa rleagoa relacionado• con la exposición a agentes carclnógenos durante el 

trab8jo (sexta directiva especifica, con arreglo al apartado 1 del articulo 16 de la Directiva 

89/391/CEE). 

PropOslto: Protege la salud y la seguridad de loa trabajadores contra loa rleagos derivados o que 

puedan derivarse de la expoalcl6n durante el trabajo a agentes carclnógenos. 

DllYCl/v• 90/879/CEE del Conaejo, del 28 de noviembre de 1990, sobre la protección de los 

trabajadores contra loa riesgo• relacionado• con la exposición a agentes biológicos durante el 

trab8jo (a6ptlma directiva especifica, con arreglo al apartado 1 del articulo 16 de la Directiva 

89/391/CEE). 

ProD6aito: Garantiza un mayor nivel de seguridad y de salud para los trabajadores e1<puestos a 

agentes biológico• en el trabajo. 

Dlr.cl/v«92/511/CEE del Conaejo, del 24 de junio de 1992, relativa a la• disposiciones mlnlmas en 

materia da aellallzaclón de aegurldad y de salud en el trabajo (novena directiva especifica, con 

arreglo a lo_ dispuesto en el apartado 1 del articulo 16 de la Directiva 89/391 /CEE). 

Prop6aito: Revisar la Directiva 771576/CEE. Ampliar su ámbito de aplicación y hacer más estrictas 

algunas de •u• disposiciones. Por otro lado, Introducir nuevos modos de aef'lalizaclón y sef'lales 

de seguridad. Un objetivo adicional es reducir loa riesgos que puedan derivarse de las diferencias 

llngülatlcaa y culturales a causa de la libre circulación de trabajadores. 

Yolanda Cristina Ramlrez Soltero 
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ARMONIZACION TRIBUTARIA EN MATERIA ADUANERA V COMERCIO EXTERIOR 

Dltwal/tt• 82/851CEE del Conaejo. del 19 de octubre de 1992, relativa a la apllcacl6n de medidas 

para sw-•r la mejor• de la aegurtdad y I• aalud en el trabajo de la trabajadora embarazada, o 

que hay• dedo • luz recientemente y •• encuentre en periodo de lactancia (d6clma directiva 

eapaclflce. con •rrealo •l apartedo 1 d•l artlculo 18 de la Directiva 89/391iCEE). .. 
Propósito: Han de tomerae medida• p•ra proteger la salud y la seguridad de las trabajadoras 

embarezact-. lo• que hayan dado a luz recientemente y en periodo de lactancia, ya que se 

con•ldaran un grupo aapaclal da rleago. 

Dlrwctly• 91/Hll/CEE dal Conaejo. del 25 de junio de 1991, por la que ae completan las medidas 

tendlentaa a promover la mejor• de I• aegurldad y la •alud en el trabajo de loa trabajadores con 

un• relacl6n leboral determinad• o de empreaaa de trabajo temporal. 

Prap6alto: La concentr•cl6n de trab8jadores temporalea ha aumentado considerablemente. Por 

otro lado. ••te tipo de trabajadora• e•UI expuesto, en alguno• sectores. a un mayor riesgo de 

accldantea de trabmjo y enfermed•d•• profealonalea. Por eate motivo, se hace necesario 

eateblec•r dlapoalclonea complementarla• para su proteccl6n. Los trabajadores de este tipo 

deban disfrutar del mismo nivel de proteccl6n que el resto de sus compal'leros. 

DllWOl/tt•92/29/CEE del Conaejo. del 31 de marzo de 1992, relativa a las dlapoalclones mlnlmas de 

aegurld•d y da aalud p•ra promover una mejor asistencia médica a bordo de los buques. 

Prgp6alto: Garantizar que lo• buque• dlapongan a bordo de un bollquln adecuado, manteniéndolo 

en buan aatado y revlaado parl6dlcamente, para poder prestar en el mar la asistencia médica que 
53 

necesiten lo• trabajador••· 

Yolanda Crlatlna Ramlrez Soltero 
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ARMONIZACION TRIBUTARIA EN MATERIA ADUANERA Y COMERCIO EXTERIOR 

e- corolario al capltulO da la armonizllcl6n de la seguridad social y el enorme y significativo 

eafuarzo da la Unl6n Europea por establecer laa bases de una proteccl6n social Integral, cabe citar 

que - axparlancla en al -quema occidental la aoluclbn no radica en un exceao normativo y en 

planteamientos da aobr.do l'lumanlamo, sino en soluciones adecuadas y mesuradas, menos 

amblclOaaa en al corto plazo pero contundentes; de aata forma laa finanzas.de loa estados miembros 

de la Unl6n Europea dabar6n ser raaatructuradas en un concierto de acciones econ6mlcas can el 

prop6alto da lograr objetivos plausible• • 

e. ARMONIZACION TRIBUTARIA EN MATERIA ADUANERA Y COMERCIO EXTERIOR 

Loe .,..pr•••rioe europeo• aOlftprendleron pronta"'ente que le 171nlc• po•lbllldad de mantener 

prlmacla acon6mlca lntemaclonal era la unl6n de lo• esfuerzos econbmlcoa de la regibn, lo que 

algnlflcarfa dOa campos da accl6n: la lntegraclbn de une unl6n aduanera y de un mercado único 

europeo, con la dlapoalal6n da raglaa comunitaria• para la expartaclbn e lmpartacl6n de bienes de 

~·no ln ... rent.s del -raado único. 

Aal, IOa pelea• con alta capacidad de expartaclbn de bienes y capitales (Alemania y Francia) 

contarlan con dOa lncondlclonalea mercado• de crecimiento econbmlco: el Interior con la ampllaclbn 

de su marcado da consumo cautivo y, en segundo término, el mercado Internacional, garantizando a 

los consumidoras precios disminuidos y ellmlnacl6n de distorsiones econ6mlcas. 

De asta manara y con base en el principio de Igualdad maniflestado en el GATT, se Incorpora en el 

Tratado de la CEE una segunda parte denominada fundamentos de la comunidad. En este segmento 

•• aatablacan las basas da lntegracl6n de la comunidad que " ... abarcar• la totalidad de los 

Intercambios da marcancla• y que Implicar• la prol'llblclbn entre estados miembros de los derechos 

de aduana de lmPof'tacl6n y axportacl6n, y de cualesquiera exacciones de efecto equivalente, asl 

corno la adopcl6n da un arancel aduanero común en sus relaciones con terceros paises". 

(Artlculoa 3, a, by c , 8A y 9,1 del TCEE) 
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El proceso de lntegracl6n del merc•do común •• prevl6 p•ra doce anos (BA, e, e, 28 del apartado 

.~ 2 d•I artlculO 57,59,M,99 y 1008 d•I TCEE); aln embargo, el proceso que debfa culminar el 31 de 

diciembre de 1"2 ae antielp6 al 31 de diciembre de 1991, razón por la cual resultó obligado el 

·~ 

.~ 

planteamlento de un proceso da ellmln•ción de laa barreras técnicas, de carácter no arancelario, 

relatlv•a a medida• da protecci6n de c•da uno de loa paises tendientes a proteger ciertos sectores 

da I• lnduatrle (medid•• aanl .. rlaa, fltoaanltairlaa, autorizaciones eapecfflcas). asl como a la 

•llmln-16n de lmpuaatoa de efecto equivalente, tales como: derechos de licencia, tasas 'por 

eabldlatlca, ~· da carga y daacarg• d~ buquea, tarifas consul•res, y tasas de despacho de 

•• adu911aa, entre otroa. 

En fonna pa,..lala, ,,.,.. 1992 ae hablan almpllficado no .. blemente los trámites aduanales pero 

aubal•tlan laa fronteras lnt.rforea, aunque sólo ae requería del documento •dmlnlatratlvo único para 

Informar a nivel ••t.dlatlco loa contenidos en trllnslto; sin embargo, se decide ll!t apertura del 

maro.do lnterfor atlmlnando con ello mo,..taa y coatoaaa formalidades (se excluyen unos 60 

mlllonea de documento• da ~mlt.a fronterizos anuales y los costos medios de 70 ecus por ... 
opantc:IOn da tr6nalto qua dabfen pagar laa empresas). 

Eahl 8Pl'rlur8 significaba para loa pafaea parte del mercado ünlco, perder el control respecto del 

trlllnslto d• bien•• y aua calidades en cuanto a contenido y sanidad, o en aspectos tributarlos el pago 

.:J del IVA an dutlno, por lo qua eahla medidas se suplen por otros programas de control tales como el 

VIE8 (81atema de Intercambio de Información sobre IVA); en este caso y en el de los Impuestos al 

':;) consumo, el control ae revierte a laa empresaa, el Programa Matthaeus, entre otros, reconociendo 

qua al cumpflmlanto • faa medida• de c•lld•d y sanidad ser•n aquelfas que los paises fijen como 

obligatoria• an fa producción lntama. El proceso de eliminación de formalidades en las fronteras 

relacionó cinco principios Malcoa. a saber: 

•> Ellmlnaclón da documento• aduaneros en loa inlef"cambio• lntracomunitarios . 

.ll) Redaflnlc16n de laa norrnaa de circulación de los pl"oductoa. 

J<) Refuerzo da laa fronteras exteriores • 

.d) Cooparacl6n entre laa •dmlnlstraclonea nacionales y la Comisión. 

J!) Eat.bleclmlento de un arancel Integrado de las Comunidades Europeas, a través de la lasa 

In_._ _,,.,._(TARIC). 

2"10 



ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA EN MATERIA ADUANERA Y COMERCIO EXTERIOR 

-rAAIC ba .. do en nontencl•ture combinad• (NC). en I• que apro•lmadamente quince poalclonea codificadas en 

ooho clfrea oonetttuyen I• nontenoleturm de ba .. para el arancel comün. ••I como la• eatadlatlcas del comercio 

•Jd•rior de I• CGft9uftldacl y del Contercio entre aua eatadaa mlembroa." • 7 

A nivel Interior a61o ae manUenen lo• requlalto• de documento admlnlatratlvo único y de tránsltd de 

~ bienes que se desunan a tercero• paises y reapecto de Intercambios terrestres a Grecia, así como 

los productos del aector agrario que reciben altas transferencias económicas comunitarias, con el 

~ compromiso da mantener un precio razonable para conservar y garanUzar un nivel de vida decoroso 

eneeeaector. 

::> 

..) 

.) 

Respecto del refuerzo humano profesionalizado, el Programa Matthaeua "" garantiza la formación 

da funcionario• da alto nlval, mulUlingües, capacea de gestionar con esplrltu comunitario los 

controlas aduaneros. A la fecha, al voluminoso Código Aduanero Comunitario vigente a partir del 2 

da julio de 1993 (Reglamento [CEE) núm. 2454193 da la Comlal6n), que elimln6 otros 77- reglamentos y 

doa dtrac:tlvaa, -tablee• a trav6a da 913 arUculoa, entre otros aspectos, el proceso de 

daaaduanamlanto da laa mercanclaa procedente• da tercero• paises, o de reglones qua loa palaes 

miembros no Involucraron an au momento como parte del territorio aduanero comunitario. 

Aalmlamo, •• reordena e Incrementa la cooperacl6n entre las administraciones con programas 

tale• como: base da datos da TARIC, lnformacl6n aduanera vinculante (Intercambio y control de las 

claamcaclon- aduanaras de la• mercanclaa efectuadas por las administraciones nacionales), 

r6glman de tr6nalto de productos eatratltglcoa y exportacl6n de obras de arte, programas de lucha 

contra el fraude (S/D}, el control de animales vivos (Animo) y de la carne (Sh/Ft). A nivel comunitario 

se supriman las aduana• Interiores para lo cual se emite normativa con el propósito siguiente: 
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- a) Ellmlnar al (DAut. Documento Aduanero Onico en operaciones lntracomunltarlaa. 

--¡ fl) Supraal6n da ga,..nUaa para al pago de derechos y taaaa fiscales. 

~) Tr6nslto llbra da marcanclas comunitarias a nivel Interno. -

-_, 

i() Ellmlnacl6n da controlas y formalidades a transportes al atravesar ·las fronteras Interiores 

(vahlculos. barcos da navagacl6n). ~ 

g) Supraal6n del aviso de paso para Isa mercanclas comunitarias en las fronteras Interiores. 

f) Medidas tendientes a evitar el deavlo de auatanclas para la fabrlcaci6n illclta de estupefacientes y 
se 

sustancies pslcotr6plcaa. entre otras. 

Como sa puada observar. an materia aduanera y de comercio exterior el concepto de armonlzacl6n 

Implica unlflcacl6n normativa. que opa,.. e trev6a de reglamentos y directiva• comunitarias. en 

cumpllmlanto el arUculo 27 del TCEE. qua cita. - ... los estados miembros proceder6n en la medida 

necesaria a le aproximación de aua disposiciones legales. reglamentarlas y administrativas en 

meterle aduane,.. ... 

Dentro da los banaflcloa Inmediatos de le integreci6n del mercado común se encuentran, conforme 

e une aatadlstlce realizada en Alamsnle. loa algulentea: reduccl6n de los costos, protección más 

amplia da las patentas y marcas a nivel comunitario, supresl6n de la dlstorsl6n en la competencia a 

trav6s de la reducción Impositiva en IVA e Impuestos al consumo, elimlnacl6n de largos periodos en 

la frontera, libra elección de la aseguradora; entre laa desventajas: mayor demanda de productos de 

lo• ofrecido• en el merc•do. complicado mantenimiento de servicios a escala comunitaria, barreras 
eo 

llngülstlcaa y mayores distancias geogr6flcaa. 

Cabe destacar qua dentro del proceso de armonización se Integra un arancel aduanero común a 

nivel extarlor. an atención a la concreción de la Unión Aduanera. proceso que resulta natural al 

conformarse un espacio común Interior. que le permitl6 a la Unión Europea colocarse como la 

__, prima,.. potencia exportadora de blenaa y aervlcloa en 1993 y 1994. respecto de los Estados Unidos 

y Japón. 
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ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA EN MATERIA ADUANERA Y COMERCIO EXTERIOR 

L8 flrMllldad de I• Comunict.d Europee •• extiende mucho m6a •116 de I• simple cre•clón de una 

•-de libre ~lo. El fin ültimo •• 1og,..r una Integración económica entre loa estados miembros 

que eventualmente conduclr6 a alguna forma de unidad polltlca. SI esta aseveración resulta real, 

entone••• de un proceao de annonlzmcl6n primaria referente a elemento• que distorsionaft el 

mercado como 80n el arencel y loa Impuestos Indirectos, se procederf• • un segundo nivel de 

•rmonlzacl6n ,.,.,.. de loa textos de loa convenios para evitar la doble tributación, que por hoy 

cubren a61o laa exigencias de loa export.dores de capital. es decir. el de una integración tributaria 

1111 olm nlvol ftn lmpm1lr:lfln """ r1t11ponrtn n 11nn 11011tir,n ononl'lmir,n íinir,n y foriornl. lntorrmtnrtn rnrn 
I• fase 2 y 3 de la armonización tributarle comunitaria. 

Independientemente de las polltlca• de comercio exterior de cada uno de los paises miembros de 

la Unl6n Europea, ••ta maneja a trav6• de convenios lntern•clonales como el de Lomé o el del Caribe 

la pollUca comercia! comunitaria exterior tendiente a coadyuvar a economlas poco desarrolladas • 

comprometl6ndoae a la adqulalcl6n de toda la base productiva con precios de garantla, sobre todo 

en productos INllalc-. •• Tal altu•cl6n le ha permitido una menor dependencia de otros bloques de 

podar, aün cuando absorba el costo de la oportunidad de obtener Importación de productos con 

precl- reducidos. 
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7. POLITICA Y COORDINACION FISCAL EN LA UNION EUROPEA 

La libre competenci• •• un •l•mento clave del mercado único. pero la competencia desleal 
en el Ambito flacal conatttuye un motivo de preocupacl6n. debido a I•• repercuaionea 

negatlvaa que puede tener. en particular. aobre loa lngnpaoa flacalea de los eatados 
mlelftbroa. la adecuada diatribucl6n de loa recu,..oa económicos dentro de la l"('l6n 

Europea. y la competitividad y el empleo. • 2 

L• polltlca fiscal de I• Unión Europea resulta aer un verdadero laboratorio de propuestas y 

experiencias por medio de laa cuales se pretende solventar el Incremento del gasto comunitario y 

establecer medid•• que Impidan el gradual deterioro de las finanzas de los estados miembros. 

L8 ~16n de la attuaol6n tlacal - produce a trav6a d• la erosión de la basa de lmpoalcl6n provocada tanto 

....- .. ~ .. flao•I (tranaferenol• de 1•• baaaa tributarla• a otroa pafaea). como par al daaarrollo de la 
aao11an118 ·wrglda (trenafer9110la de laa b•••• tributarla• al marcado negro). El primero da eatoa fenómenos 

~ de la dlferenola entre loe tipos lmpoaitlvoa ,.. ..... al .. gundo. del nivel absoluto de loa mlamoa. e3 

L• reallz•clón de I• Comunidad Europea dur•nte el primer perfodo, comprendido d~ 1958 a 1992, 

sostuvo su polftlc• de Ingresos tributarlos fundamentad• principalmente en contribuciones de 

car6cter Indirecto, como lo•• el IVA comunitario y los Impuestos al consumo armonizados y, por otra 

parte, deac•n••bm en I•• retenciones a los trabajadores en materia de renta y seguridad social. Sin 

embargo, ninguna de estas alternativas cubrla las exigencias ni mucho menos las expectativas en 

materia de gasto del presupuesto comunitario. 

Incluso ya en 1978, la Comisión de la Comunidad Europea deflnla tres métodos para obtener 

financiamiento lldlclonal "Primero, Incremento del endeudamiento que topa con la prohibición 

Incluida en el tratado de financiar d6ficlt en el caso de presupuesto general. Segundo, un retorno a 

las contribuciones nacloneles, ya como suplemento, ya para financiar nuevos programas. Y tercero, 

ingresos propios lldlclonal•• con car6cter de 'recursos propios." 114 La erosión fiscal de las bases 

tributarlas y el Incremento del gasto comunitario, sobre todo en materia agrfcola, hicieron propicia la 

reunión de Bruselas. donde el 14 de diciembre de 1993 el Consejo propone un planteamiento 

aplicable • mediano plazo (d• 1995 a 1999). a saber: 
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Artlculo3 

.:t. uEI Importe tot.81 de loa recurso• propios aalgnado• a la Comunidad Europea no podrá ser superior 

al 1.27% del total del P'NB d• la comunidad para loa pmgoa ... 

.z. Lo• cr6dltaa para compromiso• consignado• en el Preaupueato general de la Comunidad Europea 

durante al periodo 11HH5·1 ... deberá amgi.ir un'a evolución ordenada haata alcanzar una cantidad 

global qua no - auparlor al 1.32% del total del PNB de la comunidad en 1999. Se mantendrá una 

ralaclón ordanadm entra lo• crédito• para compromlaoa y loa cr6dltos para pagos, con el fin de 

garantizar au compatibilidad •.. 

a. Se concederá al Reino Unido una corrección da aua desequilibrio• presupuestarlos ... ") 

ArUc;y!o 7 

u1 ..... -lado• miembros .-.-udllrán ... recursos propio• comunitario• (••acciones reguladoras 

agrfaallla, ...,..._,-tantas ._..........._o compenaatorloa, Importes o elementos adicionales, y 

·otro• derechea qua hayan ftjado o puedan fijar la• lnatltuclones de la• Comunidad Europea ... ). La 

Comlalón verifica ... , baaándo•• en dichas dlapoalclonea, loa procedimientos relativos al censo, 

determinación, rec8Uehlclón y control del IVA aplicados en los estados miembros y formulará, en su 

caao, recomendaciones con objeto da mejorar la eficacia de estos procedimientos.•• 65 

Da aata manara •• estima una participación má•lma de recurso• propio• de la UE considerando 

como ba•e un 1.27% del PIB para el afto 1999, como ae mueatra en la siguiente gráfica: 
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Conalderendo neceaarlo un plentaamlento comunlt.rlo. ea para agoato de 1994 que•• emite una 

recomendación del Con••Jo aobra la• orlentaclone• general•• para la• polltlca• económicas de lo• 

eat.do• miembro• y de la Comunidad. documento en el cual •• reconoce " ... que es preciso 

raortent.r loa Ingreso• fl•cal•• y loa gasto• para apoyar la Inversión pública y privada que reaulte 

viable. y dem6• gaato• ld6nao• para lmpulaar el crecimiento económico. Al Ínlamo tiempo, y cua~do 

reeulte nece .. no. lo• •atadq• miembro• deben procur•r reformar sus estructura• fl•c•les de forma 

que •• feyorezc• I• cre•ci6n de pu••to• de lnlb.wio y la malar• del medio ambiente" .. .. 

Emparo. la grava eroalón tributarla y la recesión intemaclonal obligaron a planteamientos urgentes 

en la reunión de Bruaalaa realizada el 20 de marzo de 1996, donde ae preparó una planificación 

global en matarla fiscal y •e propuao hacer frente a tres deaaffoa b•slcoa: 

EatabUlzaclón de lngreao• flacal•• de lo• estado• miembros. 

Correcto funclonemlento del mercado Interior. 

Fomento del empleo. 97 

Lo que Implica la búsqueda de un nuevo equilibrio tributarlo de •cuerdo al siguiente cuadro: 
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1 

E• obvio que el proc .. o de degrecl•cl6n de I•• b•••• de lmpoelcl6n e nivel Estado y comunitario no 

•• exclualv• expertencle de le Unl6n Europee; todos loa alatem•a federele• ae encuentren 

ec-lfnente en crisis en lo que rea-eta e sus fuentes de receudecl6n, eal como respecto de loa 

proc- de dletrfbucl6n. ~r ello ae ~e,. enorme preal6n de la crtala de loa alatemea flaceles 

de loa _..._ mlelftbroa de .. UE, tod8 vez que • ... le eatablllded del total dit Ingreso• flaceles se ha 

_......e -- de une atteniol6n progrealv• de le estructure de flacallded: I• cerge Impositiva s~ ha 

deaplueda heale .. base lnlponlble con menor movlllc:led - el trabejo - • fin de compensar las 

p6rdlde• fl•oele• ._........_. por I• eroel6n de otr•• be••• que disfrutan de mayor movilidad 

(lmpueetoa aobre el consumo, •obre toe rendimiento• de cepita! •.. ).• .. 

- considere e- urgente entonces dlemlnulr le cerg• tributarla el sector empresarial, a los 

ael•rloe y el coeto de I• aegurlc:led aoclel, por lo que se pl•ntea un nuevo bosquejo en cuanto al peso 

de loa Ingreso• tributarlos de le Unl6n Europea, e saber: 

Yol•nde CrteUne Ramlrez Soltero 

219 



( .. • (__) l_; U \) U U \) V \.J V V V \.J \/ ,_., _/ 

·-.. 



COOADINACION FISCAL UE 

Pare el vel'llftO de 18H •e reallz6 un encuentro eapeclallzado en materia flacal donde ae intentó 

) ••tablecer la• •••• de un nu-o modelo tributarlo para el alglo XXI, revlaando los algulentes rubros 

en particular: 

J.. Doble trlbutacl6n. 

2- Ellmlnar la dlatorel6n qua cauaa en el mercado la retención de renta en sueldos en un pala 

) miembro y la• cotlzaclonae de la aegurldad aoclal en otro. 

~- Flujoe tranafronterlzoa. 

!!- Propueata• de lmpueatoa ecol6glco• • 

Tal expectativa abre tas puerta• a nuevo• proce'aoa de armonizacl6n que se trabajarén con mayor 

precl•l6n en el Qltlmo apartado de ••te capitulo. Otro de lo• aapectos de traacendencia a revisar 

dentro de la agenda tributarla de la UE •• el relativo • la coordlnac/6n fl•c•I. SI algo resultaba 

' ·' complejo ere la coordlnaclOn flacal da I•• fuentes Impositiva• comunitaria• y 6ata• no podlan 

·-· ..... r W un ... - e ..... 4lle I• ....... ..... unid ... ; o~tener P•rllolp•ol6n en el pe;roont.Je de 

la• recaudaclonea de lo• ••lado• miembro• cuando ••l•ten nueve Idioma• diferente•, nueve tipos de 

moneda, reg._.nt.clOnaa diversa• • ldloalncra•la• diferente• reaultaba en una tarea 

verdads,.._ta tlt6nlca pero posible. 

~ara ello a• desarrolla una eatructura Inteligente apuntalada por programas de capacitación y de 

Intercambio -.nltarto, como veremos a oontJnuacl6n: 

COOROINACION FISCAL COMUNITARIA 

PRESIDENCIA 

COMIT~ PERMANENTE DE COOPERACION 

ADMINISTRATIVA (SCAC) 

Integrado por repreaentmnt•• d• loa ••tlldoa 
miembro• 1"1 

OFICINAS CENTRALES DE ENLACE 

SISTEMA DE INTERCAMBIO DE INFORMACION VIES (VAT) 

(1993) 
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PROGRAMAS DE SOPORTE 

1. MATTAHEUS 

~ 

Por UIMI declal6n de I• Comla'6n en I• que ae eatablece I• •pllc•clón de I• Directiva 91/341/CEE del 

Con•ejo que 18prueb8 un progrem• de •cclón comunlt.rl• de form•clón profe•lonal de los 

funci-rtoe de ..tu•n••· ( 93123/CEE) del 11 d• diciembre d• 1992; eatebleclendo •demás, los 

progl'llflt9• -peclflcoa comun••· rel•Uvo• •u perfecclon•mlento •ctlvo, • I• •dml•lón tempor•I y al 

trén•lto, d• IOa mlamo• (93115/CEE, OOCnúm. 10/19, del 18 de diciembre de 1992). 

2. MATTAHEUS - TM 

Decl•l6n del Con••Jo por .. que •e •Pruebll un progr•m• de •cclón comunitaria en materia de 

formmolOn prof-lon•I d• loa funclon•rloa enc•rg•do• de I• Imposición Indirecta, COM(92) 550 flnal­

SVN 4'1U, Bruae .. •, 14 de diciembre de 1992. 

3. &CENT ADUANERO (1ff3> 

Red de lnformétlcm dea•rroll ... • en el ámbito •duanero que permite conocer con extrema rapidez los 

fl&Qo• ff•lco• de m•rc•nci.•, m•rc• ltlner•rlo• de loa productos, fecturaclón y procedencia. 

4. SQENT FISCAL l19Ml 

Red de lnformétl- que tiene por objeto h•cer poalble el lnterc•mblo de menaajea destinados a 

combatir el fraude eupue•to o m•nlfleato; maneja la b•ae de dato• del Scent Aduanero. 
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DIRECTIVAS ADICIONALES (A NIVEL ENUNCIATIVO QUE LE DAN SOPORTE) 

• Sla....._ de lnt.rcamblo de lnformacl6n VIES VAT, (911880/CEE). 

• Comlt6 permanent. de Cooperacl6n Administrativa (Reglamento nüm. 218192/CEE). 

• Aalat.ncla mutua en el llmblto de loa Impuestos directos y del IVA (771799/CEE). 

• Aalat.ncla mutua en matarla de cr6dltoa de cobros (781308/CEE). 

Reault8 tan lmportanta el monto por recaudar como la forma de hacerlo, por lo que en primer 

t6rmlno •• establece un Hmlte: loa estados miembros da I• UE no deban aportar mlls del 65% de au 

PIB •• -tablecl6ndoae mecanismos de prorrateo. Al menos para el IVA. la base de loa recursos, de 

conformidad con lo dlapueato en el Reglamento núm. 1553189 del Consejo de fecha 29 de mayo de 

1989, ae calcula • •.• dividiendo el total d• loa Ingresos netos del Impuesto recaudado.
1
por el Estado 

mi--. del 9fto en curao, entre el (tipo medio ponderado) epllcado a I• recaudacl6n de este 

1"""'9•1D •e• ml•lllO .no•. • 

Respecto • la treacendencl• de la recaudación del IVA por pals, a continuación se muestra un 

cuadro comparativo, presentado en el Segundo Informe sobre procedimientos de recaudación e 

lnapeccl6n en IVA, para el periodo 1991-1993: 70 
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TRANSFERENCIA DE RECURSOS PROPIOS (IVA DE LOS ESTADOS MIEMBROS) 
AL PRESUPUESTO COMUNITARIO (1991-1993) 

=n•aaeecua ~- ~--~ ,.,93 
Ice , ... 3 • 1 ,~~., ;,.~/o 1 o .. 9.3 

Dlnemerca 808.9 2.0-/o 818.0 1.8o/o 826.4 
Alemenle 8738.8 28.9DA. 10183.2 29.2"/o 10565.2 
Grecl• 489.1 1.8% 508.8 1.5°/o 816.7 
Ea~fte 2977.3 9.8% 3533.3 10.1°/o 3304.7 
P:rancl• 7083.3 23.4% 7 508.1 21.8% 8812.9 
lrlend• 231.2 o ... 4 248.3 0.7o/o 282.4 
lblll• 5215 17.2% 5278.0 15.2"11. 8 247.2 
Luxembu~ 88.9 0.2-A. 79.3 0.2% 114.3 
Hol•nd• 1809.1 5.3% 1 700.7 4.9o/o 1 813.5 
Portua•I 392.0 1.3% 489.9 1.3o/o 527.7 
Reino Unido 1 ... 1.8 8.1% 3800.9 10.3°/o 2549.4 

3.0°/o 
1.8°/o 

30.8% 
1.Bo/o 
9.6% 

19.8% 
0.8°/o 

18.1'Yo 
0.3o/o 
5.3o/o 
1.5% 
7.4°/o 

To~• FIJA,,,, -•• -~~.o ........... -,. ..,..,~a.6 1uu.Oo/o -489.7 41 lJu.Oo/o 
f'uente : cuente de geauon de I• CE. 
Note: En. ••te• cifras se Incluyen loa saldos y la corrección por el Reino Unido. 

:> TRANSFERENCIA DE LOS ESTADOS MIEMBROS EN 1993 POR LOS 
RECURSOS PROPIOS IVA COMO PORCENTAJE DEL TOTAL EUR 12 

\ __, 

_, .. 

B D A GR E F IRL L H p 

Comisión de I•• comunidades europeas, "Procedimientos de recaudación e 
lnapeccl6n del IVA en IO• -tadoe miembros", Segundo Informe, art. 12 , com (95) 354 
final, Bru••I•• 20.07.1995, p.50. 

RU 
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Loa mecenlamoa per• el prorreteo son todos ello• actuerlales, por lo que al no ser objeto de 

meterle de estudio, en este ceso, •• dej•r• en menos de los economista• valorar su justicia. 

Le forme de cumplimiento formal por parte de loa sujetos peslvoa de la relecl6n tributarla, se 

materializa en las dec:laraclonea cuya secuencie fijan loa pafaea miembros,. no siendo superior a un 

afto natural. Ea pera obtener el control de loa aujetoa pasivos en un mercado Interior sin frontei;as, 

donde loa -tado• pertas -l*n muy Interesados en une edecueda recepción de loa Ingresos - por 

cuanto a su deterlorede recaudecl6n - que se decide le Incorporación de doa proyectos, uno en 

materia aduenera conocido como Mattheeua, y el otro en la de contribuciones Indirectas, Matthaeus­

Tex. 7
• 

El objeto del proyecto Matthaeua en meterla aduenera fue complementar la formación y 

preperaclón de loa funclonerloa en aduanas de la UE; el programa se realiza mediante el lntercemblo 

de funclonerloa operativos de un pafa a otro, cursos Intensivos de los nueve Idiomas que comprende 

la UE (ae forman funcionarios polfglotaa), y foros de Intercambio de experiencias. 

En 1992 - en forma previa a la epertura del mercado Interior - se Impartieron 17 seminarios 

Matthaeua, epoyadoa en el artfculo 4, b de la Directiva del Consejo, con participación activa de m6s 

de 1 000 funcionario• y un costo de 2 427 000 ecua, a saber: 

Slatem•• de auditoria (en Rouen, Francia, 6-8 ebrll de 1992). 

CITES - Evento de lntercemblo de meterielea eced6mlcos ONU-(Bruselas, 27-29 de abril de 1992). 

M6todo• de Investigación sobre el origen preferencial de los productos de la pesca ,(Bruselas, 11-

12 mayo de 1 .. 2). 

Reellzaclón del mercado Interior: problemea aduaneros y fiscales a partir de 1993 (Parma, Italia, 

14-15demayode 1992). 

Lucha contra el fraude (Atenas, Grecia, 5-7 de mayo de 1992). 

Lea aduanas y la lnform6tlca (Lisboa, Portugal, 15-17 de junio de 1992). 

Microscopia de loa productos procedente• del Meíz (Lisboa, Portugel 23-25 de junio de 1992). 

Reglmenea econ6mlcoa eduaneroa(Selónlca, Grecle, 24-28 de junio de 1992). 
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--...., .• Una oportunlcl8CI de progreao econ6mlco y •ocl•I p•r• lo• ciudadano• de I• Comunidad: los 

regflnen- llduaneroa econ6mlco• (C•tanla, ltalla, 11-12 de junio de 1992). 

--...._. • Procedimiento• almpllflcado• (llOnater, Alemanla, 13-15 dejullo de 1992). 

• AnAll•I• de riesgo• (Londraa, Reino Unido, 28-28 de octubre y 7-9 de dlcle.mbre de 1992). 

• Vlgl .. ncla del territorio muanero de I• co~unld•d (Ale•andr6polla, Grecia, 9-11 de novlembrQ,d• 

1ft2). 

Procedlmlentoa lnform•tiz.do• (Blgmarlngen, Alemania, 29 de septiembre a 2 de octubre de 

1ft2). 

• Ad...,,.• y marcado Interior (Brua•I••· 8-9 de octubre de 1992). 

• Conb'OI•• aobrm 1• •JCPOrUlc16n da obra• de •rte (Madrid, E•P•f'I•, 10-12 de diciembre de 1992). 

• TrAnalto y 91CPOrUlcl6n (NApo .... ltall•, 17-18 de diciembre de 1992). 

• LucM contr. al frmuda (Londraa, Ralno Unido, 1 O de diciembre de 1992). 

Loa reault8doa objetivo• da ••• •f'lo , que aef'lalan un eafuerzo verd•deramente algnlflcatlvo, se 

·.....) pueden obaerver en la• grAflcaa que a contlnuacl6n se presentan: 

_ _.,.. 
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Plíl 
de 

origen 

BE 
DI 
~L 
ES 
FR 
GR 
IR 
IT 
LU 
HO 
PO 
RU 
Total 

PAISES DE LA UNIÓN EUROPEA ENTRE LOS QUE HUBO· INTERCAllBIO DE FUNCIONARIOS (1192) · 

Plíldemm:iaa 
Número de BE DI AL ES FR GR IR IT LU 

flllclonlriol .. 
interclmblo 

17 . . 4 . 3 . 1 1 . 
20 . . 5 . 3 . 1 3 . 
45 2 5 . 2 5 2 2 6 1 
13 . . 1 . 4 . 1 2 . 
51 3 3 4 3 . 4 3 11 2 
34 . . 3 . 15 . 1 4 1 
20 1 1 3 1 2 1 . 3 1 
53 1 3 5 1 21 4 3 . 1 
10 . . 2 . 2 1 1 1 . 
52 5 3 9 ·5 2 5 2 8 3 
23 1 1 1 1 5 1 2 4 1 
56 4 4 9 1 12 9 4 3 1 
394 17 20 46 14 74 27 21 46 11 

FUENTE : Comisión de las comunidades europeas, "Informe de la Comisión sobre la ejecución 
del Programa Mallhaeus en 1992", com (93) 340 final, Bruselas, 22 de julio de 1993, p. 20. 

P8 

3 
3 
1 
3 
2 
3 
1 
1 
1 · 
. 
2 
6 
39 

PO RU 

1 4 
1 4 
1 11 
1 1 
3 13 
1 6 
2 4 
3 4 
1 1 
2 1 
. 4 
3 . 
19 60 



Plil NíNlo llÍllWll Ullgull ........ ~ 

• • ... 
ÍlllCÍGlllrÍOI ÚICÍOllllilll ........ 

en fannldDa (Z) 
irUfCllllbio 111 mu. tll llL ..... IT tL. IM ES ru 

BE 11 11 X X X • • • X ti- 24517-
DI 20 12 X • X X • ti· 1111S-
Al 45 11114 X X • • • • 41.257712-
ES 13 212 X X X X tl-157452-
FR 51 2390 X X X +1·121SU-
GR 34 19 X X X X • 
IR 20 m • • X X • X .,. •1u-
IT 53 431 X X X +1·121•-
LU 10 13 X +¡. 31122-
HOI. 52 36 X X X • X • • • .,. 11391-
PO 23 65 • X .,. 1531-
RU 56 58 • X • X X • X .,. 40244-
Total 394 4637 +1·115221-

(1) Algunos Estados miembros no preciSln 111 fonnlciones lingüisticn concretas inpM1idn 111 ll llllll:O del Pr.­
lllllhleus, y sus cifras rellljan la taUlidld • 11 fonnlci6ll lingüisticll para et conjunlo di los funcionlrios de..._ 

(2) Coito realmente soportado por los servicios lldulneros, que se puede asimilar al costo rNI sosllnido por In 
admilistnciones nacionlles. 

FUENTE : Comisión de las c:onuidades europeu, º lrlonne de la Comisión sobre la ejecución del Programa llallllleus 
en 1992",can (93) 340final, llluselas, 22de junio de 1993, p.26. 
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otro prog,.._ da tra•cendancla •• rallara al Matthaau•-Tax, dirigido a la formación de 

functonarioa tl•calaa encargado•, an la• admlnl•tr•clone• especifica• en loa estados miembros, de 

la lmpoalel6n Indirecta en IVA a lmpua•to• ••peclale• armonizado•. En la ••posición de sus objetivos 

••citan la• axpactaUvaa del proyecto: 

•preparar a IOa funcionario• da la• administraciones de lo• estado• miembros encargado• dtt la 

Imposición Indirecta da cara a la• lmpllcaclonea del mercado Interior para asegurar de este modo 

una mejor ejecución de laa regla• comunitarias en la materia, aplicables a partir del 1 de enero de 

1H3; 

permitir a IO• funcionarios naclonalea afectados conocer mejor loa procedimientos de los 

funcionarios da loa otros e•tado• miembros; 

• potanclar la toma da conciencia por eatoa funcionarios de la dimensión comunitaria de su trabajo, 

y 

• hacer poalblaa IOa Intercambios de Ideas fructiferas entre loa funcionarios de las 

admlnl•traclonaa da loa dlfarantaa ••tadoa miembros respecto de la forma de poner en práctica la 

laglalaclón comunitaria y, aalmlamo, facllltar una forma de colaboración que será Intensificada en 

al marco del mercado Interior.• 73 

Con un costo da 530 000 ecu• y con la participación de 183 funcionarios, los resultados fueron 

alantadore•: an IO qua respecta a aamlnarioa ae impartieron, de 1993 al 31 de diciembre de 1994, los 

siguiente•: 

• Control dal /VA: estrategia y m6todoa de trabajo (Peris, Francia, 28 y 29 de diciembre de 1993). 

• Control Informático del /VA (Madrid, Eapar.a, 4 y 5 de noviembre de 1993). 

Control d•l IVA y cooperación en Europa (Dublln. Irlanda. 27 y 28 de junio de 1994). 

Matodologla del control del /VA(Mancha•ter. Reino Unido. 3 a 5 de octubre de 1994). 

• Aapectoa del r6glman de circulación intracomunltaria de mercanclas sujetas a impuestos 

aapacialea (Salamo. Italia, 15 a 17 de diciembre de 1993). 
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• Apllcacl6n en loa ••t8do• miembro• de la Directiva 92/12/CEE en meterla de alcohol y tabaco 

(Burdeoe, Francia, 28 a 28 de enero d• 1994). •• 

Control de lmpuaatoa ••peclale• en lo• ámbito• de lo• aceite• minerales y la Informática (Madrid, 

Eepafta, 4 y 5 de Julio d• 1994). 

Matodologla del control de loe lmpueetoe eepeclale• (Le Haya, Pefses Ba~os, 14 a 16 de diciembre 

de191M). \ 

Segundo •emlnarto conjunto Mattaeue/Mathaeue-Tax, que trat6 de las relaciones entre aduanas, 

lmpueetoe aapectale• e IVA (Elelnore, Dinamarca, del 5 el 7 de diciembre de 1994). 

La• expectativa• de ambo• programes se citan de 1996 a 1997, sustituyendo el programa de visitas 

colactlv- Por otra• de carácter más personalizado apuntando a Investigaciones te6rlco-práctlcas 

eapeclaliz.ctaa, con dleeftoa mlla alatemlltlcoa y exhaustivos, y manteniendo una amplia formaci6n 

llngOfatlca. Las bases en lee que se fundamenta el proceso de coordlnecl6n fiscal en meterla 

) comunitaria menlfleata un desarrollo muy comprometido en el Incremento y la homogeneización de la 

calidad de loa funcionario• hacendarloa. Probablemente eeta enorme preocupación en formar y 

) m.,.taner per'80nal calificado auxilie en el siglo XXI en el dlaefto de programas edhoc, con múltiples 

fuente• propo'altlva• en dlvereae materia• da competencia hacenderla, ejemplo todo ello para el 

" mundo occidental. 
/ 

El proceeo da armonlZaclón tributarla, como •• observa, he provocado en forma. paralela a su 

raallzacl6n y control programa• alternativo• de coordlnecl6n en le recaudación e lnapecci6n; se 

desee cultivar le cultura de le tributación donde la prerrogativa sea la contrlbuci6n espontánea de 

loa sujetos obligados, con un mlnlmo costo de Inspección y auditoria de cumplimiento, que obligue al 

pego forzoso y a eu comprometido diferimiento en el tiempo. 

Frente a e•ta• neceeldadee de financiamiento comunitario a partir de contribuciones comunitarias 

directas e indlractae, y de tratar de obtener en el tiempo previsto por el articulo 8A TCEE (•hora 7A 

del TUE) la culmlnacl6n del mercado Interior, ea que también •• he realizado un destacado esfuerzo 

en materia da armonización legal en otros supuestos relacionados con la realización de la riqueza, 

comoaon: 
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Protaccl6n de lnte"'8ea de socio• y tercero• en meterle de publicidad (Primera Directiva 

881151/CEE, 9 de merzo de 11N18). 

ConaUtucl6n de aocledadea lln6nlm•• y eatabllldad y modificación "de au capital (Segunda 

DlrecUva 77191/CEE, 13 de diciembre de 1978). ~ 

FualOn de aoclechldea en6nlm•• (Tercer• DlrecUva 781855/CEE, de octubre de 1978). 

Derecha contable europeo aobre rendición de cuenta• de la• aoclededes (Cuarta Directiva 

78le80/CEE, 25 de julio de 1978). 

llelenc- conaolldedoa de loa grupoa de aoclededes (S6ptim• Directiva, JOCE L 193/1, 18 de 

Julio de 1983). 

Habllltacl6n de loa •udltorea con conocimiento• Jurldlco-contables (Octava Directiva JOSE L 

1281128/20 del 12 de mayo de 1984). 

Se puede .,,,..ciar que, le expertencie Europea y au politice fiscal y de coordinación -que Incorpora 

el proc-o de armonlzacl6n- hace obligado un estudio más preciso de las expectativas de 

armonización en el alglo XXI. 
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8. EXPECTATIVAS DE ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA 

Han tnmnacurrido mlll• da 35 aftoa de ••fuerzo• de lntegracl6n econ6mlc• en loa que ae ha observado 

un avance algnlflcatlvo de acercamiento• en materia de lmpueatoa aduanales, Indirectos. de 

aegurld9d aoclal y an aacaaoa ••pecto• de loa lmpue•to• directo•; sin em~argo, el proceso resulta 

del todo Inacabado e Imperfecto. 

Hablar de parapactlv•• ante la complejidad no reauelta de acercamiento• en lo• contenidos y 

formas del derecho comunitario, con al derecho auatantlvo de cada uno de los estados miembros. 

pareciera un tanto petulante cuendo dicho• proceso• a61o en sefl•l•doa casos verdaderamente 

refieren proceaoa de annonlzacl6n. La fiebre por la armonlzacl6n tributarla ha llegado a otras 

latltude• del planeta; no obstante, por •f misma carece de todo sentido, es un mero Instrumento para 

habilitar un mercado libre •In dlatoralone• derivad•• del Impacto de las diversas formas de 

lmpoalcl6n o de la apllcacl6n de medid•• protectoras • loa aectorea productivos de cada uno de los 

paf aes. 

En el caso particular de la Unl6n Europea, todo gira a partir de la lntegracl6n de un mercado 

) común, con una polltlca econ6mlca y flacal lmpreaclndlble s61o para cubrir los requerimientos 

comunitario• acordado•, pero que no conaldera las polftlcas tributarlas de cada uno de los estados 

) miembro• ni atienda• aua requerimientos Internos. Por ende, pensar en un proceso de armonlzacl6n 

Integral resulta absurdo e Innecesario. 

A•lmlamo, el alcance de la armonlzacl6n deberá considerar los requerimiento• de cada uno de los 

estados miembro• y d• la comunidad econ6mlca en atencl6n a las prioridades de cada uno; 

pretender un procaao da armonlzacl6n Integral referirla a su vez a un proceso de lntegraci6n 

polltlca, que para loa efecto• del mercado no ae hace necesario. 

Por lo pronto, la expectatlve creada evidencia un horizonte de acercamiento a mediario plazo en las 

tasas del Impuesto al Valor Af'oadldo, un seguimiento a loa procesos de aproximacl6n en los 

Impuestos al consumo, y en el tintero permanecerán como materias pendientes de los Impuestos 

directos a la• peraonaajurfdlcaa y a las persona• naturales (ffalcas). 
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Sin embargo, reaultm meritorio deatac•r el hecho de un •aotamlento alatem6tlco de I•• fuentes de 

r-ud8cl6n tnldlclonalea, que Y• no reaponden • la• exigencias •ocl•I•• del a••to y deuda pública; 

•• •111 donde ae requieren form- novado••• de tributación. 

En el último encuentro de le IFA ae enf•tlzó en lo que P•r• Europa no ea novedoao respecto de~ los -tax. (conocido• aalmlamo como greentax), blljo el principio de "el que contamina paga", cuyo 

propóalto no ,...Id• en I• neutralidad flacal de la que ya se h• hablado en otro momento, sino de 

invitar • I• reduccl6n de emlalone• contaminante•. L• dlmenalón Internacional de la contaminación 

obllger6 en el futuro próximo • actlvld•dea coordinad•• entre dlveraoa eatados, reglones e incluso 

continentes; loa efecto• aobre I• c•pa de ozono, I• lluvi• 6cld•, el material radioactivo, l•s aguas de 

deaecho lndu•trl•I, loa deaechoa qufmlcoa, el •aotamlento de las reserva• natur•I•• de petróleo y 

carb6n, y la taa. deamedlda de 6rbol••· Invitan • un eaquema coordinado y robustecido de medidas 

preventlv•• tributarla•. Providencia• que no han llegado y •ca•o llegar6n, aunque tardlamente, 

como conaecuencl• derlv•do da loa lntara••• económicos y polltlcos de los grandes exportadores 

dec•pltal. 

A eate reapacto, Francia•• Plchot refiere la utilidad de llevar a cabo cierta armonización 

lnterneclonal de loa lmpueato• medio•mblentalea sobre todo en las entidades económicas 

lntearad••· como ea el c•ao de I• Unión Europea. 75 

Aalmiamo, deber6 aer objeto de revisión m•a exhaustiva, una propuesta concreta a la imposición y 

control an la deamaterlallzaclón de los aervlcloa, en forma coordinada con las legislaciones 

auatantlv•• Interna• de loa eatadoa; loa aerviclos vla informllltlc• sobre todo el que presta Internet, 

conform•r•n en el futuro un objeto lnterea•nte de recaud•clón. 

En alnteala, cuando loa requerimiento• de polltlca tributaria de los estados sean cubiertos en 

plenitud, derlvedo da un compromlao comunitario éstos probablemente estarán dispuestos a 

negociar al 100 % da au poteated tributar!•, altuaclón alejada en el presente y futuro próximo de toda 

realidad. 
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9. CONSIDERACIONES FINALES DEL CAPITULO 

.1.· La armonlz9c16n tributarla comunitaria •• llmlta • lea competencia• material•• deleged•• por loa 

-e.dos mlembroa de la Unl6n Europea. 

2-La dlveraldad en loa alatemaa tributarlo• a nivel faderal, eatatal y munlclpal atienden a las 

neo-ldede• de polftlca tributarla particular de cada uno de loa dlveraos nivele• de gobierno. ~ 

~- Un -tudlO conceptual •• dlflculta aobremanara anta la parUcularldad de loa contenidos 

e•pacfflcoa de IOa concepto• tributarlo•, aun cuando ae den bajo el esquema occidental los 

elemantoa -enclal- de 1- contrlbuclonea en cuanto a aujeto, objeto, base, tasa o tarifa, en 

atenc16n a la diversidad da criterio• y de trato dlferencledo. 

!f. El comproml- de armonlz9c16n tributarla ae aeftala en un reapeto lrreatrlcto al principio de 

Igualdad, trato da nacional•• y da no dlacrlmlnaclón tributarla, recogldoa del GATT y manifiestos 

en loa tratadoa fundacional••· 

§.La experiencia de armonlzacl6n tributarla de la Unión Europea, se destaca en materia aduanera, 

de comercio exterior y de lmpueatoa lndlrectoa. 

§. En materia da lmpueatoa Indirecto•, eapeclalmente en el del Impuesto al Valor Aftadido, se 

manlfteata un proceao Inacabado e Imperfecto de acercamiento formal a través de las directivas 

comunltarl-. maa no •• aaf en lo que reapecta a las tasas y criterios de exención o no sujeción. 

z. En otr.a materia•, como la lmpoalcl6n al lmpueato •obre la renta, ae sugieren planteamientos que 

buacan la neutralldad flacal en la• operaclonea financiera• y la auprealón de las barreras flacales 

a laa actividad- econ6mlcaa tranafronterlzaa . 

.l. Se hace naceaarlo, en atencl6n a un no probable proceao de armonlzacl6n tributarla Integral, 

conaolldar lo• mecanlamoa lntemaclonalea de flacallzacl6n. 
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J!. Loa _ .... deber6n revl-r en •u lnwrlor el eaquem• feder•I de tributación, derivado de laa 
nuev•• -lgencl•• de receudecl6n y cor\trol, que •nte loa requerimiento• del gaato público se 
exigen de cera •I atglo JOCt • 

.!.Q. R-pecto del proceao de •rmonlzecl6n trlbuterl• en m•terla de segurlded social ae obsenia a 
mediano pieza un llamlldo el freceao d• I• Intención por eatablecer las baaea de una protección 
aoclal lnt.g,..I, ., no exlatlr un repl•nte•mlento de I•• trensferenclaa entre los paises 
lnvOlucredo8, todlio vez que no beata con un pl•nte•mlento de sobr•do humanismo. alno de 
aoruclon-. como y• ae lndlc6 en au momento, •d•cuadea y mesur•das. 

11. Hoy en die, ae Inicien otroa e.tuerzo• de •rmonlzaclón trlbuterla, a saber: en materia de seguros 
por deftoe, aobre v•lore• de r•nte fije o v•rl•ble, reapecto de movimientos de capital e Impuestos 
sobre vahfculoe automotorea y uao d• c•rrewr••· 

.12- Por ende, loa eafuerzoa de •rmonlzaclón tributarla en la Unión Europea atienden a dos elementos 
.,._lcoa: la nacaalded y au factibilidad. 
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11. ANEXO 
INVENTARIO DE CONTRIBUCIONES EN IMPUESTOS DIRECTOS DE ALGUNOS PAISES. 
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INVENTARIO DE CONTRIBUCIONES EN IMPUESTOS DIRECTOS 

SUJETOS: 

llABE: 

TA&4: 

llENEFIC/ARIO: 

aeLGICA 

lmpue•to • 80Cledad•• 
(llnp/ll~• •oc~-) 

Empre-•, ••oclaclone•, corporeclone• y •ub•ldlarl••· 

Utllldmd•• dl•trlbuld•• y no dl•trlbuld••· 

39 % en el •upue•to de entidad•• domlnatrlc•• donde lo• . 
eccionl•lm• han recibido como Ingresos dl•trlbuldoa mil• del 
13 %, ••aplica una wrlfa progre•lv• del 211 % hasta el 41 %. 
Par• 11HHS ••derogan niveles de lmpo•lclón • compaftla• 
no r-ld•nte• pero con fuente de riqueza procedente de Bélgica 

EIEatmdo. 

FUNDAMENTOLEOAL: A_..,,,.,,lbook•. 

YOianda C .... llna RamlNZ aoitero 
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PA/6: 

CONTRIBUCldN: 

6UJETOS: 

llASE: 

TA.M: 

CONTRIBUC/dN: 

SUJETOS: 

OBJETO: 

BASE: 

DINAMARCA 

ANEXO 
NF4kGfil&17tiQlilti&!"X!&~·~~~~-::rrt.t~Ji~~~r.::~ 

lmpueato especial• la renta 
8-rllng lndlr-t.lr•t 

Compeftla, aaocl-lonea, corporaciones, lnatltutos autónomos 
excapto 9e1uellea compeftlaa que ya lo hubieran enterado con su 
lmpueato ordinario. 

GANANCIAS Y Pi!:RDIDAS 

- Enajen8cl6n de maquinaria, barcos, edificios. 
- Enllj•n•clón en patentes, derecho• cedidos 
por un tiempo Ilimitado. 

- Llquld•clón de aocled•dea cooperatlv•• o 
de compeftlaa lnter ... daa en,Jolnt-•loclr. 

- El Impuesto no •• apllc• aobre venta de 
•ctlvoa con m6a de 7 •ftoa de haber aldo adquiridas. 

25%(1998) 

lmpueato estatal 
(lndlt°'"alalr•t tll allll•n) 

Loa Individuos (personas físicas). 
LosEatados. 

lngreaoa • la renta nacionales o procedentes de fuente 
de riqueza en el extranjero. 

Loa lngreaoa acumulables loa que pueden ser disminuidos 
mediante deducciones personales con datos de 1992, hasta por 
loa siguientes Importes: 
• Deducción general Individual de 31 500 coronas. 
• Pensionados solteros de 56 000 coronas. 
· Pensionados caaadoa de 31 500 coronas. 
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TASA: 

•ENEF/CIARIO: 

ANEXO 
MWWM#&Sk*'MitiWWWWWW:Oti1;:t•-u1;"-J1'1 

22'% eatatal el cual deber6 ser retenido en ceao de 
sueldos por el empleador y ser• conocido como Impuesto A. 

Aalmlamo, cubrir vla lmpueato provlalonel el 
lmpueato conocido como B-Tex por parte de las 
entidad•• jurfdlcas. eal como por lea peraones como Individuos. 

- Incrementar• en un 12% le taaa cuando el nivel de 
lngreaos reaulte superior e 231 800 corone• en. :1992; 
30 % como retención provisional en el caso de 
dividendos distribuidos. 

Existen tres niveles Impositivos; el del 
Eatado. el del condado y el del municipio; si exceden 
en conjunto del 88 %. considerando el Impuesto sobre la renta 
se reducir• en primer t6rmlno el Impuesto e la rente y en 
segundo lugar el Impuesto estatal sin que el primero sea 
menor en un 60 %. 

El Estado. y ser6 distribuido a nivel de condados y municipios. 

FUNDAMENTO LEGAL: Stalutory Notic• número 735. noviembre 5 de 1991. 

CONTRl•UCldN: 

SUJETOS: 

BASE: 

Stalulol'y Notlce número 582. agoato 7 de 1991. 
Stalutory Notlc• número 595. agosto 15 de 1991. 

lmpueato al dividendo 
(Udbytt.akat) 

Compeftlas. asociaciones e individuos (personas flsicas). 

Monto del dividendo percibido bajo les siguientes 
consideraciones: 

Pera compeftles: 

• Dividendos procedentes de filiales de un grupo 
dominatriz con une pertlclpeclón no menor e un 25 o/o 
(en le cartera accionarla los dividendos recibido• 
entre elles no formen parte de le base gravable). 

Yolanda Cristina Ramlrez Soltero 
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TAS..: 

aENEFICIARIOS: 

Dividendo• procedente• de otrea compelUea danesa•; 
••acumula heata el 88 % del dividendo percibido. 

Dividendo• procedente• de aubaldlarla• del extranjero; 
no ae Incluye en la baae graveble si 6ataa han aido 
gravad•• en el pala de origen conforme a reglas 
almllarea e lea den••••· 

30 % reapecto de dividendo• percibidos no mayores a 
30 000 corona• en 1991; el excedente se gravará a una tasa 
múlme del 45 % procedentes de dlatrlbuclón de dividendos 
de cartera• ecclonerla•, de participaciones de 
cooperatlvea y dlatrlbuclón de ganancias respecto de 
lnveralonea realizadas. 

30 % (la decisión del pago del dividendo propicia 
una doble tributación respecto del Impuesto estatal). 

El Eatado y loa municipios (se participa al municipio en un 
3.25 % del Impuesto recaudado). 

FUNOAMll!NTO LEGAL : Sllltu/Joty Nolk:• nümero 874, de octubre 3 de 1990 

SUJETOS: 

BASE: 

Impuesto a laa aocledadea 
,..,.,,.... •• IJ 

Compaftlaa residente• en Dinamarca registradas bajo 
laa siguiente• modalidadea: sociedades anónimas, 
sociedad•• mercantiles, cooperativas, asociaciones 
de consumo, fundaciones, bancos de ahorro. 

Sujetos exentos: 

El Estado, loa municipios, comunidad•• religiosas, 
prestadoras de aarvlcloa pübllcoa, el Benco Nacional 
de Dinamarca, escuelas, hospitales, casas-hogar, 
blbllotecaa, muaeoa, entre otras. 

Se aplica la misma base del impuesto especial sobre 
la renta, el Impuesto ea de carácter anual . 
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TA8"': 

6ENEFICIAWID: 

lloclechld•• enónlma•. cooperativa•, aocledades 
mutuallstaa o lnatltuclonea financiera• 38 %. 
Aaoclaclonea d• producción y venta 18 %. 
Aaoclaclonea de lnveralón 50 ºA.. 

El Eatado y loa munlclploa (loa municipio• participan en 3.25 % 
de ,. contribución recaudada). 

FUNDAMENTO LEGAL: BllllulrN>'No~ n&ímaro 585, de agoato 7 de 1991 

· Yofllnda Crtatlna Ramfraz llottero 
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PAIS: 

SUJETOS EXENTOS: 

OBJETO: 

BASE: 

TA&4: 

BENEFICIARIO: 

E8PAfiiA 

lmpueato•obre aocledadea 

Peraonaajurldlcaa no aujeta• al Impuesto •obre 
ta renta personal, residente• en territorio 
-paftol o en territorio de ultramar o de no 
residente• en territorio espal"tol paro con 
fuente de riqueza procedente de Eapaft•. 

El gobierno central, las comunidades autónoma•, 
corporaciones públlcaa, El Banco de Eapal"ta, 
entidad•• de aegurldad aoclal, la Iglesia católica, 
la Cruz Roja eapaftola, aaoclaclonea caritativas 
y partido• polltlcoa. 

Utilidad•• neta• percibid•• durante un al"to 
financiero conalderando adicionalmente la 
diferencia entre el capital de aportación 
al Inicio y al final del periodo, eliminando 
laa aportaclonea de capital y sumando los 
retlroa. 

lngreaoa netos; por otra parte existen eatlmulos 
que permiten dlamlnulr la base gravable relativo, 
un 20 •A. para entes dedicados • la exportación, 5 % 
en lnveralonea nuevaa; otraa formas se encuentran 
comprendidas en loa convenios para evitar la 
doble Imposición en dividendos y en materia Inter­
nacional. 

35 % general; •In embargo existen tasas reducidas 
para organizaciones no lucrativas (25 %), cooperativas 
(20 %) y para no residente• sin eatableclmlento 
permente, en una banda que fluctúa entre el 
25 %, 14 % , 4 °.4 y 1 % para sociedades colectivas de 
ahorro, y 25% para las entidades exentas. 

Goblemo central y algunas provincias autónomas. 

FUNDAMENTO LEGAL: Ley número 12, del 13 de mayo de 1981 y la reforma de 
ley número 27 y 28 del 28 de diciembre de 1990. 
Este lmpueato ha •Ido sustituido en 1998 por un nuevo 
Impuesto corporativo. 

Yolanda Crletlna Ramlrez Soltero 

ANEXO 

~1b1 
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PA/s: 

6UJET06: 

SUJET06 EXENTOS: 

OBJETO: 

llAllE: 

TASA: 

BENEFICIARIOS: 

FRANCIA 

lmpu••to• • I•• aocled•d•• 
lnrpdt •ur ,.. •oci4N• 

l!locleded•• an6nlmea y mercantil•• •n general, 
corporaclon•• públlc••· aocleded•• de peraon•• 
(opclonal pera ••ta• últlmaa). 

Reglonea, depertamento•, uniones egrlcol••· 
compeftla• de lnveral6n, cooperetlv••· 

Utllldede• reellzed•• en Frencle. 

Diferencia entre I•• ganancl•s de ectlvo 
durenta un ejercicio flnenclero, meno• les 
aportaclone• edlclonele• al cepita!, m6a les 
aum•• retirada• por lo• aocloa. 

34 % por afto flnenclero deade el 1 de enero de 1992. 
18 % por efto flnenclero anterior al 1 de julio de 1991. 
&e.a % por efto financiero 1990. 
47 % por efto flnenclero 2000. 

Entre el 24 % y 10 % para utilidades generadas por 
actlvldede• de I• tierra, aaoclacionea no lucrati­
vaa entre otraa. 

El Eatado. 

FUNDAMENTO LEGAL: c;.,.,,,..I tax code, articulo 205 y slgulentea. 

CONTRIBUCIÓN: 

SUJETOS: 

Flnence lew, 1990y1997. 

lmpueato profeaionel 
(T-• P'°"'••lonnelle) 

Cuelquler persona Jurldlca o flslca que realice 
actlvldedea comerclale•. lndustrl•I•• o profe•io­
nele• en Frencla. 

Yolende Crletln• Remlrez Soltero 

.. 
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OllJETO: 

TAS4 

•ENEF/CIAR/06: 

OrgmnlDlclonea no lucrativas que reellzan 
-tivldade• eatatalea, de eutorldadea localea, 
lnaUtuclonee públlcea, grenjeroa, ertaaenoa, 
tnaUtuclon•• de educecl6n prlvedaa, ertlataa, 
c01npelllee mutuellataa de seguro•, entre otrea. 

o ... var •I valor promedio de loa ectivoa utilizados 
en I• ectlvtct.d económica. 

La auma del velar en renta de loa activo• fijo• 
utilizado• en le actividad de la negociación, y el 
18 '%del Importe de los sueldos pagados por el 
empreserto. 

Eata beae reaulta dlaminuide para ciertas 
acUvldadea como son los aeropuerto•, 
planta• termonucleares, industrias antlcontaminantes y 
tambi6n empresarios dedicados a actividad•• agroindustriales 
con menos de tres empleados, donde el valor promedio 
de I• renta de los activos fijos utilizados se 
reduce en una tercera parte. 

Es det.rmtnada directamente por la• autoridad•• 
recepto,..• local•• sujeta como tope m•xlmo a las 
..... municipales. 

Las autorld.ctea localea o sus grupo• 
~lea. departamental••· municipales, 
comunidadea urbanas, distritos, asociación de 
municipios. 

FUNDAMENTO LEGAL: a.,..,..,,.,, Code. articulo• 1447. 1479 y del 
1847 bis al 1847 D. 
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PA/S: IRLANDA 

CONTRlaUCldN: lmpueato •obre I• renta 

SUJETOS: Peraonaa Jurldlc•• y persone• flalcaa realdentea 
o no realdentea en Irlanda pero con fuente de 
riqueza lrlande~•· 

SUJETOS EXENTOS: 

OllJETO: 

BASE: 

Persona• flalcaa cuyo lngreao acumulable previo 
• la• deducclonea •• ubique en loa siguiente• 
aupueato•: 

-persona• aolter•• y vlud•• 
-peraonaa casad•• 
-personas aoltar•• y viuda• 
mayor•• de es •fto• 
mayorea de 7S •fto• 

-peraon•• c••ad•• 
mayaras de es afto• 
mayor•• de 75 afto• 

3400punts 
6800punts 

3900punts 
4500punts 

7800punts 
9000punts 

Ingresos neto• que han sido dividido• en cuatro 
apartado•: 

Cllpilulo C: lnter••••· 
Cllpltulo D: utllld•de• neta• anuales derivada• de 

propiedad••· negocios, profesiones. 
Capitulo E: aueldo• y salarlos Incluyendo pensiones. 
Capitulo F: dividendos. 

Ingresos acumulables menos deducclonea autorizadas. 

No se conalderan como Ingresos acumulables: 

- Pensione• de aegurlded social, de la armada o del 
extranjero. 

- lngreao• proveniente• de aorteoa. 
- Ciertos lngreao• proveniente• de escritores, 

compositor•• y artista•. 
- lngreaoa provenientes de becas escolares. 
- Pago de aeguros, entre otros. 

Yolanda Crtatln• Ramlrez Soltero 
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TA&4S: 

BENEFICIARIO: 

ANEXO 
~tViil.*di!t'Sm:mtX·:.M~é~~~~~a~~~":tl~SJf...-;:J 

- H_,..rloa: G•ato• eatrlctamente lndlapen••blea 
pa,.. el ejercicio de au profealón. 

- Su•ldo• y ••l•rloa: Exclualv•mente loa u••to• 
nece-rloa par• I• re•llzaclón de au tr•b•jo. 

- Tretamlentoa de exención dependiendo de dlvera•• 
hlp6teala, dependiendo de aupueato• de estatua 
-i.1,a1 aon cea•doa con hijo• o sin ello•, 
dlvorcledoa con hijo• o aln elloa, o exlate depen­
dencl• económlc• de loa ••cendlentea en Une• 
directa. 

- El principio de I• tributación realde en p•g•r 
con baae en un •l•tem• denominado PAYE 
(,,,.y_you -rn•y•tem). 

- Aalmlamo, aon deducible• loa donativo• re•llzados 
para efecto• de incentivo en I• educ•clón de I•• •rte• o en el deporte. 

• Opclonea de tributación a loa m•trlmonioa en loa 
••ntldo• aigulentea: 

tributación de c•d• uno de ellos en forma peraon•I. 
tributación conjunta por P•rte del eapoao. 
tributación en forma proporclon•I para las partes. 

Se m•nej• un• tabl• progrealv• que atiende a los 
excedente• en lngreaoa, para grav•r con tasas más 
elevmc:tes, la que ae re•Hza. en una banda que 
fluctue entre el 29 % y el 52 %, (1992). 

El goblemo centr•I. 

FUNDAMENTO LEGAL: lneonJ• l6x Acl 1978 y siguientes. 

YOl8nd• Crfetln• RamlNZ Sollaro 
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llUJETOS: 

SUJETOS EXENTOS: 

OBJETO: 

BASE: 

TA&4: 

BENEFICIAR/OS: 

ANEXO 
AM15Wiit.&!RPfil!i1i&t&&dAi~ztt::a 

Impuesto aobr• aoclad•de• 
(COl'PO'Wtion llut) 

Compaftlaa. 

Excepto laa gubememantalea, unlon•• 
da cr6dlto, loterlaa, compaftl•• de carld•d, depor­
tlv•• o cultural••· entre otraa. 

Grev•r laa utilidad•• con excepción de loa 
dividendo• y utllld8dea recibid•• de otr•• 
compaftlaa raaldentea en lrland•. 

lngreaoa meno• deducciones autorizadas Incluidas 
lea deprecl•clonea reapecto de laa lnveralonea 
realizad••· 

40 '%como t.•• norm•I y una t.aa temporal del 
10 % apllc•bla del 1 de enero de 1981 h••ta el 
31 de dlclambr~ del •fto 2010, con el prop6alto 
d• ••timul•r a ciertos aectorea tale• como loa 
exportador•• de blenea manuf•ctur•doa, emp•cadoa 
o m•nuf•ctur•doa en el •eropuerto Sh•nnon, pro­
ductor•• de componentes de cómputo, prestadoras 
de servicio• de amb•rque, y cultivo de planta• por 
mlcropropagacl6n. 

El goblemo central. 

FUNDAMENTO LEGAL: CO'POration tax Act 1976. 

CONTRIBUCl6N: 

SUJETOS: 

lmpueato aobre la g•n•ncla de capital 
(Cllpltal galn• t.x) 

Paraonaa juridlcaa, peraonas flalc•• residentes en 
lrl•nd• o no realdentea pero con fuente de riqueza 
procedente de territorio lrland6s. 
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O&IETO: 

llASE: 

aENEFICIARIO: 

Onw•r la• utllld8de• Imputable• el cepita!; 
Incluye toda• la• forma• de propled8d lnclu•o 
propl8d8de• Incorpórea• tale• como deud••· 
opclon-. d•recho•, blene• e lntere•e•. 

V•lor actuallzedo de lo• activo•: e• grav8do en el 
rnom•nto en que la• ganancia• •on repartid•• entre 
loe lnveralonl•ta•. 

El gobierno central. 

FUNDAMENTO LEGAL: Capital líl•ln• Act, 1975 a 1978. 

Yolanda Cristina RamlNZ Soltero 
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PA/S: 

CONTRIBUCldN: 

OllJETO: 

llASE: 

TA&4: 

BENEFICIARIOS: 

ITALIA 

lmpueeto •obre le renta de I•• persone• jurfdlc•• 
{lmpoat.11 •ul '9iddllo cl•ll• _,..°"" glurldlch•J 

CornpelH•• con p•rtlclpeclón •cclonerl•, comp•fU•s 
de reepon••blllded limitad•, aocled•dea mutu•llatas 
de aeguroa, •eocl•clone• públlc•• y prlv•d•• que 
reellcen en forme total o perclel actividades · 
ec:on6mlcea. 

Grever el Ingreso neto por el efecto fiscal en la 
dlatrlbucl6n de utllld•de• de I•• comp•fll••· 

lngreaoa •cumuleblea meno• deducciones autorizadas. 
Aalmlamo, ••late la poalbllided de re•llzer respecto 
de I•• genanclea distribuid•• una reducción impositiva 
del 12.5 % reapecto de les ganancias distribuidas por 
aoc•ad•de• cooperativas, excepto las que provengan de 
cooperativ•a popul•r•• b•ncarlaa. 
Obtendr6n una deducción del 15 % de loa rendimiento• 
proveniente• de bonos de ahorro. 

38 % reapecto de la base grevable; se realizan dos pagos 
provi•l-1•• en el quinto y d6clmo primer mea. 
P6rdidaa emortlzablea • cinco efloa. 

El Estado. 

FUNDAMENTO LEGAL: Ley número 150, de fecha 29 de Abril de 1989. 

CONTRIBUCIÓN: 

SUJETOS: 

lmpuaato local tomando como baae el de Impuesto sobre la renta 
(~111 /0cal aul rt#ddlUJ 

Personas neturalea (ff•icaa) y compal'lfas de cualquier 
tipo, reguleraa o irregulares. 
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OBJETO: 

TA.M: 

BENEFICIARIOS: 

Gniv•r el lngrmao mgregmdo, excepto lo• proveniente• 
de aueldoa, de eutoempleo, rendimiento• en pertlclpe­
clonea aocl•lea que aon objeto del lmpueato e lea 
peraonea jurfdlcea, el emolumento el prealdente de 
le repúbllce, pegoa reellzectoa e le lgle•I• cetbllce, 
lngrmaoa • embmjmdorea y cuerpo dlplom•tlco. 

u tmae •pllced• ea del 18.2 ºA. 

Munlclploa, provlnclen, reglonea, c•merea de comercio, 
lnduatrt•, mgrtcultur•, ••oci•clonea de ertea•nie, entre otros. 
S. tiene conocimiento de reforme• auatentives en meterle 
de elecclonea, reducción en le•• de relev•ncle pare el ejercicio 
1997, contmnldoa en le ley 425, del 8 de egoato de 1991!1. 

Yolenü Crletlne Remlrez Soltero 
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PA/S: 

CONTRIBUCIÓN: 

SUJETOS: 

OBJETO: 

TASA: 

LUXEMBURGO 

lmpueato retenido aobre lo• rendimientos de 
cepita!. M6todo eapeclel reapacto de I• 
percepción del lmpuaato de peraon•• flalc••· 

Persona• jurldlc•• y persone• fislcas. 

Dividendo• objeto de Impuesto sobre la renta. 

1 s·~ aobre dividendo• bruto•. 

FUNDAMENTO LEGAL : M6morlal e. 1987, p 183. 

CONTRIBUCIÓN.· 

SUJETOS: 

SUJETOS EXENTOS: 

OBJETO: 

BASE: 

lmpueato aobre la renta de las sociedades 
(lmpijt aur le revenu d•• collectivllé•) 

Compeftlaa d• pertlclpaclón acclonerla. 
aoclededaa cooperetlvaa. aaocleclones reli­
glo•••· aaocleclone• no lucrativ••· eaeguredore• 
entre otrea. 

Corporativo• religiosos. de caridad o de Interés general. 
Praatadorea de aervlcloa de ague. gas o 
elactrlclded del aector privado o pertenecien-
te•• algún nivel de gobierno •e• estatal. 
municipal o grupos de municipio•, 
I• loterla neclonel, y compaf\I•• dominatrices. 

Genencl•s mercantiles. donde la utilidad es 
definida como la diferencia entre el Importe 
Inicie! de I• Inversión de activos al final 
del afto. reapacto del Importe final de la 
lnverslbn en ectlvo•. 

8e determine conalderando el Incremento en 
I•• lnverslone• de activo meno• gaatoa 
releclonedo• con: 

P•rtid•• deatineda• • Incrementar la reserve 
t6cnlce de I•• compaf\laa aseguradores; 
epliceclonea reellzades por loa miembros de 
cooparatlvea que representen menos del 5% 
de la Inversión neta en activo• al finel del 
ef\o. entre otros. 

Yolendll Crtstln• Ramlrez Soltero 
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ANEXO 
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PAIS: HOLANDA 

IMl"UESTO: lmpueeto •obre dividendo• 

SUJETOl!I: Acclonlet.• 
Socledede• en6nlmea 

SUJETOS EXENTOS: Contpeftl•• que no eet.6n obllg•d•• e determlner 
dividendo• o bien 6•to• eon cubierto• por 
entided•• legelee, conforme • le• diapoaicione• 
de le ley del impueeto • lee eociededes. 

llAllE: lngre•o• procedente• de veloree, gretiflca­
cione• procedente• de perticipecion de 
lee reeerv•• d• cepitel o bien de le 
le llquldecl6n de dividendo• .. 

rA&4: Le ta .. general •• del 25 °/o, excepto cuando 
exleten lo• •cuerdo• pere eviter I• doble 
tributación, en 10• cu~,••• el gr•v•m•n •• 
reduce a une te•• del 15 %; siempre y cuando 
exleta une perticlpaci6n accionarle de 
la empre•• dominatriz y ••t. repreaente 
al meno• el 25 % en lee aubeidleri•• en Holende 
el lmpueeto eer6 del cero el 10 %. 

BENEFICIAR/O: El Eatedo. 

FUNDAMENTO LEGAL: lmpueeto eobre dividendos de 1965 
(aubUtulo 821 ), enmendado por ley del 12 de 
diciembre de 1991 ( eubtitulo 305). 
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ANEXO 
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TA&ó!S: 

aENEF/CIARIO: 

Se redujo la taaa de un 33 % al 30 % aplicable de 1997 
al ª"º 2000. 

EIEatado. 

FUNDAMENTO LEGAL: Regulaclonea eatablecldaa por loa aela grandea 
duc.doa Incorporada• en la ley del lmpueato 
•obre la renta del afto 1987, reformada 

IMPUESTO: 

SUJETOS: 

OllJETO: 

TA&ól: 

luego ha•ta el 20 de diciembre de 1991. 

lmpueato eapeclal aobre compaftl•• domlnatrlcea. 

Mlambro• del conaejo directivo que reciban 
emolumento•, •ean realdentea o no residentes. 

Gravar la• percepciones. 

El impueato e• retenido por la empres• 
b1!JO la alguiente modalidad: 

Realdente• un 20 % ( o 25 º"- si la empresa es la 
que paga el lmpueato). 
No realdentaa el 28.20 % (o el 39.27 % si la 
empre•• paga el Impuesto). 
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SUMARIO 

TERCE9'A PARTE 

POSIBLES APLICACIONES DE LA EXPERIENCIA EUROPEA DE ARMONIZACION TRIBUTARIA EN 

AMf:RICA DEL NORTE 

CAPITULO IV 

SUMARIO: Hlp6t.ale c..,ttufar y objeto. 1. ¿Armonización trlbutairla para Am6rlca del Norte?. 2. 
Ate.nea TrlbutarlO del TLCAN. 3. ¿Armonización Trlbutairle e partir del TLCAN?. 1 El 
Fade,..,lemo FleClll da 1- partas del TLCAN. 1.1) El Federalismo en Estados Unidos. 1.2) El 
Fadareflemo en Cantld6. 1.3) El Fadereflemo en M6xlco. 1.4) Reflexione• aobre el 
F..,..ll•mo da las Partes. 4. P-lbl•• epflcaclon•• de la experlencle de ermonlzeclón 
lrlbuterle de le Un16n Europee en Am6rlc• del Norte, como consecuencia del Trataldo de 
Libra Comercio. s. T6cnlc•• da ermonlzaclón. e. Consldereclone• finales del capitulo. 
7. Notae b'bllogr6flc- del cepltulo. M. Anexos. Concluslonea de la tesis. Bibllografla 
gen.,..I. An••- fine .... Acuerdo generel sobre Ar•ncelea Aduaneros y Comercio. Texto 
lnt.gro. Ginebra. Julio da 1888.Dlarlc· Oflclel de I•• Comunidades, Sexta Directiva del 
Con•~ en meterle d• IVA, 17 d• Mayo da 1977. 

Yolanda Cristina "-'~Soltero 
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HIPÓTESIS 

TERCERA PARTE 

CAPITULO IV 

HIPóTESIS 

1. En el TLCAN qued8n acl•Nldo• lo• rubro• tributarlos en materl• de lmpue•tos Indirectos 

federal•• y de Comercio Exterior que •on objeto del ml•mo. 

2. El TLCAN con•ldera el principio de trato n•clon•I como be•e de lguald•d tributarla. 

3. En las condiciones polfllc•• y econ6mlc•• de fin de •lglo resulta lmpen••ble un proceso de 

•rmonlzacl6n; similar al d• la UE; sin embargo, es de c•r• • un nuevo milenio y considerando 

••canarios dlv•rs- para •I siglo XXI - da proce•o• de mayor Integración - que se rescata como 

valida la experiencia europea. 

OBJETO: Examinar el TLCAN y acl•r•r si • p•rUr de este tratado es factible realizar en el presente 

mayore• niveles de armonlzacl6n fl•c•I qu• lo• áxpresado• en •u texto, referido• a las materias 

aduanera y de comercio exterior o bien al •• posible •PllC•r la experiencia de la Unión Europea a 

p•rtir de diversos ••c•n•rlo• pa1ra el siglo XXI. 
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1. ¿ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA PARA AMÉRICA DEL NORTE? 

Repreaento un partido que no ••l•te todavla: el partido Revoluci6n ClvlUzada. Eate 

partido h•r• el alglo XX;: aurglr•n primero loa Ea .. doa Unldoa de Europa. deapu•• loa 

Eatadoa Unldoa del mundo"" 

VlctorHugo 

Un marco plural de Interrogantes abre la Investigación en el pr-•nte capitulo, y eatoa aon: ¿el por 

qué del planteamiento?; ¿la armonización tributarla resulta en un obligado paso anta un proceso de 

libre comercio?; ¿ea factible una Integración de la polltlca tributarla regional?; ¿armonización a 
partir del TLCAN?; ¿existe la posibilidad de una proposición, de armonización en contribuciones 

directas e Indirectas ante un marco tan diverso de estructuras tributarlas de loa palaea Involucrados 

en el TLCAN?, y ¿ea posible rescatar la experiencia de armonización tributarla de la UE? 

Llegar a la aclaración de eatoa planteamientos resultó laborioso y particularmente lejano; antes 

hubo necesidad de cubrir en loa capitulo• precedentes ( 1, 11 y 111) otros cueatlonamlentoa que ae 

evidenciaron como un Imprescindible y obligado camino a recorrer para estar en posibilidad de 

responder a lo arriba aeftalado: 

Cómo hablar de armonización cuando el propio concepto y loa antecedentes ae sitúan en el tiempo · 

y en sus formas en otro contexto histórico, en este caso el europeo; por ello resultó fundamental la 

investigación de -ta realidad - a partir de conocer el alcance del TLCAN en la materia - para evaluar 

su factibilidad. 
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Pero, ¿por. qu6 el plenteamlento?; reaulta 16glco reflexionar que toda varlacl6n ·en las formas 

flacalea de loa ••lado• algnentea tiende a deavlrtuer el prop6alto del TLCAN, dado que los diferentes 

tratamientos modifican el precio final en la enajenaci6n de lo• blenea o en la preatacl6n de los 

'"' . , aarvlcloa; aln embargo, ••ta apraclecl6n obligarle • aoataner el Ineludible compromiso de 

armonlzac:l6n tributarla en todo tratado de libre comercio. Con el prop6slto de aclarar lo anterior es 

) meneater aeftalar en forma puntual el alcance tributarlo del TLCAN. 

" ·' 

2. ALCANCE TRIBUTARIO DEL TLCAN. 

~•ta reaulta, cOftlO ya •• aeftal6 en el capitulo 1 de le primera parte, un tratado econ6mlco y a la vez 

tributarlo. En au pretanal6n econ6mlca, ae limita a regular le clrculaci6n trensfronterize de bienes, 

aervloloe, oepltalee y el tr6nalto de -re-• con propóaitos de n-ocloa, de tal forme qua aólo una 

algnlflcaUva parta del TLCAN, en el marco de lo tributarlo, •• refiere • un proceao de elimlnaci6n y 

dlamlnucl6n a..-elarla bl- y aervlcloa y facllidede• e le lnveral6n. 

Calle ecl- que el TLCAN - el MERCOSUR y le propia Unl6n Europea, reconocen los 

~ principio• del GATT de 1847, hoy Organiaaal6n Mundial de Comercio y qua aún cuando el objeto 

propio d• aeta Oltlrna radica an proteger el libre Intercambio de bienes y mercencles sobre el 

' " 
' " 

principio de la Igualdad, el TLCAN aeftele propueataa en relacione• comerciales de otro nivel, al 

contemplar e diferencia de otro• tratado• de libre comercio regulaclones respecto de monopolios, 

prapl•d•d lnduatrlal, telecomunlceclonea y compras del •actor público. 

Amparado an el principio de Igualdad tributarla, el TLCAN exige la no existencia de medidas 

dlacrtrnlnatorlaa antr8 lo• trea pelaea, hecho ••entado en su articulo 2103 que por cierto resulta 

complejo en au entendimiento. 

Articulo 2103. Tributacl6n. 

1 . Salvo lo dlapueato en eate articulo, ninguna dlaposlcl6n de este Tratado se aplicará a medidas 

. tributarlas. 
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... 
' 2. Nada de lo dlapueato en el presente Tratado afectar• loa derecho• y I•• oblig•clonea de 

" ,! 

) 

) 

~· 

cu•lquler• de I•• P•rte• que se deriven de cu•lquler convenio tributarlo. En c••o de 

incomp•tibllld•d entre eate Tr•tado y cu•lquler• de eatoa convenio•. el convenio prev•lecer• en 

I• medid• de I• lncomp•tibllld•d. 

3. No obstante lo dlapueato en el p•rrefo 2: 

•) el Articulo 301, "Trato n•clon•I y acceso de blenea al merc•do - Tr•to n•cional". y 

•quell- otr•s dlsposlclonea en este Tratado neces•rl•• para hacer efectivo dicho 

articulo. se aplicarán a las medidas tributarlas en el mismo grado que el Articulo 111 del 

GATT;y 

b) el Articulo 314. ""Trato nacional y acceso de bienes al mercado - Impuestos • la 

exportación". y el Articulo 604, "Energla y petroqulmlca básica - lmpueatos a la 

exportación". ae •pllcarán a las medidas tributarlas. 

4. Sujeto a lo dispuesto en el párrafo 2: 

a) el Articulo 1202, "Comercio transfronterlzo de servicios - Trato nacional"". y el Articulo 

1405, "Servicio• financieros - Trato n•clon•I'". se apllc•rán medidas tributarlas sobre 

la renta. g•nanclas de capital o capital gravable de las empresas. y a los Impuestos 

listado• en •I p•rrefo 1 del Anexo 2103.4, referentes a la adquisición o al consumo de 

aervlcloa especifico•; y 

b) loa Articulo• 1102 y 1103, "Inversión - Trato nacional y Trato de nación máa 

favorecida"; 1202 y 1203, "Comercio transfronterlzo de servicios - Trato nacional y 

'Trato de n•ción m .. favorecida""; y 1405 y 1406, '"Servicios financiero• - Tr•to nacional 

· y Tr•to de nación más f•voreclda'". se •Plicarán • toda• las medld•s trtbutarl••· 

distinta• • l•s rel•tlvas a la renta. ganancias de c•pltal o capital ·gravable de las 

empre•••, ••i como a los impuestos sobre el patrimonio, sucesiones, donaciones, 

transferencias por encima de generaciones y aquellos impuestos sef'talados en el 

párrafo 1 del Anexo 2103.4. pero nada de lo dispuesto en esos artlculos se aplicará: 
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e) • nlngunm obllg•cl6n de n•cl6n m6s favorecida re•pecto a los beneficios otorgados 

por unm P•rte en cumpllmlento de un convenio trlbu .. rlo; 

d) • nlngun• dlapoalc16n disconforme de cu•lquler medida trlbu .. rla exl•tente; 

•) • I• conUnu•cl6n o pron .. renov•cl6n de una dlapoalcl6n disconforme de cualquier 

medld8 trlbu .. rl• existente; 

f) a una reform• • un• dlapoalcl6n disconforme de cualquier medida tributarla existente, 
~ 

en tanto - reforma no reduzca, •I momento de efectuarse, •u grado de conformidad 

con ninguno de ••o• articulas; 

g) • ninguna medida trlbu .. rla nuav•, encaminada a e•egurar la aplicación y recaudación 

de lmpu-toa de manare equltatlv• y efectiva, y que no discrimine arbitrariamente entre 

pera-•, bienes o servicios de las Partea, ni anule o meno•cabe del mismo modo las 

ven~• otorgadas de conformidad con esos articulo•, en el sentido del Anexo 2004; o 

h) •las medidas llatmdm• en el p6rr•fo 2 del Anexo 2103.4. 

5. Sujato • lo dispuesto en •I p6rrefo 2 y sin perjuicio de los derechos y obligaciones de las Partes de 

conformidad con el p6rrafo 3, el Articulo 1106 (3), (4), y (5), "Requisitos de desempeflo", se 

aplicar•• las medidas trlbu .. rlas. 

6. El Articulo 1110, •expropiación y compen•aclón", se aplicar• a las medidas tributarlas, salvo que 

ningún Inversionista podr6 Invocar ••• articulo como fundamento de un• reclamación, hecha en 

virtud dal Articulo 111 e u 1117, cuando •• h•ya determinado de conformidad con este párrafo que 

la medid• no conaUtuye una expropiación. El lnverslonls .. tumar6 el ••unto, al momento de hacer 

la noUflcacl6n • que •• refiere el Articulo 1119 "notlflcacl6n de la lntencl6n de someter la 

reclamación a •rbl~•", • las autoridades competentes aef'lalada• en el Anexo 2103.6, para que 

dlch• autoridad detarmlne al la medida no •• constituye una expropiación. SI las autoridades 

competentes no acuerdan examinar el asunto o al, habiendo acordado examinarlo no convienen 

en ••Umar qua la medida no constituye una expropiación, dentro de un plazo de seis meses 

despu6s de que lea haya tumado el asunto, el Inversionista podr6 someter una reclamación a 

arbltrmje, de conformidad con el Articulo 1120 "Sometimiento de la reclamación al arbitraje". 
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El fundemento tor•I que contemple dicho ertfculo r•l•clon• le no dlacrlmlneclón tributarle a partir 

d• lo• conceptoa de treto n•cion•I y treto gener•I de n•clón mll• f•vorecld•. Principios reconocidos 

en el propio texto del GATT en au •rtfculo 111, ••I como en el •rtfculo 24 del modelo de I• OCDE, los 

qua eapaclfl08n qua no daba existir dlacrlmlneclón trlbuterl• con bese en I• n•clonalldad. Esta 

altueclón obllgm • dos nivelas da reflexión; el primero se refiere • al ea correcto el plenteemlento 

aeft818do por al derecho positivo. y el segundo al este resulta en I• prllctlce verdederem.!lnte 

epllcebla. 

Al respecto, ceba deablcmr que lea pertea lnvolucred•• en el TLCAN tienen estructur•s tributarlas 

vlnculed•• • nivel federe!, •unque contienen dlferencl•s austanclelea en cuanto a •u• mecanismos 

datarmln•ntaa da I•• b•••• epllc•ble• e residente• y no residentes. En este contexto el trato 

n•clon•I refiere un reconocimiento al principio da Igualdad que debe prevalecer pera los que se 

ublcen en al mismo supuesto, rezón por I• que loa realdente• (neclonalea) o residentes en el 

extrenjaro (nmclon•I•• o no), pero con fuente de rlquezm proveniente del territorio de alguna de las 

partea, deben tanar un treto trlbublrlo Idéntico, eltueclón que resulta vigente - la m•yorla de las 

vec- •en le• derwchoe positivos de loa pel••• flrm•ntea. No obstante, ciertos componentes de trato 

dlfaranci.- • loe no residentes ee obaerv• en le• eatructuraa trlbutarl•• de le• partes del TLCAN; 

en Cenmd* en .. eeccl6n XIII del lncom. r- Act, en EUA en el subcepltulo N del Interna/ Revenue 

Code y en M6xlco en el titulo V da la Ley ~I lnrpueato aobre la Renhr, y estos tratos diferenciados no 

rompen con el principio de treto neclonel puesto que este se aplica exclusivamente para los que 

tienen c•lided de residentes en México o residentes en el extranjero con base fija o ei;;tablecimlento 

permenenta. 

Esta altumclón da Incertidumbre en el tr•to pere lo• no residentes, donde no se aplica el principio 

de treto n•clon•I lguelltarlo, ea I• que he generado desde principios del siglo XX la necesidad de 

eatmblacar convenio• alcmnZlldoe para evitar un• doble tributación. De esta manera, en los 

convenios, pare avltmr ••bl situación •• provee de une mayor seguridad y certeza jurldlcas en las 

form•• y en el tiempo respecto de ... oper•clones económicas que pueden realizar los residentes en 

el extranjero; con negociaciones respecto de la sujeción y dlamlnuclón de tasas, lo que Involucra de 

elgun• manare un ••crlflclo fiscal y• no unllaterel sino compartido por lo• paises slgnantee y - lo m6s 

significativo - compromatl6ndoea ••to• a I• ellmlnecl6n de Impuestos discriminatorios. 
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T•I dl•poslcl6n •• reconoce en el TLCAN con un rt11•peto lrreatrlcto • lo• •cuerdo• que - para 

dl•mlnulr el efecto de I• doble trtbut.clón - h•n •u•crlto I•• partea entre af o con terceros pafaes 

re•pecto • Inversiones, aervlcloa, dividendos y reg•lfaa, entre otros; en su mayorfa como ya se 

lndlc6, referldoa a una almple reducción en iaa ta••• de retención en lmpue_stos directos, sin llegar a 
un m9Yor nivel de entendimiento, como aerfa la negoclacl6n de lea ba••• Imponibles. Entonc911, si 

exl•te un re•peto •b-luto a I• prlmacfa de los convenios, en atención al principio de trato nacional, 

en lo negocl.c:lo en la medida de la Incompatibilidad con el TLCAN en lo que respecta a los no 

re•ldente• de la• parta• (2103.2 TLCAN), entonces, ¿cu61 reault. ser el objeto tributarlo del mismo? 

E•te •• refiere en re•lldad a lea dl•clplinaa tributarlas lntema• de cada pafs, resultantes de un 

trato dlacrlmlnlltorlo para I•• partas, ea decir, que no atienda a loa criterios de trato nacional; y que 

m6• bien tienden • un trato diferenciado entre loa integrantes del TLCAN, por lo que aa ha hecho 

nec•••rio ac,.rar •obre qu6 ••pacto• el TLCAN tandrfa aupremacfa. 

Al re•pecto, ,.. materia• que •• precl•an en ••te trae.do son las relativas a los fncl•os: 

•>Trato naclOnmll de ecceao da bien•• al marcado (301 TLCAN). 

tl) lmpueatoa a la eJIPOf"l8cl6n (aneJIO 314 y 804 TLCAN). 

En lo referido al lncl•o 11), •• conviene obligatorio el cumplimiento puntual del artfculo 111 del Acuerdo 

G-ral aobre Ar-.ncal•• Aduanero• y Comercio (GATT), Incluidas sus notas Interpretativas, las que 

•e remiten a la obllgacl6n de trato nacional en materia de tributación y de reglamentación Interiores, 

a saber: 
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"1. Lma _.,... oontratant8• reoonooen que loa lmpueato9 y otraa cara•• lnterlorea. aal como laa ley••· reglamento• 
)1 pr9Scrtpo...._. que efeoten a. venta ... or.rta .,.,.. la venta, la compn, el tranaporte, la dfatribuc'6n o ol uao de 

pl'Olluctoe en al nteroado Interior y laa .... la..,..ntackM'taa c~anttt.tlvaa lnterloNa que preacrlban la mezcla, la 

trw..ronn.a'6ft o el ueo ele cl9rtoe productoa en centldadea o proporclon9a determinada•, no deben apllca.-.e a loa 

....-UOtoe ~ • naclonate• de maft9ra qu. - proteja a la producción nackM'tal. 

a. L.09 produotae HI terrttorto de tDd• pmrte contrat.mnte lmpGl"tadoa en al de cualquler otra parte contratant';. no 
aater6n eu...,._., ni tllrwata o ~. a lntpUeatoa u otraa oargaa Interior.a, da cualquier ola- que aean, 
auperlorea a loe aplloado9, directa o Indirectamente, a loa productoa nacional•• almllarea. Actem••· ninguna parte 
contraitante aplicare, de ouelquler otro modo, lmpueataa u otraa carga• lnteriorea a loa productoa lmportadoe o 

naolona ... , en tonna oontrerta a loe prtnclpioa enunotado9 en al p•rr.to 1." 

Eato ea, un tr•to no meno• f•vor•bl• que el tr•to que dicho e•t•do o provincia conceda -

trlbuwrlamenw expra-do - • cualeaquler• bienes slmllare•. compeUdores directos o austltutoa; a 

nivel Interno ••to se observ• en loa lmpueatos al consumo. como ocurre en México y Canadá. con el 

IVA a nlvel federal. 

b) lmpuaatos a la expoñmclón (anexo 314 TLCAN) 

Reapecto del Inciso ll>. •e reconoce el peligro para México de un deaabaato Interno en productos 

b*•leoa. -bra todo por I• alt. competitividad de esto• articulo• en el merc•do, rem•rcados a partir 

da .. deV•lu.cl6n de .. moneda. razón por la que M6xlco podr6 en todo momento " ... mantener, 

aclopt.r un lmpueeto. grmvamen u otro cargo •obre I• exportación de bien•• de consumo básico", en 

tot.I 40 productaa entra loa que deat.c•n los 16cteos. camea. h•rln•• y huevos. 

Se ecuercta entre I•• pmrt.a au •capt.clón, slampre y cuando esto se realice aólo durante el 

/ periodo neceaariO pmra manwner I• lntegrld•d de un pl•n de eswbillzeclón y no con la Intención de 

proteger un aector de I• lnduatrla n•clon•I. El corto plazo• que se refiere al TLCAN ea de un máximo 

_,- d• un afto da la duración. pudiendo resulwr empilado alempre y cu•ndo la• p•rte• a•f lo acuerden 

(Articulo 314.2 TLCAN). 
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Pero. h...-S un breve per6nteala; reapecto del proceao de deaerencelemlento (excepto 

aelveguerdee), el ecuerdo euacrtto en el TLCAN aubordln• el texto del ertlculo 133 conatltuclonal 

mexl-. enkancea. ¿queda reatrtngld• I• poteatad del Ejecutivo federal l>ara aumentar, disminuir 

I•• cuota• de la• tarifa• de exportacl6n e lmportacl6n, expedid•• por el propio Congreso, y ~ara 
crear otras, aaf como pera prohibir lmportaclonea. exportaciones y au trlllnalto? 

Dlveraaa reapueataa ae han generedo conalderendo el estudio presentado en esta ln-veatlgacl6n en 

el capitulo 1, 2.11.S, y 11.3. respecto al tema de I• aoberenle tributarle; I• primera resulta de la 

poelcl6n adoptada por loa conaUtuclonallataa, según le cual: nade subordina el texto constitucional. 

Otra, I• poatura de loa lnternaclonall•ta• donde: el texto conatltuclonel queda subordinado por otro 

ecto da aoberanfa. Loa hacho•. y al perecer no el derecho, deflnlrllln el alcance de I• dlaposlclón. 

Regre••ndo al úlUmo planteamiento qu~ hlcleramo•, eate se refiere asimismo, al respeto al. 

principio de Igualdad en al trato tributarlo, aeftelendo en el •rtlculo 804 del TLCAN donde se cita la 

obllgacl6n entre laa pertas de no edopt.er ni mentener gravamen alguno sobre la exportación de 

ningún bien energ6tlco o petroqufmlco blllalco a territorio de otra parte, a menos que dicho gravamen 

se edopte Igualmente para todas las partea o bien cuando el consumo del bien se realice 

Internamente. 

En cuento • lea medid•• trlbuterl•• especlflcea, en el TLCAN se establece que México podrá 

lnateler el Impuesto al AcUvo (Eatedos Unidos no lo he reconocido como un Impuesto mínimo a la 

rente, en al convenio auacrlto con México en meterle de doble tributación), o un Impuesto especial al 

consumo aobra primea de seguros (ertlculo 2103.4) •in que lo anterior violente el texto del TLCAN, ni 

resulta dlscrtmlnetorlo. sobre todo cuando alguno de ello• haya sido objeto de algún convenio para 

avlter I• doble trtbutecl6n, donde 6ata prevalecer6 en sus diferencias respecto del TLCAN. 
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Otro aapecto de lnt8Ña fue el de aalmller loa efecto• flacele• a loa acto• expropletorlos (tasas 

lmpo•IUv•• •Ita•) y a medidas que tengan como prop6alto condlclon•r la Inversión en un pais a 

tr9Y .. de barre,..• t6cnlc•• (exigir un porcentaje de contenido n•clon•I, o comprar o utilizar bienes 

del .,.. 1 HICwio o no pennltlr la venta de producto• en el terrltoriO); en éatoa ceaoa, las partes deberán 

prob9r .... .._._ --- de pre8entar una ineonformlded por I• vla de loa mecanlamo• de defensa 

que - -teblecMI en el cepltulo XX del TLCAN. Sin embargo, el wxto del ertlculo 2103 no re~ltó 

ca.ro por lo que laa partas convinieron en le redacci6n de un memonlndunr de entendimiento relativo 

el praplo texto, el que por su llnpoñencle ae ecompaf'le lntegramente en Inglés y traducido al 

eapaftOI, el final del preaente capitulo; el documento ea conocido también como THE NAFTA LETTER. 

Dentro de loa entendimientos m6• relevante• ae aeftalan loa algulentea: 

1. Se precl .. reapecto al ertlculo 2103.2 que al bien ea cierto. lo• convenio• tributarlo• prevalecen 

r-pecto de loa derechos y obllgaclonaa •111 derlv•doa de las pertea, (generelmente en los 

tratado• tributarlos sujetos el modelo OCDE se ecuarden lmpueatoa directos como el lmpueato 

Sobre la Renta (ISR) y el Impuesto el Activo (IA), éste último aólo en alguno• caaoa), no 

prevalecer6n r-pecto de le• dlaclplln•• de treto nacional 2103.3 y de lmpueatoa lndlrectoa, asi 

como de c-rcio exterior (414 y e04). 

2. Aslmlattao, laa f:lartes acuerdan que reapecto de loa derecho• y obligaciones no objeto de los 

tratados tributarlos, ••to• ae aujeter6n en lo procedente (2103) al TLCAN. 

3. Se ••ft•I• que no deben exlatlr medid•• flacalea dlacrlmlnatorlaa entre las partes, situación que 

difiere de loa conwnldoa propio• de tratados tributarlos con tercero• (2103.4). 

4. Se Infiere I• no exla .. ncle de ruptur• con el principio de no dlacrlmlnaclón en los tratados 

tributarlos, ye que ••toa diacliinlnan en razón de I• residencia, no de la nacionalidad. 

5. No toda medida tributarla resulte en una expropiación en su califlcaclón y compensación, y se 

atenderá a lo dlapueato en el 2103.6. 
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e. El alC8nc• de loa convenio. trlbut.rlo• •• de car6ctar federal; no ee aplicable respecto de 

dlepoelclOn- trlbut.rtae eet.t.le• o local••-

7. L- convenios trlbut.rtoe deben favorecer. conforme al principio de preeencla euetanclaL de 

Estado• Unldoa, a quien•• prueben ••r reeldentaa habitual•• de la zona. 

En elntaala. el TLCAN •• apllC8 en materia de Impuestos Indirectos (a nivel federal) y de comercio 

exterior (2103.3 a y b), aal como en lae dleclpllna• sobre Trato Nacional en le• medidas tributarlas 

dal articulo 111 del GATT y del articulo 314 del TLCAN en materia de lmpueetoa a la exportación 

(M6xico pr6ctlcementa no loa tiene). energla y petróleo b6alco e Impuestos a la Importación. 

Eni nec•-ria aat. praclal6n an atención • lea politice• trlbut.rla• de I•• partes; por ende. aún 

cuando cualquier medida trlbut.rla dlfaranclade entre lea mlamaa tiende a dlatoralonar el objeto del 

tratado. ••-• •• van obligada• a aujaterae expresamente • laa dleposlclonea del tratado y a la 
poetarlor carta da entendimiento. SI le participación de laa partea del TLCAN se limita a solicitar un 

trato tributario no dlacrtmlnalDrlo • nlval fadenil, luego, ¿qu6 hay de la armonización tributarla? 

Yolanda Cristina Ramlrez Soltero 
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ARMONIZACION 

3. ¿ARMONIZACION TRIBUTARIA A PARTIR DEL TLCAN? 

Lo• ••fuerzo• de •rmonlzacl6n trlbuterl• en el TLCAN h•n aldo encemln•do• a la eliminación de 

barrer•• técnlc•• (proc-o de almpliflceción •dminlatretlve, unlflceclón de formatos, agilización del 

tr6nalto de mercencl•• -por ejemplo, en México el uao de aem6foro• flacale• - aln considerar la 

elimlneclón de b•rreraa flalcea como aon lea •duan•• lnterlorea o exteriores entre la• partes, que 

permiten el libre tr6nalto de mercenclea). 

En ••te sentido, en al TLCAN •• axpraa•n esfuerzos perclales de armonización en materia 

-, adu•nera (madl•nta I• allmlnaclón da te••• •r•ncelerla• sobre mercanclaa que sean originarlas de 

la zona da libra comercio) y da comercio exterior, por lo que la única preocupación en otras materias 

ea un treto trlbuterlo lgu•I •I que se• •pllcado en el orden Interno para sus nacionales en las 

materia• qua en el TLCAN •• aeft•l•n. Un marcado libre, sin dlatoral6n alguna luego de la ellmlnacl6n 

de lea form•• plurelea da trlbuteclón da c•d• une de I•• pertas, ae justlflce cuando detrás existe un 

proceao de lntagreclón da un mercado único que permite afronter - • partir de una recaudacl6n 

coordinecla - loa requerimiento• aociale•. situación que no ea el caso del TLCAN. 

Paro al al TLCAN no precia• de un proceao de ermonlzacl6n tributarle, de •cuerdo a que esto no 

fue conald•redo de m•nera •lgune y que no reaulta necesario para el alcance previsto en este 

tratedo comarclel, ¿qué qued• da le armonización flac•I? 

Ea m•n•atar reconocer qua loa procaaoa' de ll'ltegracl6n económica obligan a los Interesados a 

reellzer convenios da armonización en aspectos especlflcoa, que pueden ser desde lenguajes 

financieros, como en la UE, o en temas reletlvoa a un trato no discriminatorio en el arbitraje como en 

el Tratedo da Eatembul; 2 ea decir, loa procesos de armonización se gestan a partir de 

requerimiento• eapeclflcoa entre lea perles. 

Yolanda Crlatlne R811'111'\9Z Soltero 
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ARMONIZACIÓN 

De -• menere, •• encuentren proceeoe de armontzacl6n t.n dtvenao• y complejos como los 

proptoe proc•-• de lnt.gract6n econ6mlca. 3 Por lo mtemo, 1• •rmonlzecl6n fl•c•I • P•rtlr del 

TLCAN •61o •• ju•tlll-rie en •tencl6n • proceeoe de •rmonlz•clón Interno• y • I• consecución de la 

neutr81tded en lo• acto• econbmlcoe reallzedoe entre la• dlvere•• partee. En otras p•l•bras, 

•t•nd•rf• • loe r9e1uertmtentoe d• lnteg,..clón econ6mlc•; •I reepecto Leóri Roja• citando • Jaime 

Parre Pltr-. ••ftala lo• nlv•le• de armonlzecl6n tributarla que por su claridad se cltao a 

continuación: 

•A) AlllllONIZACION 81M~LE O NlllÑfHCA: mfectm • lmpueetoa externo• y •• caractenz. por 1'8duclr I•• tarifa• 

.-..n.r.a tl9 .......,....,..,. JI esportaal6n mediante la ~'6111 cM la cl•uaut• de I• nación m•• favorecida; B) 
AllllllONtZACION AVANZADA: we de un oonjunto deªº'"'"'°ª que afectan toda catagorla d• lmpueatoa. Reapecto • 

loe .... _. ...... eat.rw - pr9V6 au •Hmtnaol6n progreafva haahl llegar a un arancel eartemo común y al 

_..,............_ ~ .., .,..ra.- GOMúlt. En re,.ol6n con toa dl,..ctoa. fundamentalmente aobre I• renta y el 
................. ,. ........... ele._.........,.. .. ,.. evttar ta dotl• trlbut.oton y la defln•clón comunlt.rla de loa prinoipelea 

elelftentoa ... ._ .......,.ato.;; C) LA UNIFICACIÓN: Clt.HI aupone la actopcl6n de polftlc•• y leglataclonaa en un plano 

GOlftllftltarlo. entN ••• oua,_a - encuentran ••• de n•turaleKa trfbut.rt• ... 4 

De ecuerdD • "'° •• fecUbfe ublcllr que la• partee atienden • un proceso contemporáneo de 
al'lllOnlzeclbn perff•rtca; aunque resulta lmpoelbl• vlsuaflzer en al mediano o largo plazo un proceso 

de armonlzeclbn avanzada como el que Intenta la Unl6n Europea, sin una polftlca económica de la 

reglón que lo justifique plen•mente. No obstante, si las condiciones se generasen para una 

annonlZ8clón tributar!•, al proceeo rasultarl• dificil • partir de que I• plurafldad Impositiva Interna de 

lo• pafsee, en sua dlven10• nivele• de gobierno, h•ce exigible en primer lugar un planteamiento de 

•rmoniz8cl6n de aus proptoe eequema• trtbut.rtoe, como • continuación se observará en el esfuerzo 

da alnteala qua •• •compeft•, raepacto de la• formas feder•les trlbutarl•• de cada uno de los 

••t8do• pertlciplln ... , _, como de les potestad•• y estructure• tributar••• Impositivas de las partes 
• dalTLCAN. 
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CUADRO COMPARATIVO DE POTESTADES V ESTRUCTURAS TRIBUTARIAS DE LA IMPOSICIÓN EN 
LAS PARTES DEL TLCAN. 

ll"OTE8TADE• CON8TITUCIOHALEa 

POTE8TADEa E.XCLU81VA9: 

·FEDEllALEa 

- E8TATALE8 Y 
MUNICl~ALES 

• CONCURRENTES: FEOEllACION 
YESTADOa 

EaTAOOa UNIDOS OE 
Allf!IHCA(EU) 

ESTADOS UNIDOS 
MEXICANOS (M~XICO) 

1)FEDERAL (et ( 2. 2A.4V29). 1)FEDERAL ( 1, SECCIONES 7, e, 9Y 1) FEDERAL (73, VII, X, JCUC) 
10) 

2) PlllOVtNCIAL (•2 (2, a, e Y 10)) 
Y llUHte•AL ( 92A (ta, ~. 2c, 
8,4e,.,yaa)(ae). 

2) ESTADOS ( 1, SECCIÓN 10) 

(1t•yt1•> 

3) F'EOERAL Y tl'lltOVINCIAL 
( ... ,., y •2 (2), .. , 

E8TA8LECE"QRAVAIWNEa 
"E~CTOOE: 

MIPUE8TOSAL COllERCfO 
El<TEIOIOIO 

MIPUEaToa DMECTOIJ 

LICENCtAa ltlERCANTILE8 

CONCEftTOS LOCALES 

OERECHOa (EXPLOTACIÓN DE 
RECURSOS NO "ENOYAllLES Y 
FOtll:EaTALEa .... COMO 
ENE,.DIA EL~CTJlllCA 

•tENES tNMUEaLES 

IMPUE8T08 DHIECTOS 

1.-UE8T08 INDlftE'CTOS 

AGRICUL TUftA 

lllORACION 

E8TA8LECER Oft.AVAllENES 
RESPECTO DE: 

IMllll'Olll:TACIONES Y 
EXPOlllTACKJNES ( 1 8ECCK)N ., 

l~UE8TOS EN GENERAL 

CONTRl•UCJOHE8 ( 0E"ECHOS Y 
ALCA9ALAS) 

IMPUESTOS A LAS VENTAS, EL 
uao o LA PROOUCCION 

2) ESTADOS V MUNICIPIOS 
(115, 117, 118y 124) 

3) DISTRITO FEDERAL 
(122. v. b, ., 

ESTA•LECEA CONTRIBUCIONES 
RESPECTO OE: 

COMERCIO EXTERl&ilR 

A,._OVECHAMIENTO Y 
EJCPLOTACIÓN DE RECURSOS 
NATURALES 

INSTITUCIONES OE CReo1To y 
SO(:IEOADES DE SEGUROS 

SE .. VICIOS PU8LICOS 
CONCESIONADOS O 
EXPLOTADOS DIRECTAMENTE 
POR LA FEDERA.CION 

IMPUE8TO• E8PECIALES 
SOBRE ENERGIA Et..itCTRICA, 
PRODUCCIÓN DE TABACOS 
LABRADOS, GASOLINA Y 
OTNOS PNODUCTOS 
DEF;"IVADOS DEL PETRÓLEO, 
CERILLOS V FÓSFOROS, 
AGUAMIEL Y PRODUCTOS DE 
FERMEN'Y'ACION, 
EJCPOlllTACIÓN FORESTAL Y 
..-:ooucc10N V CONSUMO DE 
CE .. VEZA 

ESTADOS V MUNICIPIOS: 

PROPIEDAD INMOBILIARIA, 
FRACCIONAMIENTO, DIVISIÓN, 
CONSOLIDACIÓN, 
TRASLACIÓN Y MEJORA 
(1't5,IV.a) 

PRESTACIÓN DE SERVICIOS 
PUBLJCOS 

(115, IV, C) 

DISTRITO FEDERAL: 

ESTABLECER LAS 
CONTRIBUCIONES 
NECESARIAS PARA CUBRIR EL 
PRESUPUESTO ('t22•, V, b) 

LOS DIVERSOS NIVELES DE 
0081ERNO POORAN 

COINCIDIR EN POTESTADES 
CONCURRENTES ( 124) 
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IMPUE8T08 F'EDEltALEa 
.,._LA .. ENTA 
PATRtltlONIAL 
ao.RE •IENES Y aERVICtoa 
(OTa) 
EaNCIALEa 80eRE 
MODUCCION Y N"VICI08 
a-...vAllEN --- LA PIK>OUCCtON VENTA O 
C0NeUMo DE llE•CANCIAa 
COMERCIO EXTEllllOR 

NIOVINCIALES• 

aom•E LA RENTA 
~EDIAL• 
809RE VENTA AL DETALLE O 
llENUOEo-
IUGALIAa 809RE "ECURSOS 
NAn..AL.Ea 
IMPUESTO A LA MINERIA 

•EXCEPTO LOa TElllRfTORI08 DE 
NOlll7HWE•r Y YUKON. 
- EXCEPTO LA PROVINCIA DE 
ALllElfrA Y LOS TERRITORfOS DE 
NOll'THfflE•T Y YUICON 

lltJNICffl:ICJa· 

~EDIAL 
A L08 NEGOCtOS 

ESTADOS UNIQO~ 

SDeRE LA RENTA 
IMPUESTO AL TEflNO llfNIMO 

SCHIRE DONACtoNES y· 
SUCESIONES 
DE IMPOllTACION 
808RE NOMtNAS 
SEGURO SOCIAL 

~TAL: 

SOBRE LA RENTA 
SOBRE VENTAS 
808RE CAPITAL 
SOBRE HERENCIAS 
DE SEGURO DE DESEMPLEO 

~~.M!_C~ 

SOBRE VENTAS 
SOBRE 81ENES PERSONALES 
a<>eRE BIENES INTANGIBLES 
PREOIAL 

IKlmRE LA RENTA 
AL ACTIVO 
AL VALOR AGREGADO 
E~CIAL soaRE 
PRODUCCION Y SERVICIOS 
809RE TENENCIA O USO DE 

~~~~~~OMOVlt.ks 
NUEVOS 
aoa ... e SERVICIOS 
DECLARADOS DE DOMINIO 
PU8LICO 
LOS fll:ENDIMIENTOS 
PETROLEROS 
COMERCIO EXTERIOR 
ACCESORIOS 
APORTACIONES DE 
SEGURIDAD SOCIAL 
CONTRIBUCIONES DE 
MEJORAS 
DERECHOS 

~~l,._Y_MUN!Cm!~~: 

PREOIAL 
SDflRE ADQUISICIÓN DE 
INMUEBLES 
:3:~~:PECTACULOS 

SO.RE LOTERIAS. RIFAS. 
~TEOS Y CONCURSOS 
aoa"e NOMINAS 
TENE'f'llCIA Y USO DE 
VEHICULOS 
SE .. VICIOS DE HOSPEDAJE,.. 
CONTRIBUCIONES DE 
MEJORAS 
DE .. ECHOS, AGUA, 
CONTAMINACION. CONTROL 
VEHICULAR, ENTRE OTROS 
ALGUNOS ESTADOS NO LO 
HAN INCORPORADO 

ADva111n•c1A: LA COMP081CIO• •P081T1VA VARIA •• LO• NIWL•• ••TATA&. y MUNIClll'AL CD•P"oftM• A sus RaaueRIMlaNTOS DIE 
..cAUDACIÓ•. 
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ARMONIZACIÓN 

•) EL FEDERALISMO FISCAL DE LAS PARTES DEL TLCAN 

Eaf8do9 Unldoa, c...-. y M6xlco aoportmn au polftlc• de lngreaoa en un alatein• federal de 

contribuc!onea, que •t19"de •loa proceaoa hlatórlcoa (de car6cter centrfp.eto para EUA y Canadá, 

••f e- centrifugo pmra M6xlco), y da requerimiento• y dem•ndaa aoclales de cada una da. las 

p•rte• en aua plunil•• nlvelea de gobierno. 

Eaquam•• de ana•yo ra,.tlvoa • feder•ll•moa dual•• - dlvlal6n de funcione• entre loa gobiernos 

fedenil y eatmtmlaa, lo qua permite un margen de •utonomfa • c•d• uno dentro de aus áreas de 

raaponaabllldmd - o bien da fadarallamo• coopar•tlvoa contemporlllnaos, donde las •ctlvldades de los 

dlvanoa 6rdanaa da goblamo •• auperponen y antrelazmn. 

P•ni mmyor cl•rfd8d • continuación ae praaantmn uno• cu•droa da generalld•dea en la lmposlcl6n 

dlract., fndlractm y da aagurld8d aoclal, donde •• obaerva eate efecto de auperposlcl6n en algunos 

d• loa pala- y el •carcmmlanto en cumnto • I•• form•• entre loa mlamoa, a ••ber: 

Yo,.nd8 Crlatln.e Ramfrez lloltero 
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ASPECTOS GENERALES DE LA IMPOSICIÓN DIRECTA EN LAS PARTES DEL TLCAN 

~&!!al!A 
ESTAPQS 

!.!!!!!IPQ~ l!I< &MÍ:BI~& MÉXICO 

INGRESO MUNDIAL INGRESO MUNDIAL INGRESO MUNDIAL 
NACIONALIDAD 

CRITERIOS DE - RESIDENCIA - RESIDENCIA 
VINCULACIÓN - FUENTE DE RIQUEZA - RESIDENCIA - FUENTE DE RIQUEZA 

- FUENTE DE RIQUEZA 

ELEMENTOS ESEN- SUJETOS: PERSONAS SUJETOS: PERSONAS SUJETOS: PERSONAS 
CIALES EN LAS CON- JURÍDICAS Y PERSONAS JURÍDICAS Y PERSONAS MORALES Y PERSON ... S 
TRIBUCIONES FISICAS FÍSICAS FISICAS 
SOBRE IMPUESTO A 
LA RENTA 

OBJETO: INGRESO OBJETO: INGRESO OBJETO: INGRESO 

BASE: BASE: BASE: . INGRESO NETO . INGRESO NETO . INGRESO NETO 
(RESIDENTES EN (RESIDENTES EN (RESIDENTES EN 
CANADÁ O ESTADOS UNIDOS O MÉXICO O RESIDENTES 
RESIDENTES EN EL RESIDENTES EN EL EN EL EXTRANJERO 
EXTRANJERO CON EXTRANJERO CON CON 
ESTABLECIMIENTO ESTABLECIMIENTO ESTABLECIMIENTO 
PERMANENTE). PERMANENTE) PERMANENTE). . INGRESO BRUTO . INGRESO BRUTO 
(RESIDENTES EN EL (RESIDENTES EN EL . INGRESO BRUTO 
EXTRANJERO) EXTRANJERO). (RESIDENTES EN EL 

EXTRANJERO). 

TASA: TARIFA PROGRESIVA: TASA: . PERSONAS JURÍDICAS: . PERSONAS JURÍDICAS: . PERSONAS MORALES: 
TASAS FIJAS COMBI- IMPUESTO MARGINAL RESIDENTES EN 
NADAS DE LA FEDE- 15 %,25%, 34 %. 38 º/o y MÉXICO O NO 
RACIÓN Y ESTADOS EN 39%: RESIDENTES PERO CON 
UN RANGO DE JS % AL ESTABLECIMIENTO 
45%. PERMANENTE 34 %. 

. PERSONAS FÍSICAS: 
TARIFA PROGRESIVA 

• PERSONAS FÍSICAS: . PERSONAS FÍSICAS: EN CON ÜN MÁXIMO DE 
TARIFAS PROGRESIVAS, RANGO DE INGRESO DE JS % COMO IMPUESTO 
LA TASA MÁXIMA 15 %, 28 %,. 31 o/o, 36 o/o Y MARGINAL. 
COMBINADA PUEDE 39.6 °/o. 
LLEGAR AL SJ % EN 
ONTARIO. 

SE COMBINAN EN CASI NO SE COMBINAN LAS 
TODAS LAS PROVINCIAS, TASAS FEDERALES Y 
LAS TASAS FEDERALES Y ESTATALES. 
PP.OVINCIALES. 
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ALGUNOS ASPECTOS GENERALES DE LA 

CANADÁ 
FEDERAL: 

IMPUESTO IMPUESTO SOBRE BIENES Y SERVICIOS (01.01·97) 
AL OBJETO: CONSUMO DE BIENES Y SERVICIOS 

CONSUMO TASA: 7% 

PROVINCIAL: 

IMPUESTO SOBRE LAS VENl'AS AL MENUDEO 

OBJETO: CONSUMO DE BIENES Y SERVICIOS AL MENUDEO 
TODAS LAS PROVINCIAS CON EXCEPCIÓN DE ALBERTA 

IMPUESTO SOBRE BIENES TASAS COMBINADAS 
Y SERVICIOS. FEDERACIÓN Y PROVINCIAS 

TASAS. % % 

ALBERTA o 7.00 
COLUMBIA BRITÁNICA _1 14.00 
MANITUBA 7 14.00 
NUEVA BRUNSWICK 11 11.77 
NUEVA FOUNDLAND __ 12 19.14 
NUEVA ESCOCIA 11 17.70 ---
ONTARIO 8 IS.00 
ISLA DEL PRÍNCIPE EDUARIX>_IO 17.70 -
QUEBEC 814 ls.s6,o 11.28 
SASKA TCHEW AN __ 9 16 

IMPOSICION INDIRECTA EN LAS PA UES D 

ESTADOS UNIDOS 
FEDERAL: 

NO EXISTE IMPUESTO AL CONSUMO / 
DE BIENES Y SERVICIOS 

ESTATAL YMUNICIPAL: 

EXISTEN IMPUESTOS SOBRE LAS VENI' .. 
VARÍAN INCLUSO EN UN SOLO EST.4,' 
MUNICIPIO A MUNICIPIO O DE C<"

1 

CONDADO EXCEPTO EN ALASKA / 
NEVADA Y OREOON. i 

.! 
OTROS NIVELES DE IMPOSICIO~ 

PRODUCCIÓN DE TABACO, TELECtj 

MINERALES, GASOLINA, EN1iE 01 

OTROS: 

LAS TASAS VARÍAN DE ESTADO A 
TUANDO ENTRE 4"o, 6 %, 6.5 %, I 

1 
i 
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ALGUNOS ASPECTOS GENERALES DE LA IMPOSICION INDIRECTA EN LAS PA llTES DEL TLCAN 

CANADÁ 
FEDERAL: 

IMPUESTO IMPUESTO SOBRE BIENES Y SERVICIOS (01-01-97) 
AL OBJETO: CONSUMO DE BIENES Y SERVICIOS 

CONSUMO TASA: 7% 

PROVINCIAL: 

IMPUESTO SOBRE LAS VENTAS AL MENUDEO 

OBJETO: CONSUMO DE BIENES Y SERVICIOS AL MENUDEO 
TODAS LAS PROVINCIAS CON EXCEPCIÓN DE ALBERTA. 

IMPUESTO SOBRE BIENES TASAS COMBINADAS 
Y SERVICIOS. FEDERACIÓN Y PROVINCIAS 

TASAS. % o/o 

ALBERT A O 7.00 
COLUMBIA BRITÁNICA_7 ----14.00 
MANITUBA 7 14.00 
NUEVABRUNSWICK __ ll 18.77 
NUEVA FOUNOLAND __ l2 19.84 
NUEVAESCOCIA ___ ll 17.70 
ONTARIO 8 15.00 
ISLA DEL PRÍNCIPE EOUAROO_l O 17.70 · 
QUEBEC 8 a 4 15.56, o 11.28 
SASKATCHEWAN ___ 9 16 

ESTADOS UNIDOS 
FEDERAL: 

NO EXISTE IMPUESTO AL CONSUMO 
DE BIENES Y SERVICIOS. 

ESTATAL Y MUNICIPAL: 

EXISTEN IMPUESTOS SOBRE LAS VENTAS QUE 
VARÍAN INCLUSO EN UN SOLO ESTADO DE 
MUNICIPIO A MUNICIPIO O DE CONDADO A 
CONDADO EXCEPTO EN ALASKA, NEBRASKA 
NEVADA Y OREGON. 

OTROS NIVELES DE IMPOSICIÓN SE DA SOBRE 
PRODUCCIÓN DE TABACO, TELECOMUNICACIONES 
MINERALES, GASOLINA, ENTRE OTROS. 

OTROS: 

LASTASASVARÍANDEESTADOAESTADOFLUC· 
TUANDO ENTRE 4 % , 6 o/1, 6.5%, Y 7 %. 

MÉXICO 

IMPUESTO AL VALOR AGREGADO 
IMPUESTO ESPECIAL SOBRE PRODUCCIÓN 
Y SERVICIOS. 

ESTATAL: 
NO EXIS'IEN EN MATERIA DE IV A. 
LOS ESTADOS SE COORDINAN CON 
LA FEDERACIÓN PARA SU RECAUDACIÓN Y 
AUDITOllA. 
LOS ESTADOS CON BASE EN LOS CONVENIOS 
DE COORDINACIÓN Y L/, PROPIA LEY DE 
COORDINACIÓN FISCAL PARTICIPAN DE 
LA RECAUDACIÓN FEDERAL. 

OBJETO: EN EL IVA ES EL ACTO O 
ACTIVIDADES MERCANTILES 
REFERIDAS A LA ENAJENACIÓN, 
PRESTACIÓN DE SERVICIOS, USO O GOCE 
TEMPORAL DE BIENE.:. LW'ORTACIÓN Y 
EXPORTACIÓN DE Bli:NES Y SERVICIOS. 

TASAS: 0% 
10% 
15% 
EXENTOS 

EN MATERIA DE IESPYS (IMPlíESTO ESPECIAL SOBRE 
PRODUCCION Y SERVICIOS) SE GRAVAN LOS 
ACTOS O ACTIVIDADi:S REFERIDOS A LA 
ENAJENACIÓN, IMPOU ACIÓN O PRESTACIÓN 
DE SERVICIOS SEÑALADOS EN LA LEY A 
A SABER: 

·ALCOHOL 
·CERVEZA Y BEBIDAS 'lEFRESCANTES 
·BEBIDAS ALCOHÓLICAS 
·AGUARDIENTE 
• BEBIDAS ALCOHÓLIC .\S HASTA 
DE55'G.L 

·TABACOS LABRADOS: 
CIGARROS 

CIGARROS POPULARES~ FILTRO 

60 % 
19 % 
30 % 
44.5 % 

60 % 

85 % 

20.9 % 



ASPECTOS GENERALES SOBRE LA SEGURIDAD SOCIAL 
CANADA 

LEVES SOBRE SEGURIDAD SOCIAL 

.t.aN.Jlll PENSION PUN .!NDQUEBEC PENSJaV PWI. 
B.·FEDER.fL llNElll'l.Of!IENT 1.VSUIUVC/i ACT. 
c..lfOl!!JiRSCOMP~s.mo.v. 

ESTADOS UNIDOS 

LEYES SOBRE SEGURIDAD SOCIAL 

.4.·FEDER.fLINSUlttNCE CON111/BlmON.llT.DE /PJJ, 

.lfEDICll!E L41' (SOi.O PAR.4 FERROORR/1.El!OS) f JHB 
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ARMONIZACIÓN 

1.1 EL FEDERALISMO EN ESTADOS UNIDOS 
1 

Con el prop6alto de entender en mayor medid• esta superposición en las estructuras, se hace 

nece-rlo atendar a loa requerimiento de pollllca económica y fiscal que se expresan eq el 

desarrollo de aua esquemas federales. 

Estados Unidos, relaciona a partir da la segunda parte del siglo )()( un• serle de múltiples ensayos 

que finalmente han robustecido a la federación, dentro de los que se encuentran, a saber: le 

Comlal6n H-•r (1947), la Comisión Asesora sobre Relaciones lntergubernamentalea, denominada 

CARI (1959). vigente en loa periodos prealdenclalea de Elnaenhower. Kennedy, Johnson y Nlxon; 

durante la 6poca de Ra8gan •• emite la Lay de Resolución General sobre el Presupuesto (1981) y la 

contnipropu-18 CA,.l/ANOl/CNLE en la qua •• establece un grupo de Investigación de Tributación 

Unlterte Mundial. 

Dur'-'- lo9 dos penada a prwaldenclalea del demócrata Wllllam Clinton. ae ha Intentado combatir el 

efecto de la centrallzaol6n da las reaponaabllldedaa en el esquema federal y, por ende, su deterioro 

poHtlet9 ante el lnaumpllmlanto de lee mismas; de asta forma. al bien •• cierto ae ha asumido 

federalmente ie reeponeabllldad total de programas b•alcoa de bienestar social, también lo es que 

se ha Intentado devolver a loa estados y a otros niveles locales de gobierno (condados, 

ayuntamientos, dlatrltoa escolares, municipios y distritos especiales), las responsabilidades de las 

•reas da educación. capacitación, servicios sociales, transporte y desarrollo comunitario, aal como 

la concrecl6n da un fondo fiduciario del goblemo federal. L• composición del esquema tributario 

federe! de EUA respecto de loa otros niveles de gobierno reaef'la la historia de las superposiciones 

tributarlas, en donde loa estados y aua condados o municipalidades intentan coexistir justificando 

aua requerimiento• hacendarloa a partir de las demandas sociales existentes. Por lo . tanto, le• 

estructuras tributarlas federal. estatal y de condado resultan plurales. aunque en ocasiones 

concurrentes pero con contenidos diversos entre al. tal y como se observa en la gráfica presentada 

en este capitulo, Intitulada Cuadro Comparativo de Potestades y Estructuras Tributarlas de le 

lmpoalcl6n en las Partea del TLCAN. 
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ARMONIZACION 

'· 
1.2 EL FEDERALISMO EN CANADA 

La cludaclanla de Canacl6 aupo raconocer en la hlatorl• del federellemo de Eatadoa Unidos una gama 

', de opclon•• poslbl•• con aue aciertos y desacierto• que lee ha permitido, áln cambios tan violentos 

en su politice lnwrtor, establecer un esquema diverso y parcialmente funcional en la materia. De ~ata 
mane,.., el federallamo en Canad6 y au deaerrollo se destacan • partir de la segunda guerra mundial. 

Dentro de eua bases m6a lmportantaa •• encuentran. la Ley de Convenios Flacalee Federales­

Provlnclalaa y de Financiamiento de loe programa• eatablecldoa en 1977, y loa Acuerdo• para la• 

Tranaferenclae de Fondo• de Ottawa a las provincias, progremaa que aún ae epllcen y son de 

car6cter qulnquanal dando como reaultado que el gobierno federal sea una dependencia 

gubernamental a la que•• hallan aubordlnlldaa la• tranaferenclaa aconómlc•• • laa provincia• con •1 

'· prop6alto de venerar un equlllbrto públlco frenta a la• obllgaclonea sociales. 

Eate macanlemo de transferencia• a las provincias se realiza en tres niveles: el. de reembolso 

directo, .. tranaferencla de punto• Impositivos, y la tranafarencla de potestadea tributarlas; pare lo 

-. - •• han -tablecldo a su vez trae m6todo• principal•• para tranaferlr loe fondos: mediante un 

eletama de equlllbrlo o com-neacl6n, por medio de las partlclpeclone• que generen los Convenios 

de Recaudacl6n Fiscal y, por último, por un progrema de subvencione• para el financiamiento de 

• planead• aslatencla eetablecldoa. 

La hlatorl• del fedarallamo canadiense ae centra en le jurisdicción federal-provincial y es esta 

dletrlbucl6n da loe fondos federal•• reapeclo de lea provlnclea con menor capacidad de 

recaudacl6n, I• que • la fecha ha propiciado maleatar en I•• provlncl•• generador•• de riqueza, les 

que demandan volver • la auloauflclencla económica de lea provincia•. situación que resulta 

absurda de 11-•r a cabo, dado que I•• condicione• pera tal fin aon ahore Inexistentes. 
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ARMONIZACION 

l.S EL FEDERALISMO EN Mé:JclCO 

El federalismo m-lcano •• distingue de sistema• an61ogos por ser eminentemente centralista, en 

vl•rtud de una herencia cotonlal que •• ha prolongado hasta la• poatrl~erlaa del siglo >OC. No 

obetante cuenta con partim•troa Innovadores a partir de las tres convenciones nacionales flscll!Jes, 

lnstaurtlndoa• el moderno esquema de la Ley del Impuesto eobre la Renta. que se permuta de una 

forma cedular a un modelo hlbrldo de cedularlzacl6n y globallzacl6n luego de 1984. 7 

Asimismo. en este siglo •• deja alr*• el sistema del timbre, lnatal6ndoae por m•s de 30 al'lo• el 

primer Impuesto gan6rlco en cascada denominado Impuesto sobre Ingresos Mercantiles, hasta el 

establecimiento del Sistema Nacional de Coordlnacl6n Flacal con el decreto de un Impuesto al 

consumo m•• modamo y de corte europeo denominado Impuesto al Valor Agregado (IVA), que - de la 

fecha de su lnatalacl6n en 1980 - ha resultado ser (ante los procesos Inflacionarios del pala), uno de 

lo• principal- conceptos d• recaudacl6n. 

La federacl6n. cuenta con un mecanismo nacional de coordlnacl6n en la recaudacl6n y en la 

dlatrlbucl6n da la riqueza; para 1997 el gobierno federal en un esfuerzo por fortalecer a los estados a· 

partir da su propia capacidad de vigilancia del adecuado cumplimiento por parte de los 

contrtbuyentea, ha ••teblacldo un novedoso sistema de Convenio• de Colaboracl6n Administrativa 

donde la flscallzacl6n fadaral quedar• a cargo pr6ctlcamente de los estados y la vigilancia sobre 

••toa (aalvo algunas excepciones) •• realizar• por parte de la Federacl6n. Lo anterior, en un 

esfuerzo m•• por descentralizar la responsabilidad de la recaudacl6n y dlstrlbucl6n que aqueja a las 

estructura• tributarla• federal•• contempor6nea•. • 

1.4 REFLEXIONES SOBRE EL FEDERALISMO DE LAS PARTES 

Esta gama de ••presione• en el desarrollo. a grandes rasgos. del federalismo entre la• parte• 

Integrantes del TLCAN permite observar que - en su• esquemas contempor6neoa - apunta en su 

creacl6n y recreacl6n a loa siguiente• prop6altoa: 

Yolanda Cristina Ramlraz Soltero 
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•> Eatablllz•clón de I• econornl• en loa trea nivele• de gobierno. 

b) Equilibrio de loa nivel•• macromconómlcoa. 

e) Equitativa dlatrlbucl6n del lngreao en loa dlveraoa nivele• de gobierno. 

Gt Atancl6n •le demende de preat.cl6n de blenea y aervlcloa público•. 

ARMONIZACIÓN 

•> Dlaefto de flexible• compoalclone• tribut.ri•• no grevo••• p•r• loa contribuyentes que, a au ~ez, 

· permlt.n generer une m•yor cep•cidmd de g••to. 

" Evlt.r auperpoalclon- trlbut.rl•• que generen problema• de equld•d entre loa aujeto11 paalvos. 

g, Reapeto e la eutodeflnlcl6n trlbut.rl• de loa nivele• de gobierno. 

De allf qu• reaulte lncueatlonable el reapeto lrreatrlcto tanto a la polftlca trlbut.ria de cad• uno de 

••to• pal••• frente a aua obligacionea aocialea, como a aua propio• procedimiento• de integr•ción 

normatlve trtbulari• intem•. 

Ea innegable que la plurallded de medid•• trlbutari•• de loa p•I••• del TLCAN tiende a distoraionar 

el libre comercio, p•ro tambi6n lo ea que no •e puede pretender pensar en un proceao de 

armonlzeción trlbut.rla, que no •tienda a loa requerimientos concreto• y re•les de cada una de las 

partea en •u• contenido• y en el tiempo. 

Loa acercemlento• en loa marcoa tribut.rloa •• pueden realizar en diversos nivele• (federal, 

eat.tal o municipal), ~petando diferencia• en loa aapectoa de la recaud•ción, del tal forma que la 

dlatora16n en lo• precio• del mercedo de blenea y servicio• resulte razonable. 

Lo que debemos •ntend•r es qu• la• polftlc•• tributeri•• varl•n con aua eaquemas de recaudación 

y dlatrlbucl6n, por lo que loa diverso• eafuerzoa de •rmonlzaición trlbut.rl• en eaquemas de libre 

comercio, donde no exlate la pretenalón de I• Integración de un mercado único, deben desarrollar 

la• aigulentea paut.a: 
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ARMONIZACIÓN 

A) SU JUSTIFICACIÓN 

Un proceeo de •rmonlz9cl6n tributarla, financiera o de cu•lquler naturaleza debe atender a 
mútJpl- rmz- econ6mlcaa, polltlcaa y legalaa, entre otroa aapectóa. Razone• meaura!;>l•s 
cu•ntltatlvamente. la mayorfa de laa vecea, que demueatren la convenlencl• de I• aproxlmacl6n. 

B) OPORTUNIDAD, DINAMICIDAD Y FLEXIBILIDAD 

La oportunldltd en el acercamiento de laa forma• (que Incluye obviamente loa elementos de las 
contrlbuclonea ,..,.tlv•• al aujeto, objeto, b•ae, ta•• o t.rlfe, eaf como el periodo de pago) tenderá 

a permitir ,. -lmmol6n de loa banefloloa ea-r•doa. Ealoa •cercamiento• deben •er 
dtnamlcoa; C.... ,._,.debe dea9rrol,.r marco• de propoalcl6n que eviten dllat.r laa negociaciones 

cu.neto el betleflclo 1111 •Ido prolMldo en au oportunidad (en la experiencia europea loa proceaoa 
han reauttado notorlemente dl .. t.doa en el tiempo, pero tal vaz naceaarloa). 

Aalmlamo, la ,...lltllldltd de -tablecar marco• de flexlbllldad, rango• m6xlmo• y mlnlmoa, 
proveerlan la oportunldltd de no aujetar loa acerc•mlentoa a planteamiento• que comprometan 
notoriamente la polftica tributarla de lea partea. 

C) SEfi'IALAR EL ALCANCE 

El alcance de la armonlzacl6n tributarla debe ser r•clonal y atender a requerimientos concretos 
poalblea en I• form• y en el tiempo. 
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POSIBLES APLICACIONES 

4. POSIBLES APLICACIONES DE LA EXPER.ENCIA DE ARMONIZACIÓN TRIBUTARIA DE LA UNIÓN 

EUROPEA EN AM~RICA DEL NORTE, COMO CONSECUENCIA DEL TRATADO DE LIBRE COMERCIO 

Expre-r poalblea epllcaclOnea de le expertencle de ermonlzecl6n tributarle de le UE pera Amé~lca 
del Norte, con beae en le lnveatlgecl6n que heata el momento ae he reellzedo, pereciera ser un suefto 

apertedo de tode realidad, -ro ¿eceao también, no lo era en 1947. la Idea de una Europa unida? 

Le reellded de M6xlco e fin de alglo ae expre•• en delicado• problemea en meterle econ6mica y del 

nercopoder, con une monede d6bll y le deeepericlón de le pequefte y mediena empresa en ciertos 

......... ilfe le .. rotllua•l6ft. ••f oont0 proa.itern•• '"lgr•torloe 9r•v••, eon une ldloelneraale diversa a 

I• de loa pueblos de Eatedoa Unidos y Cened6; problemea que Inevitablemente deben ser 

conalderedoa por lea perta• y que no pueden reaulter ejenea • aue proplea realldedes históricas, si 

ea que en verded el TLCAN conforma le puerte de ecceao • la tntegr•ción del 6ree de libre comercio 

de I•• Amérlcais. 

Prabletnea slMlleres no resultaron ejenoa en el proceso de lntegracl6n de la UE; si no, baste 

sefteler, a menere de ejemplo, le situación polltlca y de terrorismo que han vivido Espaf'ta o Irlanda 

en lea ídllm•• d6cedea. 

Por esto, el proc-o de ermonlzeclón tributarla pera América del norte debe atender primero a su 

reelldad y éste ae ublcie en el algulente merco de reflexiones: 

1. U• primare• ex-rtencla• de armonlzeclón tributarte pare América del norte se citan en los 

conventoe pere evitar le doble tributación •lanado• en la segunda perle del siglo XX. 9 
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POSIBLES APLICACIONES 

2. El •lc•nce d• I• armon1Z81cl6n en loa convenio• par• evitar I• dobla tributación implica una 

negocl•clón pera la reduccl6n de ta-• o, en ••c••o• planteaml•ntoa, de exención tributar!•, b•jo el 

principio de que la riqueza debe gravan• en el pala de reald•ncl• del aujeto p•alvo da la relación 

tributar!• y, en alguno• aupueatoa, en el pela de I• fuente de riqueza. 

3- En matarla de Impuesto aobre la renta, au nagocl•clón en loa referido• convenio• •• sel'lala en 

form• ganérlc•,Y entre M6xlco y Can•d• •e r;.conoce •I efecto del lmpuaato al activo. 10 ~ 

4. Loa convenio• tienden a objetivos de c•r•ctar económico y por ande juridico, esto ea, otorg•r una 

mayor c•rtldumbre jurldica • loa re•ld•ntea en el extranjero, qua ven mermada su utilidad de 

op•r•ción por la concurrencia de do• o m6• juriadlccionea flac•lea. 

5. Loa eaquem•• tributaria• federal•• da laa partea reaultan acerc•do• en cuanto a su estructura 

occidental reapecto del tipo de lmpueato y loa elemento• que lo conforman (sujeto, objeto, base, tasa 

o tarifa, incluao reapecto del periodo da pego), no aal el eaquama eatatal y/o provincial que reaultan 

complejo• anw la dlveraldad de aua forma• de tributación. (Se re•lizó un esfuerzo de slntesis en los 

cuadro• comper•tlvo• preaentados en este capitulo en materia de Impuesto• directos: Indirectos y 

da aegurldad eocl•I). 

ti. El diael'lo d• eaquemaa tributario• federal•• de cada una da las partas queda sujeto a dos 

aituaclonea: loa requerimiento• de rec•udación anta al abultado g•sto pObllco, y la obtención de 

divisa• del extranjero (Caned6 y M6xlco aon p•I••• importadora• de capital). 

T. El dl••fto cont8mpor6neo d• ••quemas tributarlo• predecibles y eficientes de recaudación, se 

enfrwnt8 •I egotamlento de loa esquemas tributarlo• tr•dlclonala• cimentados en una supuesta 

equidad y propétrclonmlldad de loa Impuesto•. 

11. La competencia desleal en precios •• presenta no aólo a partir da la diversidad de los esquemas 

trlbutarlOS de ... partea, sino de 1• propia competencia dealeal de los paises con jurisdicciones de 

baj• lmpoalcl6n (peralaoa fiscales). 

__) 11. Todo Intento de armon1Z81cl6n trlbuwrl• debe conald•r•r Isa polltlcaa tributar!•• da cada una de 

las pertas por medio de Isa cuales se responde a requerimientos sociales especlflcos. 
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POSIBLES APLICACIONES 

10. El alcanca tributarlo del TLCAN •• clrcunacrlbe a la• materias de comercio exterior y de trato 

nacional en matarla lmpo•IUva lntarna para loa re•ldente• y no residentes, que puede Involucrar 

otraa -tarlaa lmpoalUvaa; como ya •• expreaó en el capitulo precedente, carece por lo pronto de 

una pretarlntanclonalldad de conformar un mercado único en la zona. 

E•ta realidad nos ••ftala que hoy en di• resulta Inviable pera las partea aplicar un proceso. de 

armonlzaclbn tan basto eotnO el de la UE; pese • ello, y a que las condicione• pre•entes no lo 

permitan, aat. realidad pueda variar en el futuro próximo y sobre todo por la Intención de recoger en 

••ta fin de siglo - por parte de IO• presidentea Clinton (EUA) y Zedlllo en (México) - la Inspiración de 

Schuman y Monnet re•pecto de la UE y au Integración económica. 

Para tal com•Udo las partea deberiln atender en el proceso a loa •lgulentea considerandos: 

Establecer mecanlamoa flexlblaa que permitan adecuar en forma expedita sus sistemas 

trlbut.rloa a loa acuerdos lntamaclonalea que en la materia ae realicen. 

Revisar y racionalizar aua estructuras lmpoalUvaa naclonale• en búsqueda de una mayor 

competitividad. 

Realizar procesos lntamoa de armonización, sobre todo Canad6 y Estados Unidos, con sus 

alatamaa de Imposición Indirecta a nivel estatal y de ••gurldad social a nivel federal y estatal 

(Canad6). 

• Robuatacer el plantaamlento de loa convenio• para evitar la doble tributación, de forma tal que la 

conaecucl6n de la equidad lntamaclonal para el sujeto P••lvo también se revierta en un sacrificio 

compartido para las aoberanlaa tributarlas que concurran en dicho supuesto. 

Eat.blecer mecanismos novedo•o• de contribución regional que atenderá en aste sentido las 

necesidad•• regional•• en materia sobre todo medioambiental (Impuesto• ecológicos) pobreza 

extrema y salud, y perm1Ur6 en consecuencia el establecimiento de polltlcaa de establllzaclón 

regional m•• transparentas. 
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81ntpl~r 1- -tructu.-.a trlbut.rl•• exlatantea ••tlmulando au competitividad e nivel 

lnternaclonel, m6• •116 d• una mera reduccl6n en I•• te••• lmpoaltlv•• une revlal6n en les bases 

de trlbutacl6n. 

Explorair fann.a novectoa.a de deaarrollo econ6mlco para la• partea; eate poalblllded puede''ser 

provlate por .. lntegracl6n -l 6rea da llbr• comercio de I•• Am6rlcea. 

Derivado de -toa conalderando• y preaentendo una proyeccl6n lineal comparativa del proceso de 

.,,,_..ez.cl6n tributarle en la UE y I• paalbllldad de au daaarrollo a partir del TLCAN, se puede 

obaervar en ambo• aupu-toa un punto de Incidencia reapecto de loa nivele• de Integración 

econ6mlca y ~lftl-. y au conaecuencla en •I 6mblto de lo tributarlo, • ssber: 

l7k--,,..i-~·· ·aL.+&·1"'·?i·Af1 '!'?·•)' •·-.• ,. ·r··· ·-~.,.t • ..--. .. ..., . .,,_-· 

YOlmnda Crtallna Ramfrez Solblro 
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PROCESO DE INTEGRACIÓN DE LA UNIÓN EUROPEA 

YOLANDA CRISTINA RAMÍREZ SOLTERO 

T.EURATOM 
T.CEE 
1957 

e 

A) INTEGRACIÓN l'OÚTICA REGIONAL 
UNIFICACION TRIBUTARIA 

B) NOINTEGRACIÓNl'OÚTICA 
ARllONllACION TRllUTARIA 

C) DESINTEGRACIÓN DE LA UE 
PROCESO DE DESARIOÑIZACIÓN 
TRIBUTARIA. 

A 
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···GAn 

1947 

PROYECClóN DEL PROCESO DE INTEGRACIÓN DE AMÉRICA DEL NORTE 

ALCA2005 

TRATADOS 
ECONóllcos Y 
TRIBUTARIOS 
IULTILATERALES C 

REFUERZO AL TLCAN 
ELMACIÓN DE OBSTÁCULOS 
FISICOS Y TÉCNICOS Al UBRE 
COllERCIO DE BIENES, SERVICIOS 
Y PERSONAS 

AOlllsKJN DE NUEVOS SOCIOS Al TLCAN 
(NO NECESARWIENTE DEL CONTINENTE) 

TLC CANADÁ·EUA-IÉXICO A} INTEGRACIÓN POúTicA REGIONAL 
UNIFICACIÓN TRIBUTARIA 1994 

C CANADÁ-EUA 
1987 

TLC EIJMIÉXICO 
1942 

B} NO INTEGRACIÓN POúTicA 
ARllONIZACIÓN TRIBUTARIA 

C} DESINTEGRACIÓN DEL TLCAN 
PROCESO DE DESARllONIZACIÓN 
TRIBUTARIA. 

YOLANDA CRISTINA RAllÍREZ SOL TERO 

a 



POSIBLES APLICACIONES 

Aun cu•ndo •• pr•••nt. cl•rt. almilltud. ello no lmpllc• que el proceao deb• tener r•dgos Idénticos 

entre I• re•lld•d de Europm. con le de Am6rlc• del Norte; prob•blement. ae• re•c•table buena parte 

de dlch• experl•ncl• p•r. genar.r. en con•ecuencl•. ahorro• hletórlco~ de tiempo que en su 

•Pllc•cl6n todo nuevo proceso conlleva. p•r• no caer Inevitablemente en la pr6ctlca de ensaJllo y 

error. 

Sin •mb•rgo. y toda vez que en el mundo contempor6neo a61o ae cuent. con la experiencia de 

armonización de la dlmena16n de la UE, ea que ae retoma éata última pera preeentar cinco posibles 

escenartos • partir da la ellmlnacl6n de lea barrera• flslcas. técnicas y fiscales en diversos niveles 

de lntegr.cl6n económica y polJtlca. 
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POSTIJlADOS ESCENARI01 ESCENARI02 ESCENARI03 ESCENAf!JO 4 ESCEMHT,; ~ .. 
INTEGRACION INTEGRACIÓN POl.iTICA COINTEGRAOO.ljffi> 

NOFUNCIONAEL RCAN FUNCIONA EL RCAN ECONOMlcA REGKJW. REGIOIH. REGIOIWfS 
1 ELIMINACION DE BARRERAS 1'151CA5: '-----··! 

COMERCIO EXTERIOR 
i 

1a ETAPA SUBSl!@J 
A) ELIMINACION DE ADUANAS INTERIORES NO SE ELIMINAN NO SE ELIMINAN SEELIMINN4 SE ELIMINAN 2a ETAPA SE ELM~~I ' 

TERRESTRES.~REAS,MARITIMAs 

SE ELIMINAN A NIVEL 
TRANSFRONTERIZO; 
DEBERAN CUt.lll.IRSE 
LAS NORIMS EXIGIDAS 
EN EL ORDEN INTERNO 
DE LOS PAISES DE 

B) ELIMINACIÓN DE CONTROLES SANITARIOS Y NO SE ELIMINNl NO SE ELIMINAN ORIGEN IDEM(3) IDEM(4) 
Y FITOSANITARIOS 

11 ELIMINACION DE BARRERAS TECNICAS INTERNAS: -

NINGÚN ESTADO DEBE 
EXIGIR, EN BIENES O 
SERVICIOS, EL 
CUMPLIMIENTO DE 
NORMAS INTERNAS 
PARA PODER 
COMERCIALIZARLOS 
DENTRO DE ESE PAIS, 
DIVERSAS A LAS QUE 
EXIGE A SUS 

A) ELIMINACl(>N DE ESTANDARES SOBRE . . NO SE ELIMINAN NO SE ELIMINAN NACIONALES· IDEM(J) IDEM(4) 
PRODUCTOS Y SERVICIOS DE SEGURIDAD, 
SANIDAD Y AMBIENTALES 

. 



POSTULADOS ESCENAR101 ESCENARI02 ESCENAR103 ESCENARI04 E5'.:ENARI05 
INTEGRACION INTEGRACIÓN POLITICI, COINTEC.IW:IONES 

NO FUNCIONA EL TLCAN FUNCIONA EL TLCAN ECONOMICA REGIOIW. REGIONAL REGIOll'!ES ·-11 ELIMINACION DE BARRERAS TECNICAS INTERNAS: 

B) LIBRE TRANSITO DE PERSONAS 
DERECHO A LA RESIDENCIA (TRAWADORES, NO NECESARIA NO NECESARIA CONVENIENTE NECESARIA 1 CONVBIENTE 
ESTUDIANTES, PENSIONADOS ... ) ' 1 
CUALIFICACIÓN PROFESIONAL NO NECESARIA CONVENIENTE CONVENIENTE NECESARIA 1 CONVEllENTE 

C) LIBRE CIRCULACION DE CAPITALES 
TRANSFERENCIA DE FONDOS ILIMITADOS NO NECESARIA NO NECESARIA NECESARIA NECESARIA CONVENIENTE 
LIBERACION DE SERVICIOS FINANCIEROS NO NECESARIA CONVENIENTE NECESARIA NECESARIA ¡ CONVElllENTE 

D) CONTRATOS PUBLICOS 
UNIFICACIÓN DE NORMAS SOBRE NO NECESARIA CONVENIENTE NECESARIA NECESARIA C·':NVENIENTE 
CONTRA TOS PÚBLICOS A LOS SECTORES 
DE SUMINISTRO, ENERGIA, TRANSPORTES 
Y TELECOMUNICACIONES 

E) SERVICIOS FINANCIEROS 
LIBERACIÓN DE LOS SERVICIOS NO NECESARIA CONVENIENTE NECESARIA NECESARIA CONVENIENTE 
FINANCIEROS 
LIBRE PRESTACIÓN DE SEGUROS NO NECESARIA CONVENIENTE NECESARIA NECESARIA CONVENIENTE 

F) TRANSPORTES 
ELIMINACIÓN DE CUOTAS POR USO DE NO NECESARIA CONVENIENTE NECESARIA NECESARIA CONVENIENTE 
CARRETERA Y DE CABOTAJE (DERECHO 
DE REALIZAR UNA OPERACIÓN DE 
TRANSPORTE ENTRE DOS PUNTOS) 



/ ./ 

' POSTULADOS ESCENARI01 ESCENARI02 ESCENARI03 ESCENARI04 i:SCENARI05 
INTEGRACIÓN INTEGRACIÓN POLi nCA COINTEGR.\CIQNES 

NOFIJNCIONAEL RCAN FUNCIONA EL TlCAN ECONOulcA REGIONAL REGIONM. P.f:lilOt!Al.!'S ---·----111 ELIMINACION OE BARRERAS FISCALES: 

A) ARMONIZACION DE lliFIJESTOS INDIRECTOS 
FEDERALES: 

ARMONIZACKlN 
RECOMENDABlE. 

CANADÁ Yt.ÉXICO 
TIENEN UN IVA SMLAR; ARMONIZACKlN UNIACACION ARMONIZACION 

AJ IMPUESTO Al VALOR AGREGADO NO NECESARIA EN EUA NO EXISTE INDISPENSABLE INDISPENSABLE INDISPENSABLE 

ARMONIZACIÓN 
RECOMENDABLE ENTRE 
CANA0A Y ~ICO; EN ARMONIZACION UNIFICACION ARMONIZACION 

B] IMPUESTOS ESPECIALES AL CONSUMO NO NECESARIA EUA NO EXISTE INDISPENSABl.E INDISPENSABLE INDISPENSABLE 

ESTATALES Y MUNICIPALES 

ARMONIZACIÓN 
INDISPENSABLE A NIVEL i 

INTERNO DE CADA PAIS; 
CASO CANADA Y EUA, UNIFICACIÓN ARMONIZACIÓN 

IMPUESTOS AL CONSUMO NO NECESARIA NO INDISPENSABLE EN ~ICONO EXISTE INDISPENSABLE INDISPENSABLE 



POSTULADOS ESCENARI01 ESCENARI02 ESCENARI03 ESCENARIO~ ESCENARIOS 
INTEGRACION INTEGRACIÓN PO .ITICA COINTEGMCIONES 

NO FUNCIONA El TLCAH FUNCIONA EL TLCAN ECONOllicA REGIONAL REGIONAL REGIONl.1.ES 

ARMONIZACION NO ARMONIZACION ARMONIZACIÓN 
8) ARMONIZACION EN llFUESTOS SOBRE LA NO NECESARIA INOISPENSABlE CONVENIENTE UNIFICACION NECESARIA CONVENIENTE 

RENTA 

. UNIFICACION DE INGRESO EN LA FUENTE NO NECESARIA RECOMENDABLE NECESARIA NECESAR~ CONVENIENTE 
• REV1SION DE LOS ELEMENTOS ESENCIALES NO NECESARIA NO NECESARIA RECOMENOAllLE 
(SUJETO, OBJETO, BASE, TA5.' O TARIFA) 

. SUSTITUCION DE LOS CONVENIOS PARA NO NECESARIA NO NECESARIA RECOMENOAllLE NECESARIA CONVENIENTE 
EVITAR LA DOBLE TRIBUTACiON POR 
ACUERDOS REGIONAi.ES MULTILATERALES, 
TRATANDOSE DE GANANCIAS DE 
CAPITAL, INTERESES, REGALIAS, DERECHOS 
DE AUTOR, ENTRE OTROS 

C) ARMONIZACION EN MATERIA DE SEGURIDAD NO NECESARIA NO NECESARIA RECOMENDABLE NECESARIA CONVENIENTE 
SOCIAL 

PROCESO DE PROCESO DE PROCESODf PROCESO DE 
DESARANCELAMIENTO DESARANCELAMIENTO DESARANCELAMIENTO DESARANCELAMIENTO 

O) ARMONIZACIÓN EN MATERIA ADUANERA NO NECE5.'RIA PARCIAL INTEGRAL INTEGRAL PARCIAL 



POSIBLES APLICACIONES 

Como •• obaerve, todo• loa eacenerloa mueatran en ralecl6n al futuro la poalbllldad de 

ecercemlento, de unión en le dlversldlld de loa alatemea o. fln•lmente. de unlflcecl >n. Empero el 

proceso de ellmlnacl6n de barrere• flalc••· tilcnlcea y de ermonlZ9Cl6n trlbuterl• depende del 

contexto hlat6rfco económico y polftlco en que ae reellce; lo que ar •• un hecho, es que la 

lnterreleclón y ecercemlento en I•• formes aocloeconómlc•• y juridlcea, obllg•r• neceserlsmen~e a 

revlaer - y • poalblemente rebe-r - loa eaquemes trlbuterlos del mundo moderno apuntando a 

formes m•s aencllle• de receudecl6n, redlatrlbucl6n y control de loa recursos. 

En este ••pecto. al meno• pere Eatedoa Unido• la Universidad de Hsrvard. en au área de estudios 

lntemeclon•I- (como parte del deaerrollo de un programa de polltlca Impositiva). presentó al 

aecreterfo del Depertemento del Teaoro une propueata de un código básico de Imposición mundial. 

de eatructure contempor6nea y aencllle, dividido en cinco tituloa referidos a: Impuesto Sobre la 

Rente; lmpueato el V•lor Agregedo (reacatendo la Sexta Dlrectlv• de la UE); Impuestos al consumo; 

lmpuaatoa a I• propleded, y un último titulo referido • I• creación de una Administración Tributaria. 

Propueate que pretendió en au momento une almpllflcaclón de la estructura en materia de 

contrlbuclonea de loa Eatedo• Unldoa, pero que no fue posible conalderar en ese momento 

hlst6rlco.11 

Por lo tanto, existe Y• une clara aenalbllld•d respecto a la necesidad de crear estructuras 

trlbuterlaa máa almplea y predeclblea. De reacetarse ésta propueata, en el futuro se permitirla un 

primer ecercemlento en materl• de •rmoniZ9cl6n reapecto del Impuesto al Valor Agregado federal 

entre la• pa~ del TLCAN. (Canedll (GST) y Milxlco (IVA) que cuentan con un lmpueato similar sobre 

el conaumo, fllcllmente predecible y controleble). 

En tenlo, la ellmlnecl6n de laa berrera• ffalcas y técnlces permitlrlan visualizar una nueva frontera 

pare Amáric• del Norte y poalblemente pere el área de libre comercio de laa Américas. 

Yolenda Crlatln• Remlrez Soltero 
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ARMONIZACIÓN 

5. rtCNICAS DE ARMONIZACIÓN 

¿ T6cnlca• de armonlzacl6n? En ta doctrina exl•t.n nula• rafarencla• a •l•tema• de armonización;, •In 

amlNH'lllO. •• -uantran atgunoa -caeo• ••fuerzo• como to• da Chapoy Bonlfaz _Y Retchklman 

Benjmmln. rafarldoa a medida• para neutralizar o atanuar toa afecto• de la mülUple lmpo•lclón, como 

•on al cr6dlto, ta daduccl6n, la• tasa. y lo• aub•ldlo•, o bien a partir de lo que don Eu•eblo González 

denomln6 - en una conferencia pra•entada en el Seminario •obre Derecho Fl•c•I Internacional, 

realizado anta ciudad da Cuamavaca, M6xlco, en enero de 1997 - como lo• puntos de conexión 

eubjallvoa, eubeldlarto• y objallvoa an loe lmpue•to• directo• e Indirecto•.'ª 

Punto• da C:onaxl6n qua permitan la negociación y. por lo tanto, •oluclón en lo• conflictos de 

concurranciaS Sobaran•• (raf•rtdo• an et ámbito •ubjellvo a la nacionalidad, domicilio y re•ldencla; 

an al aubaldlarto a lo• ••ftaladoa an al modelo OCDE relacionado• a habitación permanente, centro 

de lntar-ea de lae per80nae o aocledlldae, de permanencia habitual, y por úlllmo, en el ámbito 

objallvo rafartdo a la capacidad contrlbullva, al hacho Imponible, al aujeto pa•lvo y e la ley aplicable). 

Punto• da conaxl6n qua •• compartan en la• eatructura• tributarlas occidental•• y que facilitan 

niveles de acercamiento y de negociación. 

En lo• ••ludio• contamporánaoe •obre la meterla no •• encuentran pla•mada• la• técnica• de 

armonlzac16n como tal••· pero •f e•l•ta - como ya •e Indicó - un gran cümulo de recomendaciones 

ra•pacto del proca•o da armonización como tal, como •on lae oplnlone• vertidas en la XVIII Jornada 

Lallnoamarlcana da Daracho Tributarlo realizada en la ciudad de Montevideo, Uruguay, del 1 al 6 de 

diciembre da 1898. '" 

Yolanda Crtallna Ramfraz Soltero 
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ARMONIZACIÓN 

En eate evento•• recomend6 lnlcler, en referencia al tema "La Imposición de las rentas de las 

empre•- en loa proceaoa de lntegreclón" 1
•, (sobre todo • pertlr del proceao de Integración de los 

pef•- que conformen el Mercosur). estudio• que permitan determlner loa eapectoa prioritario• en la 

ermonlzecl6n de I• lmpoalcl6n sobre le renta de lea empre••• en loa proiceaoa de lntegracló~, el 

ecercemlento del lengu• tributarlo, de loa procedimiento• edmlniatretlvoa de llquideción, el diael'lo 

de mecenl•-~· de control vle lntercemblo de lnformeclón y de ealstencia mutua, 

eaegurer le prevelencle de loa tretadoa auprenaclonelea. · Ademllla ae hicieron do• reflexiones: aplicar 

el criterio de le fuente dentro de I• - da lntegreclón, y le prohibición de tratamientos 

dlacrimlnatortoa en realdencle; lea demllla recomandeclonea ae hen seftalado en la e•periencia del 

proceso de lntegrecl6n de le Unión Europee, por lo tanto, reaponden a planteamientos de 

reclonallzacl6n de loa alatemes de receudeclón y de negociación en la superposición da las 

aoberenf- tributarias. 

La experlencl• de le Unl6n Europee aeftelede en loa cepltuloa precedentes no muestra más que 

comblnecl6n de loe m6tod- •rrlbe aefteledoa (Y• lndlcedoa en el cepltulo de armonización en 

contrlbuclonee dlreotaa), razón por le qua, ~ al eaqueme contemporlllneo, las poalbllidades de 

novedoso• mecenlamoa pera reducir le doble lmpoalclón económice el parecer están agotados. 

Pero todo lo expreaedo en loa plllrrefos anterior•• ae refiere sólo a los mecanismos para la 

reduccl6n de le doble Imposición económlc• y no ae habla propiamente de técnicas para la 

armonización.· Corno tales no •• encuentra doctrina alguna en la blbllografla de otros paises; no 

obstante, se considere que ea posible ldenUflcarlaa como aquellos mecanismos que permiten 

establecer, e pertlr de une revisión de lea politices tributarlas y de las forma• legeles, un programa 

de acercemlento en las eatructurea trlbutarlaa. Y se refieren milis a una combinación de elementos 

mecro y mlcroecon6mlcoa aujetoa e evelueclón, qua bien veldrla le pena fueran objeto de un estudio 

muy particular. 

Yolende Cristina Remlrez Soltero 
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ARMONIZACIÓN 

C6mO uatM ... oba•rv8do. dl•Unguldo lector. en el tniyecto de I• presente lnveatlgeclón ae ha 

lnt.ntedo preeentar un penorw m6a definido del acontecer contemporáneo de loa procesos de 

erwblecll6n trtbuterle en dlverao9 nlve ...... 1 como enfetlzer su complejidad ente le diversidad de 

... formes trlbutlutea. 

Peni ._ pertea lntegl'8ft ... del TLCAN le hlatorl• h• comenzedo; su presente y les condiciones de 

fin de siglo no permlUn\n el perecer niveles mayores de ecercemlento normetlvo, sobre todo en lo 

trlbu .. rlo; aln embargo, en el siglo XXI y sua sucesivos ef\oa obllgedamente se presentarán 

condicione• máa edecued•• de lntegniclón económlc• que forzaran • generar esquemas novedosos 

de acercemlento y dlatrlbucl6n de lea riquezas, en la búaquede de une verdedere juatlcla distributiva 

De ehi que ••te modesto trabajo de lnveatlgeclón sólo constituya le puerta de acceso que Invite a 

otros niveles de reflexión exigido• por la reelldad contemporánea, de cara a un nuevo milenio. 

Vol•nd• Crlatln• Remlrez Solt8ro 
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CONSIDERACIONES FINALES DEL CAPITULO 

6. CONSIDERACIONES FINALES DEL CAPITULO 

'l. En loa convenio• JN!r81 evitar le doble tributación ae cite la primera experiencia de ermonlza~lón 

tributarla en lmpueata• directo• pera I•• Partea en el TLCAN. 

2. Un planteamiento de armonlzacl6n tributarla dlverao al aduanero y de comercio exterior 

Instrumentado por la• partea a partir del TLCAN resulte. a fin de alglo. Improbable toda vez que no se 

planteó como propóaito le integrecl6n económica. 

3. L• experiencia de la Un16n Europea es resceteble, en relación e I•• pretensiones de alcanzar una 

nueve frontera econ6mlce pera Am6rlce del Norte y • trav6• de 6ata pare el 6ree de Ubre comercio 

de I•• Am6rlc••· 

4. El reacate de la experiencia de armonización de la Unl6n Europea ae realiza con base en la 

acercada forme de au• eetructur•• tributarla• de corte occidental, respecto de les que actualmente 

prevalecen en Am6rlca del Norte. 

5. Le perspectiva del proceao de armonización y el alcance del mlamo depende del nivel de 

Integración económica y politice de I•• partea del TLCAN. de tal forma que le eliminación de las 

barrare• flaicae. t6cnlcea y tributarla• atender• a dicha• pretenalonea. I•• que ae darán en el 

Uempo. 

ti. Se reconoce ta necealded de realizar dia•ft.os dt!t nuevas formas de contribución con mayor grado 

de predlccl6n y control, probablemente de cer6cter regional, en atención a los problemas 

ecológicos, de pobreza extrema (en algunas regiones) y aalud. 

Yol811d• Cristina Ramlrez Soltero 
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! CONSIDERACIONES FINALES DEL CAPITULO 

T. Todo Intento d• ennonlzacl6n tributarte deber6 conalder•r l•e politice• trlbutarl•• de cede une de 

la• ... ...._ con el prop6alto d• •tender local o regionalmente • loa requerimiento• aoclalea. 

•· La• ...,...., en el futuro, deber6n ••teblecer m•c•nlamo• flexlblea de Integración normativa, ~ue 
no violenten su aoport. conatltuclonal, en un proceao mundial donde prevelecerAn formas jurldlcas 

m6aebiertea. 

--... •· La oportunlded de lntegrer une nuev• fronter• econ6mlc• p•ra Am6rlc• del Norte y el eaper•do 

proc- de •nnonlzecl6n tributarte a que ••ter• obllpd•, gener•r• un• nueva baae de Investigación 

da ...... ten. trlbu._rle en .. búaquade de forma• m6a almpl•• y expedita• en le conaecucl6n final de 

une Ju•ta politice dletrlbutlv• de loe recuraoe. 

) 

_,.) 

Yolande Crl•tlne R•mlrez Soltero 
_,; 
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7. NOTAS BIBLIOGRÁFICAS DEL CAPITULO 

"XVIII Jo...,._ Latlnoameric•n• de Derecho Tributario", Montevideo, Uruguay, 1996 (citado por 

Lula Miguel G6mez S., p. 75). 
2 Referido en Conferencie preaentade por el Director Gener•I de Aauntoa lnternacionalea, Emilio 

Romano Mu•-11, M•••-. D.F., venl6n eatenogrAflca, copla• foto•Uitlcaa, a/n, 1994. 

ª Proc-• de integracl6n econ6mlca aegiln •I proteaor Bel• B•I••••· a ••ber: 

• 

1. Zon• da:Hbra comercio: •rtlculo XXIV, párrafo 8, inciao b, del "Grupo de do• o má• territorio• 

en loa que•• elimine la berrera arencelaria". 

2. Unl6n Aduanera: ertlculo XXIV, párrafo 8, inciao a, de "L• aubatltuclón de doa o ,;.,ás territorios 

eduenaroa por uno a61o". 

a. Merclldo oomon: "[ ••• Ja• conalder• el territorio de un grupo de estados sin barreras 
•ranc~riaa ni r•atrlccionea pere al comercio". 

4. Unl6n Econ6mlca: •C01ftbina I• auprealón de I•• reatrlccionea a loa movimientos de la• 

mere-lea y loa fectoraa con un grado da armonización da politlcaa económica•, monetari•, 
flactll, _ .. I " 8"tlafalla9. 

s. 1nt19Dt11e1en Econei.11110• Tete!: •[ ... Jea 1• oulmlnecl6n de la unl6n de la• economi•• n•clon•las de 

doa o máa pafaea con almll•re• alatem•• aocloeconómicoa en una comunidad económica que 

permita mayor dinámica de d•••rrollo •loa P•i••• lntegr•do•". 
S. Wlonczak, Miguel, •/nt.grac/6n ~ Amtfrlca Latina, experiencias y perspectivas·~ México, 

D.F., •rtlculo da Bel• Balasaa, l. H•cia una Teoria de I• lntegr•ción Económica, Editorial Fondo 

de Cultui:a Econ6mlc•, 1984, p. 7 . 

León Rojaa, Andrlta, "La lmpoalcl6n de la• rentas en las empresas de las zona• de integración", 

,,.vMlll La,._.,,_,,. ~ o.r.cho Tributarlo, public•clón cuatrimeatral núm. O, Madrid, Pone, 

Edicionea Jurfcllcaa y Social••· 1098, pp. 78-79. 

•Loa cuadro• fueron lntegredoa con Información de laa fuente• que a continuación ae sel'talan: 

a) IFE, •conatltuclón Politice de loa Eatadoa Unido• Mexicano•", M6xlco, aeptlembre de 1998. 

b) "La Conatituclón de loa Estado• Unidos de Am•rica", con notaa explicativa•, Servicio 

Informativo y Culture! de los Estados Unldoa, Embajada de Eatados Unidos en Méxi.;o, 1987. 

Yolanda Criatlna Ramlraz Soltero 

303 



NOTAS BIBLIOGRÁFICAS DEL CAPITULO 

c) CCPll, •eo1et1n lnform•tivo de I• Comisión de lnveatlg•clón Fiscal", núm. 18, México, 1991. 

d) Congreao ele .. Unl6n, "Ley de Ingresos da I• Federación", Diario Oficial de la Federación. 

M6xleo, 2S da diciembre de 1998, segunda sección, P.1. 

a) A..-..a de Representantes, -código Financiero del Distrito Federal 1997º', México, 

Ediciones Fiscales dal IBEF, pp. 1-111. 
f) •Laglalmclón flacml del Eatado da M6xlco y reglamentos, 1997", compendio de dlapoalclones 

flacml-, M6xlco, Edlclonaa Fiscales dal ISEF, pp. X-XV. 

g) W•wm-e, Prlca,Doing •u••ln••• In th• Unlted Stat••· Estados Unidos, 1995, pp. 112 y 

••• 
h)W•tarhou••, Prlca, Dolnl/Bu••ln•• In Canada, Estados Unidos, 1994, y••· pp.114. 

1) F•rn•-rlh, All•n An lnüoductlon lo th• l.,,.l •y•t•m º' th• Unlted Stat••. Estados Unidos, 

0.-~ ... --.......... 1••1, pp. 14e-1 ... . 

j) Oeloltta Touoha Tohmet.au lnwrnatlonal, TllXat/on In Norlh Amerlca, lnternatlonal Tax and 

aua ...... cau .... pp. a1-M. 
• 1 ' 

INDl!Tl!C, •p..._namo ftacal -par8do•, •••leo, 1990, pp.181-203 • 
7 Domlngu- Mota, Enrique y C.IWo NIOClau, Enrique, •EatudlO del Impuesto sobre la Renta par• 

19Tl!, Mli<911CO, D.F., Oooel ll!dll9rt!!!, 1•T•. p. za. 
• Se recomienda la lactur• del Decreto por el que ·ae aprueba el Programa para un nuevo 

Feder•ll•mo 1895-2000 y el programa para un nuevo federalismo 1995-2000, publicados en el 

Diario Oficial da le Fader•cl6n al 8 de agosto de 1997. 

•Loa convenios pm ... -ltar I• dobla lributacl6n han sido publicado• en diversos Diarios Oficiales {15-

Vl-M, Alemmnle]; (17-VH-1H2, Canad6); (15-VH-1992, Can•d•); (16-111-1995, Corea); (31-Xll-1994, 

Eaptlftm); (25-1 -1999, EUA]; (16-111-1993 Francia); (29-111-1995 Italia); (1- 1-1997 Japón); (26-VHl-

1 .... Noruega]; (S1-Xll-1tHM, Pal••• Bajos); (15-111-1995, Rumania); {1- 1-1996, Singapur); (10-Xl-

1na, Buecle); [24-X-1994, Suiza), entre otros. 
10 Da la Torra, Lomali y M•rquaz, Cristina, •compo•icl6n d• Trallldos·~ convenio entre el gobierno de 

lo• Estados Unidos Maxtcenoa y el gobierno de Canad• para evitar la Doble Imposición y prevenir 

la evasión fiscal en materia de Impuestos sobre la renta, D.O. 17 de julio de 1992, México, D.F., 

Doflacal Editores, cmpltulo 2o., Impuestos comprendidos, 1994, p. IV-3. 

Voland• Crt•tlnm Ramlrez Soltero 
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11 Ward M. Huaaey, -...1c ~ T-C~ llnd CommenlM'Y". a project apon•ored by the Harvard 

Unlvaralty lnt.l'ft8tlonal T- Program, Febrero 18, 1893, obtenido vfa lntemet, Lexla-nexla, el 

e•bldlo conat. de 145 cuartilla•. 

•z Gondlez, Euaeblo, •s.tn1nar1o •GIH9 O.r.cho Fl•c•l lntenr•clonal", Cuernavaca, Morelos, México, 

enero de 1987, contenido en grabact6n. 
03 Pera mayor referencia ae encuentran, •La. 1Wlllto. gene,..111• y kM lnFonne• tknlcoa eapeclam':. de 

111 XVIII ./Olftll* La~ n o.recho Tl'ibutllrlo, Montev~. Urug1111y", Montevideo, 

Uruguay, 1a. Edlcl6n, septiembre de 1"8, caraca de edltorlal. 

•• FemMdaz llagardl, Augusto, •Aalatancla da loa rapreaentante• de la Academia Mexicana de 

Deracllo Ff•-1, a Uruguay•, Revlata de la Academia Mexicana de Derecho Fl•cal, afto 11, México, -ro- marzo de 1987, pp.153-158. 

Yolanda CrlaUna Rlunfraz Soltero 
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8. ANEXOS 

• ACUERDO DE ENTENDIMIENTO ENTRE ESTADOS UNIDOS. M91CO Y 

CANADÁ, RESPECTO DEL ARTICULO 2103 DEL TLCAN 

Voi.nd.m Crl•Una R•mfrez llolt.ro 

ANEXO 
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AeSlaTANT SECRETA AY 

ASSISTANT SECRETARY 

DEPARTMENT OF THE TREASURY 
WASHINGTON 

March 25, 1994 

Fr•nclaco Gii Dlaz 
Deputy Mlnlater for Revenue 
Mlnlatry of Fln•nce •nd Publlc Credlt 
Unlted Mexlc•n Statea 

De•r Mr. Gii Dlaz, 

1 h•v• the honor to conflnn the followlng underatandlnga re•ched between the 
delegetlona of the Unlted Statea of Americe, Cenad• end the Unlted Mexlcan 
si.tea In the courae of negotletlona regerdlng Artlcle 2103 (Taxatlon) of lhe North 
American Free Tr•d• Agreement (NAFTA): 

l. Reletlonahlp between T•x Conventlona end the NAFTA 

1. Thla underatandlng regerdlng peregreph 2 of Artlcle 2103 of the NAFTA Is 

••follo-: 

1.01 Article 2103(2) atatea thet • tax conventlon, deflned In Artlcle 
2107 •• • conventlon for the evoldence of double taxetlon or 
other lnt.rnatlonal texetlon egreement or errengement, ahell 
prevall to the extent of any lnconalatency wlth the NAFTA. 
Further to Artlcle 2103(2) and for greater certalnty, the NAFTA 
P•rtle• (th• •part1ea•) •úr•• that, In the e••• of par•llel rlghta 
and obllgatlone under • tax conventlon and the NAFTA, only the 
procedural provlalona wlth reapect to auch rlghta and 
obllgatlona under the tax conventlon (rather then the NAFTA) 
ah•ll be uaed and, thua, the tax conventlon, aubject to Article 
2103 (3) •nd paragraphs 1.07 and 1.08 of thla letter, wlll prevall. 
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1.02 A• provlded In Artlcle 2103, there •re excepUona under the 
NAFTA to the prlm•cy of • rlght under • tax convenUon: 
purauant to Artlcle 2103(3), Artlcle 301 (M•rket Acce•• -
Natlonal Treatment) and auch other provlslon• •• are ---ry to glve etrect to th•l ArUcle shell •pply to the ••me 
extent - Artlcle 111 of the GATT; •nd Artlcle 314 (M•rket Access 
- Export T--> and ArUcle 804 (Energy - Export Texes) ah•ll 
eppl)' to ~tlon m•••urea. 

1.03 The Partl•• agree thet, wlth respect to rlghts and obllgatlons 
not aubject to e tex convenUon, those rlghts •nd obllgetlon• 
may be aubJect to the NAFTA to the extent provlded for In 
Artlcle 2103. For •••mple, provlslona of . • tax convenUon 
requlrlng nondlscrlmlnatory treetment do not •ddr••• certaln 
-pecta of dlscrlmlnation •D•lnst forelgn servlce provlders 
reaultlng from • P•rty'• grent of lax rellef or reductlon In 
lne- tex to conaumars of th•t servlce. To the extent th•t 
auch dlacrlmlnetlon la not addressed In e lax conventlon, 
auoh dlaorlmlneUon may be subjact to the provlaions of th• 
NAFTA to the extent provlded for In Artlcle 2103 (4). 

1.04 SlntHmrty, nona of tha provlalons of lax convanUon• between 
Ceneda end tha oU.- P-ete• deal wlth laxas lmposad by 
amtes, provine-. or local! authorlUes. Thua, for example, under 
• ta• convention between C•n•d• and another Party. a 
property tex lmpoaed by a provlnce of Canada or a •late of the 
Unlted amtea of Amarice or of the Unlted Mexlc•n Slatea would 
be aubject to the natlonal tre•tment obllg•tlon under Artlcle 
1102 (3) al tha NAFTA if the tex w•• nelther permltted under a 
•grancttath•r cl•u••" nor ellowed •• en "equllable and 
etrecUve lmpoalUon or collectlon of laxe•" under Article 21 03 
(4) (g). 

'• 

308 



' 
" 

' 
"\ ,. 

., 

.; 

" ..1 

" ..1 

" .-' 

) 

-. ,,, 
) 

../ 

: _, 

/ -

1.05 For greater cartalnty, rlghta or obllgatlona In roapect of 
taxatlon m-u .... muat be addr•••ed by the provl•lon• of 
the tax conventlon lf the tax conventlon I• to prevail over the 
NAFTA In accordence wlth Artlcle 2103(2). Exemple• of euch 
provlelon• lnclude bu•lneaa proflta, dlvldend, lntereat, royalty, 
e11pltal galn• end other lncome; provlalon• concemlng 
depandant or lndepandent ••rvlcea, end nondlacrlmlnetory 
treatnMtnt provlalona. Other •-mple• ara the provlalone In tax 
conventlon• between the Unlted Statee of Americe and 
enother Party thet allow e Perty to tax Ita cltlzan• and realdenta. 
A furthar axarnple I• e provl•lon In the tax conventlon between 
the Unlted Btatea of Amarlca and iha Unlted Mexlcen State• 

1.oe 

llmltlng the baneflta of the conventlon to quallfled realdenta of 
the treaty partles. Under such · e llmltatlon on beneflts 
provlalon, for axemple, tha rlght of e perty to a tex conventlon 
to lmpoee tax on a royalty erlelng In thet party end pald to a 
raaldent of the other perty I• addre••ed by the conventlon and 
therefora I• not aubJect to the NAFTA, even In • ceae In whlch 
the raaldent of the other party la not entllled to the beneflts of 
the convantlon under e llmltatlon on benefll8 provlalon. In 
eddltlon, purauent to tha provlalona of the tax conventlona 
between th• Unlled Statea of Amerlca end the other Partles, 
elther party to the tax conventlon I• permltted to lmpose e 
brench proflta tax. Slmllerly, the nondlacrlmlnetlon 
provlalon• of Cenad•'• tax conventlon• wlth the other Perlle• 
•late thet corporetlona controlled by re•ldenl8 of the other 
party to the tax conventlon wlll recelve treatment no leas 
favorable then corporatlona controlled by residente of a thlrd 
perty; thuag alther perty to those tax conventlons may 
lmplement apeclel mea•ura• wlth reapect to taxetlon or any 
requlrement connected thereto eppllceble to corporatlona 
controlled by Ita own residente . 

Under th• terma of tex conventlona between the Pertlea, the 
compatent authorllle• of the Pertlea are to re•olve by mutual 
egraemant any dlfflcultlea or uncertalnty wlth reapect to the 
lnterpratatlon or appllcetlon of the tax conventlona. Therefore, 
the competent authorltlea dealgnated by the terms of the tax 
conventlon• ahall determine whether the tax conventlon la to 
pravall -er tha NAFTA In accordance wlth Artlcle 2103(2). 
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1.07 The competent •uthorltl•• ahell conault and determine whether 
th• tax convenUon prev•ll• In accordence wlth Artlcle 2103(2). 
Wlth regard to tax•tion rne••ure• on lncome, capitel galn• or 
texable cepitel of corporeUona, taxe• on eatetea, lnherltencea, 
glfta •nd generetlon-aklpplng tr•n•fere •nd thoae texatlon 
meaaurea llated In peragreph 1 of Annex 2103.4 (other then 
meaaurea aubject to ArUcl• 2103(3)), procedure• m•y be 
lnltlated under Artlcl• 2009 of the NAFTA only lf the consulUng 
COftlpetent •uthorltl•• qree th•t, wlth reapect to the 
m-aure, th• tax convenUon doea not prevall over the NAFTA 
In accordance wlth ArUcle 2103(2). Wlth reg•rd tD other 
taxaUon m•••urea, lf, wlthln three month• •fter the lsaue of 
whether the tax conventlon prevalls I• brought to the 
•ttanUon of tha competent authorltlea, the consulting 
COftlpetent authorltl•• do not agree to conalder the lsaue or, 
havlng qreed to conalder lt, fell to egree wllhln slx months 
whethar th• tex conventlon prevall• ovar theNAFTA, 
procedurea m•y be ln•tltuted under Artlcle 2008. The time 
perlod• ••t out •bove m•y be •ltered In •ny p•rtlcul•r case by 
mutu•I qreement of the conaultlng competent •uthorltles. 

1.08 For gre•ter c•rtalnty, the competent •uthorltles •h•ll consider 
clalm• undarArUcle 1110 (Exproprlatlon •nd compens•tion) of 
the NAFTA concemlng tax•tlon maasurea In •ccord•nce wlth 
the procedure• under ArUcle 2103(8). 

11. App!!catlon of Par•ar•ph 4«•> •nd 4Cg> of-Artlcle 2103 

1. The text of-ragr•ph 4(•) of ArUcle 2103 la•• follows: 

Subject to peregr•ph 2: 

(a) ArUcle 1202 (Croaa-Border Trade In Servlcea Natlonal 
Treatrnent) •nd ArUcle 1405 (Flnanclal Servlces Natlonal 
Tr•atrnent) ah•ll •PPIY to tex•tlon meesures on lncome, capital 
galna or the tax•ble c•pltel of corporatlons, and to those taxes 
Usted In par•gr•ph 1 of Annex 2103.4, lh•t relate to the 
purch••• or conaumpUon of P•rtlculer aervlcea •... 

2. The provlalon• of paragraph 4(a) are aubject to exceptlons, 
lncludlng an exceptlon that eppllea: 

(g) to any new taxetlon meaaur• elmed et enaurlng the equltable 
end etrectlve lmpoaltlon or collectlon of texaa end that doea not 
erbltr•rlly dlacrlmlnate between persona, gooda or servlces of 
the Partlea or arbltrarlly nulllty or lmpalr beneflta accorded 
under thoae Artlclea, In the aenae of Annex 2004, ... 
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3. Thla undera .. ndlng la•• followa: 

a.01 •-urea whlch mey be edopted by • P•rty thet era dlr•cted al 
tex evoldmnca or •bu•• wlth re•pect to llucea levled by thal 
Perty on lncoma, cepl .. 1 geln• or llucable capl .. 1 of cotporatlona 
or to lluc- llated In paregreph 1 of Annax 2103.4 wlll be 
oonaldared to be texatlon mae•uraa lmpoaed In accordence 
wlth ArtJcle 2103(4)(g). Th••• mee•urea lnclude, for example, 
provlalona raleUng to lh• propar cheractarlzeUon of paymanta 
betwaan releted pertJ•• •nd provlalona for tha datermlnetlon of 
lncoma end axpan••• In trenaecUona between related pertlea. 
Further, In eccordenca wlth peregraph 4(g) of ArtJcle 2103, • 
P•rty may condlUon the recelpt, or contlnued recelpt, of an 
ectvantega raleUng to tha contrlbutlona to, or lncome of, 
pen•lon truata or pan•lon plana on • requlrement th•t the Party 
meln .. ln conUnuoua jurladlctlon over the penalon truat or 
pen•lon plen. 

a.02 Furthar, the provl•lona of paragraph 4(•) ahall not be conatrued 
to pravant • Perty from condltlonlng the recelpt or contlnued 
recalpt of en edvantaga relatlng to the purchaae or 
con•umpUon of pertJcular •ervlcea on requlrementa to provlde 
the aarvlc• In Ita terrltory. 

a.03 Flnelly, wllh ragard to flnanclal aervlcea, paragraph 4(a) 
eppflea only to tha croa•border provl•lon of a flnanclal servlce 
undar ArtJcle 1405(3). 

1 heva the honor to propo•• thet thla letter and your letter of conflrmatlon In reply 
conatltuta lh• egraed lntarpratatlon •• of January 1, 1994, between our governments 
concemlng ArtJcl• 2103 of lh• NAFTA. 

Slncerely 

Samuel Y. Seaalona 
Deputy Aaala .. nt Secretary (T•x Pollcy) 

• 
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(SELLO) 
DEPARTAMENTO DEL TESORO 

1789 

SECRETARIO ADJUNTO 

Fr8netaco Off Dfaa 
SUbaec,....rto de tngreeo• 

DEPARTAMENTO DEL TESORO 
WASHINGTON 

Secretaria de H8Clenda y Cr6dtto Pl'abtlco 
E•tado• Unldoa Mextc.noa 

E•tlmacto Sr. Gii DI-, 

25 de marzo de 1994 

Tengo et honor de conflnnarfe toa afgulante• acu•n:toa alcanzado• por las delegaciones 

de loa Eatado9 Unido• de Am•rtca, Cenad• y loa E•tados Unido• Mexlcanoa, en el curso 

de taa negociaciones reapecto al Articulo 2103 (Fijación de Impuestos) del Tratado de 

Libre Comercio da Norte Am•rtca (NAFTA): 

t. Ralllc!6n antnt toa eonvenloa Flacatea V el NAFTA 

1. Este acuerdo sobre el p6rrafo 2 del Articulo 2103 del NAFTA dice así: 

1.01 Et Articulo 2103(2) dispone que un convenio fiscal. definido en el 

Articulo 2107 como convento .,.ra evitar ta doble tributación u otros 

acuerdos o arr99loa Impositivos lntemaclonalea. regirá en le medida de 
c.,.lqular tncongruancla con et NAFTA. En retac16n con el Articulo 2103(2) 

y pare mayor aagurtdad. laa Partea del NAFTA (las "Partes") acuerdan que, 

en caso da paralelismo de derechos y obllgaclonea entre un convenio fiscal 

y et NAFTA, se utlltzar41n a61o las disposiciones de procedimiento respecto 

a dichos derechos y obllgaclon•• segl'an el convenio fiscal (y no el NAFTA). 

Por lo tanto se lmpondr6 el convenio tributarlo, con sujecl6n al Articulo 

2't03(3) y loa p6rrafo• 1.07 y 1.08 de asta carta. 
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1.02 

1.03 

1.04 

T•I c- lo dlapone el Articulo 2103, h•y excepcione• conforme al NAFTA 

.,_,.. la prfmacla de un derecho aegún un convenio fl•c•I: de conformidad 

con el Articulo 2103(3), Articulo 301·(Tra .. mlento Nacional para el Acceso 

al Marcado) y I•• d•m•• dlapoalclonea que •• necesiten par• hacer 

efacUvo •••Articulo reglr•n en l•·mlama medida que el Articulo 111 del 

GATT; y al Articulo 314 (Acceao al Mercado - Impuesto•.• la Exportación) y 

el Articulo 804 (Enargla - lmpuealo• • la Exportación) ae aplicarán a las 

medida• lmpoalllv••· 

Laa SN1rlm• acuard•n qua, en cu•nlo • loa derecho• y obligaciones no 

aujatoa • convenio flacal, aaoa derecho• y oblig•clonea pueden estar 

aujatoa al NAFTA an I• medid• prevlat. en el Articulo 2103. Por ejemplo, las 

dlapoalclonaa da un convenio flacal que obliguen a un tratamiento no 

dlacrfmlnatorfo no tra .. n ciertos aspectos de la discriminación su'rlda por 

proveedoras axtranjaroa da servicios en virtud da que una P•rte conceda a 

loa conaumldo,..a d• ••• aarvlclo un• deagrav•clón de lmpueatos o una 

raduccl6n an al lmpuaato aobra I• ran... En I• medid• en que tal 

dl•crfmlnacl6n no aste previa .. en un convenio fl•c•I, tal dlscrlmln•clón 

podrA caer ~o la• dlspoalclon•• del NAFTA haat. el grado dispuesto en el 

Articulo 2103(4). 

Análogamente, nlngun• dlapoalción de loa convenios fiscales entre Canadá 

y laa dem•• Partea tret. de los Impuestos fijados por estados, provincias o 

autoridad•• munlclpalaa. Aal, por ejemplo, según un convenio fiscal entre 

Caned• y otra da laa Partea, un Impuesto predl•I flj•do por una provincia 

da C•nad• o un •• .. do da loa Ea .. doa Unido• de América o de los Estados 

Unido• Mexicano• eat.rla aujeto a le oblig•clón de tratamiento nacional 

según el Articulo 1102(3) del NAFTA en caso de que el Impuesto no 

aatuvlera permitido conforme a una "grandfather clause" (cláusula que 

exima de la ley a un• el••• de peraon•s por clrcunatanclaa vigentes antes 

de I• antr•da en vigor de asa cl•uaul•) ni autorizada como "fijación o 

cobro equl .. Uvo y efectivo da Impuestos" según el Articulo 2103(4) (g). 
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1.05 P•ra mmyor aegurldad, loa derecho• u obllgeclonea •cerc• de I•• medid•• 

lntp09ltlvea deben ea .. r prevlatoa por I•• dlapoalclonea del convenio fl•c•I 

al 6ate he de tener precedencia •obre el NAFTA aegún el Articulo 2103(2). 

~ tmlea dlapoalclonea c•en, por ejemplo, I•• utllidadea, dividendos, 

lntereaea, reg111faa, g•n•ncl•• de ceplt.-1 y otro• lngreaoa de la• empresa•; 

1•• dlapoalclonea rel•tlvea • aervlcloa dependiente• o Independientes; y las ~ 

dlapoalclonea aobre tr•t.-mlento no dlacrlmlnatorlo. Otro• ejemplos son las 

dlapoalclonea de convenio• fl•c•I•• entre loa Eatadoa Unldoa de América y 

otr. de I•• Partea que permiten a una Parte gravar a sus ciudadano• y 

realdentaa. Otro ejemplo ea un• dlapoalcl6n del convenio flacal entre los 

Eatmdoa Unido• de Am6rlc• y loa Eatadoa Unido• Mexicanos que limita los 

beneficio• del convenio • realdentea habllltadoa de las partea del tratado. 

Según tal dlapoalc16n aobre !Imitación de beneficios, por ejemplo, el 

derecho de une perle contratante de un convenio flacal a fijar Impuestos 

•obre rea•llea devengad•• en ea• parte y pagadas a un residente de la 

otr. perle eaUI prevlato por el convenio y por lo tanto no está sujeto al 

NAFTA, lncluao en ceao de que el realdente de le otra parte no tenga 

derecho • lo• beneficio• del convenio conforme a una disposición sobre 

llmltacl6n de beneflcloa. Adem•a. aegún laa dlaposlclones de los convenios 

flacmlea entre loa E•tedo• Unido• de América y las demás Partes, se 

permite e ambma partea del convenio fl•c•I fijar un lmpueato a utilidades de 

aucuraelea. An•logamente, I•• dlaposlclonea anlldlscrlmlnatorlas de los 

convenios flacmlea de Can•d• con las demás Partes establecen que las 

aoclededea controlad•• por residente• de la otra parte de ese convenio 

fl•c•I reclblr6n un tr•to no meno• favor•ble que la• socledade• 

controlad•• por realdentea de un• tercer• parte; por lo tanto, una parte 

cualquiera de eaoa convenio• flaceles puede Instrumentar medidas 

eapecleles aobre la fijación de Impuestos o algún requisito relativo 

epllcable a aocledades controlada• por sus propios realdentes. 
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1.06 

1.07 

1.08 

Según lo• t6rmlno• de lo• convenio• flacale• entre la• Partea, la• 

autoridad•• competente• da la• Partea raaolver6n de mutuo acuerdo la• 

dlflcultad•• o duda• que aurjan aobre lnterprateclón o aplicación de lo• 

convenio• flacalea. Por lo tanto, la .. autoridad•• competente• fijadas por 

lo• t6rmlnoa de lo• convenio• flacale• datermlnar6n al el convenio flacal 

tiene pracadancle aobre el NAFTA, de acuerdo con el Articulo 2103(2). 

La• autoridad•• competente• conaultar6n y dacldlr6n al el convenio flacel 

tiene aupremacle conforma al Articulo 2103(2). Reapacto a la• medid•• 

lmpoaltive• •obre renta, ganancia• de capital o capital Imponible de la• 

•ocladadea, lmpueatoa •obre propladadea, herencia•, donaclonea y 

traapeao• con •alto de generación y la• medid•• lmpoaltivaa enumerada• 

en el p6rrefo 1 del Anexo 2103.4 (dlatinta• de la• medida• sujeta• al 

Articulo 2103 (3)), •• podr6n Iniciar procedimiento• al amparo del Articulo 

2009 del NAFTA aólo al la• autoridad•• competentes consultadas 

acuerdan que, reapecto a la medida, el convenio flacal no prevalece sobre 

el NAFTA conforma el Articulo 2103(2). Respecto a otra• medidas 

lmpoaltivea, en caao de que, al cebo de tres meses de haberse conaultado 

a la• autoridad•• competente• al el convenio fiscal tiene precedencia, las 

autoridades competente• conaultadas no hayan acordado considerar el 

aaunto, o hablando acordado consldererlo no decidan en seis meses si el 

convenio flacal tiene precedencia sobre el NAFTA, se podr•n Instituir 

procedimientos bajo al Articulo 2009. Lo• periodo• arriba fijados se 

podr6n modificar en determinado ceao por acuerdo mutuo de las 

autoridad•• competente• conaultadaa. 

Para mayor seguridad, la• autoridad•• competentes considerarán la• 

raclemeclon•• bajo el Articulo 1110 (Expropiación y Compenaaclón) del 

NAFTA raapacto • medida• lmpoalUva• conforme a loa procedimientos del 

Articulo 2103(8). 
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11. 

(•) 

Apl!cecl6n de los P•rrafo• 41e' Y 4lg) del Artlculo 2103 

El texto del p6rr.to 4(•) del Articulo 2103 e• el algulente: 

Con aujecl6n •1 p6rrefo 2: 

El Articulo 1202 (Comercio Fronterizo de Servicio• -Tr•tamlento N•clon•I) 

y el Articulo 1405 (Servicio• Fln•ncleroa-Tr•tamlento N•clonal) reglr6n 

para ... medlde• lmpoaltlv•• aobre rente, genancl•a da c•plt.el o c•plt.el 

greveble de I•• aoclededea, y p•r• lo• lmpueatoa enumerado• en el 

p6rrefo 1 del Anexo 2103.4 relaUvo• a I• compr• o consumo de servicios 

••peclel••··· 

2. Le• dlapoalclonea del p6rrafo 4(•) esl*n aujet.es • excepciones, Incluyendo una 

(g) 

excepcl6n que rige: 

pere tode nueve medida lmposltive tendiente • garentlzar la fijación o el 

cobro equltet.lvo y efectivo de Impuestos y que no discrimine en forma 

•rbitnlrl• entre peraonaa, bienes o servicio• de I•• Partes ni anule ni 

... Ion• en forme •rbltnlrle loa beneficio• acord•doa be.lo esoa Artfculos en 

el aenUdo del Anexo 2004, ••• 
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3. Eate arreglo •• el algulente: 

:S.01 Lea madldlla que una Parte lldopte, encaminada• a evadir lmpueatoa o a ~ 

cometer abuao• aobr• lmpuaatoa recaudado• por eaa parte aobre renta, 

ganancia• d• -pltal o capital Imponible de aocledadea o loa lmpueatoa 

enu-radoa en el pllrrafo 1 del Anexo 2103.4 ae conalderaran como 

medldlla tributarla• lmpueata• conforme al Articulo 2103(4) (g). Esta• 

madldlla Incluyen, por ejemplo, dlapoalclonea relaUvaa e I• correcla 

callfl-cl6n de pagoa entre partea aflnea y dlapoalclonea pera determinar 

I• renta y 1- gaatoa en operaclonea entre parla• aflnea. Adamllla, 

conforme al pllrrafo 4(g) del Articulo 2103, una Parte puede pedir que la 

recepcl6n, por una v- o Ininterrumpida, de una ventaja relativa a las 

aport.aolon- • fldalooml•- de pensione• o a planea de pensiones o 

ret.Uv• • renta de loa mlamoa, quede condicionada al raqulalto da que la 

Parte mant.na• jurladlool6n continua aolH'a el fideicomiso de penalonea 

3.02 

:s.os 

Ademllla lea dlapoalclonea del plllrrefo 4(•) no se Interpretaran en el sentido 

de que Impidan • una Parte pedir que la recepción, por una vez o 

Ininterrumpida. de una venlaja relativa a la compra o consumo de 

determinado• aervlcloa quede condicionada al requlalto de que el aervlclo 

ae p~te en au territorio. 

Finalmente, raapacto a loa aervlcloa flnancleroa, el plllrrafo 4(a) rige aólo 

para la prestación fronterl- de un aervlclo financiero según el Articulo 

1405 (3). 
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Tengo el honor de proponer que eeta certa y I• reepueata conflrm•torl• de 

usted conatltuyen le ln .. rpretacl6n convenid• el 1 de enero de 1994 entre nuestros 

goblemoa reapecto el Articulo 2103 del NAFTA. 

Atentamente 

(FIRMADO) 
S.muel Y. S.aalona 

Secretarlo Adjunto Suplente (Politice Flacel) 
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CONCLUSIONES DE LA TESIS 

CONCLUSIONES DE LA TESIS 

De 1- apreciaclonea flnalea de loa capitulo• (1, p. 82, 11, p. 124, 111, p.234 y IV, p. 301) ae deaprenden 

las concluslones flnalea referidas • I• propia lnveatlgaclón reapecto de la poalbllldad - en el futuro -

de establecer un proceso de armonización tributarla para Am6rlc• del Norte, mlamaa que a 

continuación ae aeftalan: 

1. Loa convenio• par• evitar I• doble tributación, aal como loa de Intercambio de Información fiscal 

son loa primero• contenido• tributarlo• que refieren planteamientos de acercamiento en I•• la••• de 

tributación de loa rubros alli contenidos, asl como, de Intercambio de Información con b-e en 

modelo• neollberalea, como ea el caao del modelo OCDE, ONU, Cartagena y el de EUA. 

2. El destino de eatos primeros eafuerzos de contenido• normaUvoa armonizados se observa con 

claridad en la Unión Europea ante I• pretenalón de eliminar en el futuro próximo loa convenio• para 

evitar I• doble tributación y auatltulrloa por un• directiva común, respetando hacia el exterior del 

espacio común europeo loa convenios auacrltos por loa eatadoa con tercero•. Por lo que respecta a 

Am6rlca del Norta en las poatrlmeri•• del aiglo XX, ae aprecia un lrreatrlcto reapeto a loa convenios 

en la materia algnadoa por cada una de I•• Partea. 

3. El proceso de armonización tributarla europeo reaulta en un hecho Inacabado e Imperfecto sujeto 

a la• exigencias de polltlca tributarla de cada uno de lo• eatadoa aaocladoa y de I• comunidad 

europea. Para Am6rlca del Norte los convenios y el TLCAN reaultan en esfuerzo• primarios de 

acercamientos en materia sobre todo aduanera y de armonización en una forma Incipiente de 

lmpueatoa directo• para no realdentes. 
~ 

4. El proceso de armoniZ.ción europeo solo manlfleata en au experiencia proceaoa de_ acercamiento 

en materia de Impuesto• Indirectos, de aduanas y comercio exterior; loa esfuerzos en materia de 

Impuestos directo• no han sido concretados, aún cuando, han exiatido múltiple• eafuerzos 

doctrinarlos. Sin embargo, lo anterior reaulta plenamente juatlflcable en atención • que ningún pala 

pretende comprometer au aoberanl• tributarla cuando aus exigencia• aoclalea aún no han aldo 

cubiertas. 

Yolanda Cristina Ramlre:z Soltero 
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CONCLUSIONES DE LA TESIS 

....._ 
-~· s. Toda vez que loa principios que Inspiran • la Unión Europea aon dlveraoa a loa principio• que 

inspiran el TLCAN no ea factible en 1- condiciones presentes aspirar• un proceso de armonización 

similar al de la Unión Europaa cuando el objeto no ea Integrar un mercado Interior, como lo ea el 

caso europeo, aino •Implemente una zona de libre comercio que en el esquema neollberal sólo se 

encuentra seftalado con beneficio a ciertos sectores, en un proceso de mundiallzación dificil de 

contener. 

6. Resulta predecible la conformación de nuevas eatructuraa tributarias • partir de loa impuestos 

ecológicos de carlilcter regional tanto para la Unión Europea como para otraa regiones del planeta. 

7. Ea posible predecir un desarrollo paralelo del proceso de armonización tributaria para América 

del Norte a partir de la conformación del área de libre comercio de las Amérlc.. y de las 

pretensiones de loa grupoa hegemónicos d•rwinianoa por el control económico y polltlco de 1 .. 

reglones. 

8. Es posible que un proceso particular de armonización tributaria con esquema• m .. definido• para 

las Partea dependa de la• intenciones futuras de loa EUA y de al funciona o no el TLCAN. 

9. Respecto de I•• técnicas de armonización observadas • partir de loa procesos en la Unión 

Europea, éstos refieren al citar de don Eusebio Gonúlez loa puntos de conexión aubjetivoa, 

subsidiarlos y objetos en loa Impuestos directos e Indirectos. 

10. Resulta necesario dlaeftar eaquem .. novedosos de tributación que infieran una respuesta 

mayormente acercada • loa requerimiento• aoclalea que se vislumbran de cara al siglo XJCI en la 

búlÍ'qued• perenne de una mayor justicia distributiva. 

Yolanda Cristina Ramlrez Soltero 
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PREFACIO 

El Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio entró en vigor 
el I!' de enero de 1948. El texto que figura a continuación es la versión integra 
de dicho instrumento. con IOdas las modificaciones de que ha sido objeto 
desde su entrada en vigor. Este texto es id~ntico al que se viene publicando 
desde 1969como Volumen IV de la serie Instrumentos Búicos y Documentos 
Diversos. En un a~ndiCC- al presente volumen fiaura una lista de las fUentes 
juridicas de! las diferentes ~usulas del A.cuento Oeneral. La Secretaria ha 
elaborado iambi~n y publicado por separado un Indice Analitico•• que con­
tien·e un conjunto de notas sobre la redacción. interpretación y aplicación de 
los articulos del Acuerdo. En otra publicación, complementaria de la presente. 
se recogen los textos de los acuerdos resultantes de las neáociaciones comercia­
les multilaterales de la Ronda de 'Jbkio (1973-1979). 

El Acuerdo General lo aplican « con cañcter provisional • tocias las 
partes contratantes. Las partes contratantes iniciales y loa territorios que 
dependlan antai\o de Bélgica. Francia. los Paises Bajos y el Reino Unido y 
que, después de haber adquirido su independencia, han accedido al Acuenlo 
General de conformidad con las disposiciones del pirrafo 5 0 apartado e). 
del articulo XXVI, aplican el citado Acuerdo en virtud del Protocolo de 
aplicación provisional del Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y 
Comercio, cuyo texto figura tambi~n en el presente volumen. Chile aplica el 
Acuerdo General en virtud de un Protocolo especial de septiembre de 1948. 
Las partes. contratantes que han accedido al Acuerdo General desde 1948, 
Jo aplican en virtud de sus respectivos Protocolos de accesión. 

Para comodidad del lector, se han marcado con asteriscos los pasajes 
del texto que deben leerse juntamente con las notas y disposiciones suple­
'rentarias _del Anexo 1 del Acuerdo. De conformidad con lo dispuesto en el 

• No1a d~I edito, : El texto espai'iol del Acuerdo General y el del Protocolo de apli­
cac:ión provisional. contenidos en el presente volumen. no son aut~ntic:os, salvo el texto 
de la Parte JV de dicho Acuerdo y sus notas y disposiciones suplernen&arias (Anexo 1). 
que han sido autenticados. 

En lo q·ue concierne al Apéndice, existe una versión espai'iola no oficial de alsunos 
de Jos instrumentos mencionados en él. Unicamcnte son auténticos los textos francés e 
ingJé!i. de todos Jos instrumentos citados, excepto en el caso del Acta Final adoptada 'n 
el Segundo período de .f'esiones e:r:traordinario de las PARTES CoNTRATANTES y del p,otocolo 
cf,_~ enrr1ienda de.•/ Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Con1~rcio Pº' ,¡ cual se 
ir1corpora en t..;ste una Parte IV rclatú·a al Co,,rercio y al Desarrollo. en el que la versión 
c~p;..t.ñufa es ·rambii::n auténtic.:i. 

1~~tc Indice AnJ.litico :-.e ha public.:ido solamente en francés e inglés. 
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artículo XXXIV. los Anexos A a ·1 forman parte integrante del Acuerdo. 
Las listas de concesiones arancelarias anexas al Acuerdo General (que no se 
reproducen en el presente volumen) forman también·, de conformidad con 
las disposiciones del párrafo 7 del artículo 11, parte integrante del Acuerdo . 

Por Decisión del 23 de marzo de 1965, las PARTES CoNTllATANTES han 
cambiado el titulo del cargo de Jefe de la Secretarla del OATT, que antes 
era de « Secretario Ejecutivo » por el de « Director Oeneral ». Sin embargo, 
como no se ha ef"ectuado ninguna enmienda en el Acuerdo Oeneral para 
tener en cuenta este cambio de titulo. sigue fiaurando el de « Secretario 
~ecutivo » en el texto de los articulos XVIII. párrafo 12. apanado e), 
XXIII. párrafo 2, y XXVI, párrafos 4, 5 y 6. En la citada Decisión del 23 de 
marzo de 1965 se dispone que los deberes y poderes del Secretario. E,Jocutivo 
resultantes de las disposiciones del Acuerdo General le corrcspondedn al 
titular del carao de Director General, que sed tambi6n, a este efecto, titu­
lar del cargo de Secretario Ejecutivo. 
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ACUERDO GENERAL SOBRE. ARANCELES 
ADUANEROS Y COMERCIO 

Los Gobiernos del Commonwealtb de AusntALIA. REINO DE BILG1CA. 
BlkMANIA, EsrADOS UNIDOS DEL BaASu.. CANADÁ. CEB.AN. RBPó.UCA DI! 
CuBA, REPÜ9LICA CHECOSLOVACA. llEPÚllLICA DI! Clm.B. RaPóaucA DI! 
CHINA• EsrADOS UNIDOS DE AllléalCA. R.llPÓ.UCA F&ANcaA. INDIA. Ua.ulo. 
GRAN DUCADO DE LUXEMBURGO, REINO DE NoaUEOA. NUBVA ZllLANDIA. 
REINO DE LOS PAJsa BAJOS, PAQUISTÁN. :REINO UNIDO Dll GaAN llan'ARA 
E lat.ANDA DEL No•-nt. RHooESIA DEL Sull, SllllA y UNIÓN SUDAl'alCANA. 

Reconociendo que sus relaciones comerciales y ccon6mic:aa deben 
tender al loaro de niveles de vida m~s altos, a la conMICUCi6a del pleno 
empleo y de un nivel elevado. cada wtZ mayor. el.a ~ s..a y de la 
demanda efcc:dva, a la utilización ~mpleta de loa nounoe munclial99 
y al acrecentamiento de la producción y de los intercambios de productos, 

Deseosos de contribuir al logro de estos objetivos, mediante la cel~­
bración de acuerdos encaminados a obtener, a base de nc:iprocidad y de 
mutuas ventajas, la reducción sustan~al de los·a~,ad~·y,"de 
las demás barreras comerciales, aSi ~mo la eliminaci6n del trato discrj­
minatorio en materia de comercio internacional, 

~ ' 

Acuerdan, por.conducto de sus representantes. lo sipiente: 
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PARTE 1 

Articulo primero 

Trato general de nación más favor~clda 

1. En materia de derechos de aduana y cargu de cualquier clase im­
puestos a las imponaciones o a las exportaciones. o en relación con ellas. 
o que graven las transferencias internacionales de fondos efectuadas en 
concepto de pago de importaciones o exportaciones. en lo que conc:icrne 
a los métodos de exacción de tales derechos y carpa. asl como en todos los 
reglamentos y formalidades relativos a las impon.clones y exportaciones. 
y en todas las cuestiones a que se refieren los p6rraf'os 2 y 4 del articulo m •. 
cualquier ventaja. favor. privilcsio o inmunidad ooacedido por uaa parte 
contratante a un producto oJisiaario de otro pala o descinado a ~l. Mm 
concedido inmediata e inc:ondicioaalmcnte a todo producto similar orip­
nario de los territorios-de todas las demú partes conuatantcs o a cUoa desti­
nado. 

2. Las disposiciones del p6naf'o l de -te anlculo ao implicada. 
con respecto a los derechos y carpa de importad6n. la supresión de las 
preferencias que no excedan de los m~raencs prescritos en el ~rraro 4 
y que estén comprendidas ca los grupos siauientes: 

a) preferencias viaentcs exclusivamente catre dos o ~ de los terri­
torios especificados en el Anexo A. a reserva de las condiciones que 
ca él se establcc:cn; · 

b) preferencias vigentes exclusivamente entre dos o mis territorios 
que el 1.0 de julio de 1939 estaban unidos por una sobcraala común 
o por relaciones de protección o dependencia. y que estAa especi­
ficados en los Anexos B. C y D. a re.serva de las condiciones que ca 
ellos se establecen; 

e} preferencias vigentes exclusivamente entre los Estados Unidos de 
América y la República de Cuba; 

d} preferencias vigentes exclusivamente entre paises vecinos enumera­
dos en los Anexos E y F. 

3. Las disposiciones del párrafo l del presente artículo no se aplicarán 
a las preferencias entre los paises que antes formaban pane del Imperio 
Otomano y que fueron separados de él el 24 de julio de 1~23, a condición 

----------------------------~--.;...---- .. 
:.,., -· 
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ARTfCULOS 1 y 11 
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3 

de que dichas preferencias sean aprobadas de acuerdo con I~ disposiciones 
del párrafo St del articulo XXV. que se aplicarán. ea este caso .. habida 
cuenta de las disposiciones del párrafo 1 del articulo XXIX. 

4. En lo que se refiere a los productos que disfruten de una preferencia • 
en "irtud del párrafo 2 de este. articulo. el margen de preferencia.·cuando no 
se haya estipulado expresamente un margen m6ximo de preferencia en la 
lista correspondiente anexa al presente Acuerdo. no excedem: 

a) para los derechos o cargas aplicables a los productos enumerados 
en la lista indicada. de la diferencia entre la tarifa aplicada a las 
partes contratantes que disfruten del trato de nación mú f'avorecida 
y la tarifa preferencial fijadas en dicha lista; si ao se ba tUmdo la tarif'a 
preferencial. se considerará como tal. a los cf'ectoa ele aplic8ci6a 
de este párrafo, la vigente el 10 de abril de 1947. y. si ao M ba ~ado 
la tarifa aplicada a las partes contratantes que disfruten del trato de 
m1~ió11 mili favo1ccida, el u1ar¡e11 de preferencia no • .,,... ... 48 .• 
dif"erencia existente el 10 de abril de 1947 en.,.e la tarlfla a,.llcable a 
Ja Uilt,;&QO D.lálli JiaVOl"~ida y Ja Carie& pceJcrcncáaJ¡ .. , ·· ,·• · 

b J para loa derechos o caraas aplicables a loa produccoa ao -u• .. d• 
en la lista correspondiente, de la diferencia cüareota .. 10 do abril 
de 1947 entre la tarifa aplicable a la nación IDM favorecida y la tarifa 
pref'ercncial. · 

En lo que concierne a las partes contratantes mcnc;ioaadas CD el Anexo O. 
se substltulr4 la fecha del 10 de abril de 1947. citada ea los apartadoil o) y 6) 
del presente plrraf"o. por las fechas correspondiente. indicad•• ea clic:ho 
anexo . 

AnkuloD 

Lisias de concesiones 

._; 1. b) Cada parte contratante concedem al comercio dO JU clcmAa 
partes contratantes un trato no menos favorable que el previsto ea la 

· . parte apropiada de la lista correspondiente anexa al prclCll~ Acuenlo. 
_, b) Los productos enumerados en la primera ~ de la lista relativa 

a una de las partes contratantes. que son productos de loa territorios ele 
· ____,, otras parte!> contratantes, no estarán sujetos - al ser importados en el terri­

torio a que se refiera esta lista y teniendo en cuenta las condiciones o cláu-
· __,sulas espcci&les establecidas en ella - a derechos de aduana propiamente· 

dichos que excedan de los fijados en la lista. Dichos. productos estar6n 
también exentos de todos los demás derechos o cargas de cualquier clase apli- · 

f rn la edición ·anterior se dice erróneamente «del apartado a) del s>'rrid'o S •· 



4 ARTÍCULO U 

cados a la importación o con motivo de ésta que excedan do·los aplicados en 
Ja fecha de este Acuerdo o de los que. como con.ecueacia:direeta y oblipto­
ria de la legislación vigente en el territorio imponador e~ . .,_,fecba.·ha)'&n de 
ser aplicados ulteriormente. · 

e) Los productos enumerados en la sepacla ~de la Jisca relativa 
a una de las partes contratantes, que son produccoa de tcnitoria. que. en 
virtud del articulo primero, tienen derecho a ncibir un uaco ¡mel"crcncial 
para la importación ea el territorio a que se .refiera esta lista, no estarán 
sujetos - al ser importados en dicho territorio y teniendo en cuenta las 
condiciones o cláusulas especiales eatablccidaa ea ella. -:"' a derechos de 
aduana propiamente dichos que excedan de loa jijadoa ea .. •aunda parte 
de Ja liata. Dichos productos estada tamb.i.!n cxeatoa de. todos los demás 
derechos o earaas de cualquier clase aplicados a la imponaci6n o con motivo 
de ésta que excedan de los aplicados en la COclaa do este Acuerdo o de los 
que. como coasecueacia directa y obfiFttoria dcF_~ lcaflla~n vipnte en el 
territorio importador en esa fecha. bayaa dci ser aplic8d~ ulteriormente. 
Niaauaa clispoaición de; este articulo impedid a cualq~ parle contratante 
maatea.cr las prescripciones existentes en la feclla ele este ·Acuerdo. en lo 
concerniente a las condiciones de admisión de las pl'Oducios que benefician 
de las tarifas prefercnciales. · -- """ • · · 

2. N"mauna disposición .de este articulo impedirA.• .. &oda parte contra­
tante percibir. en todo mom.ento. aobrc la importación de un producto 
cualquiera: 

a) una c::arp equiv&lente a un impuesto interior aplicado de conformi­
dad con las disp<>siciones del pirraf'o 2 deJ. articulo m •• un pro­
ducto nacional similar o a una mercanc:la que haya servido, en todo 
o en parte, para fabricar el producto importado; · "·. 

b) un derecho antidumping o compensatorio aplic::ado 4e confonnidad 
con las disposiciones del aniculo VI •; · · 

e) derechos u otras cargas proporcionales al costo de los servicios pres-
tados. ·' ·· 

. .. ... 
3. Ninguna parte contratante modük.a ... su m6todo de aforo aduanero 

o su procedimiento de conversión de divisas en f'orma que disminuya el 
valor de las concesiones enumeradas en Ja lista correspondiente anexa al 
presente Acuerdo. 

4. Si una de las partes eontratautes establece. mantiene o autoriza, de _ 
hecho o de derecho, un monopolio de impor&aci6n do uno de los productos 
enumerados en la lista correspondiente· anexa al presente Acuerdo. este 
monopolio no tendrá por efecto - salvo disposición en contrario que fi&ure 
en dicha lista o si las partes que hayan negociado originalmente la concesión 
acuerdan otra cosa - asegurar una protecc:ión media superior a Ja prevista 

( 

[ 
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en dicha lista. Las disposiciones de este párrafo no limitarán la facultad de 
las parres contratantes de recurrir a cualquier forma de ayuda a los· pro- ' 
d ucto•es nacionales autorizada por.otras disposiciones del presente Acuerdo•. 

S. Si una de las partes contratantes estima que otra parte contratante 
no concede a un producto dado el trato que, a su juicio, se deriva de una 
concesión enumerada en la lista correspondiente anexa al presente Acuerdo, 
planteará directamente la cuestión a la otra parte contratante. Si esta 
última, aun reconociendo que el trato reivindicado se ajusta al previsto, 
declara quíe no puede ser concedido porque un tribunal u otra autoridad 
competente ha decidido que el producto de que se trata no puede ser·cJasi-• 
ficado, con arreglo a su legislación aduanera, de manera que beneficie-del 
trato previsto en el presente Acuerdo, las dos partes contratantes, asl co'mo 
cualquier otra pane contratante interesada substancialmente~. entabld.n' · 
prontamente nuevas negociaciones para buscar una com)lensaci6~ '·cquita-. 
tiva. : ~ · ·. · ~ ·t' ~· "; :. · =~:~.;.!.~~?.::_;:-.¡;_ f: · 

. ···~ ... :···+'"•. , .: -~~,!-.:rt,:: .. ~ .. ~,.... . ... :.!1:• 
6. a) Los denchoa y cargas cspedficos incluidos cn;.Ju.,Jistaajdo"(las. _.; ,:;: ·:w:... · 

partes con~cantes Miembros del Fondo Monc:Jario -ln1e,,,_ac:ic>.i;1yf,IC2$· · \ ., · 
márgenes de prc:Cercncia aplicados por dichas panes contratante& corf(da.; . ·"". 
ción a los dc:rcchos y caJ"8&S espccificos. se expresan en las me>~ .. ~~'7. 
vas de J_as cita~. panes contratantes. sobre Ja base de I~ ·~ ~1!~1:·~... · :-.;·:. -·~ ~ 
reconocida provas1onalmcntc por el Fondo en la ,.ceba del praca1e·~c:qe~::· · ~-;--,. · 
Por consiguiente. en caso de que se reduzca esta par,.de.c:Onf"onnidaél:con 

. Jos Estatutos del Fondo, en mAs de un veinte por ciento; ·1oa clcirocboa·''o"· 
cargas espcc:Jftc:os y los mArgencs de preferencia" pOdrAn ·ser ajuatadóS'de 
modo que se tenga en cuenta esta reducción, a condición de"que.IU'PAILm· 
CONTilATANTES (es decir, las panes contratantes obrando~ eoJecUvamentc 
de conformidad con:el articulo XXV) estdn dcat:!-Jerdo_~,~--~PI~ 
estos ajustes no pueden disminuir el valor de i.s. e>n•~ -~;,'9o 
la lista corrcspondieacc anexa al presente Acuc«S~.o en ,o~.-~~O~- .. · ... 
de éste, teniendo debidamente en cuenta todoa .. l95 f"~to.ra~g•"'~'!­
intluir en la necesidad o en la urpnc:ia de dichos ~ustcs. '·, ,~ . : : · · , . ~ · ;.;·,:;'- f:: 

•.,: .... 
·~ . . ,· . . .. ., .. ,,,, 

b) En lo que .concierne a las partes contratantes que 'no -n'Miém;· 
bros del Fondo, estas disposiciones les serán aplicables,· mutatll 'mutOndll,· · 
a partir de Ja fecha en que cada una de estas partes contratantes insn$c como' 
Miembro en el Fondo o concierte un acuerdo especial de cambio de·conf"or­
midad con las disposiciones del artículo XV. 

7. Las listas anexas al presente Acuerdo forman parte· i"ntegrante de Ja 
Parte 1 del m.ismo. · · · ····:.-. · :· · .'.'.,'~~., .. 

. . ¡ .. . · .. 
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: .. 
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PARTE D 

Articulo DI •. · 

Tra10 nacional en maleria de 1ribu1aci6n y de r~llunen1aci6n l111erior'1 

J. Las panes contratantes reconocen que Jos impuestos y otras caraas 
interiores. así como las leyes. realamentos. y prescripci.ones que af'ecten a 
la venta. la oferta para Ja venta. Ja c::ompra. el transporte. la distribución 
o el uso de productos en el meréado interior y JU re~entaciones cuanti­
tativas interiores que prescriban la mezcla.· Ja transformación o el uso de 
cienos productos en cantidades o en proporciones determinadas. no debe­
rfan aplicarse a los productos importados "o nacionales de manera que se 
proteja la producción nacional•. · '.. · 

2. Los productos del territorio de toda panc contratante imponados en 
el de cualquier otra parte contratante no eRadD aujetos.'dirccta ni indirecta­
mente. a impuestos u otras carsaa interiorea. -~ cualquier clase que sean. 
superiores a Jos aplicados. directa o indu.tamente.'a loa productos nacio­
nales similares. Además. ninauna parte contratante aplicar~ 'de cualquier 
otro modo. impuestos u otras carps interiores a los productOs importados 
o nacionales. en fonna contraria a los principios enunCiados en el párrafo 1 •. 

1 / • • . •' r. '•' ; '•' 

3. En lo que concierne a todo impuesto interior ~nte que sea incompa­
tible con las disposiciones del pirrafo 2. pero que:cat6 expresamente auto­
rizado por un acuerdo conaerciL"J en viaorel JO de abril de 1947 y en el que se 
consolidaba el derecho de importación sobre. el prod.,acto sravado. Ja parte 
contratante que aplique el impuesto ~· dif'erir •. en Jo que se refiere a 
dic;ho impuesto. la aplicación de las disposic:io.nea,del ~aro 2. hasta que 
pueda obtener la exención de los compro~• .contraldos en virtud de 
dicho acuerdo comercial y recobrar asl Ja facultad.de aumentar ese derecho 
en. la medida necesaria para compensar Ja supresión de. Ja protección obte­
nida con dicho impuesto. 

4. Los productos del territorio de toda parte contratante importados en 
el territorio de cualquier otra pano contratante no· debCrán recibir un trato 
menos favorable que el concedido a Jos prc;>ductos similares de origen nacio­
nal. en Jo concerniente a cualquier ley, rea)amento'o.presc:ripción que afecte 
a Ja venta, Ja oferta para Ja venta, Ja compra, el transporte, Ja distribución 
y el uso de estos productos en el mercado interior. Las disposiciones de este 
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ARTÍCULO Jll 1 

párraro no impedirán la aplicación de tarifas difercnccs en Jos tr".Ánsportes 
interiores, basadas exclusivamente en Ja utilización económica de Jos medios 
de transporte y no en el origen del producto. ' 

5. Ninguaa parte contratante establecerá ni mantendrá una resJa­
mentación cuantitativa interior sobre la mezcla, Ja transf'ormación o eJ 
uso, en cantidades o proporciones determinadas, de ciertos productos, que 
requiera, directa o indirectamente, que una cantidad o propon:ión detenni­
nada de un producto objeto de dicha reglamentación provenaa de f\aentes 
nacionales de producción. Además, ninguna parte contratante aplicará, 
de cualquier otro modo, re&Jamentaciones cuantitativas interiores en Corma 
incompatible con los principios enunciados en el párrafo 1 • • 

6. Las disposiciones del párrafo S no se aplicarán a · ninauna · reala­
mentac:ión cuantitativa interior visente en el territorio de cualquier parte 
contratante el 1.0 de julio de 1939, el JO de abril de UM7 o el 24 de marzo de 
1948, a opción de dicha parce contra.tante, a condición de que &oda rcala­
mentación de esa indole, incompatible con las disposiciones dcJ pina.f'o 5, 
no sea modificada en dettimento de las importaciones y ele que .aea conside­
rada como wa derecho de aduana a los efectos de neaociaci6n. 

1. No se aplicará reaJamentac:ión cuantitativa interior alauna sobre Ja 
mezcla, la transformación o el uso de productos en cantidades o propor­
ciones decerminadas de manera que se repartan estas cantidades o propor-
ciones entre las l'uentes exteriores de abascecimiento. · 

8. a) Las disposiciones de este articulo no se aplicañn a las leyes, 
reglamentos y prescripciones que rijan Ja adquisición, por orpnismos guber­
n<!'mentalesi ele productos comprados para cubrir Jas necesidades de Jos 
poderes públM:os y no para su revene& comercial ni para Mrvir a la produc­
ción de mcrcancias destinadas a Ja v~nca comercial. 

b) Las disposiciones de este articulo no impedidn la. concesión 
de subvenciones exclusivamente a Jos productores nacionales. incluidas las 
sdbvenc:ioncs procedentes de Ja recaudación de impuest09 o caqas interiores 
aplicados de conformidad con las disposiciones de este articulo y Jas subven­
ciones en forma de compra de produccos nacionales por Jos poderes ·pdbli­
cos o por su cuenta. 

9. Las.panes contratantes reconocen que el control de los precios inte­
riores por Ja fijación de niveles máximos, aunque se ajuste a las demás dispo­
siciones de este artículo, puede tener efectos perjudiciales en los intereses de 
las partes contratantes que suministren productos importados. Por consi­
guiente, las partes contratantes que apliquen tales medidas tendrán en 
cuenta los intereses de las partes contratantes exportadoras. con el fin de 
evitar. en toda Ja medida de lo posible, dichos efectos perjudiciales. 



8 AllTfCULOS 1110 IV y V 

10. Las disposiciones de este anlculo no·imPecfirá~'a tOda pane contra­
tante establec:er o mantener una reaJainentaC:i6n 'euantit&tiva :interior sobre 
las peliculas cinematográficas impresionaclU. de c0nronnidad con las 
prescripciones del artlculo IV. 

Art1calo IV 

Disposiciones especiales Tela1i111U a ltU ¡MllCll/#U. cln~~!~T4/it:IU 

Si una parte contratante establee-e o mantiene una· realamentaci6n 
cuantitativa interior sobre las pelfculas ·cinematoadftcas impresionadas. se 
aplicará en forma de contingentes de proyección con·arreslo a las condi­
ciones siauientes: 

a) Los contingentes de proyección poddn. implicar;·Ja .obliaación de 
proyectar. durante un periodo determinadc> de un do por lo menos. 
peliculas de origen naeional durante una ~ón mlnima del tiempo 
total de proyección utilizado el'eietlvamen~<:·pjara' .. 'la praentaci6n 
comercial de las pellculas cualquiaa que sea su oriaen; se fijar6n 
estos continaentes baúndose en el tiempo anual de proyección de 
cada -la o en su equivalente. ·· · · 

b) No podrá efectuarse.· ni de hecho ni. de deñCho. rcpartiei6n aJsuaa 
entre las producciones de d;venoa orfacacs por la parte del tiempo 
de proycgción que no haya sido l'.9MJ'Vada. en virtud de un C:ontia­
aente de proy~ón. para 1- pellculaa de oriacn· nacional o que. 
habi~ndoles sido reservada. se halle disponible debido a una medida 
administrativa, 

e) No obstante las disposiciones del apar&ado b) de este articulo. las 
partes contratantes podrán mantener los ~ntinpatea de proyección 
que se ajusten a las disposic:iones deJ. apartado.a) :de este articulo 
y que reserven una f"racci6n mfnima·del tiempo.de proyección para las 
peliculas de un oriaen determinado, haciendo ... ab$tracc:i6n de las 
nacionales. a i:eserva de que esta fncción no sea ·m6s elevada que en 
10 de abril de 1947; . · · . 

d) Los contingentes de proyección ~a obje~ ~~,~~~bciaciones desti­
nadas a limitar su aleance. a hacerlos más flexibles o a suprimirlqs. 

Ar:tféulo V 
·- ~ . ·-. 
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Libe,iad de 1Tánsi10. ·. · "· c. · :· • · · l . 
l. Las mercancías (con inclusión de Jos equipajes)~·asi como los barcos 

y otros medios de transporte serán considerados'en tránsito a través del l · 
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AM.TfCULC> V 

territorio de una parte contratante, cuando el paso por dicho territorio, con 
o sin transbordo, almacenamiento, Craccionamiento del earaamcnto . o 
cambio de medio de transpone, constituya sólo una parte de ua viajo com­
pleto que comience y termine fuera de las fronteras de Ja parte contratante 
por cuyo territorio se efectúe. En el presente articulo, el tráfico de esta clase 
se denomina « tráfico en tránsito ». 

2. Habrá libertad de tránsito por el territorio de cada parte contra­
tante para el tráfico en tránsito con destino al territorio de otra parte contra­
tante o proc:edente de él, que utilice las rutas mü conveaíeat.es para el 
tránsito internacional. No se hará distinción alguna que 90 t'unde ·ea· el 
pabellón de Jos baTcos, en el lugar de origen. en los puntos de partida. de 
entrada, de salida o de destino. o en consideraciones relativas a la propiedad 
de las mercancias, de Jos barcos o de otros medios de transporte. 

J. Toda parte contratante podrá exiair que el tráfico ea Cdnsito que 
pase por su territorio sea declarado en Ja aduana correspondiente; sin 
embargo. salvo en el caso de inobservancia de las leyes y resJamentos de 
aduana aplicables. Jos transportes de esta naturaleza procedcatcs del terri­
torio de otra parte contratante o destinados a <61 no serán objctO do ·ainpna 
demora ni de restricciones innecesarias y estarán exentos ele ·derechos de 
aduana y de· todo derecho de tránsito o de cualqUier otra carp. relativa al 
tránsito, con excepción de Jos gastos do transporte y de las caqas imputa­
das como aast05 administrativos ocasionados por el tránsito o como coste» 
de Jos servicios prestados. · 

4. Todas las cargas y reaJamentaciones impuestas por las partes contra­
tantes al trilc;o en tránsito procedente del territorio de otra parta contra­
tante o destinado a él deberán ser equitativas. habida cuenta ele las condi­
ciones del tráfico. 

S. En lo que concierne a todas las cargas. re&Jamentaeio~ y formali­
dades relativas al tránsito, cada parte conuataate com:edcr4-al ~· . .n 
tránsito procedente del territorio de otra parte contratancc o destinado. a 
él. un trato no menos favorable que el concedido al tráfico en tdnsito proce-
de~te de un tercer pals o destinado a c!I •. -... 

6. Cada parte contratante conceded a los productos que hayan ~do 
en tránsito por el territorio de cualquier otra parte contratante un trato no 
menos favorable que el que se les habria concedido si hubiesen sido trans­
ponados desde su Jugar de origen hasta el de destino sin pasar por dicho 
territorio. No obstante, toda parte contratante podrá mantener sus condi­
ciones de expedición directa vigentes en la f"echa del presente Acuerdo, .con . 
respecto a cualquier mercancía cuya expedición directa constituya una condi­
ción para poder aplicar a su importación las tarifas arancelarias preferen­
ciales o tenga relación con el método de aforo aduanero prescrito por dic;ha 
parte contratante con miras a la fijación de Jos derechos de aduana. 
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7. Las disposiciones de este articulo no serán apli~~i~:~i~ a~r~naves 
en tránsito, pero si se aplicarán al tránsito aéreo de mercanci~ (con inclu-
sión de los equipajes). · · '' · · · · 

Articulo VI. 

Derechos antid11mping y derechos co1n~nsaio;1os 
• ·• "r "· • •• • ~ :, •• : ~ " • •• 

l. Las partes contratantes reconocen que el dumping, que permite la 
introducción de los productos de un pafs en el mercado de otro pafs a un 
precio inferior a su valor normal, es condenable cuando causa o amenaza 
causar un perjuicio imponante a una producción existente .de una parte 
contratante o si retrasa sensiblemente la creación de una.producción nacio­
nal. A los efectos de aplicación del prC$Cnte articulo. un prOducto exponado 
de un pafs a otro debe ser considerado como'inti-OdUddo;eá'ér mercado de 
un pafs imponador a un precio inferior a su valor normal,' si su precio es: 

. ' -.. ::::~~---~.;; .. ~~~Y.i:~;¡-;~:~·~.~~· .. -;.... .:·~~ ...... ·.- .. 
o) menor que el precio comparable. Cll: ~ .ope~~~,.'comerciales 

::;!1~;,r~e0 un producto si~ar «!~:~-~~~=~~;~·º en el pafs 

b) a f'alta de dicho precio en el mercado ... terio"..~.Cllle ~ltimo pafs. 
si el precio del producto exportado es: . , _ ., .... , .. ~• 

i) menor que el precio comparable· IDÚ altc,» .par,d,a -exportación 
de un producto similar a un tercer .. pafs ~a .el.cuno de opera-
ciones comerciales normales; o . 

ü) menor que el costo de producción de-esto pr~ucto en el pafs de 
origen, más un suplemento razonable para-cubrir·'los gastos de 
venta y en concepto de beneficio.'·', ~·:.-·: .. : ':·. ;,.¿· <'·1;;:.': 

- ' .. ·,,;:·'.<· ~·- ·~·.··· .. \:.1~.~~-~-.. ( 

Se deberán tener debidamente en c:u~nt•~· e~ ~~ ... ~!i.ilMi~if'ere~ias en 
las condiciones. ~e venta, las de. tnbutaaón. l/'. .• ~Q,~P~~~~!,9ue anftuyan 
en la comparabahdad de los precios•. t.:·: ;_:,:, ·,;.:;~;..¡; · · 

2. Con el fin de contrarrestar~ impedir el dumpiÍl~;~OCla· parte.contra­
tante podrá percibir, sobre cualquier producto objeto'.·de~'dumpina, un 
derecho antidumping que no exceda . del maraen de'· d_umpíng relativo a 
dicho producto. A los efectos de aplicación de este articulo, se entiende por 
margen de dumping la. 'dif'erencia de precio determinada de ·.conformidad 
con Jas disposiciones del_ párrafo 1 •. · .·. ·. · ·:· · · ~ -:·. 

3. No se percibirá sobre ningún produé:to 'd~I ·tc~ritci~9· de una parte 
contratante, imponado en el de otra parte contrata,nt~; 'derecho compen-· 
satorio alguno que exceda del monto estimado ~e la p~mi(Q ,de la subven­
ción que se sepa ha sido concedida, directa o indirectamente,·· a la fab~ca­
ción, la producción o la exportación del citado producto en el país de onaen 
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ARTfCULO VI 11 

o de exportación. con inclusión de cualquier subvención especial con~.4ida. 
para el transporte de un producto determinado. Se e~tiende. ,por, 4' c;te~h.o 
compensatorio » un derecho especial percibido para contrarrestar cualqúicr: · 
prima o subvención concedida. directa o indirectamente. a la fabricación~ 
la producción o la exportación de un producto•. 

4. Ningún producto del territorio de una parte contratante. importado 
en el de otra parte contratante. será objeto de derechos antidumping o de 
derechos compensatorios por el hecho de que dicho producto esté ·exento 
de los derechos o impuestos que graven el productor similar cuando esté· 
destinado al consumo en el pais de origen o en el de exportación. ni a causa 
del reembolso de esos derechos o impuestos. 

S. Ningún producto del territorio de una parte contratante. importado 
en el de otra parte contratante. será objeto simul~neamcnte de derechos 
antidumping y de derechos compensatorios destinados a remCcliar una misma 
situación resultante del dumping o de las subvenciones -.,. la .expo~i6n •. 

·~: . . .. · .... 
6. a) Ninguna parte contratante percibid dcrccbos·-·antidumping o· 

derechos compensatorios sobre la importación de un prodUcto del territorio 
de otra parte contratante. a menos que determine que el cf'octo clcl dumping 
o de la subvención. sepn el caso. sea tal que cause o uacnace causar un 
perjuicio importante a una producción nacional ya existente o que retarde 
considerablemente la cteaeión de una rama de la pro4ÜCCi6n nacional. 

b) Las PAllTES CoNTJV.TANTES podrán autorizar a cualq,uier parte 
contratante. mediante la exención del cumplimiento de las ~pelones del 
apartado a) del prcacote pirrafo. para que perciba.un~~~~~ 
o un derecho compensatorio sobre la import11>cl60 ele ~ulw ~ ..... 
con objeto de compensar un dumping o una subvenci6n,g,.~ ca~ C>. a.mc­
nacc causar un perjuicio importante a una rama de la. ,~ucci~n e~ el 
territorio de otra parte contratante que exporte el prod~ "° que ~'~~te 
al territorio de la parte contratante importadopa. Las .~~'l'U Co~­
TANTES, mediante la exención del cumplimiento de laa.p~paq~· del 
apartado a) del presente párrafo. autorizarán la pe~Jl de .un dercc'1o 

"'compensatorio cuando comprueben que una subvcnci6~~~·Q. Niu!~ 
causar un· perjuicio importante a una producción de ~ pai1o' ~~tr.•­
tante que exporte el producto en cuestión al territorio del la .parte contra-
tante importadora •. ' ' ·,: · 

e) No obstante, en circunstancias excepcionales. en las que, cual­
quier retraso podría ocasionar un perjuicio dificilmentc reparable. toda 
parte contratante podrá percibir. lSin la aprobación previa de las PAllTES 
CONTRATANTES, un derecho compensatorio a los finca estipulac:to• en el 
apartado b) de este párrafo, a reserva de que dé cuenta inmedia~~.nte de 
esta medida a las PARTES CONTRATANTES y de que se suprima rápidamente 
dicho derecho compensatorio si és.tas desaprueban la aplicación. 
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7. Se presumirá que un sistema destinado a estabilizar el precio interior 
de un producto básico o el inareso bruto de los productores nacionales de 
un producto de esta clase. con independencia de las fluctuaciones de los pre­
cios de exportación. que a veces tiene como conscc:uencia la venta de este 
producto para la exportación a ua precio inferior ·al Precio comparable 
pedido por un producto similar a loa compr~do~ ~.~do interior. no 
causa un perjuicio importante en el sentido def pir~Q~~: si se detcnnina. 
mediante .consulta entre las panes contratantes que; ,.t~ajan un interés 
substancial en el producto de que se trate: · " 

o) que este sistema ha 'tenido también como consecuencia la venta 
del producto para la exportación a\ un· prccio·"suj,crior al precio 
comparable pedido. por el producto similar a los compradores del 
mercado interior; y '· ' "·.· 

b) que este sistema. a causa de la rc&l&mcntación ef"tiva de la pro­
ducción o por cualquier otra razón. se aplica de tal modo que no 
estimula indebidamente las cxpo~oncs nLocasiona nina6n otro 
perjuicio grave a los intereses de otps ~ con,rat&ntes • 

. '' .· ~ ... 
'' ~··.:. . '·. 

Ardcalo VD., .·.· ~ • i t ,_., ! .J' ' , •• :.. 

· · l. Las 'panes contratant- reconocen la validez 'de los principios sene­
rales del aforo establecidos en los· p6rrafos"sipientés'de 'este articulo. y se 
comprometen a aplicarlos con respecto a todos los.produC:tO. sujetos a dere­
chos de aduana o a otras carsas o • restricciones impuestas a la importa­
ción y a la exportación basados en el valor o fij&dos de.alpn·modo en rela­
ción con éste. Además. cada vez que otra pane .. contratante"lo solicite. exa­
minarán. ateniéndose a dichos principios. la aplicación de cualquiera de 
sus leyes o reglamentos relativos al aforo. Las:PAJlTES CONTllATAN'RS podrán 
pedii: a las partes contratantes que.les informen-ace~ de las medidas que 
hayan adoptado en cumplimiento de las disposiciones ·de este articulo. 

. ·-: . • ¡ i ,_:. ~:.-.·:_ 

2. a) El aforo de las mercancías importadas c;leb!cria . basarse en el 
valor real de la mercancía importada a la que se aplique el derecho o de 
una mercancía similar y no en el valor de uµ~;merc_ancí~ ~c;origen nacional. 
ni en valores arbitrarios o ficticios •. · · .. : ... : ,;,,., '·'--, 

. b) El «valor re~d » debería ser el precio al que, en tiempo y lugar 
determinados por la legislación del país import_ador. las•mercancias impor­
tadas u· otras similar~s son- vendidas u ofrecidas para· ta .venta en el curso 
i;je "op-cracioncs conwrc-t:ifcs normales .:f.:ctuadas en_ condiciones de libre 
competencia. En la medida.en que el precio de dichas mercancías o mercan-

[ 
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" cías similares dependa de la cantidad comprendida en una transacción dada. 
el precio que haya de tenerse en cuenta deberia referirse unif'ormemento- a: 
i) cantidades comparables, o ii) cantidades fijadas de una manera J,or lo 
menos tan favorable para el importador como si se tomara el volumen más 
considerable de estas mercanclas que haya dado lugar efectivamente a trans­
acciones comerciales entre el pafs de exportación y el de importación •. 

e) Cuando sea imposible determinar el valor real clcS·conforlnidad 
c:on lo dispuesto en el apartado b) de este párraCo. el valor ese aforo dcb;­
ría basarse ~en el equivalente comprobable que se aproxime más a dicho 
valor•. 

3. En el afore>" de todo producto importado no deberla computarse 
ningún impuesto interior aplicable en el pais de origen o de exportación 
del cual haya sido exonerado el producto importado o cuyo importe 
haya sido o habrá de ser reembolsado. · · 

4. a) Salvo disposiciones en contrario de este párrato,; cuando .. una 
parte contratante se vea en la necesidad, a loa efectos de. apli~q~ ··1 
~rrafo 2 de este articulo. de convertir en su propia monedaün.prcciO.~ 
sacio en la de otro pala. el tipo de cambio que se utilioe para la coii'lieni6n 
debeñ basanc. para cada moneda. en la paridad cstableci&I. de ·c:oaroíilü­
dad con loa Estatutos del Fondo Monetario Internacional. en el: d¡,G -~ 
cambio reconocido por el Fondo o en la paridad establecida en virtud de ·un 
acuerdo especial de cambio celebrado de conformidad eon el articulo XV del 
presente Acuerdo. . • ·. 

b) ·A falta de esta paridad y de dicho tipo de cambio reconocido. 
el tipo de conversión deberá corresponder efectivamente con el valor 
corriente de esa moneda en las transacciones comerciales. 

e) Las PAaTES CoNTJV.TANTES. de acuerdo con él Fonclc>,·,.Mc;uie­
tario Internacional. formularán las reglas que habñn de rcp. la. con~r-

~ sión por las partes contratantes de toda moneda extraltjcra con iespec:to a 
la cual se hayan mantenido tipos de cambio m'1ltiples de·COllformidad con 
los Estatutos del Fondo Monetario Internacional. Cada ·parte contratante 
podrá apli~r dichas reglas a las monedas extranjeras. a los efectos ele apli­
cación del párrafo 2 de este articulo, en lugar de basarse en las paridades. 
Hasta que las PAaTES CoNTJlATANTES adopten estas reglas. cada parte con­
tratante podrá, a los efectos de aplicación del p~rrafo 2 de este articulo. 
aplicar a toda moneda extranjera que responda.a las condiciones definidas 
en este apartado, reglas de conversión destinadas a expresar efectivamente el 
valor de dicha moneda extranjera en las transacciones comerciales .. 

d) No podrá interpretarse ninguna disposición de este párrafo 
en el sentido de que obligue a cualquiera de las partes contratantes a intro­
ducir iriodificaciones en el método de conversión de monedas. aplicable a 
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los efectos de aforo aduanero en su territorio ca· Ja ,._ del presente 
Acuerdo. que tengan como consecuencia aumentar c1e· ·manera general el 
importe do los derechos de aduana exigibles. . 

5. Los criterios y los métodos para dctcnninar el valor do Jos pro­
ductos suJc&os a der~bos de aduana o a otras carpa o rcscriCICioncs basados 
ea el valor o iijados de aJPn modo ca Rlacióa con áre,. debcrfaa aer 
constantes y cUnelcs suficiente publici~ad para permitir a Jos comer­
ciantes calcular. coa un arado razonable de exactitud. el aforo aduanero. 

AnlculoVIU 

~reclro.s .Y formalidades referentes a la importat:llJn JI " la · export11cl6n ·• 

J. a) Todos los derechos y carpa de cualquier naturaleza que sean.\ 
distintos de los derechos de importaci6a y de cxportaci.óa y de los impuestos 
a que ~--~ el articulo m. percibidos por las panes contratantes sobre 
la importacidn o la cxportaci6n o en conexión OOD . .U....,. llmlcadn al · 
coste aproximado de los aervicios prestadoa y ao debCda COIUtituir una pro­
tección indirecta de los productos nacioallles m pavámcacs de cañeccr 
fiscal aplicados a la importación o a la exportación. · 

b) .Las panes coatratanCCS recoaoecá la 'MCCsidad de reducir el 
níunero y Ja diversidad de Jos derechos y. earaas .•. ciiie - ieften el apar-
tado a). ~ , · . . , . . · '· · .. 

e) Las partes contratantes reconocen también la necesidad de redu­
cir al mfnimo Jos efectos y la complejidad de las Connalidados de importa­
ción y exportación y de reducir asimismo y simplificar Jos requisitos relati­
vos a los documentos exigidos para la importación y la. exponación •. 

2. Toda parte contratante. a petición de otra pacte contratante o de •­
PARTES CoNTJlATANTES. examinará Ja aplicación de s~.leyes_y reglamentos. 
teniendo en cuenta las disposiciones de cscc articulo.· 

3. Ninguna parte contratante impondrá sanciones.· severas por infrac­
ciones leves de Jos reglamentos o formalidades de aduana. En particular, 
no se impondrán sanciones pecuni~rias superiores a las necesarias para 
servir simplemente de advertencia por un error u omisión en Jos documen­
tos presentados a Ja aduana que pueda ser.-subsanado fácilmente y que haya 
sido cometido manifiestamente sin intención fraudulerua ·o sin que con5'i-
~uya una·n~gligen~ia gra~e. ·. 

4. L;s disposreioa'és~.este ai:ticulo se harán extensivas a _los derechos, 
cargas. formalidades y prescripciones impuestos por J;¡s autoridades guber-
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namentales o administrativas. en relación con Ja imP<>nación y Ja eXPona-
ción y con inclusión de Jos referentes a: ' ' 

a) las rormaJidades consulares. tales como f"acturas y certificados consu~. 
lares; · 

b) Jas restricciones cuantitativas; 
e) las licencias; 
d) el control de Jos cambios; 
~} Jos Ml"Yicios de estadfatica; n. ;• · ·· 

f) Jos documentos que han de presentarse. la documeat.dóia y Já .xpe:.'• · 
d~ción de certificados; · 

g) Jos análisis y Ja inspección; 
h} Ja cuarentena. Ja inspección sanitaria y Ja desinf"ccci6n. 

A.rtfculo .IX 

MDTCOS de Orl60I 

J. En lo que conciune a Ja resJamentación Rlativa a las.JIUllCU.·Cllda· :-~i'! 
parte contratante coacederA a Jos productos de los territol'IOa do 'laa dom6s 
partes contratantes un trato ao menos f'avorablc que el coacedido a··JciiS pro­
ductos similares de UD tcn:ier púa. 

2. Las partes contratantes reconocen que. al esiableaer y a~.lu 
Jeycs y reglamentos relativos a 1- marcas de oripn. oon11911dda 19duc:ir al 
mínimo las dificultades y los inconvenientes que dichas· snedidu podrfan 
ocasionar i&J comercio y a la producción de los paises expoitadora.· teniendo 
debidamente en cuenta la aeccsidad de proteger a Jos consumidores ·contra 
las indicaciones f"raudulentaa o que Jllued&n .inducir a error •. 

3. Siempre que administrativamente f"ucra factible. Jaa, partea. C91ltra­
tantes debcrian permitir que las marcas de oripn fUenm colocadas. ea.el 
qiomento de Ja importación. · , :, ' ·, 

4. En JO que concierne a Ja Jijación de ~casen Jos pr'odúctós .. .i:M?rt.a'." 
dos, las leyes y rcaJamentos de las partes contratantes serán tala 'qiie ··sea 
posible ajustarse a ellos sin ocasionar un perjuicio gra-.,e a Jos productos. 
reducir substancialmente su valor. ni aumentar indebidamente su ·P~P. de 
costo. · · · ··=··· 

5. Por regla general. ninguna parte contratante· debcrfa impona" dere­
chos o $anciones especiales por Ja inobservancia de las ¡N'CSCripcioacs Rla­
civas a Ja tijación de marcas antes de Ja importación. a ineaos que la:.recti&- r · 
cación de las marcas haya sido demorada indebidamente. se bayan fijado 
marcas que puedan inducir a error o se haya omitido int.encionadameoie la 
fijación de dichas marcas. 
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, 6. Las panes contratantes colaboranln entre al para iiapedir el uso de las 
marcas comerciales de manera que tienda a inducir a enor con n:specto al 
verdadero origen de un producto. en detrimento de los nombra de oriaen 
regionales o geoaráficos distintivos de los productos del territorio de una 
parce contratante. protejJidos por su le•islación. Cada parte contratante 
prestará completa y bcnl!vola consideración a las pedciones o npresenta­
ciones que pueda f'ormular otra parte contl'atante con mpocto a abusos 
como los mencionados en este párraf"o· que Je hayan sido aeAal.-dos por esta 
otra parte contratante sobre los nombres de los productos que áta haya 
comunicado a la primera parte contratante .. 

Publicaci6n y aplicoci6n a los T•glomentoz conwrcial•s 

J. Las leyes, reglamentos, decisiones judiciales y clisPoaicioaes admi­
nistrativas de aplicación pnua.I que cualquier pan.e conttaeante haya 
puesto en vigor y que se refieran a la dasilic•ri6n o aJ af'oro aduaoero de 
produetos, a ... tarif'as de derechos ele aduan~ impuestos. u otru carsas. 
o a las pn:scripdones. restricciones o prohibiciones de importación o expor­
tación. o a Ja transf'erencia de pagos relativa a ellas. o a la w=nta. Ja distri­
bución. el transporte. el seguro, el almacenamiento, Ja inspec:eión, la expo­
sició.a. Ja transf'ormación. la mezcla o cualquier otra utilización de dichos 
produccos. serán publieados rápidamenco a 6n ele que los aobiemos y los 
comcn:iantes te~n conocimiento de ellos. Se publicarán tambiin los 
acuerdos relacionados con· Ja politica comerriaJ internacional y que esUn 
en vigor entre el gobierno o un oraaoismo gubernamental de 11na parte 
contratante y el gobierno o un organismopbera.amcntal de otra parte contra­
tante. Las disposiciones de este párrafo no obligarán a n~n~~· parte contra­
tante a revelar inf'onnaciones de cadcter confidencial cuya divulaación 
pueda constituir un obstáculo para el cumplimie~~o de l~ .• cycs. sea contra­
ria al interés público o perjudique Jos intereses 'comercialcs leaitimos de 
empresas públicas o privadas. · · ·' · · · 

2. No podrá ser aplicada antes de su publicación oficial ·ninauna medida 
de carácter general adoptada por una parte contratante que tcnaa por efecto 
aumentar un derecho de aduana u otra carga sobre la importación en virtud 
del uso establecido y uniforme, o que imponga' Úna· nÚeva.·o más gravosa 
prescripción, restricción o prohibición para las importaci~neli o para Jas 
transferencias de fondos relativas a ellas. · 

3. a) Cada parte contratante aplicará de manera unüorme, imparcial 
y equitativa sus leyes, reglamentos, decisiones judiciales y disposiciones 
administrativas a que se refiere el párrafo J de este anículo. · 
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'+~ b) Cada pane concra&antc mantendrá. o iDstituirá tan pronto colnÓ 

· .. •· .. -Tr; < -·,-· 

sea posible. tribunales judiciales. arbitrales o administrativos. o procedi_; .. ; ... 
mientas destinados. espcei•lmente. a revisar y rectificar rápidamente las 
medidas administrativas relativas a las cuestiones aduaneras. Estos tribu­
nales o procedimientos serán iDdcpendientes de los oraanismos encaraados 

' -· 

-1~. 

.:.;;.-

.. ---.\ 
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de aplicar las medidas administrativas. y sus decisiones serán ejecutadas por 
estos 6Jtimos y reail'án su pr6ctica administrativa. a menos que se inter­
ponga un recurso ante una jurisdicción superior. dentro del plazo prescrito 
para los recursos presentados por los imponadorea. y a iaerva de que la 
administración central de tal organismo pueda adoptar medidas con el fin 
de obtener Ja revisión del caso mediante otro procedimiento. si hay moti­
vos suficientes para creer que la decisión es incompatible COD loa principios . 
jurídicos o con Ja realidad de los hechos. 

e J Las. clisposicioaea del apartado b) de este pArrafo DO raque- · . 
rirán Ja supr~óo o la substitución de los procedimieoa:o. viaoates e.a el 
territorio de toda parte cootra&aote ea la Cccha del pi:escate Acuerdo. que 
garanticen de hecho una n:visióo imparcial y objetiva de las decidow admi-; 
aistrativas. aun cuando dichos procodimicotos. no r.ean total u oed•lmeate·. 
independientes de los orpoismos encaraadoa de apUc::ar I• medida· lldmi­
aistrativas. Toda parte contratante que recurra a tales ~im._aoa, 
debed Cacilitar a las PAllTl!S CoNTaATANTES. ai asl lo aolici&ua. una Jalbr­
mación compl~ta al respecto para que puedan decidir si los pnaceclimiaatos 
citados se ajustan a las condiciones fijadas CD este apartado. · 

A.rdcalo XI • 

Elimilulcl6n 60NTal de liu Tatricclonl1 c~tltotlM.S 

l. Ninguna pan.e contratante impondrA ni mantendd- aparte de'los' 
de.-eebos de ·aduana. impuestos u otras caraas - prohibiciones Di nistric:- . 
cio'hes a la importación de un producto del territorio de ocr& part.e·coDCra­
tante o a la exportación o a la venta para la exportación ele· un producto 
destinado al territorio de otra parte conuatante. ya sean aplicadas mediante.·'· 
contingentes. licencias de importacl6p o de exportación. o po.-·~~'de'· 
otras medidas. ' · · -1· ·,, · ' · 

2. Las disposiciones deJ párrafo 1 de este articulo no se aplicarán a los 
ca~os siguientes: 

a) Prohibiciones o restricciones a Ja exportación aplicadas temporal­
mente para prevenir o remediar una escasez aguda de productos= 
aJim•:nticios o de otros productos esenciales para la pane conua-
tantc exportadora; · · ,:.~· ·.•· 

¡. 
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b) Prohibiciones o ~csrriccionc5 11 111 1r11portac:i61~ o cxportaci61l. nece­
sarias para la •l'licacic\n de n1•r111m11 '• reslamentacioncs sobre la cla­
sificación. el co111rol de 111 cnlidml •• 111 venta de productos destina­
dos al comercio intcrnucionn.I: 

e) Restricciones a 111 impor1uci611 dr. c:nalquicr producto aptcola o 
pesquero. cualquiera que liCU 111 1;,,,,.,, bajo la c:ual se importe &te •. 
cuando sean neQ:iw1rias pura 111 cjo·•.uci6n de medidas aubcrnamea­
tales que tengan por erecto: 
i) restringir la c:antidad del 1nu•l•n;lo nacional similar que pueda 

ser vendido o producido º• .Sr. 110 haber producción nacional 
importante del producen ,;imia .. ,, de un producto nacional que 
pueda ser sul>i.;1ituido dirc&:l111111•mo por el proclUCCO importado; o 

ü) eliminar un ,,;ohrantc te1n1,.•ntl •lr.1 producti:> nacional limilar o. 
de no haber produc:ción nm.:i•.m .. 1 importante del producto simi­
lar. de un producto nncionaal •111" pueda ser substituido directa• 
-!ente -~r el pr~uclu in1pt1·•••lo. po~~ .-te sobrante ~ Ja 
dasposición de ciertos anal"• dn rnnsumidon:s _del pala. .... twta• 
mente o a prcc:ios inreri&'tl'Oll a loa ·corricatcs ca el ...-cado; o 

iü) .rcstrinsir la cantidad quo IHH«I• ser prodüdcia de cualquier 
producto de oriscn animad t.•uy., producci6•1. dependa directa­
mente. en •u lutalidad o en ,.., 11111yur parte. del producto im~r­
tado. cuando la producción nndumal de este 61timo sea relativa­
mente dcsdeftable. 

Toda parte contratante que im)k•nau º"'" ""cioncs a Ja importaci6n de un 
product.O en virtud de h1s di:i;poa;iciuncai •h•I apartado ·e) de ~te párr~o. 
public:ará c1 total del vulumen o de! ,,,.,,., elel producto cuya amportae•~D 
se autorice durante un periodo ultcraor ..,,,., ...... ificado. asl como todo cambio 
que se produz.ca en ese volumen o en cNC vnlur. Ademú~ las restricciones que 
se impoaaan en -rirtud del inciso i) 11111e1·iu1 110 debcñn tener como consc­
c:uencia la reducción de la relación entre .. 1 h•tal de·Jas;importaciones Y el 
de Ja producción nacionul, en comrianu:i<'•n con la··c¡ue· ·cabria razonable­
mente esperar que existiera sin hllcio n· .. 11 i····i••nes. Al determinar esta rela­
ción, .la parte c:ontratance tcndrA en ...... , .... la proporción· o la relación 
existente durante un periodo de rcfcrC'n.-in 1111tcrior y todos Jos factores espe­
ciales • que hayan podido o pucJ;an i11l1ui1 ..... el comercio del producto de 
que se trate. 

Arlkultt XII• 

Res1ricciones par" prou.>gc·r e•/ c-.¡111/1/ot ;,. de /a balanza d.e p~os 

l. No obstante ias <lisposicion~s .1..i 1,.-,..nlío l ~del. ~rticulo XI, toda 
parte contratante, con el liñ de s:1Lv¡1~11.11,1 ... su posición financiera exterior 
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ARTICULO XII '19 ,-., 
y el equilibrio de su balanza de pagos. podrá reducir el volumen o el valar 

~ de las mercancías cuya impónación autorice. a reserva de las disposiciones 
de Jos párrafos 5iguicntcs de este artículo. · '. · ' 

2. a) Las restricciones a la importación establecidas. mantenidas·.io"'", "' 
reforzadas por cualquier parte contratante en virtud del presente articulo 
no excederán de los limites necesarios para: . .,., ,: ·· ._.,,:,.,.,, 

i) oponerse a la amenaza iamioentc de una disminución importante de 
sus reservas monetarias o detener dicha diamiauci6a¡ o · · 

ii) aumentar sus reservas monetarias de acuerdo con una propon::lón 
de crecimiento razonable. en caso de que sean muy cxipaa. 

En ambos casos. se tenddn debidamente en cuenta todos los f"~ns espe­
ciales que puedan influir en las reservas monetarias de la parte contrata,Dte · 
interesada o en sus necesidades • este respecto. incluyendo. 0 ••ado clisponp 
de créditos exteriores especiales o de otros recursos. la necesida~. de prewr 
el empleo apropiado de clicbos criditoa o recursos. ·, · · '-. '" 

b) Las parteS contratantes que apliquen rcstricc:ioaea ea·Yktud dctl:·. 
apartado a) de este púraf'o. las atenuarin propaivaqacate a moclida·c¡uc,,_,,, 
mejore la situación considerada en diGbo apartado;·mlo las ...... ,.ndlll•'·'· 
en la medida que esta situación justifique todavla su aplicaci6a. ~ 1aa sUpri- · 
~r~o tan pro~to como ~eje de estar justificado su estahledmiea,~·o ~te---·· ·1 

n1uueoto en virtud del catado apartado. . · · · · .'· · ........ · .'.: ;. 

3. •) lin I& aplicación de su polltica nacional, las partea GOatratan-·~ , . ' 
comprometen il. tener debidamente en cuenta la necesld•d de manccnor o 
restablecer el equilibrio de su balanza de pasos sobre.una bue sana y dura­
dera. y la conYCniencia de evitar que se utilicen sus recunoa pnxlucdvos de 
una manera aatioconómica. Reconocen que. con .... obje&o. C. clCseáble 
adoptar. en Jo posible. medidas tendientes mú bien al desarrollo de los iftter~· 
cambios internacionales que a su restricción. · 

. b) Las partes contratantes que apliquen restricciones de coaf"ormidad 
con~ este artlcUJo podrán determinar su incidencia sobre las importaciones 
de los distintos productos o de las dif"erentes ca~u de:cllos a 8-,de. 
conceder la prioridad a la importación de JO. qi:ae acao .U· necesarios.. 

e) Las partc5 contratantes que apliquen rcstric:c:ioo~' de coaf"or·· 
mi dad con este articulo se comprometen a: · ' · 

i) evitar todo perjuicio inútil a los intereses comerciales o económicos 
de c::ualquier otra parte contratante •; 

Ü) abstenerse de aplicar restricciones que constituyan un . obstáculo 
indebido para la importación -en cantidades comerciales ·mlnimas. 
de mercanclas. de cualquier naturaleza que sean. cuya exclusión 
dificulte las corrientes normales de los intercambios; y 

' .. ~~ 
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iii) abstenerse de aplicar restricciones que obstaculicen la importación 
de muestras comen::iales o la observancia de los p~imientos rela­
tivos a las patentes, marcas de f"ábrica, derechos de autor y de repro­
ducción u otros procedimientos amUogos. 
d) . Las partes contratantes reconocen que Ja polltica scauida en 

la esfera nacional por una parte contratante, para. lograr Y. mantener el 
pleno empleo productivo o para ascaurar el desarrollo de lo5 recunos eco­
nómicos puede provocar en diFh• pane contratante una f~rte demanda de 
importaciones que implique, para sus reservas monetarias, uaa amenaza del 
género de las indicadas en el apartado o) del párrafo 2 del pracntc articulo. 
Por consiguiente, toda parte contratante que se ajuste, en todos los demis 
aspectos. a las disposiciones de este articulo no estará oblipda a suprimir o 
modificar restricciones aobre la base de que, li se modi.&c:am su polltica, las 
restricciones que aplique en virtud de"cste anlculo dcjarfaa do ser necesarias. 

4. a) Toda parte contratante que aplique nuevas l'Clllioi:ioaa o que 
aumente el nivel aeneral de las existentes, reforzando aulM&aac:ialmcn&c las 
medidas aplicadas en virtud de este anlculo, debed, taa pnlllto como haya 
iustituido o reforzado dichas restricciones (o, en caso de 41• en la pri.clica 
M& posible efectuar consultas previa. antes do balledo· IMlc6o u1). entablar 
comultas con las PA&-ns CoNTaATANTl!S aobN Ja -tunlle:za • las cWlculta­
dcs n:lativas a su balanza de :Paaos. los di~ conectivos .. tre los cuales 
puede acoger y las rcpacusiones posibles de estas nstriccioma en la econo-
mla de otras partea contraaantcs. . 

b) En una fecha que cUU mismas Aiar6A •. laa P.tan:s CoNTllA­
TANTES examinarán todas las restricciones que se apliquen a6D entonces en 
virtud del presente articulo. A la expiración de un pedodo de aa do a contar 
de la fecha de n:fcrencia, las partes contratantes que apliq- restricciones 

· a la importación en virtud de este articulo entablaán · anualaicnte con las 
PAJl-ns CoNTR.#oTAN'JES consultas del tipo pn:visto en el aputado o) de este 
párrafo~ 

. e) i) Si, en el cuno de consultas entablada con uaa parte contra­
tante de conformidad con los apartados a) o b) anteriores.· consideran las 
PAll-ns CoNTRATANTES que las restriccionC$ no son compatibles con las 
disposiciones de este ai:tículo o con las del artlculo XIII (a n;scrva de las del 
artículo XIV), indicarán los puntos de divergencia y podrin aconsejar la 
modificación apropiada de las restriccione.s. . 

ii) Sin embargo, en caso de que, como eonséc.acitcia de estas 
consultas, las PARTE:S CoNTRATANTES determinen que las latricciones son_ 
aplicadas de una manera que únplica una incompatibili~ad'importantc con 
las disposiciones de este articulo o con las del articulo XIII '(a reserva de las -
'1el articulo XIV), originando un perjuicio o una amenaza de perjuicio para-· 
el comercio de una parte contratante, se Jo comunic:arán a la parte contra-

. - ---· -------- ---------------------------·------- -
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cante que aplique las restricciones y formularán· recomendaciones adecua-: 
das con objeto de lograr la observancia. en un plazo dado. de las· dis,Posi­
ciones de reícrencia. Si la parte contratante no se ~ustase.a estas recomenda­
ciones en el plazo fijado. las PARTES CONTRATANTES podr•n eximir a toda 
parte contratante. en cuyo comercio influyan adversamente las restricciones. 
de toda oblgación resultante del presente Acuerdo que les parezca apro­
piado eximirla. teniendo en cuenta las circun:.tancias. con respecto a Ja 
parte conC;ntante que aplique las restricciones. · 

ti) ~PARTES CoNTlll.ATANTES invitarán a toda parte contratante que 
aplique rcsldcciones en virtud de este articulo a que entable consultas é::on 
ellas. a pctid6n- de cualquier otra pane contratante que pueda establecer 
P'ima fade que las restricciones son incompatibles con las. disposiciones de 
este articulo o oon las del artlculo Xlll (a reserva de las del artlculo XIV) y 
que influyen adversamente en su comercio. Sin embarao. sdlo se f"onnulad 
esta invitaci6n si las PAllTES CoNTRATANTES comprueban que las conversa­
ciones entallladas dinct.amca&c entre las partes contratantes in~ no 
han dado -ultado. Si las consultas no permiten lleaar a niq4n acuerdo 
c:on las P.Allll!S CoNTJtATANTES y si éstas determinan que las rcsuicc:ipncs se 
aplican de .... manera incompatible con las disposiciones meacioaadaS; 'ori­
ginando ua perjuicio o una amenaza de perjuicio para el com~ ~ 1a· 
parte coaua&ante que llaya iniciado el procedimiento. rccomendarúa ·el 
retiro o la modificación de clic*aa natricci~na. Ea caso de 4ue .no a. retkea 
o modifiqum en el plazo que lijen laa PA&TBI CoNTaATANTES. átas podrAn 
eximir a Ja parte contratante que baya iniciado el procedimiento ele. toda 
obligacióD asultante del presente Acuerdo de Ja cual les parezca apropiado 
eximirla. taüendo en cuenta las cireunstanc:ias. con respecto .. a Ja parte · 
contratante que aplique las restricciones. 

e) Ea todo procedimiento iniciado de conf"ormidad Cf?n. este P.4rra(q •. 
Jas PARTES ·CoNTJlATANTES tcndrAn debidamente en cuen• UNI~. fac:U>~. 
exterior especial que influya adversamente en el comen:io · dC expoz:taCjón · 
d- la pane~ntratante que aplique las restricciones•. . .... , . ,, ;·,. ... ,.: .... , .. :;:: 

f) üs determinaciones previstas en este ~fo deberAn "' ;mqa&• ·. 
das rápidamente y. si es posible. en un plazo de sesenta dlas.a contar de Ja, 
fecha en que se inicien las consultas. . ·. 

S. En e.o d~ que Ja aplicación de restricciones a la importación eq ~~' · .. 
tud de este articulo revistiera un carácter duradero y amplio; que seria_ ~l .. 
indicio de un desequilibrio general. el cual reducirla el volumen de IC,s.'int~~.;,:·." 
cambios inlcrnacionales. las PARTES CoNTllATANTES entab..,..n· co.~~.;, .. : . 
ciones para examinar si se pueden adoptar otras medidas, ·ya ·sea por.Jas, .. -
partes contratantes cuya balanza de pagos tienda a ser desf"avorablc:.,. ya:,. . 
sea por aqaellas para las que, por el contrario, tienda a ser· exccpcif?nal.;.·_ ; 
mente favorable, o bien por cualquier organización interpaberna.men~ , 
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competente. con el fin de suprimir las causas fundamental~ de;~ desequi­
librio. Previa invitación de las PA&TES CoNTitATANU:S. las paJ:ta contra-
tantes participarlo en las conversaciones.indicaclas. · 

·!'·:··. 

Ardado :xm• 

Aplicación no discriminatoria de las restriccionu CIUlll.t4t11.,tff.tls 

l. Ninauna parte contratante impondrá · prohibici4P, .. : ~:, ICStricción 
alguna a la importación de un producto ori&inario del, ~cqdi> de otra 
parte contratante o a la exportación de un producto desd~~.111 territorio 
de otra parte contratante. a menos que se imponp :una pswaibición ·o 
restricción semejante a la· importación. del pr~~~~ si~aii: ~~-rio de 
cualquier tercer pals o a la exportación del prOducto similU 'dlstinado a 
cualquier tercer país. · · · 

. . ~ ··ir.. ;, • ,.· .•. ' ~.: ::;;. 

2. Al aplicar nstriccio- a la hnponaci6~ • ua. ~·.• ............. . 
las partea contratantes procurarla hacer una d~b~6n:·élcl. Ci.ncn::io de 
dicho producto que se aproxime lo mú posible &··1& que.J.~"d,~~ P.rtes 
contratantes podrlan esperar si no existieran tales ·restricciones.~. con este 
an. obsel'V&l'6n las disposiciones aiauientes: . . . . . . 

o). Siempre que - p0able, • ~mn con~entes repn:lalÍativos del 
monto aiobal de las importaciones autorizadas (est~n.o ..O repartidos 
entre los paises abastecedores). y se publicar• su cuanda. de con­
formidad con el apartado b) del párrafo :$ de este articulo; 

b) Cuando no sea posible fijar contingenccs··globalcs, e0$ll'in aplicarse 
v - las restricciones mediante licencias O permisos· de impartación sin 

contingente global; ·• '"~ :·'"'" ·' 
c) Salvo a los efectos de aplicación· de C::ontinpntes·'~iaiúiílos de con­

formidad con el apartado d) de este ~aro, las.·panes contratantes 
no prescribirán que las licencias o permisos de.· i"1poitac:ión sean 
utilizados para Ja importación del produc.to de que.se tratcprOc:cdente 
de una fuente de abastecimiento o de un país de!enninado; 

d) Cuando haya sido.repartido un co.ntingenteentrelospa&rsabastece­
dores, Ja parte contratante que aplique.las restricciones podrá ponerse 
de acuerdo sobre ·1a repartición del contingente ccin tod• las.demás 
panes contratantes que tengan un interés substancial en el abasteci­
miento del producto de que se trate. En los casos ~n que sea verda­
deramente imposible aplicar este método, la parte. contratante 
interesada asignará, a las partes contrata*ites que 'tengan un interés 
substan..:ial en el abastecimiento de este producto, partes pro~orcio-
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nales a la contribución aportada por 1=llas al volumen o valor: total 
de las importaciones del producto indicad~ durante un periodo de 
referencia anterior, teniendo debidamente en cuenta todos los 
fa:ctores especiales que puedan o hayan podido influir en el comercio 
de ese producto. No se impondrán condiciones Di formalidades que 
impidan a cualquier parte contratante utilizar lntearamentc la parte 
del volumen o del valor total que le baya sido asianada. a reserva de 
4lUe la importación se efectúe en el plaz.o prescrito para la utilización 
del contingente •. 

3. 11) Cuando se concedan licencias de importación en el marco de 
restricciones a la importación, la parte contratante que aplique una restric­
ción facilitará, a petición de toda parte contratante interesada en el comercio 
del producto de que se trate, todas las informaciones pertinentes sobre la 
aplicación de esta restricción, las licencias de importación conciedidas 
durante un periodo reciente y la repartición de estas licenc:ias entre los 
países abastecedores, sobrentendi6ndose que no estará oblipda a rcV'Olar 
el nombre de los establecimientos importadores o abastecedores. 

b) En el caso de restricciones a la importación que entraften la 
fijación de contingentes, la parte contratante que las aplique publicar• el 
volumen o valor total del producto o de los productos CU)'& importación 
sea autorizada durante un periodo. ulterior dado, asl como CWllquier 
cambio sobrevenido en dicho volumen o valor. Si uno de estos productoa • 
halla CD camino en el momento de efectuarse la publicación. ao • probibn 
su entrada. No obstante, se podr• imputar este producto. dentro de lo 
posible. en ía cantidad cuya importación cst6 autorizada durante el periodo 
correspondiente y, si procede, en la cantidad cuya importacióa Ha autorizada 
durante el periodo o periodos ulteriores. Ademh, si una parte contratante 
exime habitualmente de dichas restricciones a los produc&oa que, en un 
plazo de treinta días contados desde la Cccha de esta publicación, son retira­
dos de la aduana a la llegada del extranjero o a la salida del depósito 
a~uancro, se considerará que este procedimiento se ajusta plenamente a las 
prescriJICion.es de est~ apartado. · . · 

e) Cuando se uate de contingentes repartidos entre los paises 
abastecedores, la parte contratante que aplique la restricción infol'lllad 
sin demora a todas las demAs partes contratantes interesadas en el abasteci­
miento del .producto de que se trate acerc:á de la parte del continaente. 
expresa:da en volumen o en valor, que haya 5ido asignada. para el periodo 
en cuno, a ·los diversos paises abastecedores, y publicarA todas las informa­
ciones pertinentes a este respecto. 

4. En lo que concierne a las restricciones aplicadas de conformidad Con 
el apartado d) del párrafo 2 de este artículo o del apartado e) del párrafo 2 
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del articulo XI. la eleeción. para todo producto. de un periodo de reíerencia 
y la apreciación de los factores especiales • que influyan en el comuc:io de 
ese producto serán hechas inicialmente por la parte contratante que •lique 
dichas restricciones. No obstante. dicha parte contratante. a petición de 
cualquier otra parte contratante que tenp un iaterá substancial ca el 
abastecimiento del producto. o a petición de laa PAA'IU CoNTltA.TANTEs. 
cntablar6 consultas lo mú pronto posible con la otra parte contrae.ate o 
con laa PAaTES CoN'l'ltA.TAN'IES acerca de la necesidad de revisar el pon:entajc 
establecido o el periodo de referencia. apreciar de nuevo loa f'stores 
especiales implicados o suprimir las condiciones. f'ormalidades u otras 
disposiciones prescritas unilateralmente sobre la asipacióa de ua con­
tinacnte apropiado o su utilización sin restriccioaca. 

5. Las disposiciones de este articulo se aplicarán a todo conliapatc 
arancelario instituido o mantenido por una parte contratante; ademla. en 
la medida de lo posible. loa priacipioa de este articulo señn aplicables 
también a laa restricciones a la .exportación. 

ArdadoXIV* 

Ex"pciones a la r~la de no dUcrün/Nu:Mn 

J. ·Toda parte contratante que aplique restricciones en virtud del 
articulo XII o de la sección B del articulo XVIII podr60 al aplicar estas 
restricciones. apanarse de las disposiciones del articulo XIII en forma que 
produzca erectos equivalentes al de las restricciones impuestas a los pasos 
y transícrencias relativos a las transacciones internacionales corriente& que 
esta parte contratante esté autorizada a aplicar entonces en virtud del 
articulo VW o del articulo XIV de los Estatutos del Fondo Monetario 
Internacional. o en virtud de dis.P05icioncs aniloaas de un acuerdo especial 
de ca~bio celebrado de conformidad con el pArraf'o 6 del articulo XV •. 

2. Toda parte contratante que aplique restricciones a Ja importación 
en virtud del articulo XII o de Ja sección B del articulo XVIII podri. con 
el consentimiento de las PARTES CONTRATANTES. apartarse temporalmente 
de Jas disposiciones del artículo XIII en lo que concierne a una parte poco 
importante de su comercio exterior, si lás ventajas que obtengan la parte 
contratante o las partes contratantes interesadas son substancialmente 
superiores a todo perjuicio que se pueda originar ai comercio de otras partes 
contratantes •. 

1 

-. 
1 3. Las disposiciones del artículo XIII no. impedirán a un grupo de 

territorios que posean en el Fondo Monetario Internacional una parte 
C<>mún, aplicar a las importacionc=s procedentes de otros países, pero no a 1 

. -· ·~ -··· .... ---·---------~-- -
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sus propios intercambios. restricciones compatibles con las disposieioncs 
d.:l articulo XII o de la sección B del anlculo XVlll. a condición de que 
didias restricciones sean compatibles en todos los demia aspectos con las 
disposiciones del anlculo Xlll. 

4. Las disposiciones de los anleulos XI a XV o de la seccion B de¡ 
articulo XVIll del presente Aeuerdo no impcdnn a ninauna parte contra­
unte que aplique restriedones a la importaei6n compatibles con las disposi­
ciones del anlculo XD o de la sección B del anlculo XVIII. aplicar medidas 
datinadas a orientar sus exportaciones de tal modo que le proporcionen 
un suplemento de divisas que podd utilizar sin apartarse de 1-diaposlcio_. 
del anleulo XIU. -

S. Las disposiciones de los anlculos XI a XV o de la MCCi6n B del 
articulo XVIII del presente Acuerdo no impcdidn a ninauna parte con­
uatante la aplicación de: 

a) restricciones cuantitativas que &cnpn UD efecto ec¡uivWll• al de las 
restrieeiones de cambio autorizadas en: virtud del apartado b) de la 
sección 3 del articulo VII de los Estatutos del Fondo Monetario 
IDtcmacional; o . 

b) restriccioná cuantitativas · establecidas de conformidad con los 
acuerdos prcíerenciales previstos en el Anexo A del pN9Cfttc 
Acuerdo, basta que se conozca el resultado de las nesoc:iacioD.cs 
meneionadas en dicho anexo. 

Disposiciones en nlQteria de cambio 

l. Las PAILTES CoNTllATAN"ID procurada colaborar con el Fondo 
Monetario Internacional a 6n de desarrollar una polldca coordinada e~ lo 
que se refiere &·las cuestiones de cambio quo sean do la competenci~ del 
Fondo-y a las cuestiones relativas a las restricciones cuantitativas o a ouas 
medidas comerciales que sean de la competencia de las PAJL'l'D CoNTllA­
TANTES. 

2. En todos los casos en que las PAR"lCS Co~RATANTES se vean llama­
das a examinar o resolver problemas relativos a las reservas monetarias, 
a las balanzas de pagos o a las disposiciones en materia de cambio. enta­
blarán consultas detenidas con el Fondo Monetario Internacional. En· el 
curso •.de estas consultas. las PARTES CoNTll.ATANIES accptadn t~ las 
conclusiones de hecho en materia de estadlstica o de otro orden que les pre­
sente. el Fondo sobre cuestiones de cambio, de reservas monetarias Y de 
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balanza de pagos; aceptarin también· la determinación del Fondo sobre Ja 
conformidad de las medidas adoptadas por una parte contratante. en mate­
ria de cambio, con los Estatutos del Fondo Monetario Internacional o con 
las disposiciones de un acuerdo especial de cambio celebrado entre esta 
parte contratante y las PARTES CoNTJlATAMTÉs.. Cuando' .... PARTES CoN­
TllATANTES hayan de adoptar su decisión final en casos<ea ·4ue estl!n impli­
cados los criterios establecidos en el apartado 11) del pArral'o ~ del artlculo 
XII o en el pArrafo 9 del artlculo XVIII. las PARTES CoNftATAN'IU accpta­
rin las conclusiones del Fondo en Jo que se refiere a saber si las reservas 
monetarias de la parte contratante han sufrido una disminución impor­
tante, si tienen un nivel muy bajo o si han aumentado de acuerdo con una 
proporción de crecimiento razonable. asl como en lo que concierne a Jos 

·aspectos financieros de los demis problemas comprendidoa en las consultas 
correspondientes a tales casos. 

1 3. Las PAaTES CoNTaATANTES tratarán de llesar a ua acuerdo con el 
Fondo sob~ el procedimiento para celebrar las consultas a que se refiere el 
pirrafo 2 de este artfculo. 

4. Las partes contratantes se abstendnln de adoptar aiq .... ••dida -
. materia de cambio que vaya en contra • de la finalidad de las disposiciones 

del presente Acuerdo. y no adoptañn tampoco medida conicicial alpna 
· que vaya en contra de la finalidad de las di8poaicion• de loa Estatutos del 

Fondo Monetario lntcrnadonal. 

5. Si las PARTES CoNTllATANTES consideran. en ua momento dado. que 
una parte contratante aplica restricciones de cambio sobre los pasos y las 
transferencias relativos a las importaciones de una manera incompatible 
con las excepciones previstas en el presente Acuerdo en materia de restric­
ciones cuantitativas, informarán al Fondo a este respecto. 

6. Toda parte contratante que no sea Miembro del ;Fondo debed. CG 

un plazc> que fijarán las PARTES CoNTaATANTES previa consulta con el Fondo. 
ingresar en éste o, en su defecto, concertar con las PAa'ID CoNTJt.ATANIU 
un acuerdo especial de cambio. Toda parte contra&ante .que deje de SCI' 
Miembro del Fondo concertará inmediatamente con.las PAam CoNBA· 
TANTES un acuerdo especial de cambio. Todo acuerdo especial de cambio 
concertado por una parte contratante de conformidad con este pitrafo 
formará inmediatamente parte integrante de sus obligaciones en virtud del 
presente Acuerdo. 

7. a) Todo acuerdo especial de cambio concertado. entre una parte -
contratante y las PARTES CONTRATANTES en virtud del párrafo 6 de este 
artículo contendrá las disposiciones que las PARTES CoNTJlATANTES estimen 
necesaria"' para que las mc..Jiúas adoptadas en materia de cambio por dicha 
parte "<'""'""'., ..... ,.. vavan en contra del presente Acuerdo. 
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b) Las disposiciones de dicho acuerdo no impondrán . a: la parte 
contratante interesada obligaciones en materia de cambio~ restrictivas 
en su conjunto que las impuestas por los Estatutos del Fondo Monetario 
Internacional a sus propios Miembros. 

8. Toda parte contratante que no sea Miembro del Fondo facilitará a 
las PARTES CoNTllATANTES las informaciones que ~Stas estimen oportuno 
solicitar. dentro del alcance seneral de la sección 5 del articulo VIII de Jos 
Estatutos del Fondo Monetario Internacional. con miras al cumplimiento 
de las funciones que les asisna el presente Acuerdo. 

9. Ninguna disPe>sición del presente Acuerdo podrá impedir: 

a) 

b) 

que una parte contratante recurra al cstablecimientO de controles o 
de restricciones de cambio que se ajusten a los Estatutos del Fondo 
Monetario Internacional o al acuerdo especial de cambio concertado 
por dicha parte contratante con las PAll"IU CoHnATAKnS; 

que una parte contratante recurra a mtricciow';:;o medidas de 
control sobre las importaciones o las exportacioílP. c:Uyo 6aico 
efecto. además de los autorizados en los artk:um XL ·xu. Xlll y 
XIV. consista en dar efectividad a las medidas de ooavol o de._.... 
ciones de cambio de esta naturaleza. · '' · 

Anlallo XVI • 

sub-nclones 

Sección A - Subvenciones en pneral 

1. si una parte contratante conecdc o mantiene una subwnci6Ó. incluida 
toda forma de protección de los inaresos o. de aosi.!n de los precios. que 

·\ tenga directa o indirectamente por efecto aumentar las exportaciones de un 
producto cualquiera del territorio de dicha parte contra~~ o reducir las 
importaciones de este producto en su territorio. esta parte c:Ontratante noti­
ficará por escrito a las PAanss CoNTllATANTISS la importancia y. la natura­
leza de la subvención. los efectos que estime ha de ocasionar en las- canti­
dades del producto o de los productos de referencia importados o exporta­
dos por ella y las circunstancias que hagan necesaria la subvención. En todos 
los casos en que se determine que dicha subvención causa o amenaza causar 
un perjuicio grave a los intereses de otra parte contratante. la parte contra­
tante que la haya concedido examinará. previa invitación en este sentido. 
con la otra parte contratante o las otras partes contratantes interesadas. 
o con las PARTES CONTRATANTES, la posibilidad de limitar la subvención. 
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ARTfCULO XVI 

Sección B - Disposiciones adicionales relativas a las 
subvenciones a la exportación • 

2. Las partes contratantes reconocen que la concesión. por una parte 
contratante. de una subvención a la exportaci6n de un producto puede 
tener consecuencias per,judiciales para otras partes contratantes. lo mismo 
si se trata de paises importadores que' de paises exportadores: reconocen 
asimismo que puede provocar perturbaciones injustificadas en sus intereses 
comerciales normales y constituir un obstAculo para la consecución de los 
objetivos -del presente Acuerdo. 

3. Por lo tanto. las panes contratantes debedan csrorzano por evitar la 
·concesión de subvenciones a la exportación de los productos búic:os. 
No obstante, si una panc contratante concede directa o indirectamente. en 
la. l'orma que sea. una subvención que tea .. por el'ecto aumentar la exporta­
ción de un producto búico procedente de su territorio. esta subveaci6a no 
sed aplicada de manera tal que dicha parte contrataate ablorba entonces 
mú de una parte equitadva del comercio mundial ele cxpol'tad6n del pro­
ducto de referencia. teniendo en cuenta las que absorblan laa partes contra­
tantes ea el comercio de este prOducto durante un periodo de referencia 
anterior. asl como todos los f'actorea especiales que puedan haber influido 
o influir en el comercio de que .O trate•. 

4 • .Ademú. a partir del 1.0 de enero de 1951 o lo mú pronto posible 
dcspu6s de esta f'ec:ha. las partes contratantes dejarAn de conceder directa o 
indirectamente toda subvención. de cualquier naturaleza que sea. a la expor­
tación de cualquier producto que no sea un producto bAsico y que tensa 
como consecuencia rcb~ar su precio de venta de exportación a un nivel 
inferior al del precio comparable pedido a los compradores del mercado 
interior por el producto similar. Hasta el 31 de diciembre de 19~7. ninauna 
parte contratante extender•· el campo de aplicac:i6n de tales .subvenciones 
e::istente en l.• de enero de-1955"instituyendo nuevas subvenciones o am­
piiando las existentes •. ;_ 

S. Las PAR.TES CoNTRATANTES efectuarán periódicamente un examen · 1 

de conjunto de la aplicación de las disposiciones de este articulo con objeto :J 
de determinar. a la luz de la experiencia, si contribuyen eficazmente al logro 
de Jos objetivos del presente Acuerdo y si permiten evitar realmente que las 
subvenciones causen un perjuicio grave al comercio o a los in~ereses de las 
partes contratantes. 

[] 
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Artículo XVII 

Empresas comercia/es del Estado 

l. •a) Cada parte contratante se compromete a que. si f\anda o. 
:mantiene una empresa del Estado. en cualquier sitio que sea. o si concede 
a una empresa, de hecho o de derecho. privilepos exclusivos o.espeíciales •. 
dicha empresa se ajuste. en sus compras o sus ventas que cntrallell Importa­
ciones o exportaciones. al principio general de no discriminaci6n prescrito 
en el presente Acuerdo para las medidas de carácter legislativo o edmjni•tra­
tivo concemientes a las importaciones o a las exportaciones ef'ectuadu por 
comerciantes privados. 

b) Las disposiciones del apartado a) de este púnaCo debedn inter­
pretarse en el sentido de que imponen a estas empresas la oblipci6n. 
teniendo debidamente en cuenta ·las demú disposiciones del presente 
Acuerdo. de efectuar las compras o ventas de caca naturaleza ateaWadOM 
exlusivamcnte a coasideracioncs de carkter comercial • -- '8lca cómo ·e1 
pecio. la calidad. las cantidades disponibles. lu cualidades oomen::iales d9 
la mercancla. los traD1portes y lu demú condicio~ de coaipra o de vata 
- y la obliaación de ofrecer a las empresas de las dcmú pan.•·ooatra­
uates las Cadlidadcs ncccsarias para que puedan participar en eses wntas o 
compras. ca condiciones de libre competencia y de coaf'ormiclad con las 
pácticas comerciales corrientes. 

e) Niaauna parte contratante impcdirA a las empresas blüo au juris­
dicción (se trate o no de aquellas a que se refiere el apar&edo a) de este 
p.irrafo) que act6cn de conformidad con los principios enunciados en los 
apartados a) y b) de este párrafo. 

2. Las disposiciones del párrafo 1 de este articulo no se aplicarán a 
las importaciones de productos destinados a ser utilizados inmediata o 

. finalmente por los poderes p6blicos o por su cuenta. y no para ser. revendí­
\ dos o utilizados en la producción de mcrcancias. • destinadas a la venta. En 

lo que concicme· a estas importaciones. cad& parte contratentc concederá 
un trato equitativo al comercio de las dc;mú partes contratantes. 

3. Las partes contratantes reconocen que .las empresas de la naturaleza 
de las definidas en el apartado a) del párrafo 1 de este articulo podrlaa ser 
utilizadas de tal manera que obstaculizaran considerablemente el comercio; 
por esta razón, es importante, con ·el fin de favorecer el desarrollo del comer­
cio internacional •. entablar negociaciones a base de reciprocidad y de venta­
jas mutuas para limitar o reducir ,esos obstáculos. 

4. a) Las partes contratantes notificarán a las PAllTES CoNTllATAN"IU 
los productos importados en sus territorios o exportados de ellos por empre-
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su de la naturaleza de las definidas en el apartado o) del párrafo 1 de este 
articulo. 

b) Toda parte contratante que estab~ mantenp o autorice 
un monopolio para la importación de un proSlucto para el que no ae haya 
otor,88do concesión aJauna de Jas indicadas e.a· el anlculo U. debed_ a 
petición de otra parte contratante que el°ectde un comacio substancial de 
este producto. dar cuenca a laa PARTES CotrnLATAHID del aumento de au 
precio de importación • durante un periodo de ref'ereneia ncientc º• cuando 
esto no sea posible. del precio pedido para au reventa. 

e) Lu PAATES CoNT&ATANTES podrán. a petición .de una parte 
contratante que tenga razones para estimar que aua intciaoa. dentro de 
los limites del presente Acuerdo. auCren un perjuicio debido a Jaa 090ra­
ciones de una empresa de la naturaleza de Jaa definidas ea el apartado o) cW 
pArrafo J0 invitar a la parte contratante c¡ue establezca. mantenp o autorics 
tal empresa a que Cacilitc inl°ormacio- aobre aua openacionca. ·ea lo q .. 
se refiere a la aplicación del presente Acuerdo. 

d) Laa diaposicioaea de cate plrrafo no oblipdla a aiqu.aa JNU1C 
conuataate a revelar inl'onaacionea coddencial• cuya divulpción obaca­
culice Ja aplicación de las leyes. aca contraria al intclá pdblico o petjudiq• 
Jos intcrcaea comerciales le8fc:imos de una empresa. 

Artfc:alo XVID • 

.Ayuda del Estado para fa'VOr~~,. el desa,,.ollo econ6mlco 

~- Las partes contratantes reconocen que Ja consecución de los objetivos 
del presente Acuerdo será l°acilitada por el desarrollo prop-esivo de sua eco­
nomfaa respectivas. especialmente en el caso de las partes contratantes cuya 
economia sólo puede ol°recer a la población un bajo nivel de vida • y que se 
halla en las primeras rases de su desarrollo •. · 
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2. Las partes contratantes reconocen ademáS que puede ser necesario -1 :! 
para las partes contratantes a que se refiere el párraCo 1. con objeto de eje-
cutar sus programas y de aplicar sus políticas de desarrollo económico .. ·• 
tendientes al aumento del nivel de vida general de su población. adoptar 
medidas de protección o de otra clase que influyan en las importaciones y 
que tales medidas son justificadas en la medida en que con ellas se facilita 
el logro de los objetivos del presente Acuerdo. Por consiguiente, están de 

·acuerdo en que deben preverse, en favor de estas partes contratantes, f'aci­
lidades suplemcint~rias ~ue les permitan: a) mantener en Ja estructura de 

. •ú·s aranceles aJe::aa-Mros. !i'ná¡¡,¿as1J_cidad suficiei:ite para que P!!ed"!o c:onced~· 
la prolc.:ción aran.:elaria que rcqui..:ra la creación d.: una dcternuoada rama 
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de la producción •. y b) establecer restriccioúes cuantitativas destinadas a 
proteger el equilibrio de su balanza de paaos de manera que se tcnaa plena­
mente en cuenta el nivel elevado y estable de la demanda de importaciones 
que puede originar la ejecución de sus programas de desarrollo económico. 

3. Por último. las partes contratantes reconocen que, con las facili· 
dade1 suplementarias previstas en las secciones A y B de este articulo, las 
disposiciones del presente Acuerdo debcrlan permitir aormalmente a las 
partes contratantes hacer f'rente a las necesidades de su desarrollo econó­
mico. Reconocen. no obstante. que se pueden presentar casos en los que no 
sea posible en la práctica adoptar ninauna medida compatible con estas 
dispa&iciones que permita a una parte contratante en ,,fas de desarrollo 
económico conceder la ayuda del Estado necesaria para f'avorecer la crea­
ción de determinadas ramas de la producción •. con objeto de aumentar el 
nivel de .vida aeneral de su población. En las seccion• C y D de este ar­
ticulo se lijan procedimientos especiales para atender tales ~ 

4. 111) Por lo tanto. toda parte contratante cuya economla sólo puede 
ofrccr:r a Ja población un bajo nivel de vida • y que ac balla en laa pdmllna 
fases de su desarrollo • podrá apartarse temporalmente de Ju dispoaidoaa 
de los demú artfculos del presente Acuerdo. sepia ·se •típula en laa 8eCCiones 
A. By C de este artfculo. 

b) Toda pa.rtc contratante cuya economla se balle ea 'Vf.aa de 4*­
arrollo, pero quo no est6 comprendida en Ju diaposicioD9s del apartado •) 
anterior, podrá f'ormular peticiones a las PA&'l'llS CoNnAT.unD de acuerdo 
con la sccc:ión D de este articulo. 

S.~ partes contratantes reconocen que los inaresos de aportaci6D 
de las partes contratantes cuya economfa es del tipo descrito en loa aparta­
dos a) y b) del pirrafo 4 anterior y que dependen de la exportación do un 
pequmo n<amero de productos básicos. pueden sufrir una disminución consi­
derable como consecuencia de una reducción de la ventado dichos productos. 
Por lo tanto. cuando las exportaciones de los productos b6aicos de una parte 

-~ contratante que se halle en la situación indicada sean afec:tad•s seriamente 
por las medidas •doptadas por cualquier parte contratante. dicha parte 
contratante podrá recurrir a las di.Sposiciones, relativas a las coaaultas. del 
articulo XXII del presente Acuerdo. 

6. La~ PARTES CoNT'JlATANTES examinarán anualmente todas laa medi­
das ap~icadas en virtud de las disposiciones de las secciones C y D de ~te 
articulo.· 

Sección A 

7. a)' Si una parte contratante comprendida en el apartado 111) c;tel 
párrafo 4 del presente artículo considera que es conveniente. con el fin Clc 
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favorecer la creación de una determinada rama de la produccióa •. para 
elevar el nivel de vida general de su población, modificar o retirar wta conce­
sión arancelaria incluida en la lista correspondiente anexa .i presente 
Acuerdo. enviará con este fin una notificación a las PAll'IU CoNDATAHrES 
y entablará neaociaciones con toda parte contratante con la que baya ncao­
ciado ori&inalmente dicha concesión y con cualquier otra parte contra­
tante cuyo interés substancial en la concesión haya sido reconocido por Ju 
PAll'nS CoNTaATAN'nS. En caso de que las partes contratantes imeresadas 
lleguen a un acuerdo. podrán modificar o retirar concesiones incluidas en 
las listas correspondientes anexas al presente Acuerdo. para hacer efectivo 
ciicho acuerdo. incluidas las compensaciones que en él se establezcan. 

b) Si no se llep a un acuerdo en un plazo de sesenta dlaa a contar 
de la f"cchi& de la notificación a que se refiere el apartado o) aaterior. la 
parte contratante que se proponga modifical' o retirar la conccsi6n podrá 
plantear Ja cuestión ante las PARTES CoNTltATANTES. que Ja camiaada 
con toda dilipncia. Si éstas estiman que la parte contratante que se propoap 
modificar o retirar la concesión ha hecho cuaato le ha sido posible por llepr 
a dicho 11CUerdo y que la compensación ofi'ec:ida es suftciente. la cicada parte 
contratante tcndd la f"acultad de modiftcar o retirar la concal6n clll rer ....... 
cia. a condición de que aplique al mismo tiempo la compensaci6n. Si las 
PAJlTES CoN'ntATAN'nS consideran que la compeDSllCi6n que ornim la parts 
contratante aludida ca insuficiente. pero que ha hecho todo c:uuto Je ba 
sido razonablemente posible para ofrecer una compensación auftdsnte. esta 
pqte contratante tendd la f"acultad de llevar a cabo la modiftc.:i6n o el 
retiro. ED caso de que adopte una medida de cata naturaleza. cualquier otra 
parte contratante de las comprendidas en el apartado a) anterior podrá 
modificar o retirar concesiones substancialmente equivalentes y nesociadas 
originalmente con la parte contratante que haya adoptado la medida de 
que se trata •. 

Sección B F' 
: 

8. Las panes contratantes reconocen que las parteS c:oatratantes , .. 
comprendidas en el apartado a) del párrafo 4 de este anlc:ulo pueden. 
cuando estén en vfas de desarrollo rápido. experimentar dificultades para 
equilibrar su balanza de pagos, provenientes principalmente de sus esfuerzos 
por ampliar sus mercados interiores. asl como de la inestabilidad de su 
relación de intercambio. 

9. Con el fin de salvaguardar su sit1,Jación financiera exterior y de obtener 
un nivel de reservas suficiente para la ejecución de su proarama de desarrollo 
económico, toda parte contrataDtC comprendida en el apanado a) del 
párrafo 4 d.: este aajculo podrá. a reserva de las d_isposiciones de los 
párrafos 10 a 12, regular el nivel general- de sus imponaciones limitando el 
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volumen o el valor de las mercancías cuya importación autorice::. a cc>ndición 
de que las restricciones a la importación establecidas, mantenidas o reforza­
das no excedan de los límites necesarios para: 

a) oponerse a la amenaza de una disminución importante de sus reservas 
monetarias o detener dicha disminución; o 

b) aumentar sus reservas monetarias de acuerdo con una proporción 
de crecimiento razonable, en caso de que sean insuficientes. 

En ambos casos. se tendré debidamente en .cuenta codos los Caecorca 
especiales que puedan influir en las reservas monetarias de la parte contra­
tante interesada o en sus nC<lCSidades a este respecto. incluyendo. cuaado 
disponga de criditos exteriores especiales o de otros recursos. la aeccekl•d 
de prever el empleo apropiado de dichos cn~ditos o recursos. 

10. Al aplicar estas restricciones. la parte contratante interesada podd 
determinar su incidencia sobre las importaciones de los distintos productos 
o de las difen:ntes categorfaa de ellos para conceder; la prioridad a la imposta­
ción de los que sean mAs .necesarios, teniendo en cuenta au polldca do 
desarrollo económico; sin embargo. las restricciones debeñn aplican9 do 
tal modo que se evite perjudicar ia6tilmentc los intenses comercial9s o 
económicos de cualquier otra parte contratante y que no obst1101Jioea 
indebidamente la importación ea c:antidadoa comercialea mlglrpee do 
mercaacfas, qualquiera que sea su naturaleza. cuya exclusi6n pea:iudimda 
a las corrientes normales de intercambio; ademú. dicbaa 1..Uiociow ao 
deberán ser ·aplicadas de manera tal que obstac:uliciea la importaci6a do 
muestras comerciales ni Ja observancia de Jos procedimientos aelativoa a laa · 
patentes. marcas de fábrica. derechos de autor y de reprod~ón u otros 
procedimientos análogos. 

11. En la.aplicación de su poUtica nacional. la parte contratante ia--.­
da tendrá debidamente presente Ja necesidad de restablecer el equilibdo do 
su balanza de pagos sobre una base sana y duradera y la coawnieac:ia de 
asegurar la utilización de sus recursos productivos aobn: una base econ6mica. 
Atl;nuará progresivamente, a medida que vaya mejorando la situ•ci6a. toda 
restricción aplicada en virtud de esta sección y sólo Ja mantcndd delltro do 
los límites necesarios, teniendo en cuenta las disposiciones del pAnaf'o 9' de 
este artículo; la suprimini tan pronto como Ja situación no jusdftquo -
mantenimiento; sin embargo, ninguna parte contratante estani oblipda a 
suprimir o modificar restricciones. sobre la base de que, si se modificara su 
política de desarrollo, las restricciones que aplique en virtud de esta sección • 
dejarían de ser necesarias. 

12. a) ·roda parte contratante que aplique nuevas restricciones o que 
aumente el nivel general de las existentes, reforzando substancialineale las 
medidas aplicadas en virtud de la presente sección. deberá, taa pioato CIOIDO 
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haya instituido o reforzado dichas restricciones (o. en caso de que en la 
práctica sea posible efectuar consultas previas, antes de haberlo hecho UI). 
entablar consultas con las PARTES CoNTaATANID sobre la naturaleza de las 
dificultades relativas a su balanza de paaos. loa diversos c:oznctivos eotm 
los cuales pueda escoaer y la repercusión posible de estas restricciones eo la­
economla de otras partes contratantes. 

b) Eo una fecha que ellaa mismas fijarin •. las PAll.'nS CoNTaA.­
TANTES examinar6n todas las restricciones que se apliquen a6n entonces ea 
virtud de esta sección. A la expiración de un periodo de dos allos a cont.M' 
de la rcc:ba de referencia. las partea contratantes que las apliquen de c:a.­
formidad con la presente sccc:ión entablarán con las PARTES CoN'l'llATANTa,, 
a intervalos que scñn aproximadamente de dos allos. sin ser iaf'eriorea a 
esta duración. consultas del tipo previsto en el apartado o) anterior. de 
acuerdo con un proarama que establec:cmln anualmente las propias PAJlns 
~NTa.ATAN'DS0 DO obstante, no se efectuará DiD&UD& consulta con:arreslo 
a este apartado menos de dos alloa despuá de que se termine una consulta 
de caricter acneraJ entablada en virtud de otra dispoaicióo del prescldla 
párrafo. · 

e) i) s¡_- ea el cuno de consultas entabladas coa una parte contra­
tante de conformidad con los apartados a) o b) de •te pinato. consideraa 
las PAll.'IEI CoNftATAN'l'l!S que las restriccioaes no son compatibles con._ 
disposicioaes de la presente sección o con las del articulo XIII (a reserva cls 
laa del udculo XIV). indicarán los puntos de diveraeacia y·podrúa meo~ 
la modificaci6n apropiada de las restricciones. 

ü) Sin embargo. en caso de que. como consecuencia de es ... 
consultas. las PAJI.TES CoNTlt.ATANTES determinen que las restricciones soa 
aplicadas de una manera que implica una incompatibilidad importante caa 
las disposiciones de esta sección o con las del articulo XIII (a reserva de ._ 
del articulo XIV). originando un perjuicio o una amenaza de perjuicio pua 
el· comercio de una parte contratante. se lo comunicarán a la parte contra­
tante que aplique las restricciones y Cormularán recomendaciones adecuada 
con objeto de lograr la observancia, en un plazo dado. de las disposicio­
dc referencia. Si la parte contratante interesada no se ajustase a estas 
recomendaciones en el plazo fijado. las PAJl'lllS CoNTRATANTES podria 
eximir a toda parte contratante. en cuyo comercio influyan adversamente I• 
restricciones. de toda obligación resultante del presente Acuerdo de Ja cual 
les parezca apropiado eximirla. teniendo en· cuenta las circunstancias, coa 
respecto a la parte contratante que aplique las restricciones. 

d) Las PARTES CONTRATANTES invitarán a toda parte contratante 
que aplique res~ricc:iones en virtud de esta sección a que entable consultas 
c..:>n ellas, a pc"iici"ón de cualquier otra parte contratante que pueda establecer 
prima facit! <.¡u.: 1:t";cstriccioncs ~::.oñ incompati61es con las disposiciones de 
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esta sección o con las del artículo XIII (a reserva de las disposiciones del 
artículo XIV) y que influyen adversamente en su comercio. Sin embargo, 
sólo se formulará esta invitación si las PAJl.'n!S CoNTaATANTES comprueban 
que las conversaciones entabladas directamente entre las partes contra­
tantes interesadas no han dado resultado. Si las consultas no permiten llegar 
a ningún acuerdo con las PAll~ CoNT&AT..unES y si éstas determinan que. 
las restricciones se aplican de una manera incompatible con las disposiciones 
mencionadas, originando un p~rjuicio o una amenaza de per,juido para el 
comercio de la parle contratante que baya iniciado clprocedimiento0 rocomen-. 
darán la supresión o la modificación de dichas restricciones. Ea caso de que 
no se supriman o modifiquen en el plazo que jijeo las PAIL'lliS CoNraATAN'lm. 
éstas podrán eximir a la parte contratante que baya iniciado el procedimiento 
de toda obligación resultante del presente Acuerdo de la cual les ·parezca 
apropiado eximirla. teniendo en cuenta las circunstancias, coa respeto a la 
parte contratante que aplique las restricciones-

e) Si una parte contratante contra la que .e haya adoptado una 
medida de conformidad con la 61tima frase del apartado e) ii) o del apar­
tado d) de este pArraf'o, considera que la exención concedida por las PA&"l'llS 
Co~TANTI:S perjudica a la ejecución de au proarama y a la eplicwyi6n 
de su polltica de desarrollo económico, pocld. - ua piar.o de _.ta dlu 
a contar de la fecha de aplicación de la citada medida. nodAcar por mc:rito 
al Sac:rcaario Ejecutivo a de las PAILTD CoN'mATANnS au la.teaci6D de 
denunciar el praente Acuerdo. Esta denunc:ia entnu'A ea ..,._. a la expira­
ción de un plazo de ICSCnta dlas a contar do aquel en quo el Secretario 
Ejecuti-w> haya recibido dicha notificación • 

f) En. todo procedimiento entablado de conformidad con lu 
disposiciones de este párrafo, las PAllTI!S CoNnlAT.AN'll!S tendrúl debida­
mente ca cuenta los factores n:iencionadoa en el púrafo 2 de este articulo. 
Las determinaciones previstas en este pú'raf'o deberAn ser tomad- dpida'­
mentc y. si es posible, en un plazo de sesenta dfas a contar de aquel en que 
se hay- iniciado las consultas. 

\ 

Sección e 
13. Si una parte contratante comprendida en 1- disposiciones del 

apartado a) del párrafo 4 de este articulo comprueba quo se necesita la 
ayuda del Estado para facilitar la creación de una detca:minada rama de la 
prod uccion •. con el fin de elevar el nivel de vida general de la población, sin 
que sea posible en la práctica dictar ninguna medida compatible con las 
demás disposiciones del presente Acuerdo para alcanzar ese objetivo. 
podrá recurrir a las disposiciones y procedimientos de la presente sección •. 

• V~ el Prefacio. 
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14. La pane contratante interesada notificad a las PA&Tl!I CoNT&A-
TANTES las dificultades especiales con que tropioce para loarar el objetivo ~1 
definido en el pArrafo 13 anterior. e indicará al mismo tiempo Ja medida 
concreta relativa a las importaciones que se proponp instituir para remediar ;,· ] 
esas dificultades. La introducción de dicha medida no se ef'ectuá antes de • 
la expiración del plazo fijado en .::1 párrafo 15 o del establecido en el pá-
rrafo 17. sea6n proceda. o. si la medida influye en las importaciones de un ¡-i 
producto que haya sido objeto de una concesión incluida en la lista corres- U 
pondientc anexa al presente Acuerdo. sin haber obtenido previamente el 
consentimiento de las PAltTES CoNTllATANTES de conformidad con las : J 
disposiciones del párrafo 18; no obstante. si la rama de la producción que 
reciba una ayuda del Estado ha entrado ya en actividad. 1a·parce contratante J· 
podrá. despu& de haber informado a las PAllTl!S CoNTllATAN'ID~ adoptar 
las medidas que sean necesarias para evitar que. durante ese periodo. las 
importaciones del producto o de los productos de que se trate excedan :·_1 
substancialmente de un nivel normal •. U 

15. Si. en un plazo ele treinta dlas a contar de la fecha ele .oti&ceci6n [] 
de dicha medida. las PA&"TD CoNTllATANTES no invitan a la parte contra&aate 
interesada a que entable consultas con ellas •. esta parte contralantc podd •. , 
apartarse de las disposiciones de los demh articulas del .prcseme Acuerdo 
aplicables en el caso de que se trate. tanto como sea necesario pua aplicar 
Ja medida proyectada. · 

16. Si las PAa-ns Col'."TJl.\TANTES la invitan a hacerlo asl •. Ja parte 
contratante interesada entablará consultas con ellas sobre el objeto de la 
medida proyectada y sobre las diversas medidas que pueda adoptar de 
conformidad con las disposiciones del presente Acuerdo. asl como sobre las 

.· repercusiones que podrla &ener la medida proyectada en los intereses co­
merciales o económicos de otras partes contratantes. Si. como consecuencia 

1• de estas consul&as. las PAilTES CoNTRATANTES reconocen que no es posible 
en la práctica dictar ninauna medida compatible con las demás disposiciones 
del presente Acuerdo para alcanzar el obje&ivo definido en el .-rrafo 13 de 

· este artículo, y si dan su consentimien&o • a la medida proyectada. la parte 
contratante interesada será eximida de las obligaciones que le incumban 
en virtud de las disposiciones de los demás anlculos del preseate Acuerdo 
aplicables en el caso de que se trate, tanto como sea necesario para aplicar 
esa medida. · 

17. Si, en un plazo de noventa días a con&ar de la fecha de no&ific:ación 
de la medida proyectada, de acuerdo con el párrafo 14 del presente anículo, 
las PARTES CONTRATANTES no dan su consentimiento a la medida de refe­
rencia, la parte contratante interesada podrá introducirla de:>p\Íés de haber 
informado a las PA~TF!i CONTRATAN'rES. 

..• 
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18. Si Ja medida proyectada afecta a un producto que haya sido objeto 
de una concesión incluida en Ja lista correspondiente anexa al presente 
Acuerdo, Ja parte contratante interesada entablará consultas con cualquier 
otra parte contratante con la cual se haya neaociado oriainalmente la con­
cesión, así como con cualquier otra cuyo interés substancial en la concesión 
haya sido reconocido por las PAkTES CoNTllATA'NTES. Estas darán su con­
sentimientq • a la medida proyectada si reconocen que no es posible en Ja 
práctica inStituir ninauna medida compatible con las demás disposiciones 
del presente Acuerdo para Joarar el objetivo definido en el párrafo 13 de 
este artículo y si tienen Ja seauridad de que: 

a) se ha llegado a un acuerdo con las otras partes contratantes intere­
sadas como consecuencia de las consultas mencionadas: o 

b) si no se ha Ueaado a ning.:in acuerdo en un plazo ele sesenta dlas a 
contar de aquel en que las PARTES CoNT'kATANTES reciban la notifi­
cación estipulada en el párraCo 14. la parte contratante que haya 
recurrido a las disposiciones de la presente aecc:i6n lla beclao cuanto 
le ha.sido razonablemente posible por Uepr a tal acue.rdo y loa inte­
reses de las demás parces contratantes cat6n salvquardadoa • aua-· 
cien temen te. 

La pane contratante que haya recurrido a las disposiciones de esta tceci6n 
será eximida entonc;cs de las obliaacioncs que le incumban en virtud de las 
disposiciones de los demis anlculos del presente Acuerdo aplicables en el 
caso de que se trate. tanto como sea necesario para que pueda aplicar la 
medida. 

19. Si una medida en proyecto del carácter definido en el párraf"o 13 
del presente anícuJo concierne a una ·¡.ama de la producción cuya creación 
ha sido facilitada. durante el periodo inicial. por la protección accesoria 
resultante de las restricciones impuestas por la parte contratante para pro­
teger el equilibrio de su balanza de paaos. de conformidad con las disposi­
ci'?nes del presente Acuerdo que sean aplicables. Ja parte contratante inte­
resada podrá recurrir a Jas disposiciones y a Jos procedimientos de esta sección. 
a condición de que no aplique Ja medida proyectada sin el consentimiento• 
de las PARTES CoNTRATANTES •• 

20. Ninguna disposición de los párrafos precedentes de Ja presente 
sección permitirá Ja inobservancia de las disposiciones de Jos articulos 
primero, 11 y XIII del presente Acuerdo. Las reservas del párrafo 10 del 
presente artículo serán aplicables a cualquier restricción comprendida en 
esta sección. 

21. Durante la aplicación de una medida adoptada en virtud de ·las 
disposiciones del párrafo 17 de este artículo, toda parte conuatantc afectada 
de manera substancial por ella, podrá suspender. en todo momento. Ja apli-
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cación, al comercio de la parte contratante que haya recurrido a las disposi­
ciones de esta sección, de concesiones u otras oblisacione:! substancialmente 
equivalentes resultantes del presente Acuerdo, cuya suspensión no sea 
desaprobada • por las PARTES CoNTllATAinu. a condición de que se dé a 
éstas un aviso previo de sesenta·dias. lo mú tarde seis meses despuá dé que 
la medida haya sido instituida o modificada de manera substancial en 
detrimento de la parte contratante afectada. Esta deberá aceptar la cele­
bración de consultas. de conformidad con las disposiciones del articulo XXII 
del presente Acuerdo. 

Sección D 

22. Toda pane contratante comprendida en las di•posiciones del 
apartado b) del p6rrafo 4 de este articulo que. para favorecer el desarrollo 
de su economia. desee instituir una medida del carictcr definido en el p6rrafo 
13 de este articulo en lo que coacierne a la creac:i6D de una determinada 
rama de la producción •. podrá presentar una petición a las PAllTES CoNTllA­
TANTES para que aprueben dicha medida. Las PAll'ID CoMnlA.TANTES incia­
rin rápidamente consultas con esta parte contrat&Dt.e y. al formular su deci­
sión. se inspirarán en las consideraciones expuestas en el p6rrafo 16. Si ·dan 
su consentimiento • a la medida pro)'ectada. eximirán a la parte contra­
tante interesada de las oblipciones que le ~cumban en virtud de las dispo­
siciones de los demú articuloá del presente Acuerdo que sean aplicables. 
tanto como sea necesario para aplicar Ja medida de referencia. Si ésta 
afecta a un producto que haya sido objeto de una concesión incluida en la 
lista correspondiente anexa al presente Acuerdo. serán aplicables las dispo­
siciones del p6rrafo 18 •. 

23. · Toda medida aplicada en virtud de esta sección deberá ser compa-
tible c?n las disposiciones del párrafo 20 del presente articulo. · 

Articulo XIX 

Medidas de urgencia sobre la importación de productos 
en casos particulares · 

J. a) Si, como consecuencia de la evolución imprevista de las circuns­
tancias y por efecto de las obligaciones, incluidas las concesiones a·rancela­
rias, contraídas por una parte contr:nante en virtud del presente Acuerdo, 
se importa un producto en el territorio de esta 'parte contratante en canti­
dades tan mavores v en condiciones tales que cause o :1mc:nacc causar un 
perjuicio grav~ a lo;productorcs nacionales de .pr<~ductos similares o dirccta-
r;,·t:.•r.~·l' :._ .... ·"l~,~r.~ t •·' ._ ..... ~ · •. • ·• · • -· ___ :.--. 
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el tiempo que 5Can necesarios para prevenir o reparar ese perjuicio. suspen­
der total o parcialmente la obligación contraída con respecto a dicho pro­
ducto o retirar o modificar la concesión. 

b J Si una parte contratante ha otorgado una concesión relativa a 
una preferencia y el producto al cual se aplica es importado en el territorio 
de dicha parte contratante en las circunstancias enunciadas en el apartado a) 
de este párrafo, en forma tal que cause o amenace causar un perjuicio grave 
a los productores de productos similares o directamente competidores, esta­
blecidos en el territorio de la parte contratante que se beneficie o se haya 
beneficiado de dicha preferencia, esta parte contratante podrá presentar un.a 
petición a la parte contratante importadora, la cual podrá suspender entonces 
total o parcialmente la obligación contralda o retirar o modificar la conce­
sión relativa a dicho producto, en la medida y durante el tiempo que sean 
necesarios para prevenir o reparar ese perjuicio. 

2. Antes de que una parte conuatante adopte medidas de conformidad 
con las disposiciones del párrafo 1 de este articulo. lo notificar'A por cscriio 
a las PARTES CoNTllATANTES con la mayor anticipación posible. Les facili· 
tará además, asl como a las partes contratantes que tensan un intem 
substancial como exportadoras del producto de que se trate. la oportuni· 
dad de examinar con ella 1- medidas que se proponp adoptar. Cuando 
5C efectúe; dicha notiftcac:i6n previa con respecto a una concesión relativa 
a una preferencia, se meneionará a la pan. GOntratante que haya .oliciaado 
la adopción de dicha medida. En circunstancias criticas. en Ju que cual­
quier demora entrai\aria un perjuicio dificilmente reparable. las snedidas 
previstas en el párrafo 1 de este articulo podrán ser adoptadas provisional­
mente sin consulta previa, a condición de que áta se efcct6e inmediata­
mente de~pués de que se hayan adoptado las medidas citadas. 

3. a) Si las partes contratantes interesadas no logran ponenc de acuerdo 
·-.en lo concerniente a dichas medidas, la parte contratante que tcnp el 

propósito de adoptarlas o de mantener ~u aplicación estar• facultada, no 
obstante, ·para hacerlo asi. En este caso, las partes contratantes a quienes 
perjudiquen esas medidas podrán. no m•s tarde de noventa dlas después 
de la fecha de su aplicación. suspender, cuando expire un plazo de treinta 
días a contar de la fecha en que las PARTES CoNTllATAN'IU reciban el aviso 
escrito de la suspensión. la aplicación. al comercio.de la parte contratante 
que haya tomado estas medidas o. en el caso previsto en el apartado b) 
del párrafo l de este artículo. al comercio de la parte contratante que; haya 
pedido su adopción, de concesiones u otras obligaciones· substancialmente 
equivalentes que resulten del presente Acuerdo y cuya suspensión no motive 
ninguna objeción de las PARTES CONTRATANTES. 

b) Sin perjuicio de las disposiciones del apartado ll) -de·este :pin·rafo. 
si mt>rlirl'l~ ,,_,., __ • ___ _, ___ -=- --- ·· ""·· :->~·o!~·i:-. ;,n vlnu<l ·uel 9úrraro 2 de e5te 
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articulo causan o amenazan c::ausar ua perjuicio arave a loa productores 
nacionales de productos afectados por tales medidas. dentro del territorio 
de una parte contratante. áta podr•. cuando toda demora al respecto Puoda 
causar un perjuicio di.flcilmente reparable. suspender. tan pronto como se 
apliquen dichas medidas y durante todo el periodo de las coaaultu. conce­
siones u otras oblisaciones en la medida necesaria para prevenir o reparar 
ese perjuicio. -

Articulo XX 

Excepciones 6tenera/e1 

A reserva de que no se apliquen las medidas eaumeradaa a continuación 
en forma que constituya un medio de discriminaci~n arbitrario o injusti­
ficable entre los paises en que prevaJcrcan las mismas coadicionca.·· o una 
restricción eneubierta al comercio internacional. ninauna disposición del 
presente Acuerdo Hd interpretada en el sentido de impedir que toda parte 
contratante adopte o aplique laa medidaa: 

a) necesarias para proteaer la moral p4blica; 
b) necesarias paca proteaer la salud y la vida de laa penoau y de los 

animales o para preservar los veaetales; 
e) relativas a la importación o a la exportación de oro o plata; 
d) necesarias para losrar la observancia de las leyes y de Jos rqlamentos 

que no .can incompatibles con las disposiciones del presente Acuerdo. 
tales como las leyes y reaJamentos relativos a la aplicación: de las 
medidas aduaneras. al manten~iento en visor de los monopolios 
administrados de conformidad con el párrafo 4 del articulo 11 y coa_ 
el articulo XVII. a la protección de patentes. marcas de f"ábrica y 
derechos de autor y de reproducción. y a la prevención de prácticas 
que puedan inducir a error; 

e) relati:vas a los artículos fabricados ea las prisiones; 
f) impuestas para proteger los tesoros nacionales de valor anístico. 

histórico o arqueológico; 
g) relativas a la conservación de los recursos naturales asotables, a 

condición de que tales medidas se -apliquen conjuntamente con 
restricciones a Ja producción o al consumo nacionales; 

h) adoptadas en cumplimiento de obligaciones contraidas en virtud 
de un acuerdo intergubcrna_mentál sobre un producto básico que se 
ajuste a los criterios sometidos a las PARTES CONTRATANTES y no 
desaprobados por ellas o de un acuerdo sometido a las PARTES 
CoSTRATASTLS y no desaprobado por éstas•; 

i) que impliquen restricciones irnpues~as a la exportación de .materias 
.• · .- -~ - :.-- ... • • • • .- 1 \~~tria 

L1 
: 1 

~l 

J 
f1 -

J 
u 
[] ; 

J -
] 

J 
''.l 

d . 
tJ ' .. . .. 

' -
:] 

:.1 
' : 



( 

1 
1 
[ 

ARTfCULOS XX y XXI 41 

nacional de transformación el suministro de las c:antidades 'indispen­
sables de dichas materias primas durante los periodos en que el 
precio nacional sea mantenido a un nivel inferior al del precio mun­
dial en ejecución de un plan gubernamental de estabilización. a 
reserva de que dichas restricciones no tenpo como consecuencia 
aumentar las exportaciones o reforzar la protecci6n coaceclida a 
esa industria nacional y de que no va~an en contra de laa disposi­
ciones del praente Acuerdo relativas a la no discrimlnaci6a; 

j) esenciales para la adquisición o reparto de produetoa de las que ba~ 
una penuria general o local; sin embargo. dichas modidu debedn 
1er compatibles con el principio seama el cual todaa ... puta con­
uatantes tienen derecho a una parte equitativa del. abut.-imimato 
internacional de estos productos. y las medidas que seaa iacompa­
tiblcs con las demás disposiciones del presente Acuerdo ..U aupri­
midas tan pronto como desaparezcan las circumtanciu que laa 
hayan motivado. LAS P.Aa.TES C.0NT1lATÁN'l'D cxamiluado. lo mAa 
tarde el 30 de junio de 1960. si es oecaario mantener la disposición 
de este apartado. 

AniculoXXI 

EJ/Ccepclona relollwu a la ....,,,."""' 

No debCrt. interpretarse ninpna disposici6~ del preecnte Acuerdo en. 
el sentido do c¡ue: 

4 

a) imponaa a una parte contratante la obliaaci6n de suministar infor­
maciones cuya divulgación seria. a su juicio. contraria a los interCSC$ 
esenciales de su sepridad; o 

b) impida a una parte contratante la adopción de todas las medidas 
que estime nec:csarias para la protección de los intereses esenciales 
de su scpridad. relativas: 

i) a las materias desintegrables o a ac¡uellas que airvan para su 
fabricació·n; 

ü) al tráfico de armas. municiones y material de perra. y a todo 
comercio de otros articulos y material destinados directa o indi­
rectamente a ~segurar el abastecimiento de l.S fuerzas armadas; 

ili) a las aplicadas cn tiempos de guerra o en easo de grave tensión 
internacipnal; o 

e) impida a toda parte contratante que adopte medidas en cumpli­
miento de sus obligaciones contraidas en virtud de la Carta de las 
Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz y de la seguridad 
internacionales. 



) 

) 
/ 

') 
.l 

,, 
~ 

~, 
·~ 

./ 

_,, 

_) 

__, 

42 AaTICULOS XXII Y XXIII 

ArdculoXXD 

Conn1ltas 

t. Cada parte contratante examinad con comprensión laa npresenta­
ciones que pueda formularle cualquier otra parte contratante. y deberá 
prestarse a la celebración de consultas sobre dichas representaciones,. cuando 
éstas se refieran a una cuestión relativa a la aplicación del presente Acuerdo. 

2. Las PAaTES CoNTltATANn:s podrán. a petición de una parte contra­
tante. entablar consultas con una o más partes contratantes .obre una 
cuestión para la que no se baya encontrado solución aatiaf.:toria por medio 
del~ consultas previstas en el párrafo l. 

Protecci6n de las conceslonu y de la wntoja 

l.·· En caso de que una parte conuatante considere que una ventaja 
resultante para ella directa o indirectamente del presente Acuerdo se ~alle 
anulada o menoscabada o que el cumplimiento de uno de loa objetivos del 
Acuerdo se baile comprometido a consecuencia de: 

a) que otra parte contratante no cumpla con las obligaciones contrai­
das en virtud del presente Acuerdo; o 

b) que otra parte contratante aplique una medida~ contraria o no a las 
disposiciones del presente Acuerdo; o 

e) que exista otra situación. 

dicha parte contratante podrá. con objeto de llegar .a un arre&lo satisfacto­
rio de la cuestión. formular representaciones o proposiciones por escrito 
a la otra u otras partes contratantes que, a su juicio. estime interesad~s en 
ella. Toda parte contratante cuya intervención se solicite de este modo exa­
minará con comprensión las representaciones o proposiciones que le hayan 
sido formuladas. 

2. Si las panes contratantes interesadas no llegan a un arreglo satis­
factorio en un plazo razonable o si la dificultad surgida es una ~ las pre­
vistas en el apartado e) del párrafo 1 de este articulo, la cuestión podrá 
ser sometida a las PARTES CoNTRATANTEs. Estas últimas efectuarán rápida­
n1.:n't.: una encuesta sobre toda .:ucstión que se les someta al respecto y. 
según el caso. formularán recomendaciones a las panes contratantes que, 
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ARTICULO XXIII 43 

a su JU1c10, se hallen interesadas, o estatuirán aéerca de la cuestión-. Las 
PARTES CoNTRATA'N'n:S podrán, cuando lo juzguen necesario. consultar a 
partes contratantes, al Consejo Económico y Social de las Naciones Unidas 
y a cualquier otra organización intergubernamental competente. Si consi­
deran que las circunstancias son suficientemente araves para que se justi­
fique tal medida, podrán autorizar a una o varias partes contratantes para 
que suspendan, con respecto a una o más partes contratanccs. la aplicación 
de toda concesión o el cumplimiento de otra obligación resultante del 
Acuerdo General cuya suspensión estimen justificada. habida cuenta de •­
circunstancias. Cuando se suspenda efectivamente esa concesión u otra 
obligación con respecto a una parte contratante. áta podñ_ en un plazo de 
sesenta dlu a contar de la fecha de aplicación de la auspenai6n. notificar 
por escrito al Secretario Ejecutivo 1 de 1- PAllTU Co~TAN'l'l!S que es 
su propósito denunciar el Acuerdo General; esta denuncia tcndn\ efecto 
cuando expire un plazo de sesenta dlas a contar de aquel en que el Secre­
tario Ejecutivo de las PA&'l'ESCoN'l'llATAN'IES baya Tecibido dicha aodficllci6n • 

• v-.. el Pnf'acio. 
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PAR'CE m 

Apllcacl6n terTitorW - »41ico ft-t•rlzo 
Unl-s a"-eros y zonas tk libr• comercio 

l. Las disposiciones del pracnte Acuerdo se aplicarán a los territorios 
aduanero• metropolitanos de las partea contratantes. asl como a cualquier 
otro territorio aduanero con rcspcclO al cual se baya aceptado el presente 
Acuerdo de coaf'ormidad con el articulo XXVI ~ se aplique ca virtud del 
articulo XXXID o de coaf'ormidad con el Protocolo de aplktici6a provi­
sional. Cada uno de dichos territorios aduaneros ...-. conaidendo como si 
f"ucra parte contrataate. exclusivamente a loa efectos de la apliceci6a .. rrit~ 
ria1 del praoote Acuerdo. a reserva de que las diapoUcio .... ele at8 pArraf'o 
no se interpl'Clen en el sentido.de que crean deNCboa Di oblipdona cnln 
dos o mis territorios aduaneros respecto de los cua1ca baya sido aceptado el 
presente Acuerdo de conformidad con el articulo XXVI o se aplique en 
virtud del aniculo XXXIU o de conformidad con el Protocolo de aplicaci6n 
provisional por una sola parte contratante. 

2. A los efectos del presente Acuerdo. se entenderá por territorio 
aduanero todo territorio que aplique un arancel distinto u ouas reaJamcn­
taciones comerciales distintas a una parte substancial de su comercio con los 
demás territorios. 

3~ Las disposiciones del presente Acuerdo no deberán interpretarse en 
el sentido de obstaculizar: · 

a) las ventajas concedidas por una parte contratante a paises limltrofcs 
con el fin de facilitar el tráfico fronterizo; 

b) las ventajas concedidas al c::omerc::io con el Territorio libre de Trieste 
por paises limítrofes de este Territorio, a condición de que tales 
ventajas no sean incompatibles con las disposiciones de los tratados 
de paz resultantes de la segunda guerra mundial. 

4. Las partes contratantes rec::onoc::cn la conven~enc::ia de aumentar la 
libertad del comercio. desarrollando, mediante acuerdos libremente con­
certados, una integración mayor de las economías de ·1os paises que pan:i­
ci pcn en tale5-acuccdos. Reconocen también que el establecimiento de una 
unión ad•.•.:lrtt:-~~ ·.::. dr un~ .... ?-."'°'~-~1~ _:i_h_~~- .~,,..·~:r,-~i~- d~~ ~!!n.er ~~~ obJc~~ 
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ARTICULO XXIV 45 

5. Por consiguiente, las disposiciones del presente Acuerdo no impedirán, 
entre los territorios de las partes contratantes, el establecimiento de una 
unión aduanera ni el de una zona de libre comercio, asi como tampoco Ja 
adopción de un acuerdo provisional necesario para el establecimiento de 
una unión· aduanera o de una zona de libre comercio. a condición de que: 

a) en el caso de una unión aduanera o de un acuerdo provisional 
tendiente al establecimiento de una unión aduanera, los deRCbos 
de aduana que se apliquen en el momento en que se establezca dicb& 
unión o en que se concierte el acuerdo provisional no sean en con­
junto, con respecto al comercio con las panes contratantes que no 
formen parte de tal unión o acuerdo, de una incidencia aeneral mAs 
elevada. ni las demú reglamentaciones comerciales resulten mAs 
rigurosas que los derechos y reglamentaciones co1nercialcs viacntes 
en los territorios constitutivos de la unión antes del establecimiento 
de ésta o de la celebración del acuerdo provisional, sealin sea el caso; 

b) en el caso de una zona de libre comercio o de un acuerdo provisional 
tendiente al establecimiento de una zona de libro conaercio. los 
derechos de aduana mantenidos en cada territorio constitutivo y 
aplicables al comercio de las panes contratantes que no rormcn parte 
de tal territorio o acuerdo. en el momento en que se establezca la zona 
o en que se concierte el acuerdo provisional. no sean m6s elevados. 
ni 1.. demú reglamentaciones comerciales mú riaurosaa que los 
derechos y realamentacioncs comerciales viaeatcs en los territorios 
COD$titutivos de la zona antes del establecimiento de áta. o de la 
celebración del acuerdo provisional, seg6n sea el caso: y 

e) todo acuerdo provisional a que seº refieren los apai-::::..dos a) ~- .;,_, 
anteriores comprenda un plan .Y un progqp.ma para el establecimiento. 
en un plazo razonable, de la unión aduanera. o· de .la :i:oa:a de l:L·? 
comercio. 

6. Si, al cumplir las condiciones estipuladas en el apartado a) del 
párrafo s. una parte contratante tiene el propósito de aum.cnb.r -:;:n .-!.::•c.:~6 
de manera incompatible con las disposiciones del articulo U, serA aplicable 
el procedimiento establecido en el articulo XXVIII. Al determinar l~ 
compcnsaéiones. se tendrá debidamente en cuenta la compensación que 
resulte ya de. las reducciones efectuadas en el derecho correspondiente de 
los demás territorios constitutivos de la unión. 

7. a) Toda parte contratante que decida formar parte de una unión 
aduanera o de una zona de libre comercio, o participar en un acuerdo 
provisional tendiente a la f"onnación de tal unión aduanera o de tal zona 
de libre com·crcio, lo notificará sin demora a las PARTES CoNTRATANnS, 
f:icilit:\nciole,,; en lo que concierne a la unión o zon:i. en p:-oy<"cto, todas las 



46 ARTÍCULO XXIV 

inf'ormacioncs que les permitan someter a las partes contratantes Jos in­
rormcs y f'ormular las recomendaciones que estimen pertinentes. 

b) Si. después de haber estudiado el plan y el programa compren­
didos en un acuerdo provisional a que se refiere el pirrafo s. ea consulta 
con las partes en tal acuerdo y teniendo debidamente en cuenta las inl'orma­
cionea puestas a su disposición de eonl'ormidad con el apartado o) de cate 
párraf'o. Jas P.Aa"l'U CoNTllATANTES Ue.-n a Ja conclusión de que diCH 
acuerdo no of'rcce probabilidades de dar por resultado el establecimiento 
de una unión aduanera o de una zona de libre comercio en el plazo previsto 
por las partes del acuerdo. o consideran que este plazo no es razonabl' 
las PAllTES CoNTRATANTI:S f'ormularAn sus recomendaciones a las partes ea 
el citado acuerdo. Esta$ no Jo mantendrAn o no Jo pondrá en vi&or. se .... 
sea el caso. si no estin dispuestas a modificarlo de conformidad con tales 
recomendaciones. 

e) Toda modificación substancial del plan o del propama a que a 
refiere el apartado e) del pArrafo s. deberA ser comunicada a tas PAJI.ns 
CoNntAT.ANTES. las cuales podrin solicitar de las partes contratantes inc.. 
resadas que inicien consultas ~n e1a... si Ja modikacióa parece que puecla 
comprometer o diferir indebidamente el establecimiento ele la unim 
aduanera o de la zona de libre comercio. 

8. A Jos ef'octos de aplicación del p~ente Acuerdo. 

o) se entenderá por unión aduanera. la substitución de dos o mis 
territorios aduaneros por un solo territorio aduanero. de manera: 

b) 

j) que los derechos de aduana y las dem6s rcaJamentacioncs co­
merciales restrictivas (excepto. en la medida en que sea necesario. 
las restricciones autorizadas en virtud de los artJculos XI. XIL 
XIII. XIV. XV y XX) sean eliminados con respecto a Jo esencial 
de Jos intercambios comerciales entre Jos territorios constitutiws 
de Ja unión o, al menos. en lo que concierne a Jo esencial de Jos 
intercambios comerciales de los productos oripnarios de dichos 
territorios; y 

ii) que. a reserva de las disposiciones del párrafo 9. cada uno de Jos 
miembros de la unión aplique al comercio con Jos territorios qllC 
no estén comprendidos en ella derechos de aduana y demás 
reglamentaciones del comercio que, en substancia, sean idénticos; 

se entenderá por zona de libre comercio. un grupo de dos o 111.ás 
territorios aduaneros entre Jos cuales se eliminen Jos derechos de 
aduana y las demás rcglamc:ntaciones cómcrciales restrictivas 
(excepto. en Ja medida en que sea necesario. las restricciones autori­
zauas en virtud de los .artículos XI, XII. XUI. XlV, XV Y XX) can 
n:,,pcctn a¡~, esencial de los intercambios comerciales de los productos 
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ARTÍCULOS XXIV y XXV 47 

originarios de los territorios constitutivos de dicha zona de libre 
comercio. 

9. El establecimiento de una unión aduanera o de una zona de libre 
comercio DO inftuirá en las preferencias a que se refiere el párrafo 2 del 
artículo primero. pero podrán ser suprimidas o ajustadas mediante negocia­
ciones con las panes contratantes interesada~ •. Este procedimiento de 
negociación c:on las partes c:ontratante5 interesadas será utilizado espcc:ial­
mente para 5uprimir las preferencia5 cuya eliminación sea necesaria para la 
observancia de las disposiciones del inciso i) del apanado a) del párrafo 8 y 
del apartado b) del mismo párrafo. 

JO. La PAJI.TES CoNl'llATANTES podrán, mediante una decisión tomada 
por una mayoria de dos tercios. aprobar proposiciones que no se ajusten 
completamente a las disposiciones de los párrafos S a 9 inclusive. a condición 
de que dichas proposiciones tengan c:omo resultado el establecimiento de 
una unió• aduanera o de una zona de· libre c:omercio en el aentido de este 
artículo. 

11. Teniendo en cuenta las circunstancias excepcionales resultaDtea de 
la constitución de la India y del Paquistán en Estados independientes. y 
rcconocicnd~ que durante mucho tiempo ambos Estados formaron una 
unidad económica. las panes c:ontratantes convienen en que las disposiciones 
del presente Acuerdo no impedirAn a esos dos palaos la celcbracl6n de 
acuerdos especiales sobre su comercio mutuo. hasta que se establezcan 
definitivamente sus relaciones comerciales n:clprocas •. 

12. Cada pane contratante deberá tomar las medidas razonables que 
estén a su al<:ancc para lograr que. dentro de su territorio. los aobiernos o 
a u toridade5 regionales o loc:ales observen las disposiciones del presente 
Acuerdo. 

·~ 

Articulo XXV 

Acción colectiva de las partes contratant-

1. Los representantes de las partes contratantes se reunidn peri6dica­
mente para asegurar la ejecución de las disposiciones ~el presente Acuerdo 
que req•.i.i.eren una acción colectiva y. en general. para facilitar la aplicación 
del mismo y que se puedan alcanzar sus objetivos. Cada vez que se menciona 
en él a las partes contratantes obrando colectivamente se designan con el 
nombre de PARTES CoNTJlATANTI;S. 

2. Se invita al Secretario Genel'al de las Naciones Unidas a que se sirva 
convocar la pdmera. reunión d.e l_a~ .. ~ARTES C.oNTR.ATAN"IT:S. c¡ue se celebrará 
tn n1:·,, t ,,. • · ·-
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48 ARTICULOS XXV y XXVI 

3. Cada parte contratante tendrá derecho a un voto en todas las 
reuniones de las PARn::s CoNTRATAÑJ"ES. 

4. Salvo disposición en contrario del presente Acuerdo, se adoptarán 
las decisiones de las PARTES CoN'nlATAN'J'ES por mayorfa de loa votos 
emitidos . 

5. En circunstancias excepcionales distintas de las previstas en otros 
artfculos del presente Acuerdo, las PAllTES CoNTaATA'NTD podda eximir a 
una parte contratante de alpna de las obligaciones impuestas por el 
presente Acuerdo, pero a condición de que sancione esta decisión una 
mayoría compuesta de loa doa tercios de los votos emitidos y de que cata 
mayoña represente mú de la mitad de las partea contratantes. Por una 
votación anAJoga. lu PAll'ID C.ONTaATANTES podrán tambiál: 

i) dctenninar ciertas categorfas de circunstanciu exccpc:ionalea en las 
que se aplicarán otras condiciones de votación para eximir a una 
parte contratante de una o varias de sus obliaaciona; y · 

ii) prescñbir fas normas necesarias para observar lo dispuesto en este 
Párraf'o ~ . L 

Aceptaci6n, entrada en •igor y regülro 

J. El presente Acuerdo llevará.la f'echa de 30 de octubre de IN7. 

2. El presente Acuerdo estará abierto a la aceptación de toda parte 
contratante que el J.o de marzo de 1955 era parte contratante o estaba en 
negociaciones con objeto de acceder a 61. 

3. El presente Acuerdo. establecido en un ejemplar en el idioma inglés 
y otro en el idioma f'ranc!s. ambos textos aut6nticos. será depositado en 
poder del Secretario General de las Naciones Unidas. quien remitirá copia 
certificada conf'orme a cada gobierno interesado. 

4. Cada gobierno que acepte el presente Acuerdo deberá depositar un 
instrumento de aceptación en poder del Secretario Ejecutivo J. de las PAATES 
CONTRATANTES, quien inf'ormará a todos los gobiernos interesados sobre la 
fecha de depósito de cada instrumento de aceptación y la fecha en que el 
presente Acuerdo entrará en vigor de conformidad con las disposiciones 
del párrafo 6 del presente anícul?-

5. a) Cada gobierno que acepte el presente Acuerdo. Jo aceptará en 
n.:>rnbrc de su territorio metropolitano y de los demás territorios que 

.t l n • I.1 c.•,.J¡ .. ·j,"1n .anh:ri,-,r s..: dice errónc:-.uncn1c: « a panado». 
1 '\'C •. bc."' cJ Pn.:fa4.:io. 
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ARTICULOS XXVI y XXVII 49 

represente interoaciooalmentc. coo excepción de. los territorio• aduaneros 
distintos que notifique al Secretario Ejecutivo 1 de las PAM.TllS CoNTitATANTES 

en el momento de su propia aceptación. 
b) Todo gobierno que haya transmitido al Secretario Ejecutivo 1 Ja 

citada notificación. de confonnidad con las exccpciooes previstas en el 
apartado a) de este párraf'o. podrá. en cualquier momento. notificarle que 
su aceptación se aplicará en adelante a un territorio aduanero distinto 
precedentemente exceptuado; esta notificación surtid ef"ecto a contar del 
trigésimo dia que siga a aquel en que haya sido recibida por el Secretario 
Ejecutivo 1 • 

e) Si uo territorio aduanero. en nombre del cual UD.a parte contra­
tante haya aceptado el presente Acuerdo. goza de una autooomla completa 
en sus relaciones comerciales exteriores y en todas las demia cuestiones que 
son objeto del presente Acuerdo. o si adquiere es~ au~oomla,. sed reputado 
parte c:ootracante tan pronto eonio sea presentado por Ja parte c:ootrataate 
responsable mediante una declaración eo Ja que eatablecer6 el bocho a que 
se hace referencia más arriba. 

6. El presente Acuerdo ent.rar6 eo vi&or. eou. Jos aobfenaos cue Jo 
hayan aceptado. el trigáimo día que aip a aquel ea que el Secretario 
Ejecutivo :a de las PAll'l'ES CoNTll.ATANTES haya recibido los iasenuneatos 
de aceptación de Jos aobieraos enumerados en el Anexo H. cu.yos tenitorioa 
representen el ochenta y cinco por ciento del comercio exterior total de los 
territorio• de los aobiernos mencionados en dicho &Dello. caJcuJado basán­
dose en Ja columna apropiada de Jos porcentajes que flauraa en ~l. El 
instrumento de aceptación de cada uno de los demás gobienaoa eot.rar6 en 
vigor el trigáimo día que siga al de depósito. 

7. Las N~ooes Unidas están autorizadas para resistnr este Acuerdo 
tan pronto como eritre en vigor. 

Articulo XXVD 

Suspensi6n o Tetit'o de hu conce3ione8 

Toda parte contratante tendrá. en todo momento. la facultad de suspen­
der o de retirar. total o parcialmente. cualquier coriccsióa que figure en Ja 
lista corre;;pondiente anexa al presente Acuerdo con respecto a la cual dicha 
parte contratante establezca que f"ue negociada ioicialmeate con un got;iierno 
que oo se haya hecho panc contratante o que haya dejado de serlo. La 
parte contratante que adopte tal medida estará obligada a notificarla a las 

1 Véas.c el Pref.icio. 
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PAR'IEI CoNTltATANTES y entablará c:Onsultas. si se le invita a hacerlo asl. 
con las partes contratantes que tengan un interés substancial por el producto 
de que se trate. · 

Articulo XXVJD * 

Madificac/6n de las listas 

1. El primer dia de cada periodo trienal. el primero de los cuales em­
pezará el 1.0 de enero de 1958 (o el primer dia de cualquier otro periodo* 
que las PARTI:s CoNTllATANTD fijen mediante votaci6n. por una mayoria de 
dos ~ercios de los votos emitidos). toda parte contratante (denominada en 
el presente articulo « Ja pane contratante demandante •) podd modificar 
o retirar una concesión • incluida en la lista correspondiente anexa al 
presente Acuerdo. previos una neaociación y un acuerdo con toda otra panc 
contratante con Ja que haya. nqsociado originalmente dicha concesi6n. asf 
como con cualquier otra parte contratante cuyo inteñs como abastecedor 
prinCipal • sea nconocido por las P.AaTES CoNTaATAN'115S (estas dos c:ate­
gorl-de partes contratantes. lo mismo que la demandante. son denominadas 
en el presente articulo ce partes contratantes principalmente inccresadas •). 
y a reserva de que haya entablado consultas con cualquier otra parte 
contratante cuyo inter6s substancial • en la concesión de referencia sea 
rcc:onocldo por las PAR"aS CONTJlA.TANTES. . 

2. -En el curso de las negociaciones y en el acuerdo. que podd compren­
der compensaciones sobre otros productos. las panes contratantes interesa• 
das tratarán de mantener las concesiones. otoraadas sobre una base de 
reciprocidad y·de ventajas mutuas. a un nivel general no menos favorable 
para el comercio que el que resultaba del presente Acuerdo ·antes de las 
negociaciones. 

3.· a) Si las partes contratantes principalmente interesadas no p~eden 
llegar a un acuerdo antes del l.º de enero de 1958 o de la expiración de 
cualquier otro período de aquellos a que se refiere el párrafo 1 del presente 
artículo. la pane contratante que tenga el propósito de modificar o retirar 
la concesión, tendrá, no obstante. la facultad de hacerlo así. Si adopta una 
medida de esta naturaleza, toda parte contratante con la cual se haya 
negociado originalmente esta concesión. toda parte contratante cuyo interés 
como abastecedor principal haya sido reconocido de conformidad con el 
párrafo 1 y toda parte contratante cuyo interés substancial haya sido reco­
nocido de conformidad con dicho párrafo tendrán entonces la facultad, 
no mc•S tarde de seis meses después de la· fecha de aplicación de esta mc:dida, 
d.: retirar . ..:uandú c.,pire un plazu de trejnta dias~contardclafcch.1.:n que 
J :is PAl<TI"!' Co~TRATA1'1T;; h:ivan • r<·cihid,'f una "notificación escrita a este 
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ARTÍCULO XXVIII SI 

respecto, concesiones substancialmente equivalente.:¡¡ que hayan sido nego­
ciadas originalmente con la parte contratante demandante. 

b) Si las partes contratantes principalmente interesadas llegan a un 
acuerdo que no dé satisfacción a otra parte contratante cuyo interés subs­
tancial haya sido reconocido de conformidad con el párrafo I~ esta íiltima 
tendrá la facultad, no mú tarde de seis· meses después de la f'echa de apli­
cación de toda medida conforme a dicho acuerdo. de retirar. cuando expire 
un plazo de treinta días a contar de la fecha en que las PAll'l'D CoNTllATANTES 
hayan recibido una notificación escrita a este respecto. concesiones subs­
tancialmente equivalentes que hayan sido negociadas oriaiaalmente coa 
Je parte contratante demandante. · 

4. Las PARTES CoNTllATAN'n;S podrán. en cualquier momento. en 
circunstancias especiales, autorizar • a una parte contratante para que 
entable negociaciones con objeto de modificar o retirar una concesión 
incluida en la lista correspondiente anexa al presente Acuordo. sea.in el 
procedimiento y condiciones siauientcs: 

a) Estas negociaciones•. asl como todas las conaulcaa con ellu rela­
cionadas, serán efectuadas de conformidad con laa clispoaidones 
de los párrafos 1 y 2. 

b) Si. en el curso de las neaociaciones. las partes contratantes princi­
palmente interesadas Jleaan a un acuerdo. serán aplicables las 
disposiciones del apartado 6) del .-rraro 3. · 

e) Sí no se llega a un acuerdo entre las partes contratantes principal­
mente interesadas en un plazo de sesenta dfas •. a contar de la fecha . 
en que· hayan sido autorizadas las negociaciones. o en otro plazo 
más amplio fijado por las PAllTES CoNTaATANTl!S, la parte contratante 
demandante podd someter la cuestión a las PAJl'11iS CoNTltATAN'll!S. 

d) Si se les somete dicha cuestión. las P;.aTd CoNTltA.TANl'ES debcdn 
·~ examinarla rápidamente y comunicar su opinión a las partes contra­

tantes principalmente interesadas, con objeto de llepr a un arreaio. 
Si éste se logra. serán aplicables las disposiciones del apartado b) 
del párrafo 3 como si Jas partes contratantes principalmente interesa­
das hubieran llegado a un acuerdo. Si no se consipe llepr a un 
arreglo entre las partes contratantes principalmente interesadas. Ja 
parte contratante demandante tendrá la facultad de modificar o 
retirar Ja concesión, salvo si las PAR.TES CoNTllATANTI:.S detenninan 
que dicha parte contratante no ha hecho todo cuanto le era razoa~­
blemente posible hacer para ofrecer una compensación suficiente.•­
Si adopta esa medida, toda pane contratante con la cual se baya 
negociado originalmente la concesión, toda parte contratante cuyo 
in1crés como abastecedor principal haya sido reconocido de con­
forrnid3d con el anarcac1o a 1 <lel pi'lrrl't·fo 4 Y toda parte contratante 
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52 ARTÍCULOS XXVIII y XXVIII _bis 

cuyo inter&§s substancial haya sido reconocido de conf'ormidacl con 
el apartado a) del párrafo 4. tendrán la f'acultad. DO más tarde de 
seis meses después de la fecha de aplicación de .... medida,,. de 
modüicar o retirar. cuando expire un plazo dC! treinta dlaa a contar 
de la fecha en que las PAllTES CoNntATANTES hayan .recibido una 
notifieaeión escrita a este respecto. conoeaionea subacanc:ialmente 
equivalentes que hayan sido negociadas ori&inalmcatc con la parte 
contratante demandante. 

S. Antes del 1.0 de enero de 1958 y de la expiración de cualquier otro 
periodo de aquellos a que se refiere el párrafo 1. toda parte contratante 
podrá, mediante notificación a las PARTES CoNTllATAN'ID. reservarse el 
derecho. durante el curso del próximo periodo. de modificar la lista 
correspondiente. a condición de que se ajuste a los procedimientos definidos 
en los pirrafos 1 a 3. Si una parte contratante hace uso de esta f-=-altad. 
toda otra parte contratante podrá modificar o retirar. durante el mismo 
periodo. cualquier concesión negociada originalmente eon dicb& parte 
contratante. siempre que se a.juste a los mismos prococlimieatos. 

Articulo XXVDI W. 

Negoclaclone8 aran~larlas 

1. Las partes contratantes reconocen que los derechos de aduana 
constituyen coa frecuencia serios obstáculos para el comercio: por esta 
razón. las negociaciones tendientes. a base de reciprocidad y de wntajas 
mutuas. a reducir substancialmente el nivel general do los derechos de 
aduana y de las demás cargas percibidas sobre la importación y la exporta­
ción, y en particular a la reducción de los derechos elevados que obst.culizan 
las importaciones de mercancias incluso en cantidades mlnimas. revisten. 
cuando se efectlian teniendo debidamente en cuenta los objetivos del 
presente Acu~rdo y las distintas necesidades de cada parte contratante, una 
gran importancia para la expansión del comercio internacional. Por con­
siguiente, las PARTES CONTRATANTES pueden organizar periódicamente tales 
negociaciones. 

2. a) Las negociaciones efectuadas de conformidad con el presente 
artículo pueden referiri.e a productos elegidos uno a uno o fundarse en los 
procedimientos multilaterales aceptados por las partes contratantes in­
teresadas. Dichas negociaciones pueden tener por objeto Ja reducción de 
J, ·~ <!c·r_;:~·hns, su consolidación al nivel cx~steilte en el momento de Ja nego­
~·j;,c0i,~11 o el cornpron1iso de nn elevar por.:n.;ima de niveies determinados 
t:n d ... =·~·.:h·) -f;1di~ .~ ·· · · · ·. ·: . .-:1das. 
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ARTÍCULOS XXVIII bis y XXIX . ·S3 

de productos. La consolidación de derechos de aduana poco elevados o de 
un régime.n de exención de derechos será reconocida. en principio. como 
una concesión de valor equivalente a una reducción de derechos elevados. 

b) ,Las partes contratantes reconocen que. en scocraJ. el 46üto de 
negociaciones multilaterales dependeria de la participación de cada parte 
contratante cuyos intercambios coa· otr- pana contratante. representen 
una proporción substancial de au comercio exterior. 

3. Las negociaciones serAn ef"ectuadas sobre una base·que pennita tener 
suficientemente en cuenta: 

a) las nec:csidades de cada parte contratante y de cada rama de la 
produeción; 

b) Ja necesidad de Jos paises poco desarrollados do recunir con mAs 
flexibilidad a la protección arancelaria para f'acilitar au desarrollo 
cc:onómico. y las necesidades especiales de estos palaea de mantener 
derechos con fines fiscales; 

e) cualesquiera otras circuaatanciu que pueda w aeoee•rio tomar en 
considenu:ión. incluidas Jaa aoceaidadc:a do Ju pu-. conuataata 
interaaclaa en malcria fiscal • y de dCSUTollo. aal como aua aciced· 
dadcs estratl!aicas. cte. 

Articulo XXIX 

Re/aci6n del pFesente AcueTdo con lo Corta de La Habano 

1. Las partes contratantes ac comprometen a observar. en &oda la medida 
que sea compatible con los poderes ejecutivos de que disponen. los principios 
generales enunciados en los capitulos I a VI inclusive y ea el capitulo IX de Ja 

-~Carta de La Habana. basta que acepten áta con arrealo a sus reglllS 
constitucionales • •. 

2. Se · suspenderá la aplicación de la Parte 11 del presente Acuerdo 
en la fecha en que entre en vigor la Carta de La Habana. 

3. Si el día 30 de septiembre de 1949 Ja Carta de La Habana no hubiera 
entrado aún en vigor. las partes· contratantes se reunirán antes del 31 de 
diciembre del mismo año para decidir si se debe· modificar. completar o 
mantener el presente Acuerdo. 

4. Si,.en cualquier momento. la Carta de La Habana dejara de estar en 
vigor, las PARTES CoNTRATANTES se reunirían lo antes posible para decidir 
si se debe completar. modificar o mantener el presente Acuerdo. Hasta el 
día en que adopten una decisión a este respecto, la Parte ll del presente 
Acuerdo estará de nuevo en vigor, sobrentendiéndose que las disposiciones 
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Articulo XXXI 

Retiro 

Sin perJuacao de Jas disposiciones del pánafo 12 del articulo XVIII. 
del aniculo XXIll o del p6rrafo 2 del artículo XXX. toda pane contratante · 
pcxlrá retirarse del presente Acuerdo o ef'cctuar el retiro de uno o de varios 
territorios aduaneros distintos que estén representados por ·ella internacio­
na lmente y que gocen en ese momento de una autonomia completa en Ja 
dirección de sus relaciones comerciales exteriores y en las demás cuestiones 
tratadas en el presente Acuerdo. El retiro será ef'ectivo a la expiración de 
un plazo de seis meses a contar de la f'echa en que el Secretario Oeneral de 
la.s Naciones Unidas reciba una nótificación escrita de dicho retiro. 

Articulo XXXD 

1. Serán considerados como partes contratantes del presente Acuenlo 
los gobiernos que apliquen sus disposidones de cdnf'onnidad con el artlculo 
XXVI o con el articulo XXXIII o en virtud del Protocolo de aplicación 
provisional. 

2. Las panes contratantes que hayan aceptado el presente Acuerdo de 
conformidad con el párrafo 4 del articulo XXVI podrán. en todo momento. 
después de la entrada en vigor del presente Acuerdo de conf'ormidad con el 
párrafo 6 de dicho articulo. decidir que una parte contratante que no haya 
aceptado eJ presente Acuerdo con arregJo a este procedimiento cesará de ser 
parte contratante. 

~ 

Articulo XXXIII 

Accesi6n 

Todo gobierno que no sea parte en el presente Acuerdo o todo gobierno 
que obre en nombre de un territorio aduanero distinto que disfrute de 
completa autonomía en la dirección de sus relaciones comerciales exteriores 
y en las demás cuestiones tratadas en el presente Acuerdo, podrá acce~er 
a él en su propio nombre o en el de dicho territorio. en las condiciones que 
fijen dicho gobierno y las PARTES CONTRATANTES. Las decisiones a que se 
refiere este párrafo las adoptarán las PARTES CONTRATANTES por mayoría 
(.!e r.:1s dC>$ tercios. 



S6 ARTÍCULOS XXXIV y :XXX'!ol' 

Al'tfcalo XXXIV 

Los anexos del presente Acuerdo f'onnan parte iatepante del milmo. 

No oplicación del Acrardo .,.,,.parla contTatonta 

l. El presente Acuerdo. o su articulo n. no se aplicar6 entre dmputea 
contratantes: · 

o) ai ambas partes contratantes no han entablado ncaociaCionm aran­
celarias entre ellas; y 

b) si una de Ju dos partes conuataatea ao coamente dicha a)6:8ci6n 
' en el momento en que una de eDaa Dcsue a acr parte con ...... te. 

2~ A petición de una parte contratante. las PA&ns CoNTaATANm~ 
CJUUDiaar la aplicación del presente articulo en cuos particularea y f'-ular 
rec:omcndacioaca apropiadas. 
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PARTE JV• 

COMERCIO Y DFSA.RROLLO 

Ardcalo XXXVI 

l.• Las panes c;;ootra&aotcs. 

a) conscientes de que Jos objetivos f"undamentales del preaent.e Acuerdo 
comprenden la elevación de los niveles de 'Vida y el desarrollo pn>­
gresivo de las economlaa de toclaa las panes contratantes. y coaside­
raado quo la J'el!Jizeción de estos objetivos • esperi••mcncc urpntc 
para las partea contratan&ca poco desarrolladu; 

b) considerando quo los inpesos de exportación ele Ju paru. contra­
tantes poco desarrolladas pueden dcscmpeftar un papel 'Vital ea su 
desarrollo económico y que el alcance de .. aa contribuci6a clepeDde 
tanto de los precios que dichas partes contratantes .,.._.. por los 
productos acnc3a.lca que imporcan c;;omo del vol~n de sus expona­
ciones y de Jos precios que perciben por los productos que aportan; 

e) comprobando que existe una gran-diferencia entre los nivelea de vida 
de Jos paises poc;;o desarrollados y los de los demú paises; 

d) reconociendo que es indispensable una acción individual y colectiva 
para promover el desarrollo de las cconomlas de Ju partes contra­
tantes poco desarrolladas y para lograr la elevación dpida de los 
niveles de vida de estos paises; 

e) rcconocien_do que el comercio internacional. considerado como 
instrumento de progreso económico y social. debe rcairse por reglas 
y procedimientos - y por medidas acordes con tales resJas y proce­
dimientos - que sean compatibles con los objetivos enunciados en 
el presente articulo; 

f) notando que las PAJI.TES CoNTRATANTilS pueden facultar a las partes 
contratantes poco desarrolladas ·para que apliquen medidas espe­
ciales con objeto de fomentar su comercio y su desarrollo; 

convienen en lo siguiente: 

2. Es necesario asegurar un aumento rápido y sostenido de los ingresos 
de exportación de las partes contratantes poco desarrolladas. 
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J. Es necesario realizar esfuerzos positivos para que las partes contra­
tantes poco desarrolladas obtengan una pane del incremento del comercio 
internacional que corresponda a las necesidades de su desarrollo económico. 

4. Dado que numerosas partes contratantes poco desarrolladas siguen 
dependiendo de la exportación de una aama limitada de productos prima­
rios •. es necesario asegurar para estos productos, en la mayor medida 
posible. condiciones mis favorables y aceptables de acceso a los mercados 
mundiales y. si procede. elaborar medidas destinadas a estabilizar y a 
mejorar la situación de los mercados mundiales de esos productos. inclu­
yendo. en particular. medidas destinadas a estabilizar los precios a niveles 
equitativos y remuneradores. que permitan la expansión del comercio y de la 
demanda mundiales, asi como un crecimiento dinirnico y constante de los 
ingresos reales de exportación de dichos paises a fin de procurarles iecursos 
crecientes para su desarrollo económico. 

5. La expansión rápida de las cconomlas de las partes contratantes poco 
·desarrolladas se Cacilitará mediante la diYersiftcación • de la estructura de 
dichas economfas y evi~ndolea que dependan excesivamente de la exporta­
ción de productos primarios. Por conaipiente. es necesario aseprar en Ja 
medida mis amplia posible, y en condiciones f'avorables. un mejor acceso a 
Jos mercados para los productos transformados y los artlculos manufactu­
rados cuya exportación of'rece o puede of'recer un inter6s especial para las 
partes contratantes poco desarrolladas. 

6. Debido a la insuficiencia crónica de los ingresos de exportación y 
otros ingresos en divisas de las partes contratantes poco desarrolladas, 
existen relaciones importantes entre el comercio y la ayuda financiera para 
el desarrc;>llo. Por lo tanto, es necesario que las PARTES CoNTILATANTES y las 
instituciones internacionales de préstamo colaboren estrecha y permanente­
mente a fin de que puedan contribuir con la máxima eficacia a aliviar las 
cargas que asumen dichas partes contratantes poco desarrolladas en el 
interés de su ~esarrollo económico. 
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7: Es necesaria una colaboración apropiada entre las PARTES CoNTRA-

TANTES, otras organizaciones iritergubcrnamentales y los órganos e institu- : ~ 
ciones de las Naciones Unidas. cuyas actividades están relacionadas con 
el desarrollo comercial y económico de los países poco desarrollados. 

6. Las partes contratantes· desarrolladas n.o esperan reciprocidad por 
Jos compromisos contraídos por ellas en negociaciones comerciales de redu­
cir o suprimir los derechos de aduana y otros obstáculos al com<;rcio de las 
partes contratantes poco desarrolladas•. 

9. La :11..h,pción de mcdi&1s para dar efectividad a estos principios y 
,,bjr.;ri\,.,~ !--~rá objc-t-._1 l..lc un esfuerzo cons~icntc y tenaz <le las partes contra-
1.1111<:,... :a11tn in.Ji\'í..Ju¡iJ con10 cokctivanwnte. 



Artículo XXXVU 

CornpTonrisos 

1. Las partes contratantes desarrolladas deberán, en toda la medida 
de lo posible - es decir, excepto en el caso de que lo impidan razones impe­
riosas que~ eventualmente, podrán incluir razones de carácter juddico -, 
cumplir las disposiciones siguientes: 

a) conceder una gran prioridad a la reducción y supresión de los obs­
táculos que se oponen al comercio de los productos cuya exportación 
ofrece o puede ofrecer un interés especial para las partes contra­
tantes poco desarrolladas, incluidos los derechos de aduana y otras 
restricciones que entrai\en una diferenciación irrazonable entre esos 
productos en su forma primaria y después de transformados •; 

b) abstenerse de establecer o de aumentar derechos de aduana u obs­
táculos no arancelarios a la importación respecto a productos cuya 
exportación ofrece o puede ofrecer un inter& especial para las panes 
contratantes poco desarrolladas; · 

e) i) abstenerse de establecer nuevas medidas fiscales, 
ii) conceder, en toda moditieación de la p01ltica fiscal. una sran 

prioridad a la redueeión y a la supresión de Ju medidas fiscales 
vigentes, 

que tengan por resultado frenar sensiblemente el desarrollo del 
consumo de productos primarios, en bruto o después de transforma­
dos, que se producen, en su totalidad o en su mayor parte, en los 
territorios de las partes contratantes ·poco desarrolladas, cuando 
dichas medidas se apliquen cspcclficamente a esos productos. 

·~ 2. a) ·cuando se considere que no se cumple cualquiera de las disposi­
ciones de los incisos a), b) o e) del párrafo 1, la cuestión será seiialada a 
la atención de las PAJI.TES CoNTllATANTm, ya sea por la parte contratante que 
no cumpla las disposiciones pertinentes. ya sea por cualquier otra parte 
contratante interesada. 

b) i). A solicitud de cualquier parte contratante interesada y sin 
perjuicio de las consultas bilaterales que~ eventualmente, puedan 
emprenderse, las PARTES CONTRATANTES realizarán consultas 
sobre la cuestión indicada con la parte contratante concer~ida y 
con todas las partes contratantes interesadas, con objeto de llegar 
a soluciones satisfactorias para todas las partes contratantes 
concernidas, a fin de realizar los objetivos enunciados en el 
articulo XXXVI. En esas consultas se cxaminar~n las ra:r.ones 
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invocadas en los casos en que no se hayan cumplido las disposi­
ciones de los incisos o), b) o e) del párrafo l. 

ii) Como la aplicación de las disposiciones de los incisos o). b) o e) 
del párrafo 1 por partes contratantes individualmente puede 
efectuarse más f"ácilmente en ciertos casos si se lleva a cabo en 
una acción colectiva con otras partes contratantes desarrolladas. 
las consultas poddn, en los casos apropiados. tender a eae fin. 

· iii) En los casos apropiados. las consultas de las PAll'IES Co~A­
TANTES podrán también tender a la realización de un acuerdo 
sobre una acción colectiva que permita loarar los objetivos del 
presente Acuerdo. seaún está previsto en el ~afo 1 del ar­
tículo XXV. 

3. Las partes contratantes desarrolladas deberán: 
o) hacer cuanto esté a su alcance para mantener los máraenes comer­

ciales a niveles equitativos en los casos en que.el sobicrno determine. 
directa o indirectamente. el preció de venta de productos que se 
producen. en su totalidad o en su ma~or parte. en los territorios de 
partes contratantes poco desarrolladas; 

b) considerar activamente la adopción de otras medidas• cuya finalidad 
sea ampliar las posibilidades de incremento de las imponaciones 
procedentes de partes contratantes poco desarrolladas, y colaborar 
con este ftn en una acción internacional apropiada; 

e) tener especialmente en cuenta los intereses comerciales de las partes 
contratantes poco desarrolladas cuando consideren la aplicación 
de otras medidas autorizadas por el presente Acuerdo para resolver 
problemas particulares. ·y explorar todas las posibilidades de reme­
dios constructivos antes de aplica~ dichas medidas, en los casos en 
que éstas perjudiquen los intereses. fundamentales de aquellas partes 
contratantes. 

4. Cada parte contratante poco desarrollada conviene en tomar medidas 
apropiadas para la aplicación de las disposiciones de la Parte IV en bene­
ficio del comercio de las demás partes contratantes poco desarrolladas, 
siempre que dichas medidas sean compatibles con las necesidades actuales 
y (u turas de su desarrollo, de sus finanzas y .de su comercio, teniendo en 
cuenta tanto la evolución anterior del intercambio como los intereses comer­
ciales del conjunto de las partes contratantes poco desarrolladas. 

5. En el cumplimiento de los compromisos enunciados en los párrafos 1 
a 4, cada parte contratante ofrecerá a cualquiera o cualesquiera otras partes 
contratantes interesadas la op·onunidad rápida y completa de celebrar con· 
!-u lea-. ,.,..,1•ú11 los proc.:dimicntos 110rinalcs del presente Acuerdo con n.:,,pc.::10 
a c;t:!lq 11i.:r cuc--.ti.'>n o diftcult~1d ~u.: pu.:da plantearse. 
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Articulo XXXVIII 

Acción colectiva 

1. Las partes contratantes. actuando CQlcctivamentc. colaborarán dentro 
del 01arco del presente Acuerdo y fuera de ~l. aepn - apropiado. para 
promover la realización de los objetivos enunciadoa en el articulo XXXVI. 

2. Especialmente. las PARTES CoNTllA.TANTES deberán: 

a) en los casos apropiados. obrar, incluso por medio de anealos 
internacionales. a fin de asegurar condiciones mejores y aceptables 
de acceso a los mercados :mundiales para los producto& primarios 
que ofrecen un intcñs particular para las partes concraeanta poco 
desarrolladas. y con objeto de elaborar medidas destinadas a esta­
bilizar y a mejorar la situación de los mercados mund~es de esos 
productos. incluyendo medidas destinadas a es~bilizar los precios 
a niveles equitativos y remuneradores para las esportaeioncs de 
tales productos; 

b) procurar conseguir en materia de polltica comercial y de desarrollo 
una colaboración apropiada con las Naciones Unidas y sus óraanos 
e instituciones. incluso con las instituciones q,ue se creen evcntual­
rnen&• •obre la i.- de 1- a-mendacionea .. la Confenacia de 
las Naciones Unidas sobre Comercio y Deaarrollo; 

e) colaborar en el análisis de los planes y pollticas de desarrollo de las 
partes contratantes poco desarrolladas consideradas individual­
mente y en el examen de las relaciones entre el comercio y la ayuda. 
a fin de: elaborar medidas concretas q,uc favc>rezcan el desarrollo del 
potencial de exportación y faciliten el acceso a los mercados de expor-

., tación para los productos de las industrias desarrolladas de ese modo. 
y. a este respecto, procurar conseguir una colaboración apropiada 
con los gobiernos y las organizaciones internacionales. especial­
mente con las organizaciones competentes en materia de ayuda finan­
ciera para el desarrollo ec:onómico. para emprender estudios siste­
máticos de las relaciones entre el comercio y la ayuda en el caso de 
las partes contratantes poco desarrolladas. consideradas individual­
mente, a ñn de determinar en forma clara el potencial de exporta· 
ción, las perspectivas de los mercados y cualquier otra acción que 
pueda ser necesaria; 

d) vigilar en forma permanente la. evolución del comercio mundial, 
especialmente desde et punto de vista de la tasa de expansión del 
comercio de las partes ccmtratantes poco desarrolladas. y formular 
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62 ARTfCULO XXXVIII 

a las partes contratantes las recomendaciones que parezean apro­
piadas teniendo en cuenta las circunstancias; 

e) colaborar en la búsqueda de métodos factibles para la expansión 
del\ comercio a los erectos del desarrollo económico. por medio de 
una annonización y un ajuste, en el 

0

plano internacional. de las 
pollcicas y naJamentaciones nacionales. mediante la aplic:ac:i6a de 
normas ~ y comen:iales referentes a la producción. loa trans­
portes y la comercialiución. y por medio de la promoción ele lu 
exportaciones a través del establecimiento de dispositivos que per­
mitan aumentar la dif"usión de la inl'ormación comercial y deunollar 
el estudio de loa mercados; 

f) adoptar las disposiciones institucionales que sean· neeesariu para 
promover la coosecución de los objetivos enunciados en el ardculo 
XXXVI y para dar erectividad a lu disposiciones de la presente 
Parte • 

• ¡ --

.. 
l. 
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ANEXO A 

LISTA DE LOS Tl!IUUTOIUOS ALUDIDOS EN U. APAll.TADO a) 
DEL PÁIUlAFO 2 DEL ARTfCULO PIUNEllO 

Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Nonc 
Territorios dependientes del Reino Unido de Gran Bretafta e Irlanda del Norte 
Canadá 
Commoawealth de Australia 
Territorios dependientes del Commonwcalth de Australia 
Nueva Zclandia 
Territorios dependientes de Nueva Zelandia 
Unión Sudafricana,. con inclusión de Africa Sudoccidental 
Irlanda 
India (en fecha JO de abril de 1947) 
Terranova 
Rhodesia del Sur 
Birrnania 
Ceil;ln 

AJavnos de los territorios enumerados inantienen en Vi9or ckl9 o m6a taril'­
arancelarias pref'ercnciales para ciertos produc:tOs. &toa tcnitorios poclrú. pot 
medio de un acuerdo con las dcmA.s partes contratantes que - Jos .._.tlae 
dores principales de dichos productos entre los paises bcneficiarioe de la cl6uaula 
de la nación mú favorecida, ..-mplazar aaa taril- pref'creacia._ por un al1UICICI 
aduanero preferencial único que, en conjunto, no - menos ravcxable .,- la. 
abastec:ICdores bcnefü:iarios de esta cl.tusula que las preferencias viaentca antes de 
la substñución. 

La imposieión de un margen equivalente de preferencia arancelaria en substitu­
ción dd margen de preferencia existente en la aplicación de un impuesto interior, 
en fecha JO de abril de 1947, exclusivamente entre dos o mis de los tcnitorios 
enumerados en el presente aneJlo, o CD substitución de Jos acuerdos prctcrenciales 
cuantilativos a que se refiere el pÚ'rafo sisuicnte. DO sed considerada como un 
au~nto del maraen de preferencia arancelaria. 

Los acuerdos prcfeicncialcs previstos en el apartado bJ del p.trrafo 5 del 
aniculo XIV son Jos que estaban en vigor en el Reino Unido el 10 de abril de IM7. 
en virtud de acuerdos celebrados c:on los Gobiernos del Canad.t, de Australia Y 
de Nueva Zelandia en lo que concierne a la carne de vaca y de ternera c:onaeJada 
y refrigierada, a la carne de c:amero y de cordero congelada, a la carne de pucnx> 
congelada y refrigerada y al tocino. Sin perjuicio de cualquier medida adoptada 
en virtud del apartado h) del anículo XX, existe Ja intención de eliminar o subs­
tituir c;tos acuerdos por preferencias arancelarias y de entablar negociacioacs 
con es:e fin, lo más pronto posible, entre los países interesados de manera subs'-0-
cial, djrccta o indirectamente, en dichos productos. 

El impuesto sobre el alquiler de pelfculas cinematográficas vigente en Nueva 
Zclandia el 10 de abril de 1947 será considerado, a los efectos de aplicación del 
prc:scnrc Acuerdo, como un derecho de aduana de conformidad con el aniculo 
primero. La asi~nación de contingentes en dicho país a los arrendatarios de 
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pcUallas cinemato~s. en visar el JO de abril de 1947. -~considerada, a los 
efectos de aplicación del presente Acuerdo. como un contingente ele Jlf'C)yección 
en el sentido del anlculo IV. 

En la Jlsta -tcrior ao se han cicado separados los Dominios de India y Paquis­
Un porque el 10 de abril de 1947 no existfan - celidad ele tales. 

ANEXO B 

LlsTA DI! LOS TEIUUTOlllOS DS LA UNIÓN FaANCaA ALUDIDOS DI U. APASTADO bJ 
DU. PÁIUtAl'O 2 DEL AllTICULO P~O 

Francia 
Africa Ecuatorial francesa (CUenca convencional del Conao • y otros territorios) 
Africa Oc:icidental francesa 
Camenl.a ~ administración fiduciaria francesa • 
Costa fraacaa de los Somalfca y DcpendenciH 
EacablecimicAt.as f.-- del Condominio de las Nuevas H~bridas • 
Eacabloc:imient.as era- de Oceanfa 
ladochina 
Ma•p-• y Dependenci .. 
MarnMICIOS (Zo- fl'IUICleM) a 
Nueva Cal9Cloaia y Dependenc:iu 
Saint-Pierre y Miquel6n 
Toao .,.;o adminisU'ación fiduciaria francesa • 
Túnez 

ANEXO C 

LlsTA DI!: LOS nlUU'TOaJOll Al-Ul>IDOS EN H. APARTADO b) DEL PAILllAl'O 2 
DEL AllTICULO PaJMEllO EN LO QUI! OONCll!ANS A LA UNIÓN ADUA'MUlA DI! 

BtLOICA. LUXEMauaoo y PAfsEs B~ 

Uoió:O cconómic:a ~lgico-luxemburgucsa 
Congo belga 
Ruanda-Urundi 
Países Bajos 
Nueva Guinea 
Surinam 
Antillas neerlandesas 
República de Indonesia 

Para la imponación en los territorios que constituyen la Unión aduanera sola· 
::·: .. ·u1:..-. 
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ANEXOS D, E, F y G 65 

ANEXO D 

LISTA DE LOS ~TORIOS ALUDIDOS EN EL APARTADO b) DEL PÁIUlAPO 2 
DEL AJlTfCVLO PRIMERO l!N LO QUE CONCIERNI! A LOS EsTADOS UNIDOS DI! AMfalC.A 

Estados Unidós de .AmúK:a (tenitorio aduanero) 
Territorios dependientes de los Estados Unidos de A~rica 
República de Filipinas 

La imposición de un marpn equivalente de preferencia araacolaria en -bsd­
tución del mar8Cn de pref'erenc:ia existente en la aplicación do UD im.,._co inte­
rior en foc:ha de JO de abril de 1947. exdusivarnente entre dos o varios ele loa 
territorios eowncrados en el ~te anexo. no aer6 considenlda CIDlllO un a....-co 
del margai de pref'erenc:ia arancelaria • 

ANEXO E 

LISTA DI! LOS 'IZlllUTOIUOS A LOS QUS Sii .APUCAJol LOS AcuaaDG9 ...... ...,.•l P 
CONCl!JlTADOS 2HnLS CllJUI Y l.aS PAlsa 'YllCINOS ALUDIDOe 8N & APASTADO 1/) 

Dl!L P~ 2 Dl!L All'rfCULO P~O 

Preferencias en Yiaor exclusivainente entre Chile. por una parte. -y 
J.0 Araeruina 
2.0 Bolivia 
3.0 Pena. 

por otra pane. 
ANEXO F 

LISTA DE LOS TERRITORIOS A LOS QUE SE APLICAN LOS A~ P ..... P""'M.U 
C:ONC%RTADOS ENl'IU! SIRIA Y LfmANO Y LOS PAÚl!S '1llCINOS ALUDllXW 

EN EL APARTADO d) DEL PÁJUlAPC> 2 Dl!L AllTfCULO ..aNllRO 

-\ Preferencias en vigor exclusivamente entre la Unión aduanera Ubaao-siria, 
por una pane, y 

1 • 0 Pal.:stina 
2. 0 Transjordania, 

por otra parte. 

ANEXO G 
j f • • 

FECHAS FIJADAS PARA LA DETERMINACIÓN DE LOS MÁllOENES M""- DI! P.-DICIA 
MENCIONADOS EN EL PÁRRAFO 4 DEL ARTICULO PIUMl!RO 

Auslralia 
Canadá . 
Francia . 
Rhodcsia del Sur 
un¡,·,n aduanera libano

0 

.. siria 
.,:,: .. ·, ~, ,,.,.,11. ~-~ . .;:,;;::. 

1 $ de octubre de -1946 
1.0 de julio de 1939 

J."' de enero de 1939 
1.0 de mayo de J-941 

30 de noviembre -de 1938 
J.0 de julio de 1938 
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ANEXO H 

PORCl!NTAIE DEL CD-CIO l!XnlUOll. TOTAL QUE HA DE U"nUZAllS& PAllA ~ 
EL PORCENTAJE PREVISTO EN EL All'rfCULO XXVI 

(promedio del periodo 1949-1953) 

Si, antes de Ja ac:ccsión del Gobierno del Japón al Acuerdo a-.i. el pre­
sente Acuerdo ha aido aceptado por P&rtca conuatantca cuyo comercio exterior 
indicado en la columna 1 rcpracntc el pon::icn~ de cate comercio tijado ea el 
párrafo 6 del anJculo XXVI. la columna 1 _,. vAlida a los crecaos do la aplica­
ción de dicho púrafo. Si el piacntc Acuerdo no ha sido aceptado ul antm de la 
ac:cesión del Gobierno del Japón. la columna 11 acá vilida a los cíoc:toa do la 
aplicación del púrafo mencionado. 

Alemania (República Federal de) 
Australia ••••• 
Austria ••••.• 
-61•~~.,.~R\H.•#' ..... ., i 

Binnania 
Brasil • , 
CanacU. 
Ceilán • 
Cuba •• 
Checoslovaquia 
Chile ••..• 
Dinamarca .• 
Estados Unidos de América 
Finlandia 
Francia. 
Grecia 
Haiti .. 
India •. 
Indonesia. 
Icalia . . . 
Nicaragua 
Noruega 
Nueva Zelandia 
Paises Bajos (Reino de los) 
Paquistán ..... . 
Perú ...... · .. 
H .... ·ino l fnh1,:'l 
n.,~t'"'úblt.~a 'j ... ,•.ri.,;:,"."!-:.1'1:"a 

Col11m- I 
(parta contraia..­

el J.• clc -
de 1955) 

5.3 
3.1 
0,9 

""·ª 0,3 

ª·' 6,7 
o.s 
J,! 
1,4 
0,6 
¡ ,-4 

. 20,6 
1,0 

.1 1 · E,7 
o.~ .. 
0,1· 
2,4 
h3 
2,,9. 
0,l 
l, l 
1,0 
4,7 
0,9 
0,4 

::!0.3 
U,l .· ~· 

co1 .. -11 

(partm -tqtan­........ __ 
... 1955 Jf .Jap6n) 

5.2 
3.o 
o.a •.2. 
0.'. 
2.• 
6.5 
º·' 1., l . ' ·>~· 

0.6 
1,4" 

20.1. 
1.'71 
s.s 
;'• .. 
11., •• , 

t.J, 1 -.. 
t:i 
~· 0.l 
l; l 
1,0 
4,6 
0,8 
0,4 

_19,S 
0,1 
't"l_ (~ 

.. , 
1 

. i 
J 
• 1 

F 
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Col11mna I 

(partes contratan­
el J.• de marzo 

Col-11 

(pancs contratan­
el J.• de marzo ~.---

5~~ 
de 19SS) 

t¡• 
~-j.:......_ 

'fL 
',,.__ 

Succ:ia ..... . 
Turqufa ••.•• 
Unión Sudafricana • 
Urucuay 
Japón • • • • • • 

2.s 
o.6 
• •• 0.4 

de J9SS y .Japón) 

2.4 
0.6 

• •• o.4 
2.3 

100.0 100.0 

Nota: Estos porcentaje& han sido calculados tenieado - cucata el OOIDllll'Cio 
de codos los ICl'rijtorios a los cuales se aplica el Acuerdo O_... mobnl ~ 
Aduaneros y ConlCR:io. 

ANEXO K 

Al Oltfcldo prinwro 

Párrafo 1 

Las oblip.ciones coasipadas - el púraf'o 1 del &rtlc:ulo prillMIO COA nle­
rcncia a loa púratos 2 y 4 clcl anicuJo 111. ·aú como laa que mcAD conslped• 
en el apareado bJ del púnf'o 2 del anleulo 11 con refcrenc:ia al utlculo VI 9IDl'6a 
consideradu como compccodidas en la Parte 11 a los ef'ectas del Protooolo do 
aplicación provisional. 

Las referencias a los púraf'os 2 y 4 del anfc:ulo 111. quo fisunlll en el púTalo 
anterior. asf como en el púra(o 1 clcl anfc:ulo primero. no M aplicar6D ~ qm 
se haya modificado el artfc:ulo 111 por la entrada en visor do la enmiende prevista 
en el Protocolo de modificación de la Parte JI y del ardc:ulo XXVI del Acucnlo 
General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio. de focha 14 de apciem~ do 
1948 -~ 

Párrafo 4 
1 • La expresión « margen de preferencia » sisnific:a la difeiencia absolu&a 

que existe entre el derecho de aduana aplicable a la nación n\As favorecida Y el 
derecho preferencial para el mismo produc::to. y no Ja relación enlrc ambas. Por 
ejemplo: · · 

1) Si el derecho de la nación más favorecida es de un 36 por ciento ad volorem 
y el derecho preferencial de un 24 por. ciento ad 110/orem. el margen de pre, 
ferencia será de un 12 por ciento ad 110/orem. y no un Cen:io del derecho 
de la nación más favorcc:ida. · 

• Este Protocolo entró en vigor el 14 de diciembre de ·194'8. 
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2) Si el derecho de la nación mú favorecida es de un 36 por ciento ad"ª'º",. 
y el derecho preferencial csU expresado como isual a los dos tcrc:ios dd 
derecho de la nación mAs favorecida. el· marcen de pref'erenc:ia serA de 
un 12 por c:iento ad 'llalorem. 

3) Si el derecho de la nación mú f'avorec:ida es de 2 franc:os por kiloaram­
. y el den:cho pref'erenc:ial de 1,50 franc:os por kiloanamo. el marpii de p~ 

ferencia scrA de º·'° francos por kilosnuno. 

2. Las medidas aduaneras que se indic:an a continuac:ión, adoptadas de -. 
formidad c:on proc:cdimientos unifonnes establecidos. no ~ considerada 
como c:ontrari- a una c:onsolidac:ión pneral de los mú'~ ·de prclerenc:ia: 

i) El restablecimiento. para un produc:to importado, ele una c:lasific:ac:im 
arancelaria o de una tasa ele derec:hoa normalmente aplicables a dic:hlt 
produc:to. en los casos en que la aplicación de esta clasi8cmci6n o ele esta 
tasa de derechos hubiera estado suspendida o ain efec:co tcmporalmc..­
en f'echa JO de abril de 1947: y 

ii) La clasificación de un produc:to en una partida arancielaria distinta • 
aquella en la c:ual ataba elasiftc:aclo el 10 de abril de 1947. - ao. c:asos • 
quo la lesislaci6n ara_....ia p- clal'amente que este producto puee 
ser clasificado en mú ele una panicla aranoolaria. 

Al_ or1leldo 11 
PdrrqFo 2 a) 

La ref'erenc:ia al pArraf'o 2 del anfculo 111. que fisura en el apartado a) •• 
púrafo 2 del artk:ulo 11. no se aplic:añ hasta que se haya modiftcado el artfQm 
111 por la entrada en vigor de la enmienda prevista en el Protocolo de modific:a­
c:ión de la Pane JI y del artlc:ulo XXVI del Ac:uerdo General sobre Arancdes 
Aduaneros y Comerc:io. de fec:ha 14 de septiembre de 1948 ª· 
PdrrqFo 2 b) 

Vúse Ja nota relativa al pArrafo J del arUc:ulo primero. 

Párrafo-# 

Salvo ac:uerdo expreso entre las panes contratantes que hayan negociado 
originalmente la c:oncesión, las disposic:iones del párrafo 4 se aplic:arán teniemlo 
en c:uenta las del aniculo 31 de la Cana de La Habana. 

Al artículo/// 

Todo impuesto interior u otra carga interior, o toda ley. reglamento o prcscrip· 
ción de la clase a que se refiere el párrafo I, que se aplique al producto imponado y 
al producto nacional similar y que haya de ser percibido o impuesto, en el c:aso 
del pro.lucio importado, en el momento o en el lugar de la importación, será, 
~.in «o:n11,~tr!;""'• c,,:-:·~il!1..•r.1~!·.., ..:,"'nll) un jn1~ut.•-.,to interior u otra carga interior. o 

¡ 
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A.SEXO 1 69 

,-..., como una ley, reglamento o presc:ripc:ión de la clase mencionada en el párrafo 1. 
y estará, por c:onsiguientc, sujeto a las disposiciones del aniculo 111. 

---... 

.. 
.') 

.) 

) 

~~) 1 

La aplicac:ión de: párrafo 1 a los impuestos interiores establocidos por los 
gobiernos o autoridades locales del territorio de una parte contratante estará 
sujeta a las disposiciones del último p•rraro del anlculo XXIV. La expresión 
« las medidas razonables que estén a su alcance • que fisura en dicho pArrafo 
no debe interpretarse como que oblip, por ejemplo, a una parte contratante a la 
derogación de disposiciones lcpslativas nacionales que faculten a loa aobi­
localcs para establecer impuestos interiores que. aunque -n contrarios - la 
forma a la lc&ra del articulo 111 no lo sean, de hecho, a su cspiritu. si tal clcl'op­
ción pudiera causar graves dificultades financieras a los aobicrnos o autoridades 
locales interesados. En lo que concierne a los impuestos establecidos por tales 
gcbie::-nos o autoridades locales, que sean contrarios tanto a la lcua corno al 
espíritu del ~culo 111. la expresión «las medidas razonables que es~ a su 
alcance» pc:nnitirá a cualquier parte cooua&antc suprimir padualmcnle dichos 
impucsto5 Cll el c:wso de un periodo de uaasici6n,. si su supsai6A s\abita pudiera 
crear graves dificultades adlninistrativas y financieras • 

Párrefo 2 

Un impuesto que se ~ustc a las prescripciones de la primera r,._ del ......... 2 
no deberá ser considerado como incompatible con las dispoaicio,_ do la ....,.nc1a 
frase sino aa c:uo de que baya competencia entre, por una pan.. el produclo 
sujeto al impuesto, y, por otra parte, un producto dir-=-arnenta GOmpelidor o 
que puede -••i•uirlo di-nte y que no estl: sujeto a un impuesto similar. 

Párrafo .S 

Toda reglamentación compatible con las disposiciones de la priincra frase 
del párrafo S no será considerada contraria a las disposiciones de la scsunda 
frase, cuando c;l país que la aplique produzca en c:antidades subsiancialcs todos 
los productos que sean objeto de dicha reslamentaci6n. No se podrá sostener que 
una reglamentación es compatible con las disposiciones de la sesunda frase 
inv~ndo el hecho de que al asignar una proporción o cantidad determinada a 
cada uno de tos productos objeto de la reglamentación se ha mantenido una rela­
ción cquitativá entre los ºproductos importados y los productos nacionales. 

Al articulo V 
Párrafo .S 

En lo q_ue concierne a los gastos de transporte, el principio enunciado en el 
párrafo S se aplica a los productos similares transpon.ados por la misma ruta en 
condiciones análogas . 

Al artículo VI 

Pürrafü 1 
t. El dumping disimulado practicado por empresas asociadas (es <leeiT., &a 

venta hecha por un íinpoct.ador a un pr..:~¡o ¿nú.:11or ¡¡1 ~¡uc -(;.01·respor1de 31 le1J'eeio 
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facturado por un cxponador con el que aqua -~ asociado e inferior. también 
al predo que rija en el pafs exponador) constituye una ronna de clumpina de pre­
cios en la que el margen de éste puede ser calc:ulado sobre la base del pRCio al 
cual el importador revende las rncrcancfas. 

2. Se reconoce que_ en el caso de importaciones proccdcDtes ele un pafs aayo 
comcreio es objeto de un monopolio completo o casi completo ~ - el que IOdos 
los precios interiorea 1- tija el Estado. la dctcnninaci6D do la CIDIDparabiliclad 
de Jos precios a 1- fines del )>Amfo l puede ofrecer di&cultadcs apeci•lcs ., que, 
en tales casos. las partes contratantes importadoras pueden juzpr -io 
tener en cuenta la posibilidad de que una comparac:i6n exacca c:ion Jos pmcios 
interiores de dicho pals no sea siempre apropiada. · 

Párrafos 2 y 3 

1. Como sucede en otros muchos casos en la p~~ aduanera. una _parte 
contratante podr6 cxiair una prantla razonable (fianza o dCpd9ito en efectivo) 
por el· paso do derechos antidumpins o de derec:h-co~ en •pera 
de la comprobación definitiva de los becbos en todos la. ca.. ea q119 • ampechc 
la existencia de dumpina o do aulnlcnci6n. 

2. El recurso a tipos de cambio m61tiplca puede coaatltulr. - cienas c:in:una­
tancias, una subvención a la exportación, a la cual - pued9n o.,.,_- ._ clclec:hoa 
compensatorios enunciados en el .~o 3. o puede ~una forma de 
dumpins obtenida por medio de una dcvaluaci6n parcial cl9 la maa• 11• d9 un pala. 
a la cual .. puoden oponer las medidas prevlscas en el plrrafo 2. La _.,._16n 
ce recurso a tipos do cambio m61tiplca » se refiere a las pr6c:ticaa sesuidu por 
gobiernos o aprobadas por ellos. 

Párrafo 6b) 

Toda exención otorpda scgíui las disposiciones del apartado 6) del .,.r'rafo 6 
sólo scrA concedida a petición de la parte contratante que ten&& el propósito de 
imponer un derecho antidumpina o un derecho compensatorio. · 

Al art/c,./o VII 

Párrafo J 

La expresión « otras cargas » no será considerada c:o·mo induyendo los im­
puestos interiores o las cargas equivalentes percibidos a. la· importación o con 
motivo de ella. 

Púrrafo 2 
i'. Estaría en conformidad con el articulo VII presumir que el «valor real» 

pu.:dc estar representado por el precio en factura. al que se agregarán todos los 
'-"lc..·rnt:ntos corrcsí'ondicntcs a gastos lcgitin1os no incluidos en dicho precio Y que 
-··:~ :itL;;, •• in ~f'"·~tiv~, 111 .._·nh.: '-·k·nu:ut-•:-. dt.·l ,. "·.:iJcir rc:JJ », a..;í como todo descuento 
o.t.n11rnia1. o cualquier otra n.~duccit'ln :trtorni:i1. calcul:tdo sobre el pn:cio curricntc 
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ANEXO 1 71 

2. Se ajustaría al apartado b) del párrafo 2 del articulo VII toda panc con­
tratante que interpretara la expresión «en el curso de operaciones comerciales 
norn1ales efectuadas en condiciones de libre competencia » en el sentido de que 
excluye toda transacción en la que el comprador y el vendedor no sean inde­
pendientes uno del otro y en la que el precio no constituya la única consideración. 

3. La regla de las « condiciones de libre competencia » pcnnitc a una parte 
contratante no tornar en consideración los precios de 'VCftta que impliquen des­
cuentos especiales concedidos únicamente a los representantes exclusivos. 

4. El texto de los apanados a) y b) permite a las partea contratantes deter­
minar el aforo aduanero de manera uniforme: 1) sobre la base de los precios fija­
dos por un cxponador dado para la meccanda imponada,, o 2) .abre la bue del 
nivel general de los pl'OCios conespondientcs a los pl'Oduc:t.os similares. 

Al artlcUlo Ylll 

l. Si bien el articulo VIII no se refiere al ncuno a tipos de cambio m61tiples 
como tales, en los pArraf"os 1 y 4 se condeaa el ncuno a~ o clcnlc:bos 80blw 
las operaciones de cambio como medio pr6dico de aplicar UD aistcma de tipos 
de cambio múltiples; no obstante. si w parte coatrataDt.e ma.,_ deaecbQs m61ti­
ples en materia de cambio con la aprobaci6D ckl Fondo M~ Jn• •vo=•I 
para salvaguardar el equilibrio do su bal.- de a-.-. laa di&Posicioaa dsl 
apartado a) del púraf"o 9 del ardculo XV sa1-.uanlaD ple--• su posicl6n. 

2. Se ~ustaria a las disposiciones del p&rraro 1 que. en la importación de 
productos procedentes del territorio de una panc contrataotc ca el de otra parte 
contratante, sólo se cxiaicra la presentación de certificados de oripn en la snedlda 
estrictamente indispensable. 

A los artículos XI. XII, XIII. XIV y XVIII 

En los anlc:ulos XI. XII. XIII, XIV y XVIII las expresiones e< restricciones a 
la importación » o ce restricciones a la exportación » se rcftcren igualmente a las 
a'l:>licadas por medio de transacciones procedentes del comercio de Estado. 

Al articulo XI 
Párrafo 2c) 

La expresión « c:ualquiera que sea la forma bajo la cual se importe » debe 
interpretarse que se aplica a los mismos productos que, por hallarse en una fase 
de transformación poco adelantada y por ser todavía perecederos, compiten 
directamente con los productos frescos y que, si fueran importados libremente. 
tenderían a hacer ineficaces las restricciones aplicadas a la importación de 4ichos 
productos frescos. 

Párrafo 2, último apartado 
La expresión « factores especiales» comprende las variaciones de 'la producti­

vidad rc1:-tt iv~ .-...-.! ..... • - .- -., .,..., 4 :•..-•1,·· 0 ·• .- ... ,.:C"lí":\lc:; y c:.:.tr:i:-ijeros., o entre los distintos 
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productores extranjeros. pero ao las variaciones provocadas artilk:iahnente par 
medios que el Ac:uerdo no autoriza. · 

Al GTlit:Mlo XII 

Las PAJI.ns C.ONTllATAHRS adoptarú todas ... diaposicio- Oport\IDU .,.. 
que se observe el secreto m6a at.oluto ea tocias laa consultas eataWadas de -
rormidad con las disposiciones de este artfc:ulo. 

Pá,,q/"o .3 e:) iJ 
Las pana contratantes que apliquaa ~ debeñn .Con:ano por-. 

tar que se orisine un per,juic::io mcrio a las cxponai:io- de UD producto WsiDo 
del que dependa en pan parte la ec:onomfa do otra parte contratante. 

Pá,,efo 4b) 

Se entiende que la foc:ba eatar6 comprendicla en un plazo de DO'llellta dfu a 
contar de la focha en que entnn ea vipw laa .uniendaa de ..ae articulo que -.. 
ran en el l"rotoclolo de enmienda del Preúnbulo .,, cl9 lu Pan.a JI .,, W del ,.. 
scnte ~- Sin cmbu8o. · ai laa •-na ClaNmATANn9 _, ___ ..- lu 
c:in:unátaneiN no se sw-tan a la aplicación ele laa dhp a 15-t • W a ....... 
ea el momento que habla sido previsto. podda ..._ - fecha ulterior; .._. 
bien. esta nueva fecha dcbem •tar conq>Nndicla ea un plmlo de treinta dlm a 
conta,. de aquel CA que las oblipeioaca de laa ~o- 2. 3 .,, 4 del artk:ulo 'VIII 
de los Estatutos del Fondo Monetario :racemedo-1 - apJicablea a laa pu-. 
contratantes Miembros del FondO c:uyoa po-.a&IÜGS combinados del com-lo 
exteriÓr representen el cinc:uenta por ciento por lo inenos del comercio extmiar 
total del conjunto de las partes c:ontratantel. 

Pá,,efo 4e) 

Se entiende que el apartado e J del púraf'o 4 no introduce DinaúD criwio 
nuevo para la imposición o el mantenimiento de restricciones c:uantitaliva 

·~ destinadas a proteaer el equilibrio de la balanza de paaos. Su ÍIDico objeto a el 
de lograr que se tenaan plenamente en cuenta todos los facto~ externos tal• 
como las modificaciones en la relación de intercambio. las restricciones cuantilati­
vas, los derechos excesivos y las subvenc:iones que pueden contribuir a desequili­
brar la balanza de pagos de la pane contratante que aplique las rcstric:c::i-.. 

Al artículo XIII 
Párrafo 2 d) 

No se han mencionado las « consideraciones de orden comercial» como un 
criterio para la asignación de contingentes porque se ha estimado que su aplica­
ción por las autoridades gubernamentales no siempre seria posible. Además, en 
h,, l."~t:s(-.s en qui.: c-sta =i.plicación fuera posible. todas parte contratante.podría 
.:.i;,:1..::1r c..·:-.~ ...:aitc:nu ... d u .. 1l.:.1r Uc llc.:go.Lr ~1 un .:.h.:uc.:n.10. de: -.;\.Jr.:-vm1!dad e.un la r.:gla 
).~c:ni:r .. d c:nur ... .:i~h..Sa t:n lo.\ prirncra frase <lc.:I párrafo 2. 
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Párrafo 4 

Véa.'iC la nota que concierne a •• los factores especiales », relativa al último 
:apartado del párrafo 2 del articulo XI. 

Al artículo ~IV 
Párrafo I 

Las disposiciones del presente párrafo no dcbcdn interpretarse en el sentido 
de que impcdidn a las PAa~ CoNrRATAN"n:S. en el curso de las -ultas pre­
vistas en el párrafo 4 del artk:ulo XII y en el párrafo 12 del artlculo XVIII. que 
rengan plenamente en cuenta Ja naturaleza, las rcpcrc:usiooes y los 1n0tiv- de 
cualquier discriminación en materia de rcstriol:ioaca a la imponaci6a.. 

Ptirrafo 2 

Uno de los casos previstos en el pán'aío 2 es el de una parte --.atantc que. 
a consecucnc:ia de ~ eomcn:ialos eorricn--. disponsa cl9 cridica. que 
no pueda utilizar aiD nc::unir a WI& modida de disQimineción. 

Al articulo XV 
Ptirrt;ifo 4 

Las palabras« que vaya en contra» aipificeo entre ouaa -. q- las medi­
das de CODU'OI de loa cambios que - CIODtrariaa • la letra de - ardc::ulo del 
presente Acuerdo no 8elÚl conaidcradaa como una violación de clic:bo ardculo. 
si en la pl'M:tica no se aput&D de manera apreciable de au caplriCU.. Aaf. uaa parte 
contratante que. en virtud de uaa de caaa IDCdidaa de control cl9 los -'>ioa. 
aplicada de coníonnidad con los Estatutos del Fondo Monetario lal.eraacional. 
exija que los pasos por sus exponacioocs sean hechos en au propia moneda o 
en la moneda de uno o varios Estados rilicmbroa del Fondo M-tario Inter­
nacional, no senl por ello eonsiderada corno contra-tora de ... disposiciones 
del artlculo XI o del artk:ulo XIII. Se podrfa citar tambl6n como •mplo el c:uo 
de una parte contratante que especificara en una liceacia de impodación el pala 
def">cual se pudieran imponar las mcn:andas. no con el propósito de introduc:ir 
un nuevo elemento de discriminación en su sistema de licencias de imponación. 
sino con el de aplicar medidas autor~das con respecto al control de los cambios. 

Al articulo XYI 

No serán consideradas como una subvcnció~ la cixoncración, en favor de un 
producto exportado, de los derechos o impuestos que graven el producto similar 
cuando éste se destine al consumo interior. ni la remisión de estos derechos o 
impuestos en un importe que no exceda de los totales adeudados o abonados. 

s.·cción B 

1. Ninguna disposición de la sección B impedirá a .cualquier pane -oontrat.ante 
Ja aplicación de tipos J.c cambio múltiples de conforrnidad con los Estatutos del 
1=0ndo !\.1onctario Internacional. 
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2. A los efectos de aplicación de la sección B. la expresión« produccos búicos • 
significa todo producto ap'fcola. Cores&al o de la pesca y c:ualquier mineral. ya 
sea que se trate de un producto en su fonna natural. ya sea que baya sufrica 
la transfonnación que requiere comúnmente la venta en cantidadca importantes 
en el mercado internacional. 

Párrqfo 3 

1. El hecho de que una pano contratante ao fuera capona.dora del produc:&o 
de que se trate durante el periodo de referencia anterior. DO impedid a esta 
parte contratante establecer su dcrecbo a obtener una pan.e en el cornucio de 
este producto. 1 

2. Un sistema datimldo a estabilizar ya - el pncio imcrior do un producto 
básico. ya sea el i.npc:so bruto de l()S productores D&Cionalca ele •te producto, 
con independencia de las variaciones de los precios para la exportación. que ticae 
a veces como consec:uencia la "VCDta de este produc&o para la exportación a un 
prcc:io inferior al procio comparable pedido a loa comprado.- del snercado inte­
rior· por el producto similar. no scr6 considerado-UD& ronna de subwnc:i6a 
a la exportación en el sentido de las estipulacio- del pArrafo 3. si las PAa'ID 
COh"TRATAN"nS dctcnninan que: 

a) este sistema ha tenido tambi6n como resultado. o csd oonCebido ele modo 
a tener como resultado, la venta de este producto para la cxponaci6n a 
un precio superior al precio comparable pedido a los compradores del 
mcn::ado interior por el producco similar. y 

b) •te sistema. como consec:ucncia de la rcalarnentación cfecdva de la pro­
ducción o por cualquier otra razón. es aplicado o csd concebido de una 
fonna que no estimula indebidamente las exportaciones o que no ocasiona 
ningún otro perjuicio serio a los intereses de otras partes contratantes. 

No obstante Ja determinación de las PAATES CoNTaATAN'IU en la tnatcria. Ju 
medidas· adoptadas para la aplicación de un sistema de esta clase estaño s&tjctas 
a las cUsposicioncs del párrafo 3 cuando su financiación se efectúe en su totalidad 
o parcialmente por medio de las conuibucioncs de los poderes públicos, ademú 

·\ de las de los productores con respecto al producto de que se uate. 

Párrqfo 4 

La finalidad del párrafo 4 es la de que las panes contratantes traten de llegar, 
antes de que se termine el año 1957. a un acuerdo para abolir. a partir del 1.0 de 
enero d ~ 1958, todas las subvenciones existentes todavía o, en su defecto, a uo 
acuerdo para prorrogar el statu qu.o hasta una fecha ·Jo más próxima posible co 
la que estimen que podrán llegar a tal acuerdo. 

Al articulo XVII 
Pdrrt1f,.1. 1 

1.:.1..; "'l"':raci, .. ncs de las oficina.."i comcrciatc..-.; csta.b1ccid..."'lS por las partes contr3· 
t.lntcs )r" yuc Ut.:"'1i..:an sus :.i.i.:t1viJ.adc:s a la C4.."llllf'Ca o a la "·c:nta. ""'~t.ar.&n sujetas a 
1., ... dt"'J~"'l ... iL'i,,n"'·~ dt."' 1<"'S :..t.part~doo; a) y h). 
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ANEXO 1 75 

Las actividades de las oficinas comerciales establecidas por las partes contra­
tantes que, sin ocuparse de la compra ni de la venta, establec:cn no obstante 
reglamentos aplicables al comercio privado, estarán residas por los artículos 
pertinentes del presente Acuerdo. 

Las dispo&cioncs del presente articulo n~ impedirán a uaa empresa del Estado 
vender un producto a precios diferentes en '!'Crcadps dd&intos. a condición de que 
proceda asl por razones comcrcialcs, con el fin de c:onlonnane al jucao de la 
oferta y de la demanda en los mercados de exportación. 

Párrafo Ja) 
Las medMlas subcrnamentalcs aplicadas con el fin de imponer ciertas normas 

de calidad y de eficiencia en las operac:ioncs del comen:io exterior, o los pñ'VileaiOS 
otorgados para ta explotación de los recursos naturales nac:io--. pero que no 
facultan al giobierno para dirigir las actividades comerciales de la cmp~ de 
que se trate, ao constituyen « privilegios exclusivos o especiales ». 

Párrafo J b) 

Todo pú beneficiario de un « emprátito de empleo condicionado» -~ 
estimar ate emprátito como una « consideraci6n de ~ comen:ial • al 
comprar en el ex~ro los productos que necesite. 

Párrafo 2 

La palabra ce men::ancfas » sólo se aplica a loa procluc&os CA el acnlido 4.UID se 
da a esta palabra en la p~ica comercial corriente y no debe interprctano cocno 
aplicable a la compra o a la prestación de servicios. 

Párrafo 3 

Las ~iones que las partes· contratantes acicpc.cn entablar de coaConni­
dad con csic pánafo podrán re(crine a la rcduc::ción de dcrec:a- y de OCIU carpa 
sobre la imllonaci6n y la cxponac:i6G o a la "lebraci4G de cualquiec o&lo acuerdo 
mutuamcn.C satisfactorio que sea compatible con lu diapmi'Wtnm clcl pn:aente 
-~ucrdo. (Véanse el párrafo 4 del articulo 11 y la noaa relativa a dic:llo pánafo.) 

t 
Párrafo 4 b) 

u caJ)ftSión « aúmento de su preei.o de imponacióa » utilizada CA el apar­
tado b) del párrafo 4, reprcscnaa el marpn en que el precio pedido por el_ 
polio de i111POrtación por el producto importado cXODClo clol pnic:io al d•-mrca­
de dicho producto (con exclusión de los impuaco. interi~ a que se n8eN el 
articulo 111, del costo del transporte y de la distribución. asl como do loa c1ocn6s 
gastos relacionados con la venta, la compra o cualquier transformación 
suplementaria, y de un margen de beneficio razonable). 

Al artículo XVIII 

Las PARTES CnNTRATANTFS y l"s partes contratantes interesadas observarán 
4 ... 11 ... r.:·!•'~r.~t .. ·.:· . . _;:' ,·,~-<··-· · .. '~: ';1' '-ui:·:-:t\,;_".1-..,:s c:t.1~ :::e ~~=-~-nU'!e.n en Telacióu 
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Párrafa.T .1 Y 4 
l. Cuando las PAll~ CoNTltATANTES examinen la cuestión de saber si la 

economla de una parte contratante «sólo puede ofrecer a la población un bajo 
nivel de vida » 0 tomarán en consideración la situación normal de esta econamfa. 
y no rundadn su determinación en circunstancias excepcionales. tales como las 
que púedcn derivarse de la existencia temporal de condiciones ~onalmente 
favorables para el comercio de exportación del producto o de los productos 
principales de la parte conuatante interesada. 

2. La expresión « en las primeras rases de su desarrollo. » no se aplica 6nica­
mentc a las partes contratantes cuyo desarrollo económieo se halle en - princi­
pios. sino también a aquell- cuyas econonúaa estén en vias do industrialización 
con el fin de reducir un estado ele dependencia cxeesiva con respecco a la produc­
ción de productos bAsicoa. 

Párrafos 2. 3. 7 • .13 JI 22 
La mención de la creación de determinadas ramas de la producción no se 

refiere solamente a la c:nación do una nueva rama de la pcoduc:ci6n sino tambiál 
a la iniciación de una nueva a.:tiviclad en la esfera do w rama cl9 la procluoci6n 
existente. a la transíonnadón substancial de una rama de la prod•wri6a...._ .. 
y al desarrollo substancial do una rama de la producción uis«cn .. que - satis­
face la demanda interior sino en una proporción relativamente pequcfta.. Com­
prende tainbi~n la reconstrucción de una industria destruida o que baya sufrido 
daños substanciales como consecuencia de un conflicto Wlico o de ·catAstrores 
debidas a causas naturales. 

Párrafo 7 b) 

Toda modificación o retiro crcctuados en virtud del apartado b) del pirrafo 7 
por una parte contratante que no sea la parte contratante demandante. a que se 
refiere el apartado a) del .,.rraro 7 0 debed realizarse en un plazo de seis meses 
a contar del dia en que la parte contratante demandante baya adoptado la mOdida; 
esta modificación o retiro entrad en visar a la expiración de un plazo de treinta 
dlas-.a contar de aquel en que se haya notificado a las PAll"TD CoNT1tATAN1U. 

PáTTafo JJ 
La segunda frase del párrafo· 11 no deberá interpretarse en el 9Clltido de que 

obligue a una parte contratante a atenuar o a suprimir restricciones, si dicha 
atenuación o supresión puede crear inmediatamente una situación que justifique 
el refuerzo o el establecimiento, según el caso. de restric:ciones coa arrealo al 
párrafo 9 del aniculo XVIII. 

Párrafo 12 b) 

La fecha a que se refiere el apanado b) del párrafo 12 será la que fijen las 
PAR>"ES CONTRATANTES a tenor de las disposiciones del apanado b) del párrafo 4 
..!..:! articulo XII del presente Acuerdo. 

!-_irraj:1_•; 13 y 14 

Se reconoce que. ;une-; d ... introducir un:i m("dida y de notificarla a las PARTES 
' ·, '..._ . .. ~ ..... 
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contratante puede necesitar un plazo razonable para determinar la. situación, 
desde el punto de vista de la competencia, de la rama di= la producción de que se 
trate. 

Pciru1fos .IS y ./6 

Se entiende que 1- PAa-n:s CoNTRATANTES deberh invitar a la parte contra­
tante que tenga el propósito de aplic:ar una medida en virtud de Ja aecc:ión C, 
a que entable consultas con ellas, de conformidad con las disposiciones· del J>A­
rraf"o 16, siempre que se lo pida así una parte contratante cuyo co111ercio sea 
afectado apreciablemente por la medida en cuestión. 

Párrafos .16, .18, ./9 y 22 

J. Se entiende que las PAR-n:s Co'NTllATANTES pueden dar su consentimiento 
a una medida proyectada, a reserva de las condiciones o de las limi&aciones que 
impongan. Si la medida, tal como se aplique, no se ajusta a las condiciones de 
dicho consentimiento, se considerará que, a estos ef"cc:tos, no ha rocibido el con­
sentimiento de las PAllLTES C.oNTa.ATANTES. Si las PAllLTES C.oNntATANTES han dado 
su con.sentimiento a una medida por un periodo determinado y la parte contra­
tante interesada comprueba que es necesario mantCDCI' esta medida durao&o un 
nuevo periodo para Jopar el objetivo que Ja motivó ~ podd aolici&ar 
de las PAllL'ID CoN'l'ltATAN'IU Ja prolonpción de dicho periodo do confonnidad 
con las disposiciones y procedimientos estipulados en las MICCio- C o D, aedn 
el caso. 

2. Se presupone que las PAR-n:s CoNTAATAN'IU se abstcnddn. por reaJa P­
ral, de dar su consentimiento a una medida que pueda orlpnar un per,iulclo Impor­
tante a las exportaciones de un producto del que dependa en pan parto la eco­
mía de una parce contratante. 

Párrq/"os ./8 y 22 

La inclusió~ de las palabras « ... y los intCreses de las demú partes contratantes 
están salvaguardados suficientemente » tiene por objeto dar una amplitud suficiente 
para examinar en cada caso cuál es el método más apropiado para salvasuardar 
estOf intereses. Este método puede adoptar, por ejemplo. la forma ya sea del 
otorgamiento de una conc:csión suplementaria por Ja pane contratante que haya 
recurrido a las disposiciones de las secc:iones C o D durante el periodo en que la 
exención de las disposiciones de Jos demás artículos del Acuerdo aip en YiacM'. 
ya sea de la suspensión temporal, por c:ualquier otra pane contratante a quo se 
refiere el párrafo 18, de una concesión substancialmente equivalente al perjuicio 
causado por la· adopción de la medida en cuestión. Esta pane contratante tendría 
derecho a salvaguardar sus intereses mediante la suspensión temporal de una 
concesión; no obstante. no se ejercerá este der=ho cuando, en el caso de una 
medida aplicada por una pane contratante comprendida en el apartado a) del 
párrafo 4, las PARTES CoNTllATANTES hayan determinado que la compensación 
ofr=ida es suficiente. 

Párrafo 19 

Las disposiciones del ~árrafo 19 se arlic.:in a los casos en que una rama de 
.f:·~ }'•;t\.i~ ~-.::··,··.;·. :.:: .. : .. : ....... ~- ~·=-· .. ·.:.. --· · "'."'' ......... ,"' .. I"\ -~·""::t . ...,,tr ......... :mencio-
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nado e~ la nota relativa a los párrafos 13 y 14; estas disposiciones no deben inter­
pretarse en el sentido de que priven a una parte contratante compnndida en el 
apartado a) del párrafo 4 del artículo XVIII del derecho a recurrir a ·1as demú 
disposiciones de la sección C. incluidas las del pArrafo 17. en lo que concierne 
a una rama de la prodUC>Ción creada recientemente, incluso si áta ha clisf'rutado 
de una protección accesoria derivada de rcstrlocioncs a la imponaci6n destinadas 
a proteger el equilibrio de la balan.za de pasos. 

Párrafo 21 

Toda medida adoptada en vinud de las disposiciones del pArrafo 21 sed 
suprimida inmediatamente, si es suprimida tambi6n la medida dic:lada - virtud 
de las disposiciones del pArrafo 17 o si las P--na CoNTRATANTD clao su oo..-ti­
miento a Ja medida proyec:tada dcspu6s de haber expirado el plazo ele nownta 
días previsto en el párrafo 17. · 

Al artlc11lo XX 
Apartado h) 

La exc:epci6a prcviaea en esca apanado • ..aiencle a todo ~ _.,... un 
produc:ro búieo que • ~uste a loa principios aprot.dos poc el OnnNdo Econ6-
mico y Social en su R10luci6a n6m. 30 (IV) do 28 do manio ele 1947. 

Al ortlc11/o XXIV 
Párrofo9 

se entiende que. de conformidad con las disposicio- del ardc:ulo primero. 
cuando un producto que haya sido importado en el terri~o ele un miembro de 
una unión aduanera o de una zona de libre comercio. a un tipo pref'crencial de 
derechos, se reexporte al territorio de otro miembro de dicha unión o zona. este 
último miembro debed percibir un derecho isual a la diferencia catre el derecho 
pagado ya y el derecho mayor que se deberla abonar si el producco fuese impor-

. ~ tado. directamente en su territorio. 

Párrofo ./ ./ 
Cuando la India y el Paquistán hayan concertado acuerdos comerciales defi­

nitivos, las medidas que adopten para aplicarlos podún apartarse de ciertas 
disposiciones del presente Acuerdo, siempre que se ajusten, en general, a los 
objetivos del mismo. 

Al arrículo X XVIII 

Las PARTES CONTRATA1''TES. y toda parte contratante interesada deberian 
tomar las disposiciones ncc.esarias para que se ob~ e! secreto más absrohato 
en las negociaciones y consuhas, con objeto -de que no -se divulguen ;pl'emal'(lr,a­
m<!ntc las informaciones relativas a las modificaciones a·ranc:elarias -c:ol'lsiélera&s. 
Se: ,!.,:l.....:r .. ·1 infonnar i11r11~...Ji:..tL1111t..·nt1..· .. 1 Lis PAH n.s C"c.).'i"JRA"TAS1C::5 de: toe.Ja modifica­
ch·,0 que se cfcctl.ac en el arancel '-:!e u~a panc c .. intr3tante como cons.ecucncia d.: 

' . . . ./ ........ 
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[·'árrafo J 

1. Si las PARTES CoNTRATANTES fijan un periodo que no sea de tres años. 
t.oda parte contratante podrli recurrir a las disposiciones de los párrafos 1 ó 3 del 
a r:ícu\o XXVIII a contar del dia que siga a aquel en que expire este otro periodo 
}",a menos que las PARTES CoNTilATANn::S fijen de nuevo otro periodo, los poste­
dores a cualquier otro fijado de este modo tendnin una duración de tres ai\os. 

2. La disposición en vinud de la cual el J.0 de enero de 19S8 y a contar de 
1 as otras fechas determinadas de conformidad con el párrafo l. cualquier parte 
contratante «podrá modificar o retirar una concesión » debe interpretarse en el 
sentido de que la obliaación jurldica que Je impone el aniculo 11 ser4 modificada 
en la fecha indicada y a contar del dla que siga a la terminación de cada periodo; 
c:sia disposición no significa que las modificaciones efectuadas en los aranceles 
aduaneros deban forzosamente entrar en vigor en esa fecha. Si se aplazara la 
~plicación de la modificación del arancel resultante de ncaociaciones entabladas 
c.~n vinud del articulo XXVIII. se podrá diferir tambi6n la aplicac:ibn de las com­
llCnsaciones. 

3. Seis meses como inAximo y tres meses como anlnirno antes del l.• de enero 
-de l 9S8 o antes de la fec:ha en que expire un periodo de consolidación posterior 
.a dicha fecha.· toda parte contratante que se proponp mocliftcar o retirar una 
oeoncesión incluida en la lista correspondiente debed. notificar au intcal:i6D a las 
PARTES CoNTaATANTES. Estas determinará~ entonces ci:uAJ ea la parte CODUatant.c 
o cuáles son las partes contratantes que paniciparán en laa neaoc:iKionca o en las 
.consultas a que se refiere el párrafo t. Toda pane contratante desianada de este 
'90do panicipad en estas nesociacioncs o consultas con la parte contratante 
demandante, con el fin de llepr a un acuerdo antes de que termino el periodo de 
consolidación. Toda prolonaación ulterior del periodo de comolidac16n corres­
pondiente de las listas afectará a 6tas tal y como hayan sido modiftc:adas corno 
,;4:111sccuencia de esas negociaciones, de conformidad con los pArrafos 1. 2 y 3 
del anlculo XXVIII. Si las PARTES CoNTRATANTES toman dispaaiciones para que 
se celebren ncsociacioncs arancelarias multilaterales en el curso de los seis anc:sa 
anteriores al J.0 de enero de 19S8 o a cualquier otra fecha fijada de conformidad 
CDn el párrafo 10 deberán incluir en las:citadas disposiciones un procedimiento 
ap~opiado para efectuar las negociaciones a que se refiere esto pirrafo~ 

4. La finalidad de las disposiciones que estipulan la panicipación en las neao­
ciacioncs no sólo de toda pane contratante con la que se haya neaociado oripa.1-
mente la concesión. sino también la de cualquier otra parte contratante intcraada 
en calidad de principal abastecedor, es la de garantizar que una pane contratante 
que tenga una pane mayor en el comercio del producto objeto de la concesión 
que la de la pane contratante con la que se haya neac>.eiado originallncnte la 
concesión, tenga la posibilidad efectiva de proteger el derecho contractual de que 
disfruta en vinud del Acuerdo General. En cambio, no se trata de ampliar el 
3\cance de las negociaciones de tal modo que resulten indebidamente diflciles 
las negociaciones y el acuerdo previstos en el articulo XXVIII, ni de crear compli­
caciones. en la aplicación f"utura de este anículo, a las concesiones resultantes de 
negociaciones efectuadas de conformidad con él. Por consiguiente, las PAR.~ 
Co"'11•ATANTES sólo deberían reconocer el interés de una parte CIORlratante <>OlnO 
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principal abastcocdor. si ~ta hubiera tenido. durante un periodo raz.oaable 
anterior a la neaociaci6o. una parte mayor del mercado de la parte coD&raunc. 
demandante que la de la parte contratante con la que - hubiere aeaoc;:iado oriaioal­
mentc la eooc:eai6a. o si. a juicio de las PAllTI!S Cotn'11ATA.NJU. habría tenido esa 
pano de no babor habido restricciones cuantitativa de c:arM:ter discriminatorio 
aplicadas p0r la pan.o contratante demandante. Por lo &&oto. DO serla apropiado 
que las PAll.Tl!S CoN'ntATAN'ID reconociCran a mis de una parte contratante º•en 
los casos excepcionales en que se produzca ca5i la ipaaldad0 a mAs de dos partes 
contratantes. UD interés de principal abastecedor. 

S. No obstante la defiDici6o del inter~ de principal abastecedor dada CD la 
nota 4 relativa al pú'raf'o l. las PAJI.TES CoNntAT4N'n!S podrl.n deeenniaar cx.cep­
cionalmeot.c que una parte contratante tiene un intcr6a COIJMJ principal abaatecoclor. 
si la conc;icsi6o de que ac trate afectara a inten:ambios que representen una parte 
importante de las exportaciones totales de dic:ha parte contratante. 

6. Las dispoaicio- que prevál la participaeiÓ11 CD las necociac:ionea do toda 
parte contratante interesada como principal abastecedor y la consulta de toda 
parte contratante que tensa un interá substancial en la co-ión que la parte 
contra&aote dcmaadante .O proponp modificar o retirar. DO debedaD tener por 
efecto oblipr a •ta pano contratante a conceder una compensec:l6n mayor o a 
sufrir medidas de retonida mAa risurosas que el retiro o la modiflcn:l6D .,,.,,_.. 
tados, wtas las condicio- del comercio CD el momento - quo se pro)'eC:te 
dicho retiro o modificaa6n y teniendo en c:ucota las nstricc:ionca cuantitativas 
de carácter discriminatorio mantenidas por la parte cootrataotc deflModantc. 

7. La expresión.« interés aubs~ial »no admite un.a dc&nicióo precisa; por 
consisuientc. podrla suscitar di.ficultadea a las PAll.-na CoMTaATANnS. Debe sin 
embarco interpretarle de manera que se refiera exclusivamente a laa pana con­
tratantes que absorban o que. de no haber restricciones euantitativaa de c::artcter 
discr~mi.natorio que areccea. a sus exportaciones. absorberian vcrosimillDClltc 
una parte apreciable del mercado de la parte contratante que se propoa.p modi­
ficar o retirar la conce&ióo. 

Párrafo 4 
1. Toda demanda de autorización para entablar neaociaciones i ... acompai\ada 

de todas las estadísticas y demás datos que sean n.ecesarios. Se adoptar• una deci­
sión acerca de esta demanda en el plazo de treinta días a contar de aquel en que 
se deposite. 

2. Se reconoce que, si se permitiera a ciertas partes contratantes. que dependen 
en gran parte de un número relativamente reducido· de productos básicos y que 
.::uentan con el papel importante que desempeña el arancel aduanero para favo,.. 
r.:ccr :a diversificación de su economía o para obtener ingresos fiscales, neaociar 
normalmente con objeto de modificar o retirar concesiones en virtud del .párr&fo 1 
dd articulo XX"Vlll solamente. se les podl"ia incitar de este modo a efectuar modi­
ticacion.:s o retiros que a la larga resultarian inútiles. Con el fin de evitar que se 
T,r .. ,..lu.1'-·.:.L f...•::a..i situación, la:; PAK, .. l~.s Cor-.TRA.TA~ autorizarán a esas partes 
:,, 1 Ht~1l~lnh:..;. '-i..: conf .. lrnli'-1ad. t.:\.>n .._.¡ pár¡-af ... .., ..\ "t.:l !lrticulo XXVIII. para que 
.·~ot:~~"k·,1 tH·~-.,-:;·~~i. .... i.~· •• ~.:t·.·.~ .. ~ ~"'tin1:1.n que p.•..:!.·!.:;: ..).-::;!~-::.r ~ -contribuir·subs-
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tancialmente a originar un aumento tal de los niveles arancelarios que compro­
metería la estabilidad de las listas anexas al presente Acuerdo o perturbada 
indebidamente los intercambios internacionales. 

3. Se ha previsto que las neaociacioncs autorizadas en virtud. del párra(o 4 
rara modificar o retirar una sola partida o un pupo muy pcquc6o de ellas podrian 
llevarse nonnalmcnte a cabo en un plazo· de sesenta días. No obstante ... ~ 
nocc que este.plazo será insuficiente si se trata de nesociar Ja modificación o el 
retiro de un níunero mayor de partidas; en este caso, las PAllTeS CoNTRAT~ 
deberán fijar un plazo mayor. 

4. La detenninación de las PARTES CoNTRATA.NTI!S a que - n:fiac el apar­
tado d) del pú'rafo 4 del articulo XXVIII deberá tomane dentro de loa treinca 
dlas que sigan a aquel en que se les someta la cuestión. a tnenos que la parte 
contratante demandante acepte un plazo _mayor. 

S. Se entiende que al dctcnninar. de conf'ormidad con el apanado d) del 
párraf'o 4, si una parte contracante demandante no ha hecho cuanto lo era razo­
nablemente posible hacer para ofrecer una compensación auficicDte. las P-Ta 
CoNTitATAN'ID tcndrin debidamente en cuenca la aituaci6n •pocial de uaa pano 
contracante que haya consolidado una proporción ele-da do ._ dondaoa de 
aduana a niw:lcs muy b;Uos y que. por este hecho. no tensa posibilidades &aa 
amplias co~o las demás partes contra&antes para ofrecer com~o-. 

Al articulo XXVIII bis 

Párrefo .3 

Se entiende que la mención de las necesidades en materia filcal - refiere. calle 
otras cosas. al aspecto &scaJ de loa derechos de aduana y. - partic:ular. a los 
derechos impuestos principalmente a efectos fisc:alcs o a los derechos que. con el 
fin de asegurar Ja percepción de los derechos fiscales. paV&D Ja importaei6a de 
los productós que pueden sustituir a otros sujetos a derechos de c:arAcler &cal. 
·~ 

Al articulo XXIX 

Párrafo I 

El texto del párrafo 1 no se refiere a los capftulos VII y VIII de la Cana c1e· 
La Habana porque tratan de manera general de la 'oraanización, funciones y pro­
cedimiento de la Organización Internacional de Comerc~o. 

A la Parte IV 

Se entiende que las expresiones « partes contratantes desarrolladas » y « partes 
contratantes poco desarrolladas », que se empican en la Parte IV, se refieren a los 
paises desarrollados y a los países poco desarrollados que son partes en el Acuerdo 
Gen,...r11 •·,~.!--.•··, .t-. .-~~::r:~'~": /"'1 -11iancn"ls y Comercio. 
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Al articulo XXXVI 
Párrafo I 

Este. anlculo se funda en los objetivos enunciados en el articulo pri.--o. 
tal como será enmendado conforme a la Sección A del ~fo 1 del Pro._lo 
de enmienda de la Parte 1 y de los aniculos XXIX y XXX, una vez que dicho 
Protocolo entre en vigor 1• 

Párrafo 4 

La expresión «productos primarios» incluye los productos asrlcolas; wasc 
el párrafo 2 de la nota interpretativa a la scc:ción B del articulo XVI. 

Párrafo S 

Un programa de diversificación abarcaria. en acneral, la intcnsificacida de 
las actividades de transformación de los produc:toa primarios y el dcaarroU. ele 
las indust.rias manufactureras, teniendo en cuenta la situación de la parte comra­
tante considerada y las perspectivas mundiales do la produeción y del comiiano 
de los distintos productos. 

Párrafo 8 

Se entiende que la expresión « no esperan reciprocidad • sipaifica,. de con­
formidad con los objetivos enunciados en este articulo, que no se debcm esperar 
que una parte contratante poco desarrollada aporte, en el curso ele nesoc:imdones 
comerciales, una contribución incompatible con las necesidades de su dcsanollo, 
de sus finanzas y de su comercio, teniendo en cuenta la evolución anterior del 
intercambio comercial. 

Este p<irrafo se aplicará en el caso de medidas tomadas de conformid&cl con 
la sección A del articulo XVIII, con el anlculo XXVIII, con el articulo xxvm 6ú 
(que se convenirA en articulo XXIX despuá ele que entre en visor la enmienda 
comprendida en la Sección A del plan;afo 1 del Protocolo de enmienda lle la 
Parte 1 y de los artículos XXIX y XXX 1), con el articulo XXXIII, o con cualquier 
otro procedimiento establecido en virtud del presente Acuerdo. 

Al articulo XXXVII 
Párrafo I a) 

Este párrafo se aplicará en el caso de negociaciones para la reducción o la 
supresión de los derechos de aduana u otras reglamentaciones comerciales res­
trictivas conforme al articulo XXVIII, al artículo XXVIII bis (que se con~"Crtirá 
en articulo XXIX después de que entre en vigor la enmienda comprendida en la 
Sección A del párrafo 1 del Protocolo de enmienda de la Parte 1 y de los. anicu­
los · xx 1XyXXX 1 ) o al artículo XXXIII, así como en conexión con cualquier 
otra :-a~ci6n q:.ic les sc.::i posible cml:'rcndcr 3 cualesquiera partes contraian.tcs 
"., ... n ('!ti·~.!.'"' .•f•:;:1n ,r r:,~ r .... h•.:· .. -ii"~n '"' ~uprl.!""i"\n~ 
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r-';'•Jrra¡;, 3 b) 

Las otras medidas a que se refiere este párrafo podrán comprender disposi­
~ioncs concretas &endientes a promover modificaciones en las estructuras inter­

óas, estimular el consumo de productos determinados, o establecer medidas de 
fon1ento comercial. 

r-; 

I ··­
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PROTOCOLO DE APLICACIÓN PROVISIONAL 
DEL ACUERDO GENERAL SOBRE 

. ARANCELES ADUANEROS Y COMERCIO 

l. Los Gobiernos del Commonwealth de Australia. Reino de JWlgica 
(respecto a su territorio metropolitano). Canadá. Rep6blica Francesa 
(respecto a su territorio metropolitano). Oran Ducado de Luxemburso. 
Reino de los Paises Bajos (respecto a su territorio metropolitano). Reino 
Unido de Gran Bretafta e Irlanda del Norte (respecto a su territorio metro­
politano) y Estados Unidos de América se comprometen. a condición de 
que el presente Protoc:olo haya sido firmado en nombre de todos los citados 
Gobiernos el 15 de noviembre de 1947 lo más tarde. a aplicar p.rovisional­
mente a panir del 1.0 de enero de 1948: 

a) Las Partes 1 y ID del Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y 
Comercio; y 

b) La Parte 11 de dicho Acuerdo en toda la medida que sea compatible 
con la legislación vigente. 

2. Los citados Gobiernos aplicarán provisionalmente el Acuerdo 
General, en las condiciones enunciadas más ~rrib~, con respecto a cualquiera 
de sus territorios que no sea el territorio metropolitano, a partir del 
J.0 de enero de 1948 o, después de dicha fecha. cuando expire un plazo de 
treinta días a contar de Ja fecha en que el Secretario General de las Naciones 
t¿nidas haya recibido Ja notificación de su decisión de hacerlo así. 

3. Cualquier otro gobierno signatario del presente Protocolo aplicará 
provisionalmente el Acuerdo General, en las condiciones enunciadas más 
arriba, a panir del 1.0 de enero de 1948 o. después de dicha fecha, cuando 
expire un plazo de treinta dias a contar de la fecha en que haya sido firmado 
el presente Protocolo. en nombre de .dicho gobierno. 

4. El presente Protocolo estará abierto a la firma en la sede de las 
Naciones Unidas: a) hasta el 15 de noviembre de' 1947, en nombre de 
cualquier gobierno de los mencionados en el párrafo 1 del presente Proto­
colo, que no lo haya firmado en la fecha de hoy, y b) hasta el 30 de junio de 
1948,, en nombre de cualquier otró gobierno signatario del Acta Final 
adoptada al terminarse la Segunda Reunión de la Comisión Preparatoria 
<.k la Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Empleo, que 
no¡., haya firmado en la fecha de hoy. 
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S. Todo gobierno que aplique el, presente Protocolo podrá cesar su 
aplicación, y la cesación tendrá efecto cuando expire un plazo de sesenta 
días a contar de la fecha en que el Secretario General de las Naciones 
Unidas haya recibido una notificación por escrito anunciándole dicha 
cesación. 

6. El ori&inal del presente Protocolo se depositará en poder del.Secretario 
General de las Naciones Unidas, quien remitirá copia certificada conforme 
del mismo a todos los gobiernos interesados. 

EN FE DE LO CUAL, los representantes infrascritos, después de haber 
presentado sus plenos poderes, extendidos en buena y debida forma, 
firman el presente Protocolo. 

HECHO en Ginebra, el treinta de octubre de mil novecientos cuarenta y 
siete, en un solo ejemplar, en Jos idiomas francés e inglés, cuyos dos textos 
son igwalmentc auténticos. 
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AP~NDICE 

---- En la primera scc:ci6n del presente Apéndice se indicañ las fuentes (ins­
•· .mentos jurídicos) de las distintas disposiciones del Acuerdo General 
- excepto las listas -. asl como la fecha de su entrada en viaor y el lugar 
- !lde están publicadas, sea en la Colección de tratados de las Naciones 
unidas (United Nations Treaty Series - UNTS). sea en las publicaciones 
""'l GA'IT. 

En la segunda sección figuran los títulos abreviados (columna l). los 
•itulos completos (columna 2) y las .-efcrencias (columna 3) de los instru­
.. .:ntos citados en la pl"imera sección. En la columna 4 se indican los ca50s 
en que se han hecho r.cservas a las disposiciones de la Parte 1 del Acuerdo 

. ---=neral, por ejemplo, respecto de la aplicación territorial o et n\anteni­
. ·¡•íiento de preferencias, y la columna S se refiere a las reservas hechas a 
· .!~ disposiciones de la Parte 11 del Acuerdo General, por ejemplo. respecto 
. '·-··la fecha de entrada en vigor. En la columna 6 fiauran los casos en que 

se han fijado, en relación con el párrafo 1 del articulo 11. fechas de apli­
., -'lbilidad diferentes de las previstas en dicho párrafo, y la columna 7 recose 

·-.... s casos de fechas diferentes de aplicabilidad en relación con el p~rrafo 6 
del articulo V, el párrafo 4 d) del articulo Vll y el párrafo 3 e) del ar­

. · .-,~ulo X. La columna 8 se refiere a los plazos diferentes de notificación en 
. ·-caso de retiro de una parte en el Acuerdo. 

-~-

:··~ 



L FUENTE 'Y FECHA EFECTIVA DE LAS DISPOSICIONES DEL 
ACVERDO GENERAL SOBRE ARANCELES ADUANEROS Y COMERCIO 

Disposiddn MI 
Ac-rdo G•-rol 

Titulo 

~bulo 

Parte 1 

Artfc:ulo primero 
Púr. 1 

P4rr. 3 

P4rr.4 

Aniculo U 

Párr. l 

GATr 

GATr 

GATr 

GA"IT 
Jlanisi6D aJ an1cuJo 1110 moclia• 

cada por el ProL Pan.e 1 INa. 
p4rr. lo -=c. A ~) 

Fedwl• ... ,, .. 
.,. 11Wor 

l. l. 1948 

l. l. 1948 

1.1. 1948 

l. l. 1948 
24.IX. 1952 

•f-•111eio 

SS UNTS 194 

SS UNTS 194 

SS UNTS 196 

SS UNTS 196 
U8UNTS336 

llemlai6n aJ p4rr. aubsipiCD.._ 24. IX. 19S2 ua UNTS 336 
modiOc:ada par .. Prot. PalUI 1 
1948. p4rr. 10 -.. A ii) 

.... diaposic:i- ele .. ..... 
an.-- _.,...._larios 
que autorlzaa prel'ereociaa 
araacelariu adic:ioa.alea • 
CDumcr&D CD Ja COI. 4 ele Ja 
lista c:onsisnad en la sesunda 
secci6n 

Prot; Panc 1 1948. P'rr. l. 24. IX. 1952 Jl8 UNTS 336 
~.Aüi) 

N.• .cicl p6rrafo0 modificado por 24. IX. 19S2 131 UNTS 336 
el Prot. Pane 1 1948, p6rr. 1. 
MCC.Aiii) 

Las dispoaic:ioncs de loa iaatru­
mcntoa complancatarios que 
cscablecicn distiDl&S f"eehaa 
base 5C enumeran co la c:ol. 4 
de la lista coosisnada co la 
acpmda sección 

GATr 

Las disposiciones de los instru­
mentos complementarios que 
cstabl- f"echas distintas a¡>­

lic:ables a --.nina4as -­
cesiones - -~ - .. col. 6 -ele la lise& 'C'Oasi'Si>ll<l:l 
eh la ,¡cgun& '::iee:Cion 

l. l. 1948 55 UNTS 200 

j 

¡ 

~ 
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Disposkión d<:/ 
Ac11~rdo Genero/ 

Parte l. Anil:ulo 11 

Párr. 2 

Aptdo.oJ: 

Párr. 6 
Aptdo.o) 

Parte 11 

Articulo 111 

Articulo IV 

Articulo V 

Párr. 6 

Aniculo VI 

Párr. 6 

Aniculo VII 

Párr. 1 

Fuente 

(con1.) 

F.:chad<: 
~n1rada 
'n vigor 

Jlemisióo al anic:ulo 111, modi­
ficada por el Prot. Pane 1 
1948, párr. 1, scc.c.·B 

24. IX. 19S2 .138 UNTS 336 

Las disposiciones de los instn.i­
mentos complemcatarios que 
establecen fechas distintas ap­
licables a determinadas con­
cesiones 5C enumeran en la 
col. 6 de la lista con .. isnada en 
la sc~ada sección 

OATr 
Las disposiciones de los instna­

mentos complementarios que 
hac:en reservas sobre la aplica­
ción de esta parte se enumeran 
en la col. S de la lista consia­
nada en la scaunda sccc:ión 

l. l. 1948 55 UNTS 204 

Prot. Pane 11 1948, s»'rr. I, 14. XII. IMS 62 UNTS a2 
IOCC.A 

OATr l. l. 1948 

OATr l. l. 1948 
Las disposiciones de los acuer-

dos complementarios que •-
tablecen fechas distintas para 
las prescripciones sobre con-
diciones de expedición se 
enumeran en la .col. 7 de la 
lista consisnada en la Maunda· 
vecci6n 

5SUNTS208 

5SUNTS 208 

Prot. Pane 11 1948, párr. I, 14. Xll. 1948 62 UNTS a6 
secc.B 

Prot. Pane lJ J9SS, párr. 1, 7. X. 19S7 
sc:cc. D 

OATr l. l. 1948 

278 UNTS 170 

55 UNTS 216 

Reserva precedente. eliminada 7. X. 1957 278 UNTS 172 
de la primera frase por el 
Prot. Parte 11 l9SS, pán-. 1. 
sc:cc. E i) 
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9(). l. FUENTE Y FECHA EFECTIVA DE LAS DISPOSICIONES 

Disposieión dd 
Ac11eTdo Gen,ral 

F•cltoll• 
•ntrado 

.,. ""'º' 
Pane 11, Anículo Vil (eont.) 

Pán". 2 
'Aptdo. b) 

Párr. 4 

Aptdos. a) y b) 

Aptdo. d) 

Anic:ulo VIII 
·Titulo 

Párrs. l y 2 

Articulo IX 
Párr. 2 · 

Párrs. 3 a 6 

Aniculo X 
Párr. 3 

Aptdo. e) 

Articulo XI 

Primera frase, modificada por 
el Prot. Parte 11 1955, pásr. l, 
sec:c:. E ii) 

Modif\c:ados por el Prot. Pa:te U 
1955, P'rr. l, secc. E iii) 

Las disposiciones de los instru­
mentos c:omplclnentarios que 
establecen fechas distintas res­
pecto de los ~todos de c:on­
versi6n de moneda se enume­
ran en la c:ol. 7 de la lista c:on­
sisnada en la seaunda sección 

GATT 
Prot. Pane 11 1955, P'rr. l, 

sec:c:. F i) 

7. x. 1957 

7. X. 1957 

l. x. 1948 
7. X.1957 

Prot. Pane 11 1955, párr. 1, 7. X. 1957 
~c.Fii) 

GATT 1. l. 1948 
Prot. Parte U 1955, párr. 1, 7. X. 19S7 

sec:c:. G i) 

Numeración de los párrs., modi- 7. X. 1957 
fic:ada por el Prot. Pane 11 
l9S5. párr. l. sec:c:. G ii) 

GATT t. l. 1948 

Las disposiciones de los instru­
mentos complementarios que 
establecen fechas lJistintas res­
pc<:to de los procedimientos se 
enumeran en la col. 7 de la lista 
c:onsisnada en la scaunda 
sección 

GA.TT l. l. 1948 

Párrafo 3, eliminado por c:I 7. X. 1957 
Pro t. Pa rtc 11 J 9~ 5. párr. 1, 
~..:ce. H 

l'r.>t. Parte 11 1~55. p.lrr. I, 7. X. 1957 

278UHTS 172 

278 UNTS 172 

55 UNTS 218 

278UNTS 174 

278 UNTS 174 

55 UNTS 220 
278 UNTS 174 

278 UNTS 174 

55 UNTS 222 

SS UNTS ::?:?.& 

:!.78 UNTS 17.& 

~7S USTS ¡ -.; 

., 

. 1 

. ··1 

] 

J 

.J 



l. FUEl"TE Y FCCUA EFECTIVA Dl~ 1.-AS DISPOSICIO!"ES 9l 

-. r-i 
Disposición d~I 

Acue,do Grn~ral 

Pane ll (N>nt.) 

~ An:culo XIII 
Pirr. S 

¡'~ 

,, 1,.__;, 

1 ' ..__,, 

: t. '.__,1 

Aniculo XIV 
Pirr. 1 

P.irrs. 2 a 5 

Aniculo XV 

Párr. 2 

Párr. 9 

Articulo XVI 
5-c.A 

Thulo 

Párr. 1 

Sccc.B 

Párr. 4 

""iculo xvn 
Tilulo 

GATT 

F1clwade 
1n1roda 
rn vilor 

l. l. 1948 SS UNTS 234 

Referencia al art. 111. suprimida 14. Xll. 19411 62 UNTS 90 
por el Prot. Parte U 1948. 
pirr. 1. secc. e 

Prot. Parte u 1955. párr. ~· IS. 11. 1961 27a UNTS lllO 
SCCC. Ji) 

Prot. Parte 11 1955. párr. 1. 7. X. 1957 
secc. J ii) 

GAlT 1. l. 1948 

Referencia al an. XVIII. acre- 7. X. 1957 
sacia por el Pro&. Panc 11 
1955. párr. l. sec:e. K 

2'78 UNTS lllO 

SSUNTS 246 

2'78 UNTS 182 

Clausula inicial. modificada por 14. XII. IMa 62 UNTS 90 
el Prot. Pane 11 1948. párr. 1. 
secc. D 

GATT l. 1. 1948 SSUNTS2SO 

o..isnaci6n y título de la sec- 7. X. 1957 278 UNTS 182 
ci6n. aareaados por el Pro&. 
Panc 111955. párr. 1. sec:c. L i) 

N.• del párT •• asrcaado por el 7. X. 1957 278 UNTS 182 
Prot. Panc 11 19SS. pálT. l. 
secc. L i) 

Pro&. Panc U 1955. púr. 1. 7. X. 1957 278 UNTS 182 
secc. L ii) 

Términos iniciales. modiftc::ados 7. X. 1957 278 UNTS 248 
por el Ac&a llec:uC. 1955. an. l. 

. MCC. B, párr. 4 
Fecha de entrada co visor de la 

prohibición, cs&abloc:ida -por la 
Docl. rcla&iva al an. XVI: 4 
1960, párr. 1 

Referencia al mercado interior. 
modificada por el -'C'-'" Rcctif. 
1955, an. 1, sccc. B. párr. 4 

14. XI. 1962 4'5 UNTS 294 

7. X. 1.957 278 UNTS 248 

GATT l. l. 1948 SS UNTS 250 

Modificado por el Prot. Parte 11 7. X. 1957 · 278 UNTS 184 
1955, párr. l. s.ccc. M i) 
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~ a 92 l. FUENTE Y FCCHA EFECTIVA DE LAS DISPOSICIONES 

~ Feclrode 
Disposición tkl F11rn1e ~n/TIU/O ltefe,e111Cio J Acue,do Gene,ol 

~n 'llÍIOT 
~ 

Parte JI, Articulo XVII (cont.) 

1 Párrs.3 y 4 Proa. Parte 11 19.S.5, párr. 1, 7. X. 19.57 271UNTS184 
~ secc. M ii) f• 

' 
o Articulo XVIII Proa. Parte 11 19.S.S. párr. 1, 7. X. 19.57 271UNTS116 1 ~ sccc. N ,- Articulo XIX GA.TT l. l. 1941 .5.S UNTS 2.SI J . __ ,..,, Párr. 3 Términos sobre los derechos de 7. X. 19.57 271UNTS200 

suspensión. modificados por 1;_ ,. 
,.........._ el Prol. Parte JI 19.SS, párr. I, J _, sccc. o 
.-, Articulo XX GATT l. l. 1948 .S.S UNTS 262 [) . '··-' Parte JI y núm. de la Para e •• 7. X. 19.57 278 UNTS 200 ! 

' ........ eliminados por el Proa. Parte 11 
r-. I~. ' .• .._-' 19.S.S, párr. 1, .-ce. Pi) rJ Apado.·"'J Proa. Parae 11 19.S.S, párr. •• 7. X. 19.57 271 UNTS %00 ¡:,: 

. ,........._ secc. P ii) ¡. 
;-/ Apado.j) Proa. Parte 11 19.S.S, párr. I, 7. X. 19.57 278 UNTS 200 J ... · 
' .-c. p iii) ..-.., 

Articulo XXI GATT l. J. UM8 .S.S UNTS~ J ,. 
Articulo XXII Proa. Parle JI 19.S.S, párr. 1, 7. X. 19.57 278 UNTS200 

secc. Q .... ,, 
' -··- iJ Articulo Xxlll GATT J. J. 1948 5.S UNTS 266 ··:· __, ~ ~. 

Párr.2 Las dos frases :últimas, modifi- 7. X. 1957 278 UNTS 200 
cadas por el Prol. Parte u Ll f· 

. ...._.,. 19.S.5, párr. l. secc. R ¡·-.·:· 
~ f:.'· 

Parte 111 GATT l ••. 1948 .SS UNTS 268 a i .... ......,, 
Articulo XXIV Proa. an. XXIV 1948, secc. 1 7. VJ. 1948 62 UNTS .56 · . .; 

Párr. 4 Proa. Parte u 1955, párr. •• 7. X. 1957 271 UNTS 202 n .:-.··· 
---· sea;. s i) 

Párr. 7 ...__,, A.pldo.b) Primera cláusula. modificada 7. X. 19.S7 271UNTS202 . i 
por el Pro1. Pane 11 19.55, 
párr. 1. secc. S ii) 

Articulo XXV GATT l. l. 1941 ss UNTS 272· 

·~· 
Párr. S Pro1. Mod. 1948. sec.::. 1 IS. IV. 1948 62 UNTS 30 

A.pidas. b) ad) y dc•ignación de 7. X. 1957 278 UNTS 202 
un apart:ido a), climin.i-.ios 

""r c:1 Pr ... u. Pan e 11 l9.)'S, 
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l. FUENTE Y FECHA EFECTIVA [;¡;LAS DISPOSICIONES 93 

Dispo$it:ión del 
Ac:,.~rdo Genero/ 

Panc 111 (conr.) 
Anlculo XXVI 

Aniculo XXVII 

Aniculo XXVlli 

Ardc:uloXXVlll bi6 

Ank:ulo XXIX 

Aniculc XXX . 

Anfc:ulo XXXI 

Anlculo XXXII 
Párr. l 

Párr. 2 

Anículo XXXIII 

Aníc:ulo XXXIV 

Prot. Panc ll 1955, pirr. 1. 
secc. U i) 

CiA1T 
Ul&ima rrue. mo4ilk:ada por el 

ProL Pane 11 1955, púT. 1. 
ICICC. V 

ProL Panc 11 1955. ¡Wr. 1. 
secc.W 

Prot. Pane 11 1955. p41T. 1. 
ICCC. Xi) 

Fecho ti•· ... ,,,~ 
'"' lli8Dr 

7. X. 1957 

1.1.1948 
7. X.1957 

7. X. 1957 

7. X.1957 

278UNTS2D2 

55 UN'l'S 276 
27aUNTS-. 

27a UNl'S 204 

278 UNTS 2'JS 

Prot. Panc l 1948, p41T. 1. 24. IX. 1952 ll8 UN1'S 336 
acree.e 

CiATI" 
Rcf'ercnc:ia al an. XVIII, ..,e­

pda por el Prot. Pane ll 195S, 
púr ••• soc:c. y 1) 

Táfttinos de enlace, apepdos a 
la cláusula primera por el 
Ac:&a Rcctií. 1955. an. 1 • 
MCC. B, pilT. 5 

Fecha limitativa, eliminada de 
cada r,._ por el Prot. Part.c 11 
1955. púr. 1. -· y ii)" iü) 

Las disposiciones de los insuu-
-•os complementarios que 
cstabloc:eia plazos distintos de 
expil'ac:ibn se cnwncran - la 
col. a de la lista c:ooslpada -
la scsunda -i6o 

GA"M" 
Pr<lt. Mod. 1948, sccc:. U 

1.1.1948 

1.1. 19'8 
"l. X •. 1957 

7. X. 19S7 

7. X. 1957 

55 UN1'S 282 

SSUNTS2Q 
27SUNTS210 

27SUNTS210 

l. l. 1948 SS UNTS 2S2 
IS. IV. 1948 62 UNTS 32 

Remisiones. modific:adas por el 7. X. 1957 
Prot. P&rte ll 1955, p4rr. 1 • 

278UNTS234 

.-.;:.SS 

Prot. Mod. 1948, sccc. lit IS, IV. 19411 62 UNTS 3' 

GA.TT 1. l. 1948 



l. l'UENT1! Y FECHA EFEC'nVA DE LAS DISPOSICIONES 

DuposkMl11 lkl 
Ac111,do G,,,,,Q/ 

Panc JU (eo111.) 

Anlc:uJo XXXV 

Puic IV 

Artlculo XXXVI 

Artfculo XXXVII 

Articulo XXXVIII 

Anexo A 
Ultimo párr. 

Anexo B 

.. 
Anexo e 

AncxoD 

AnC><O E 

Anexo F 

Anc:'ll.o G 

F, •• ,_. 
F_,,,.,~ ,,.,, .. lf,fo,~1tCiG 

r11 t1i1or 

ProL Pane JI J9SS, p6rr. 1. 7. X. 1957 271UNTS210 
MCC.Z 

l'roL Pane IV 196S. p6rr. 1. 27. VI. 1966 Acta Final, 2. • .. 
Mee.A periodo de se-

siones 01ra-
ordinario. 
GA'IT,47 

l'roL Parte IV 196S. pirr. l. 27. VI. 1966 Acta Final. 2. • 
sax:. A periodo de se-

siones otra-
ordinario. 
OA'JT,47 

Prot. Pane IV 196S. p6rr. 1. 27. VI. 1966 Acta Final. 2.º 
MICIC.A. periodo de se-

aioi-saua-
ordinario. 
OA'IT,50 

Prot. Pane IV 196S. P.'rr. ,. 27. VI. 1966 Acta Fillal, 2. • 
MCC.A. periodo de --si-atra-

ordinario, 
OA'IT,52 

GATr l. l. 1948 SS UNTS 214 
Prot. Parle 1 1948, p6rr. 1. 24. IX. 1952 131 UNTS 338 

secc. D 

4.0 Prot. Rcctif. y Modif .• 1955, 23.1. 1959 
párr. J 

324UNTS 302 

4.• Prot. Rec:tif. 1950, pirr. 1 a) 
Ultimo nombre de la lista. modi· 

ficado por el S.0 Prot. Rectif. 

24. IX. 19S2 131UNTS399 
30. VI. 1953 167 UNTS 266 

19S0, párr. 1 O) ' 

OATr 

GATT 

GATT 

GATT 

J. J. 1948 

l. l. 1948 

l. l. 1948 

l. l. 1948 

Pro!. Parte 11 1955, ¡i;;rr. l. 7. X. 1957 
s.....:c. AA iJ 

SS UNTS 290 

55 UNTS 290 

55 UNTS 290 

55 UNTS 290 

::?78 u:-.1s :?!::? 
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l. FUESTE 'V FECHA EFECTJVA DE LAS DISPOSICIONES 

D•·~posició11 drl 
Acu,rdo a,,.r,ol 

F~cllaú ,,.,,ad,a 
'" t1i1or 

9S 

Jtlf---

Anexo J GA TT J. l. JIM8 .SSUNTS 292 
Titulo Pror. Parre U 19SS, párr. J, 7. X. J9$7 27aUNTS214 

secc. BB ii) 

Al anlc:ulo primero GA TT l. f. J!MS SSVNTS2'2 
PárT. 1 

Primer apado. Remi5ión al an. JU, modificad& 24.JX. J!MS ua UHTS u• 
por el Proc. Pane 1 1948, 
p4rr. 1, aco;;. E i) 

Seaundo aprdo. Proc. Pane 1 1 !Ua, P'rr. J, 
MCC. E ii) 

24. IX. J9.S2 uaUNTS3H 

P•nr. 3 Núrn. del párr. modificado por 24. IX. J9.S.2 uauNTS 340 

Al artículo 11 
Párr. 2-a) 

Párr. 4 

Al aniculo 111 
~ 

Al anfculo V 

Al aniculo VI 

Párr. 1 
Nora 1 

Noca2 

\ Párr. 6 b) 

Al anículo VU 
Párr. J 

Párr. 2 

Al aniculo VJU 

A los aniculos XI, 
XU.Xlll,XIVy 
XVIII 

Al aniculo XI 

el Proa. Panc 1 1948, párr. 1, 
se:.Eiii) 

GA.Tr l. l. 15M8 5.SUNTS294 
Proa. Parte l 1948, p4rr. •• ·24. IX. J9.S2 J3SUNTS340 

MCC.Eiv) 
·Prot. Parte 1 J!Ma, p4rr. •• 24.IX. J9S2 IHUNTSMO 

secc.Ev) 

Ptoa. Panc 11 J!Ma, p4rr. •• 14.Xlf. JMS GUNTS ICM 
aecc:. G i) 

OATI' 1.1.1948 .SSUN'IS2N 

Proc. Panc JI 15M8, ¡Mrr. J. 14. XII. 1948 Q UNTS JOf 
MICIC. G ii) 

Núm. de Ja noca, •src.sado por 7. X. J9.S7 · 27a UNTS 214 
el Proa. Pane JI J9SS, p41T. J, 
se:c. CCi) 

Proa. Pane JI J9SS, p4rr. J, 7. X. 1957 27a UNTS 214 
secc.CCii) 

Pro t. Pan e u 19.SS, p4rr. •• · sec:c:. ce iii> 

CiATr 
Prot. Pan e JI J9SS, párr. J. 

sccc. DO i) 
Pro t. Pan e IJ J SI.SS, párr. '· seg;. DO ii) 

Prot. Pan e II J9SS. párr. I, 
sccc. EE 

Acta Rcc1if. 1955, an. l. sccc. B, 
párr. 7 

GATT 

7. X. J9.S7 

l. l. 1948 
7.X. J957 

7. x. J9.S7 

7. X. 1957 

7. X. J9S7 

J. l. 19il8 

271UNTS214 

.S.S UNTS 296 
21a UNTS2J4 

278UNTS214 

278 UNTS 216 

.278 ONTS 24& 



96 l. FUENTE Y FECHA EFECTIVA DE LAS DISPOSICIONES 

Düposiei611 del F,eltod, 

Ac-rdo c;,_rol Fu'n'' '""""° R,f,ret:ia 

'" t1i1or 
Anexo 1 (-ni.) 

Al anM:ulo XII Pro&. Panc 11 19SS. pArr. •• 7. X.1957 278 UN1S 216 
socc.GG 

Al udc:ulo XIII OA"JT l. l. 1948 SS UNTSlOO 

Al anlculo XIV 
Púr. I Pro&. Pane 11 19SS. pArT. 1. IS. 11. 1961 278UN1S218 

socc.HH· 
Púr.2 Pro&. an. XIV 1948. secc. 11 l. l. 1949 62 UNTS46 

Al anlc:ulo XV OA"JT l. l. 1948 SS UNTS302 

Al artlc:ulo XVI Pro&. Pane JI 19SS. pArr. 1. 7. X.19S7 278 UN1S 218 
KCC.11 

Al arUc:ulo XVII OA"JT l. l. 1948 SS UNTSl02 
Púr.3 ProL Panc 11 19SS. pArr. 1. 7. X. 19S7 278UN1S2ZO 

MCC.'1 

Nrr.46) ProL Pane u 19SS. pAl"r. •• 7. X. 19S7 278UN1S2ZO 
socc.JJ 

Al anlculo XVIII Pro&. Panc 11 1955. pAl"r. •• 7. X. 1957 278 UN'JS222 
MCC.KK 

Al anlc:ulo XX Pro&. Pane 11 1955. pArr. •• 7. X. 1957 278UND226 
aec:c. LL 

Al articulo XXIV Pro&. art. XXIV 1948. secc. 11 7. VI. 1948 62 UNTS64 
Púr.9 3.• Prot. Rectar. 1949. párr. 1 21. X. 1951 107 UNIS 314 

Al articulo XXVIII Pro t. Parte JI 1955. párr. 1. 7. x. 19S7 278 UN1S226 
sccc.NN 

Al articulo XXVIII Prot. Parte 11 ~955. ., ...... 1. 7. x. 1957 271 UN1S232 
~ bis .-.::. 00 i) 

Al articulo XXIX Prot. Parte 1 1948, párr. 1. 24. IX. 19.52 138 UNlS J40 
aoc:c. E vi) 

A la Parte IV Prot. Pane IV 196S. párr . •• 27. Vl.1966 Acta Final 2.0 

sec:c.B periodo de 
ses. cawaord .• 
OATT.Sl 

Al articulo XXXVI Prot. Panc IV 196.S, 'párr. 'I, 27. VI. 1966 ActaFi-1:?.• 
sec:c.B periodo de 

ses. eair.aord .• 
GATT.SJ 

Al articulo XXXVII Prot. P:inc IV 196.S, rirr. •• :!7. VI. 1966 ActaF<nal:?.0 

s~.B periodo-de 
!JC'S. C"-tra ... ,rr.J .• 
GATT.~" 
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U. LISTA DE LAS ABREVKAT'lJRAS UTILIZADAS EN EL PRESENTE APaNl>ICE 
Y DE LAS DISPOSICIONES DE LOS ACUERDOS COMPLEMENTARIOS QUE 

AFEcrAN A LA APUCACION DE D~NAD.AS PAll'l'ES 
DEL ACUERDO GENERAL 

-~ 

._.-_ 
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•·ot. Parte 1 Protocolo de modificaci6n de la Pane 1 y del B8 UNTS 334 
1~48 artlc•ilo XXIX del Acuerdl General sobre 

Arancrlcs Aduaneros y Comercio, 14 de 
septiembre de 1948 

'rct. Parte 11 Protocolo de modi~ci6n de la Pane 11 y del 62UNTSIO 
1948 articulo XXVI del Acuerdo Ocncral sobre 

Aranceles Aduaneros y Comercio, 14 de 
septiembre de 1941 

Protocolo de ICICCSi6n de' los si¡nat1rios del 62UNTS61 Hrr. I PArr. l ? 
Acta FinaldeUOdeoctubrede 1947, 14de e 

111 

septiembre de 1941 ~ 

3" Prot. Rectií. Tercer Protocolo de nctiticlci6n del Acuerdo 107UNTS312 " 111 

1949 General sobre ArlllCClcs Aduaneros y Co- E mercio, 13 de 1aos10 de 1949 

i>•ri. 5 b) 

,. 
Prot00>lo de Aflftfl:/ rellHvo a las condi· 62UNTS 122 PArr. 11) PArr. 1 o) ii) PArr. So) PArr. 7 • 
ciones de aa:csi6n al Acuerdo Oenml 

~ 

sobre Aranceles Aduaneros y Comercio, 

1 10 de octubre de 1949 

:.• Prol. Rcctií. Cuarto ProlOCGlo de nctifaci6n del Acuer· 138 UHTS391 -: 
19» do General sobre Aranceles Aduaneros y 

Comercio, 3 de abril de mo 

s.• Prof. Rectir. Quinto Protocolo de rectificaci6n del Acuer· 167 tJHTS 265 

19~ do General sobre Aranceles Aduaneros y 
Comercio, 16 de diciembre de 1950 

·~ 

· .. ' 
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ittltnO Rtur'° Fttlta Fttlta Plazo 
rtlpttlO rtlptt/O di/trtnlt dt di/1111111 lt di/trtnlt 

'itulo ahrtviado ntulo tompltlo Rt/mntia 
dtlo dtlo oplit4biliJotl oplitobilldad "' 1111/i· 

lplitati611 oplitotidtt dtdtltr• dtdttf1• fitotión 
dt la Poi tt I dt lo Portt JI mill0do1 111/lllllloJ prtvio 

conttsionrs dispositionts 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (71 (8) 
.. 
:"" 

e 

Protocolo de Torquay anejo al Acuerdo P•rr. 1 o) ii) P•rr. So) Hrr. Sb) P•rr. a ~ 
142 UNTS34 o 

General sobre Aranceles Aduaneros y Co- 111 

men:io, 21 de abril de 1951 ~ 
111 

Primer Prolocolo de concesiones suplcmen· 131 UNTSll6 Hrr. l > • 1arias. anejo al Acuerdo General sobre 11 
111 

Aranceles Aduaneros y Comercio (Unión < 
Sudafricana y Alemania), 27 de octubre de ~ 1951 

" 
Sc1undo Protocolo de concesiones suplcrncn· 172 UNTS 340 Pirr. J 

t 
larias anejo al Acuerdo General sobre 
Aranceles Aduaneros y Comercio. (Austria 
y Alemania), 22 de noviembre de 1952 

1.• PrM. 1tec1ir. Cuano Pro1ocolo de rectificaci6n y modifi· 324 UNTSJOO 
y ~fodrf. 19,, mión de los anexos y de los lcxtos de las 

lisias del Acuerdo General soblc Aranceles 
Aduaneros y Comercio, 7 de marzo de 19,, 



( . l' (,i (_,i u u () u o o o o o Q ) ) ) 
Prot. Parle 11 Protocolo de enmienda del 11rdmbulo y de 278 UNTS 168 

1955 · las Partes 11 y 111 del .,t.cuerdo General 
sobre Aranceles Aduaneros y Comercio, 
10 de marzo de 1955 

Protocolo relativo a las condiciones de acce· 
si6n del Ja¡ión al Acuerdo Genera 1 sobre 
Aranceles Aduaneros y Comercio, 7 de 

220UNTS164 pjrr.14) PArr. I o} ii) Párr. 5 u) Pirr. 5 b} P!rr. 7 

junio de 1955 

Teretr Protocolo de ccincesiones suplemen· 250 UNTS 292 
tarias anejo al Acuerdo Gene~! sobre 
Aranceles Aduaneros y Comercio (Dina· 
marca y República Federal de Alemania), 
15 de julio de 1955 

Cuarto Protocolo de concesiones suplemen· 250 UNTS 297 
tariu anejo al Acuerdo Otncral sobie 
Aranceles Aduaneros y Comeicio (Repú· 
blica Federal de Alemania y Noruega), 
15 de julio de 19SS 

Quinto Protocolo de concesiones suplemen· . 2» UNTS 301 
tariu anejo al Acuerdo Otncral sobie 
Aranceles Aduaneros y Comercio (Repú· 
blica Federal de Alemania y Suecia), U de 
julio de 19SS 

Pbr. 2o} 

Pirr. 211) 

P~rr. 2o} 

.. 
o ... 
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nrulo ol•miado T1111/o complrto Rtf tttlltil 

(2) (J) 

i...:ra Rec1if. 19SS Acta de m:1ificaci6n del Protocolo de en· 271UNTS246 
micnda de ta Parte 1 'f de tos artlculos 
XXIX y XXX del Acuerdo Ocncral sobre 
Aranceles Aduaneros 1 Comeido, del fro. 
locolo de enmienda del prámbulo y de 
las Partes 11 'f 111 del Acuerdo General 
sobre Anncelcs Aduaneros 1 Comercio 1 
del Protocolo de enmienda de tu ctisposi. 
ciones .ordnicas del Acuerdo General 
sobre Anncelcs Aduaneros 't Comercio, 
3 de diciembre de 1955 

Sexto Protocolo de concaiones suplementa· 244 UNTS 2 
rias del Acuerdo General sobre Annceles 
Aduaneros y Comercio, 2J de mayo de 
1956 

Stplimo Protocolo de concaiones supicmm. 309 UNTS 364 
lirias del Acuerdo General sollre Aran· 
ala AdllllllrOI r Qiinllcie (A1111ria ~ 
Rtptlhlléa Ftderil ele Alemula), 1t de 
lebrero de 1957 
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Octavo Protocolo de comiones !uplen1cn· 274 UNTS322 l'Arr. 2 
tarias del Acuerdo General sobre Aranctlcs 
Aduaneros y Comercio (Cuba y Estados 
Unidos de A!Mrica), 20 de junio de 1957 

Protocolo relativo a las nqociacjoncs cele- 391UNTS311 - P6rr. 7 .... -
bradas para élabonr la num Usta 111-
Brasil - del Acuerdo Otneral sobre Aran-
celes Aduaneros J ~.JI de diciem· 
brede 19SI 

M 

Decl. relativa Declaración por la que se hacen efectivas las 445 UNTS 294 e 
alart. XVI: 4 disposiciones del articulo XVI: 4 del Acucr· ~ 
1960 do General sobre Aranceles Aduaneros y > 

Comercio, 19 de noviembre de 1960 o 
l'1 

I"' 

Protoeolo'deacc:ai6ndePortuaala1Acuerdo 411 UNTSZOI Hrr.l P6rr. 1 b) PArr. 7 PArr. 2 b) PArr.12 > 
111 

General sobre Arancrlcs Aduaneros '1 Co- > 
mercio, 6 de abril de 19'2 111 

'P ,,, 
Protocolo de ICCai6ll de brlel al Acuerdo 411 UNlS 244 pjrr, I b/ pjrr. 6 pjrr. 2b) P6rr. IO ~ 

> 
General die Arlncdes AdUlllCfOS '1 Co- ...¡ 

e 
merdo, 6 de allril de 19'2 " > 

~ 

Protocolo que incorpora al Acuerdo General 440 UN1S 2 Hrr.S 
die Anncdes Atluaaeros '1 Comercio 
loe raullldas de la CGllaellcia Annce-
laria 1960-1961, 16dejuliode1962 

IMcimo Protocolo de concesiones suplanai. 476 UN1S 2SC Pm.4 
tariu anejo al Acuerdo Otneral sollre 
Anaceles Aduaneros '1 Cometdo (llp6n .. 
'1 Nueva 1.claildia), 21 de enero de 1963 e 



RtltM RtltrWI Ftt"' Ftdil Plazo ~ 
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(1) (2) (l) (4) (5) (6) (7) (1) 

-Protocolo adicionll del Protocolo que incor· 501 UNl'S 304 Púr.4 -
pora 11 Acuerdo OalCl'll soble Arloccles 

~ Ad11111eros 'I Comerdo los resultados de 
la Conferencia Arancelaria de 19ro-61, 

" 6 de mayo de 1963 111 

r 
Protocolo de ICCleli6a de Eapela al Acuerdo 476 UNTS 264 "rr.4 Nrr.16} P,rr.I Púr.UJ PArr.12 ~ 

Gtneral sobte Aruce!a Aduuieros y Co- > • mercio, 1. • de julio de 1963 
~ 

Pro!. Parte IV Protocolo de cnmicodl del Acuerdo General Act1 Fi111I, 2.• ~ 
196S sobre Aranoela AdualaOI 'I Comercio patodo de SC• 

E por d cual • ÍllCOlpClll en álc una Parte lioncsalfl. 
IV relativa 11 comacio 'I 11 dCSlrrollo, ordinuio, 
1 de relimo de 1965 GAn,47 

Protocolo de ICIDlli6ll de Suiza al Acuerdo GAn, Prol. P4rn. l 6J, P4rr. 9 Púr.26} Mrr.15 
Gcncral sobre Aruoelea Aduueros y Co- · Acc. Switz. 4yS 
memo, 1.• de abril de 19'6 

Protocolo de msi6ll de Yuaosfavia al GAn,Prot. P•rr.16} Pjrr,4 Pirr. 2 b} Pirr. 9 
Acuerdo Gcncral sollre Aranceles Adua· Acc. Yueo. 
neroe, Comncio, llD •Julio de 19'6 
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Prote(olo de accesión de Corca al Acuerdo GA lT, Prol. 
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General sobre Aranctle9'Aduancros y Co· Acc. Korca 
mucio, l de marzo de 1967 

Protocolo de Ginebra (1961) amo al Acuer· CiATT, lnsln. 
do General $Obre Aranceles Aduaneros y 196'-67 
Comeltio, 30 de junio de i967 Coilí. I, 21 

PArr. 4 

Protocolo de ICCeSi6n de la Ar¡entina al GA TT, lnstn. 
Acuerdo General sobR An!!Clelcs Adua· 1964-67 
neros y Comercio, 31.\ de junio de 1967 Coaf. V, 1719 
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Parr. l bJ P~rr. 4 
Protocolo ele ICCICSÍ6n de Islandia al Acuerdo CiA TT, lnstrs. 

(icacral sobR Aranoclcs Aduaneros y Co- 1964-67 
mercio, JO de j1111io de 1967 COllí. V, 3761 

ProtocOlo de aesi6ll de lrlllldaal Acuerdo GA1T, lnstrs. Nrr. 2 b) Pirr. 1 b) . Párr. 4 
Cialerll soblc Aranctlcs Aduaneros y Co- 1'64-67 
mercio, 30 de junio de 1967 Conr. V, 3719 

ProtocOlo duc1cai6n de Polonia al Acuerdo GA1T, lllllrs. Hrrs. • y 7 Pjrrs. 16 J, 
GcaCfll soblc Amccla Aduaneros y Co- 1'6t-67 3, 4, 7 y 1 
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SEXTA DllUtCTIVA DEL CONSE.10 

... 17 ... -:re ... 1'77 
__ ........ _ ........ lesl81adona• ... __ ...._ ......... d ....... -·-·-
....... el ... _ lle _....,i- - ~ - olel·l••uesla Mlon el v.- A ... Wo: -

. ...~1t1e..ar-

(77/388/CEE) 

EL CONSEJO DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS. 

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Econó­
mica Europea y. en panicular. sus anfculos 99 y 100. 

Vista la P.ropucsua de la C~misión, 

Vi:oto el dictamen del Pnrlamcn10 Europeo ( 1 ). 

Visco el dictamen del Comit~ cconó!ftico y social.(?). 

Considerando que todos los Estados miembros h2n adop. 
tado un sistema de Impuesto IObrc el Valor All;adido. de 
conformidad con la Primera y Sq11nda Directivas del 
Consejo de 11 de abril de 1967, en materia de armoniza· 

·~ eión de las lesialac:ioncs de los Esllldos miembros rcl;ativas 
a los impuestos sobre iel volumen de negocios<'>: 

Considcriando que. en aplicación de In Decisión, de 21 de 
abril de 1970. sobre sustitución de l<Js contribuciones 
financieras de Jos Est.Jdos miembros por recursos proprios 
de ln.s Conlunidades ( 4). el presupuesto de fas Comunidn· 
des será. sin perjuicio de otros ingresos. integramcntc 
financilldo por los f'CCUl'SO$ proprios de l:ts Comunid11dcs: 
que tales recursos comprender.in. entre- otros. los procc­
<.kntcs del Impuesto sobre el Valor A1"t;idido. obtenidos 
por 1tplicación de un tipo impositivo común :1: un:i bnsc 

<'l DO n•.c 40 de 8.4.1974. p. 25. 
C'l DOnºC 139de 12.11.1974.p. IS. 
,., no nn 71 de ·~-~-1967. tt. 1301/67. 
ch : ~..) n·• L. ?0:: •.!e :?~.-":. H.J7f•. p. 19. 

imponible fijada uniformemente de acucn.to con las nof· 
. mas comunitarias : 

Considerando que conviene proscsuir la liberneión eíec· 
1iva de la circulación de personas. bienes. servicios ;- capi· 
tales y la interpcnctración de las cconomias • 

Considerando que conviene tener" en euentn. el obJc:! !ve de 
la supresión de los arav4mencs a la importación y de las 
dcsar;avacincs a la exportacidn en eJ comercio enuc los 
Estados comunitario9. y el de pmntizar la neutralidad del 
11istema comdn de impuestos sobre el volumen de ncgo­
·c:ios en cuanlo al orisen de los bienes y de las presiaciones 
de servicios. a fin de conscauir fln81mente un mercad" 
común basado en la libre competencia y con unas canactc­
risticas an41ops a l;as de uri verdadero mercado 
intcmo: · 

Cnnsidcr.::indo que la noción de sujeto pasivo debe preci­
sarse en el sentido de que pennita a !os Esc.ados miembros 
incluir en ella a las personas que efectúen operaciones oca­
sionales. con objeto de garantiz3r una mejor ncutr:ilida:I 
del impuc110 : 

Considerando Que la noción de hCcho imponible h~ :;usci-
1ado dificutt:idcs. cspcci.::itmcntc en lo que con-:iernc .- las 
opcr:!lciones asimil:w:d.::is a operaciones gravablcs. por lo 
que se h:i hecho ncccs:.rio pcrcis.."t.r cst:is nocionc5 : 

Cono;idcr:mdo que 1:11 dc1crmin:ición del tuznr de la•; -:.~~rn­
cio:ics !m¡Jo1dLlc!~ h:t provocndo cnntlktn5 ck Ct''ll!l'C:~~r.-
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ci.il entre los Estados miembros. en especiai por lo que se 
refiere n l:i. entrada de bienes pana su monUtjc y ¡¡ las pres. 

• t.ilr.iones de servicios : que si bien el Jupr de las prestaci~ 
ncs de scrvic:ioa debe r-.;arse en princi..,io donde la pcnona 
que los preste tenp establecida Ja sede de su actividad 
profesional. conviene. no obstante. que dicho lupr sea 
fij.ildo en el país del destinatario de la pres\8ción; especial­
mente en lo relativo a ciertas prestaciones de servicios 
efectuadas entre sujetos pasivos y cuyo costo entre en el 
precio de los bienes: · 

Considerando que lu noc:iona de hecho imponible y de 
c><igibilidad del impuesto devben ocr annonizadas para 
QUC' la aplic:.ción y las modificaciones ulteriores del tiP<> 
comunitario cntn:n en viaor con la misma recha en todos 
los Estados miembros : 

Considerando que la bue imponible debe someterse a una 
armonización. con el fin de que la aplicación del tipo 
impo.sitivo comunitario a l•s operaciones imponibles 
conduzca a resultados comparables en todos los Estados 
miembros; 

Considerando que los tipos impositivos aplicados por los 
Estados miembros deben establecerse en forma que pcr­
mit:tn la deducción del impuesto. aplicado en la rase pre­
cedente: 

Consider;ando que conviene establecer una lista comün de 
exenciones, con objeto de que los recursos propios de las 
Comunidades puedan percibirse de modo uniforme en 
todos los Estadós miembros : · 

Considerando que el qimcn de deducciones debe ser 
armonizado en la medict. en que incide sobre l:a cuantía 
real de la n:caudaelón y que el .,.leulo de la prorrata de 
·dcucción debe realizarse de forrna anA!oga en todos los 
EsW.dos micmt;ros: 

Considerando que conviene precisar quiénes son los ~ujc­
tos pasivos del impuesto. especialmente en cienos casos 
de.: prestaciones de servicios en las que el prestador está 
c~tabJccido en el extranjero ; 

Considerando que las oblipciones de los contribuyentes 
deben ser armonizadas en lo posible para aseaurar con un 
r¡1inimo de gar.intias que la recaucbción del impuesto se 
cA:ctúe de modo uniforme en todos los Esiados micm­
bro5: que en especial loa contribuyentes deben declarar 
pcrióc.Jicamcnte la cuantía aJobal de sus operaciones. tanto 
di.! :iqucllns par.las que soponcn el Impuesto sobre el 
V:ilor Ail:1dido como de aquellas en las que lo repercutan, 
cuando ello sea necesario para Ja comprob;ac:ión y el 
control de Ja b;isc imponible de Jos rccurso!I propios: 

Cr.Jn:>idc1-..ndo que conviene :armoni7..ilr los distintos rcgí-
11:::1:cs c:.pccfalcs existentes; que en lo concerniente a J&ts 
l'~'!ucfü:is empresas. sin embargo. conviene que Jos Est.il· 
t.;,~i miembros puedan mantener sus rcgin1cncs cspcd:ilcs. 
·.c~n.; las b;isc de disposiciones comunes y en aras de un.il 
: ...... _mfa:::.ción más :i.v::in~d:t; que. en Jo concerniente a 
:.· ·. :.¡_::Cultores. conviene d~j::ir a! :ubitrio de los Estados 
.:.••n?~ro5 I:l fücuh:id de aplic:ir en récimcn especial que 
'1.•~;'!;,.H·t•:. en beneficio de 105 :izricuJtorcs que no estén 

sometidos al n!gi1nen normal; una compensación a tanto 
alzado del Impuesto sobre el .Valor AftAdido soportado : 
que interesa rtjar los principios esenciales de este réaimcn 
y ntablecer un método c:omlin de cleterrninaeión del valor 
aftadido de estos a&ric:olturcs para las necesidades de la 
recaudación de los recursos propios : 

Considerando que es impoftante ..,.ntizar la aplicación 
coordinada de las norrnas de la presente Directiva y que a 
estos efectos es indiapensable c:on1.8r con. un procedi­
miento comunitario de consulta: que la creación de un 
Comité del Impuesto sobn: Valor At\adido pennite oraa­
nizar una estreeha colaboración entré los Estados miem­
bros y I• Comisión en esta materia : 

Considerando conveniente que, dentro dc·cienos Ir miles y 
en determinadas condiciones, los Estados miembros pue­
dan adoptar o mantener medidas npeciales de inaplica­
ción de la prrsente Directiva. en orden a simplificar la 
recaudación del impuesto o a evitar cienos fraudes o eva­
siones fiscales : 

Considerando que puede surair la convcnicnC'ia de autori­
zar a Jos Estados miembros p::ara que concluyan. con pai­
ses terceros o con orsani1mos intemacionalcs.. acuerdos 
que contengan supuestos de inaplicación de la presente 
Directiva ; 

Considerando que es indispensable prev°cr un periodo 
transitorio que permita una adaptación progresiva de las 
legislaciones nacionales en determinadas materias. · 

HA ADOPTADO LA PRESENTE DIRECTIVA: 

T{TULOI 

DISPOSICIONES PRELIMINARES 

Antculo 1 

Los Estados miembros adaptar-.n su Rt;imcn acJual de 
Impuesto sobre el Valor Alladido a lo dispuesto en anicu­
Jos siauicntcs. 

Adoptanin las medidas legales.. realamentari:as y adminis-..: 
tr:ativas necesarias para que su ~men impositivo adaP­
tado entre en visor en el m4s breve plazo posible y a m.d.s 
tardar. el 1 de enero de 1978. 

TITULO 11 

ÁMBITO DE APLICACION 

ArliCulo 2 

Est:irán sujct:i~ :ti Impuesto sobre el V::lor Ailndido:. 
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1. las enn.,... de bienes y ..-alac:ioncs de 1ervicio1 rea­
lizadas • tflulo oneroao en el in1crior del pafs por un 
s._¡:to .,.li_ que llClúe como tal. 

2. Los imponacioncs de bienes. 

TITULO 111 

ÁM•ITO DE APLICACIÓN 

·1rt/"r11!0 ? 

'1. A 1oí'eA.i:toadela-1e Dil'OClÍva; el clnlel'iordel 
pais » conoespionderd •I dmbito de aplicación del Tratado 
cons&itu&hco de la Comunidad ~onóntica Europea. defi­
nido p¡¡ra cada Estado miembro en el anfculo 227 del 
mismo. 

:?. Quedan exclyuidos del « interior del paí"I,. los territo­
rios nac:i"nala siauientes: 

- RcpúbliCll Fectenal Alemana·~ 

isla de ffclaolancl. 

terrilorio de Büsingen : 

- Reino de .Dinamarca : 

Orocnlandia ; 

- RcpúbliCll italiana : 

Liviano. 

C:ampione d•ttalia. 

las quas nacionales italianas del lqo dc Lvpno. 

J. Si la Comisión considerase que las' exclusiones previs­
tas en el apanado 2 han perdido su jU$tificación, especial­
mente en el plano de la neutralidad de la competencia o en 
el de los recursos propios. prescntanl al Consejo l:as pro­
puestas adecuadas. 

TITULO IV 

Sl,l.JETOS PASIVOS 

Articulo 4 

l. Ser.in considerados como sujetos p:isiv~s ~uicnes rea­
licen con cantcter independiente. y cualquiera. que ~C"a el 
Juprde realización. afauna de J:is :ictividadcs cconómic:is 
mencion;J.das en cf ap:1rt.:J.do 2. cuatcsquicrn que sc::n Jos 
fines o Jos resultados de esa .:r.ctivic!nd. 

2. ~s :ictivid.:idcs cconómic;is a c¡uc !OC aJudc en el :ipar­
udo J :aon tod02s l:is de fübric:ición. comercio o prc::t::ición 
de ::crvicios. incluid.:is hls ncth.-id:idc:i cxtr;scciv::is. l:J:s agri­
co:~:: y el ejercicio de proícsionc:;tibcrntcs o asin1H:iJd::. En 1 
c:;?"'C'Ci:?f :::cr.i consid::-r:\Cfa como nctivic!:?.d ccon(1mic;a Jn 
op-::rac:ión que jn¡p!it¡i:c i;a cxplit:o.-c•6:1 Uc un bien in1:r>rpo 

ral con el fin de obtener inareso• c:ontinuados en el 
tiemps. 

3. Los Estado• miembros eaaaNn racultados p;iara consi­
derar t3mbh!n como sujetos pasivos a quienes ft'Aliccn de 
modos ocasiona! rel•cionad2 con las actividades mencio­
nadas en cl apartado 2 y en especial al1un4 de las opcno­
ciones sisuientcs : 

a) la cntrep anterior a su primera ocu.,.ción de edificios 
o p¡¡ncs de edificios y de la pOl'Ción de teneno sobre la 
que t!stos me levantan : los Estados miembros podnln 
definir la!l modalidades de apfiC"ación de este <Titcrin a 

.. .. '·: .. ~ ~~Ql.i:!¡¡~·'j¡~tiit:',~~;·~~;.~~!;~~l~-~-~.~ ·~.•. 1~11 v .,vi_,~~ 

Lo~ l!suadoa miembros rstar¡tn fhculeado~ pnrn aplicur c:d-
leriOS distintos al de la primera ocupación, tales como cl 
del plazo transcurrido entre I• recha de tenninacidn del 
inmucble y la de la primera entrep, o el del plazo tran._ 
currido entre la ~h• de la primera ocuf'pación y ta de 1• 
cntrcga ulterior, en tanto que estos plazos no rebasen, res­
pectivamente. cinco y dos ailios. 

Se considcrar.i como edificio toda construcción incorpo­
r:ida al sucio : 

b) la entrega dc tcrrcnos cdilicablcs. 

Scnin considerados como tcrrenos edificables los tcnenoa 
urbanizados o no.·que se definan como talcs por los Esta• 
dos miembros. 

4. El término «con canlcter indcpcndiente •·que .., uti­
Ji7..a en el .mpartado t. c•cluye del anavamcn a los asalnrin­
dos y a otras personas en la mcdidn en que estén vincul:.-· 
d4S a su cmprcsario por un contrato de trabajo o pour 
cualquier otra relAeión jurfdiCll qúe cree lazos de subordi­
nación cn lo que concierne a las ,:ondiciones labo,.les y 
retributivas y a 14 rcaponsabilidad dcl cmpresario. 

Sin perjuicio de la consulta prevista en el anrculo 29, cad4 
Estado miembro quedal'li facultado para considerar como 
un solo sujclo r .. sivo a las pcnon.s cst•blecict.s en el intc­
riOr dcJ pafs que aocen de independencia jurldic.,; pero 
que se hilllcn firmementc vinculaóAs entre srcn los órdc­
ncs financiero. económico y de orpnización. 

5. Los Estados, las resioncs. las provincias. los munici­
pios y los dcm4s orpniamos de Derecho público no tcn­
drán la condición de sujc1os pasivos en cuanto 11 las acti­
vidades u operaciones que dsarrollen en el ejercicio de sus 
(unciones públicas. ni siquiera en el C:l"K> de que cnn 
motivo de talcsac1ividades u operaciones pcrcibitn den:­
chos. rentas. cotizaciones o retribuciones. 

No obstant.e. cuando efectúen tales ac:tividade5 u opera ... 
e iones deberán ser considerados cOmo sujetos J":l5i vo:; c-n 
c:u;into a dichD'.'i ;1ctividade u opcrncioncs. en 1:1 mcdic.l;.t en 
f',tur. cJ hecho de no considemrlo!I !'ujcto"'i p,:1~jv"~ lleve :1 

distorsiones gr:ive5 de la compctcnci:.. 

En cu~Jq1Jicr cnso. Jos ore,anismos antr..ri<.1rmcntc citud'o-. 
tcnúrán l:i condiciün de 5ujctos p:uivos «uando cícctú:-n 
1::.~ c,rn:r::.cioncs enun11.:r:1ct:1o; en el- Anexo· r>. C":Jt<"'':'Ptr> 
cu:111ún d v0Jun1cn de é~ta' !':co ino;icnifit:nntc. 
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Lo!i ~stados inicmbros pod"n considerar como n~ili"da· 
<l.:;:. •.!e: fo. :autoridad pública las actividades de los ors,anis­

_n10.s antcrionnentc citados que cst~n CJlCntas en virtud de 
lo:o :!rticulos 13 ó 28. 

T&TULOV 

HECHO IMPONl•LE 

Antculo5 

1. Se cntendcnl por ., enrep. de bienes• la tr:insmisión 
del poder de disPoSición IObrc ur. bien eof1M)ral con las 
fnculuidcs atribuidas a su propietario .. 

2. Tendrán la condición de bienes corporales la conicntc 
ch:-ctrica. el ps. el calor. el frío y cosas similares. 

3. Los Estados miembros poclr6n considerar como bie­
nes corporales : 

a) ciertos derechos sobre bienes inmuebles : 

b) los derechos re:ales que conneran m su titular un poder 
c.h: utilización sobre bienes inmue'bes; 

e) l:1s p:orticipaciones y acciones cuya posesión asc¡iure. 
de derecho o de hecho. la atribución de la propiedad o 
d~I disfrute . de un inmueble o de una parte del 
mismo. 

4. Tendrán isualmentc la consideración de entregas de 
hicnc5. en el sentido del apartado 1 : 

;,) In transmisión. con indemnización. de la. propiedad de 
bienes en victud de la expropiación ·nevada a cabo por 
ta :iutoridad'p\\bliCD o en au nombre o en las condicio­

• ., n~s previstas por la Ley : 

b) Ja entrap material de bie~es en vinud de conlrnto~ ien 
In que se estipule el arTCndamiento del bien durante 
un cieno periodo de ticmps. o 1a venta :a pla:os de 
1.>icm.::s. eu:indo se p&étc que K adquirira su plena pro­
:""TicJad en e1 "momento del pazo del último vcnci· 
n1icnto con10 m4•imo; 

-::·) la rnnsmisión de bocnes efectuada en virtud de 
rontr.ltos de.: con1isi6n de compr::s o de comisit;n de 

:.. ; ... ,~: I!~t:.u.tos miembros podr:in con~iürnr como 
; .·. • .:.:. .~ ._:._ .. bien~!:. en el ~ent:d'".> dc:J ap:irt.ac!o 1 : 

~~:t;-(~.i t..!C""rh·ml:i ck ur\ !?rTcnd:?micn:o de nbr;a. es 
. ·:-. 1:;. ,..";"'.~··:-1 :~'."re? '=n~~n. ..... ~ri() -:~e-!:~ •\t~~ :'11 !'.u 

cliente de un bien mueble AuC haya lb.bricado o mon ... 
u.do con materiales y objetos que el cliente le hubiera 
confindo para ese fin. sea o no con suministro por el 
cmprccario de una parte de los materiales utiliza­
dos: 

b) la entrcp de cicnu obru en inmuebles. 

6. Se asimilani a Cntrep.s a tftulo oneroso la apropiación 
pour un sujeto pasivo de un bien de su empresa para sus 
ncccsidlldcs priv- o las del personal de la propia 
empresa. o su tranamiai6n a tercero a titulo patuito. o 
mú Fnralmentc su arec:tac:ión a fines ..,os a !os de la 
propria empresa. siempre que tal bien o los elementos que 
lo componen hubieran sido objeto del clcrecho de clccuc­
ci6n total o parcial del lm-to IObrc el Valor AllMlido. 
No obstante. no • tcnddn en cuenta las apropiaciones 
que por necesidades de la empresa tcnpn como destino la 
cntreaa de los bienes a título de obscQuios de escaso valor 
o·como muestras comerciales. 

' 7. l~s Estados miembros podrán asimilar a entregas a 
· titulo oneroso : · 

a) la aplicación por un sujeto pasivo a las necesidades du 
su empresa de bienes producidos. dctrafdos. construi­
dos. transformados. comprados o importados dentro 
de ha nctividad de la empresa. siempre que ta adquisi­
ción de los bienes, derivada de una entrep rcaliudil 
por otro sujeto pa•ivo. no oriaine un derecho a la 
dccucción del Impuesto sobre el Volor Aftadido : 

b) la ap1icacitln de bienes por un sujeto pasivo A una 
actividad no arav.ada. siempre que dichos bienes 
hayan ori&inado el derecho a la deducción total o par­
cial del Impuesto sobre el Valor Alladido en el 
momento de su adquisición o de su aplicación en los 
ttn:ninos enunciados en la lctna a); 

e) con e><ccpción de los casos enunciados en el apartado 
8. la retención de bienes Por un sujeto pasivo o por sus 
dercchohabicntes. en el caso de cesación de su activi­
dad económica aravablc. siempre que dichos bienes 
hubieran un derecho a la deducción total o parcial en 
el nsomcnto de su adquisición o de su aplicación Cn 
1os término~ enunciados en la letra a). 

R. Los &ta.dos miembros quedan facultad.:>s ~ra consi­
derar que ta tr.insmisión. n título oneroso o gratuito o bajo 
l:s ronn:i de aportación a una sociedad. de una univen:tJi .. 
d.nd total o p:irciat de bienes no supone t:s renti7...:!Ción de 
unn cntrcg:.i. de bienes y que el beneficiario continün ta 
f'Cr.>ona!id:u.t <.le! cedente. Llcg:ido et ca!io. los Est:ido!'> 
micmbn'~ piodr~~n :1dop1:sr fas mcdid:is ncccsarfo;oo p~r:i 
c.._·i1:1r U!••tnr~i~;:,e-. de ta comi.---etcnch1 sicmrrc: que el bnt:~ 
P:.:i~rk• nu ~.~a r,t•jc.·lo i10.1~ivn ;01:11 • 



·~ 

58 Diario Oficial de las Comunidades Europeas 09/Vol. 01 

.Art1culo 6 

Plestaclones de servicios 

l. Se~n consideradas como« pn:staciones de servicios• 
todas las operaciones que no dtcnpn Ja consideración de 
cntrep de bienes con arreaio a lo dispuesto en el aniculo 
5. 

Tales operaciones pueden consislir. entre otras: 

en la cesión de un bien incorporal .. representado o no 
por un Utulo; 

en la oblipción de no hac:c:r o de: tolerar actos o situa­
ciones detenninadas ; 

en la realir.ación de un servicio en vinud de requeri­
miento coactivo de la aulOridad pública o en su nom­
bre o en los tHm.inos previstos por la Ley. 

2. Se asimilarán a las prestaciones de servicios a titulo 
oneroso: 

a) el uso de bienes afc:ctadoa a una empresa para las 
nt..'"CCSidadcs privadas del sujeto pasivo o para las de su 
personal. o ""s aenc:ralmc:ntc: para fines iUc:nos a la 
empresa. cuando tales bienes hubieran oriainado el 
derecho a la deducción total o parcial del lmpaesto 
sobre: el Valor Ailadido ; 

b) las 'prestaciones de servicios a titulo gratuito efectua­
das por el sujeto pasivo para sus necesidades privadas 
o para las de su pérsonal o. más generalmente. para 
fines -.enos a au empresa. 

Los Eslados miembros estarán facultados para proceder 
en contra de lo dispuesto en este apanado 2 a condición de 
que ello no sea couu de distorsiones de Ja competencia. 

3.. A fin de evitar distorsiones de la competencia. y sin 
perjuicio de la consulta prevista en el articulo 29. los Esta­
dos miembros podnin asimilar a las prestaciones de scrvi­
~u.>!) c~C\."lu.o.u.J.a~ a auuJ. .. • unc1u~ .. , l.1 1 .. ·.1lt.1 .• 1 ... 1••11. '"" '"' 

sujeto pas¡vo. de: un aervlc¡o pana las ncccslJnJc:s Je su 
empresa en aquellos c;asos en que la 1"culi1.tu.:ión Jcl 1nii.nu.> 
servici~ por otro sujeto pasivo no le concediese el derecho 
a la deducción total del Impuesto sovre el Valor At'\a-
dido. · 

4. Cuando un sujeto pasivo que actúe en nombre propio. 
pero por cuenta ajena •. medie en una prest.ación de servi­
cios se prcsumini que ha recibido y suministr.il.do pcrso· 
n:11mcntc los servicios de que se trate. 

S. El apartndo 8 del articulo S se apHc:irá en l:is mismas 
condiciones a las prestaciones de servicios. · 

Artit:141o 7 

I:n::aortacloncs 

So:: cor.:;iclernr..'i como« ímport::ición de bienes'» In cnir;d:i 
:.:;? k·o; mi=n:~~=- e~ c1 i:1~t:rinr del pn.i:.. c<Jnforanr :; fo t:cíi­
:-..;-=:ú..-.. t.!:::! .::.n!c:.do 3. 

."TITULO.VI 

LUGAR DE REALIZACION DEL HECHO IMPONI­
BLE 

Amculo 8 

Eatnp••Me-
1. Se considerará que: c:l lupr en que: las c:ntrc:ps de bienes 
se consuman es: 

. a) en loa supuestos en que los bienc sean expedidos o 
transportados por el preveedor. por eJ adquiriente. o 
por un tercero. en c:l IU1Dr en que: los bienes se encuen­
tren en el momento de iniciarse la expedición o el 
tran•porte con destino al adquiriente. Cuando los bic. 
ncs hayan de ser objc:tu de instalación o monllljc:. con 
o sin comprobación de runciOnamiento por el provee­
doro por su cuenta. el lupr de la entrep senl el de la 
instalacidn on monutje. En el caso de que la instala­
ción o el mon~e se llevara a cabo en un pals que no 
sea el del proveedor. el Estado miembro importador 
adoptam las medidas nccesanas para evitar ""ªdoble 
imposición en ese Estado : 

b) en los supuestos en que los·bienes no hayan de ser 
expedidos o trnnsporuidos : en el lupr en que los bie­
nes ~ hallen en el momento de In entrega. 

2. 'No obstante lo dispuesto en la letra a) del apartndo 1, 
cuando el lupr de inicinción de la expedición o del trans­
porte de los bienes se halle en un ·país que no sea el de la 
imponacidn de los bienes. se considerará que el lugar de la 
entrega efectuada por el imponador. en el sentido c!e1 
apartado 2 del anrcuto 2 ! • así como et lug:ir de cvcntunles 
entregas posteriores. es el país de imponación de los bie-
nes. . 

Artlc11/o 9 

Prestacloaes de senlcios 

l. Lu- wrvit:iu• MI liOll•ill&íilíilll pri.;~1~llu~ rn rl 111¡¡i1r 
donde Cfl,td •iluod• In acdc de la actividnd ecnnc\micn de 
quien los preste o en el lupr donde este úUhno posca un 
cs&ablccimicnto pcnnancnte desde el que se hngn la pres­
tación de servicios o. en dcrccto de la sede o el estableci­
miento mencionadOs, el lugar de su domicilio o residencia 
habitual. 

2. Sin embargo: 

a) el lugnr de Ja prc~t:lci6n de los servicios rclacion:idos 
con bienes inmuebles. incluidas las prestaciones de 
agentes inmobiliarios y de profesionales y peritos. así 
como tas prcst:acioncs de servicios dirigidas n la prepa­
ración o coordinación de Ja5 ejecuciones de obras en 
inmuebles. como. par ejemplo. l:is prestaciones sumi­
nislradt.ts por los arquitectos y los gabinetes tl~nicos 
de vigil:incia de obras. será cJ Ju~:tr donde radiquen los 
bienes inniucblcs: 

b) el luc,.i.r de t:is f'rcstnciones del servicio c!e trnnsportc 
!;CO:i. cJ Jucar en que el transporte :roe rc:tlicc. en fünciún 
<le J.::~ dislancins rccorrid:!i; 
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•> el luear de las pn:S&acioncs de servicio que ten¡:an por 
ohjcto 

:ictividadcs culturales. anisticas. deponivas. cien­
tíficas. docentes o similares. incluidas la!: de los 
org:iniz:adores de las mismas. asi como, llcaaJo el 
caso. tas prestaciones de los servicios accesorios 
proprios de dichas actividades ; 

las actividades acce90rias :-opiaa de los transpor­
tes. tales como carp. desea,... mantenimiento y 
similares: 

infonnes periciales. 90bre cosas meubles corpom­
les: 

trabajos relacionados con cosas muebles corpora­
les: 

será el lugar en que estas prestaciones sean material­
:nente aealizadas : 

d) :il lugardc l:is prestaciones ele servicios que tenpn por 
objeto el arrendamiento de cosas meubles corporales, 
con excepción de cualquier medio de transpone. ·que 
sc:in export:idos por el arn:ndador·desde un Estado 
micmbi'o a otro Estado miembro a fin de ser utiliza­
dos en este último, será el lupr en que dicha utiliza­
ción se consume ; 

e) el lupr de las si1uien1CS prestaciones de servicios. 
hcch:is a personas establecidas f\aera de la Comuni­
dad. o a sujetos pasivos establecidos en la Comuni­
dad. pero fuera del pais de quien los preste. señ el 
lup.r en que el dcstinatal'io de dichos servicios tensa 
cst:iblccida l:i sede de su actividad económica o posca 
un est:iblecimiento permanente al que vaya diri&ida la 
prestación o. en defecto de una u otro. el lug::ir de ~u 
domicilio o de su residencia habitual : 

lo:s cesiones y concesiones de derechos de autor. 
patentes. licencias. marcas de f4brica y comercia­
les y otros derechos similares : 

l:is prest:iciones de !>Ublicidad ; 

las prestaciones de los consejeros. ingenieros. 
gabinetes de estudios. abop.dos. ex.penos conta­
bles y oras prestaciones similares. asf como el tra­
tamiento de dato y et suministro de informacio-
ncs; 

las obligaciones de no ejercer tobl o p:irci:ilmcntc 
una actividad profesional o uno de tos derechos 
mencionados en este :apanado e) : 

las operaciones bancarias. financieras y de sczuro. 
incluidns tas de reascauro. o excepción del alquiler 
de caj:is de scauridad ; 

l:is prestaciones consistentes en cesiones de pcrso-­
nal; 

~~!~ prcstólcioncs de servicios realizado:; por lo:. 
l:n.::n::u:~i:lT:o!'> que c.ctú::.n en nombre y por 
·.:~i:;it~ <.h.: o~ro. cuantlo ~-:.o:; iu!~rvcra::\n c:i et 
·4~a~ini:~~:-o ( 1 ': !:!•; r.ret~~r;:nn:o: f"7..'.: !"erv:r.;~,!: e~ur.:-

:14 A fin de evitar los casos d~ doblt- imposición. de no 
imposición o de distorsiones de la competencia. los Esua .. 
dos miembros podrán considerar. en lo que concierne a 
las prestaciones de servicios enunciadas en la letra e) del 
apartado 2 y a tos :inendamientos de bienes muebles cor-
ponllcs, que : · 

a) el lup.r de las prestaciones de servicios. que en virtud 
del presente artículo se hall:> en el interior del pal:<, 
estli situado fuera de la Comunidad, siempre que la 
utilización y la cx.plotaci6n ercctiva se lleven a cabo 
fuera de la Comunidad : 

b) el lupr de la.s prestaciones de servicios. que en virtud 
del presente articulo se halla fuera de la Comunidad, 
est* situado en el interior del pais. siempre que la uti­
lización y la explotación efectivas se lleven a cabo en 
el interior de pafs. 

T(TULOVll 

DEVENGO Y EXIGIBILIDAD.DEL IM,PUESTO 

Articulo JO 

1. Se considerarán como : 

a) devenao del impuesto : el hecho mediante el cual que­
dan cumplidas las condiciones lcples precisas para la 
cxi1ibilidad del impuesto : 

b) e•ibilidad del impuesto : el dr.rccho que el Tesoro 
Público puede hacer valer. en los ténninos fijados en 
la Ley y" panir de un determinado momento, ante el 
deudor para el puao del impuesto. incluso en el caso 
de que el p:igo pueda aplazarse. 

2. El devengo del impuesto se pt'Oduce. y el impuesto se 
hace cx.iaib1e. en el momento en que se efectúe la cnirca,.:1 
de bienes o la prestación de servicios. Las entrcps de bie­
nes que no sean las citadas en la letra b) del ap:inado 4 del 
articulo s. y tas prestaciones de servicios que den lupr a 
descucr.tos o a l'ól&OS sucesivos se consideranin cfcctuod:is 
en el momento de la expiración de los periodos a que tn.IC!' 
descuentos o p:1aos se refieran. 

Sin e~bargo. en aquellos casos en que la.s entrcaas de bic· 
ncs o tas prestaciones de servicios oria,inen pasos anticip.i­
dos a cuenta. :interiores a la entrega o ~ la· prcst:lción de 
servicios. ta cxiaibilidad del impuesto procederá en el 
momento del cobro del precio y en las cuantías cícctiva .. 
mente cobradas. 

No obstante l:ts disposiciones anteriores. los Es•ados 
miembros est:ir:!n facult:idos para disponer que el 
impuesto sc:a cxi:;:iblc. por to que se refiere a ciertas opera­
ciones o a ciertas categorías de Sujetos pasivo!\: 

sc:l. como plazo máximo. en el momento de la cntrecn 
de ta factura o del documento que 1:. sustituyn: 

sen. corno r>laz.o m~ximo. en et mnmentn t!c-1 C:lhro c!~t 
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sc::i .. en 101 casos de no cntrcaa retras:ida de la rac1u.'a o 
del docuincnlo que la susrhuya. en un pl:1zo determi­
nado a partir de la f"ccha del devengo. 

3. En las imponacioncs. el dcvcnao se produ-=c y cJ 
impuesto se hace exigible en el momento en que Jos bienes 
se introduzcan en el interior del país. conforme a la defi­
nición del ar1iculo J. 

Cuando los bienes importados estén sujetos a derechos de 
aduana. a CJlaC'Cioncs rea,uladoras :igricolas o a impuestos 
de cf(..actos equivalentes y establecidos en el marco de un:i 
poUtica comuni~ria. el dcvcnao y la cxiaibilid~d del 1 impuesto pod..._n quedar somcstidos a las reelas vigentes 
para tales arav•mencs comunitarios. · 

En los casos en que los biene no estén sometidos a nin­
guno de estos grav4mencs comunitario' ·los Estados 
miembros podrán aplicar las disposiciones vigentes p:ira 
los derechos de aduana en todo lo conccmiente el devengo 
y a l:i cxicibilidad del impucs10. 

Cuando los bienes estén sometidos desde el momento de 
su impon.ación a alauno de los rcaimenes previstos en la 
lelra A del apartado 1 del articulo 16 o a un régimen cspe­
ci:al de imponación temporal o de tránsito. el devenao y Ja 
exigibilidad del impuesto no se producirán hasta el 
momenlo en que los bienes dejen de es1ar somelidos al 
régimen cspcci:IJ y sc:an objeto de declaración para su 
entrega con_ destino al consumo. 

TITULO VIII 

BASE IMPONIBLE 

ArtiCulo JI 

A. EN t-1 intC'rior de-/ palS 

l. La base imponible estará constituida: 

a) en las cntrcps de bicne~ y prestaciones de servicios no 
omprcndidas entre las enunciadas en fas letras b). e) y 
d) del presente apanado 1. por la lol:tlidad de la 
con1raprcs1ac:i6n que quien realice la en•rcaa o prcs1e 
eJ servicio obtenp o vaya a obtener .. con ca'llO :a eslas 
operaciones. del comprador de Jos bienes. del destinn­
ta~io de l:a prcStación o de un tercero. incluidas las 
subvenciones directamente vincuJ:idas al precio de 
est.ils operaciones : 

b) en las operaciones cnunci:J.das en los :apan:ados 6 y 7 
dcJ anicuJo 5. por cJ precio de con1pra de t.illC5 bienes 
o de bienes similares. o. :1 f'hlta <11..· p:rccio de compra. 
por el precio de coste. ev:1Ju:idos t.o1.lcs precio:: en el 
momcntc en que l:is opcracionc:s se realicen : 

e) en l:is operaciones enunci.iú01s en el :ip:.r:J:t:J.do 2 del 
:1rticulo 6. por el total de los gastos hechos por el 
sujeto p;isivo p:ir:i fa rc:tlior.uci">n <le fa prestación de 
servicios: 

U) c:n la:. o~r":lcionc~ enunciadas en el npar1:u!o .1. del 
:;:-!fcu:o G. por el v;i!or normal etc Ja opcr::ciün de c;uc 
:;-: lr:~tc. 

Se considerará c:omo:. «-valor normal •de un servicio todo 
lo que el dcstin::uario del mismo. que se encuentre en Ja 
mism¡i rase de co.,-.crci.:alización en que IA opcr.ación se 
crcctúc. tendría que papr a la penon:i independiente que 
prcst..uc dicho servicio. en el interior del país. en el 
momento en que la oper:ición se efectúe y en condiciones 
de libre competencia. parn obtener ese mismo servicio. 

2. Quedarán comprendidos en J.a base imponible: 

:a) Jos impuestos.. derechos. tns:&S y e•acciones p:rir.oifisca ... 
les. con excepción del proprio Impuesto sobre el Valor 
Al\adido; 

b) los gastos accesorios. tales como los de comisiones. 
embal:ajc. transpone y scguro. exigidos por el provee· 
doral comprador o al dcstin:atario del servicio. Los 
Estados miembros podrán considerar como gastos 
accesorios los que sean objeto de pacto especial en trc 
l:is panes .. 

J. No se comprenderán en la base imponible: 

a) las disminuciones de precio a tilulo de dcscuen10 por 
pago anticipado : 

b) las rebajas y descuentos de precio concedidos ni co1n­
prador o al destinatario del servicio con efecto en el 
mismo momento en que la <Ú>eración se realice: 

e) l:is sumas que un sujeto pasivo reciba del comprndor 
de Jos bienes o del destinatario de f:a prestación en 
reembolso de los gastos pOJgado5 en nombre y por 
cuenta de estos últimos y que figuren en su contnbiJi­
dad en cuentas cspccific:is . .El sujeto pasivo vendrá 
obligado a justificar J:i cuantía efcctiv:i de t:tlcs gastos 
y no podrá proceder a l.a deducción del impuesto que. 
cvcntucJamcnte. Jos hubiera gmvado. 

IJ. J::n la i111portaciún de biC"n<~s 

l. La base imponible estar:l constituidn: 

n) por el precio que eJ importud0r pague o deba pa:g..1r. si 
tal precio es Ja ünic:o conlrap:lrtida definida en l:t Jcrrn 
a) del ¡ipartado 1 del punto A : 

b) por el« valor nomin.a.J ». si no existiera precio o si el 
precio popdo o que deba p;l&fll"SC no es la única 
contrapanida del bien importudo. 

Se considerará como «valor norm:aJ »en Ja imponnción 
de un bien todo lo que un imp<>rtndor. que se encuentre en 
In fase de comercin.Jbm.ci(>n en que Jn importación se cf<.'"C­
tüc. debcria p:wcnr a un proveedor indcpcn<.Jienlc del pais 
de origen del bien. en el momento de la cxigibiJidacl del 
impuesto y en condiciones de libre compctcnci:1. p:ira. · 
obtener este mi:'imo hien. 

2. Los Est..1dos miembros podr,oin :1plicnr corno h01sc 
imponib!c c.·I valor definido en el Rt_-r-J:im~nto {("J:;E) n. 
ll03/<·8 ( 1 ). 
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3. Quedarán comprendidos en la base imponible. en la 
medida en que no esttn ya c:ompr'cndidos en ella de 
al&ún otro modo: 

a) los impuestos. derechos. aravAmcncs y tasas que se 
devenguen fuera del pals de imponaeión. asf como los 
dcvenpdos en la imporuci6n miuna. ellcepc:i6n 
hecha del propio Impuesto sobre el Valor Alladido 
que haya de percibinc : 

b) lo. pstoa ~oa. tales como loa de comisiones. 
embal*· transpone y -ro que se praduzcan huta 
el primer lupr de destino de los bienes en el interior 
del paiL 

Se entcndcnl"" primer lupr de destino,. el que fiaure en la 
carta de pone o en calquie1· otro documento equivalente 
con el que se justifique la introducción de los bienes en el 
país de impon.ación. De. no ex.islir esta indicación. 5e 
considerará qúe el lupr de destino se encuentra en el de la 
primera manipulación en ~stc pafs. 

Los Estadoa miembros podrán incluir isualmente en la 
base imponlblc los pstoa accesorios mu arriba enuncia· 
dos cuando se deriven del transpcrte hacia otro 1-r de 
destino. siempre que este último sea conocido en el 
momento en que se produzca el dcvcnao del impuesto. 

4. No quedarán comprendidos en la base imponible los 
elementos enunciados en las letras a) y b) del Dpartlldo 3 
del punto A. 

S. En los bien.es que sean cxponádos temporalmente y 
rcimponados con posterioridad por el proprio ex.pona· 
dor. dcpués de haber sido objeto en el extranjero de rcpa .. 
r:idón. transformación. adaptación o ejecución de obra 
5imp1c. y cuya reimponación no cstt! exenta en virtud de 
lo~ dispuesto en- ha letra O del Dpartado 1 del anlculo 14. 
los Estados miembros adoptarán las medidas nccasarias 
para asegurar que .el lra&amiento fiscal por el Impuesto 
sobre el Valor Ailadido corn:spondiente DI bien obtenido 
sea et mismo que el que se habrfa nplicado al bien de que 
s¡;,,, tralc si las operaciones enunciadas hubieran tenido 
luc,.'lr en el intCf'ior del país.. 

C. Disposiciont!s dfrt"rsas 

1. E1\ los caso5 de anulación. rescisión. imp:igo toal o 
t,:;rchtl o reducción del precio. después del mumcntocn 
que la operación quede formalizada. la base imponible se 
rc&..!ucird en Jn cu:intia con-espondientc y en l:is condicio­
n1.·r.. que los Est:ados miembros determinen. 

;.:.1 i:'.-.!';t:ir.lc. en los c:isos de imp:igo total o J>l\rci;tl. lo:. 
: _.1.~1..:t..·.:. miembros podrán no aplicar esta rcs,1:1. 

-: "ut~:i~ .. h, lo:: c:lcrocnto~ uliliz.ido'i p::t.rJ dctcrmin:ir In 
:.: :.:.i;nniblc·sc c:xprc:;cn en moneda distinta n l::w del 

.. :: • .i!!-::-a1h1·0 en t¡uc tiene l\lt;:1r in cv:ih.1:i.dün. el tipo 
•.: •.·.!:io •,e <!·;tcrnii~':':-:.'"l <""onfor:r.~: u !o JH"c• .. ·i•.tet en el 

:::- ... !.:! t.:.:: t:;.·:;:•1l:ir·~cnto (t:."EE) n .. :~o:vr,:i. 

3. En lo coccmicnte ni valo~ de tas envases rctomabtcs. 
los Estados miembros pod ... n : 

bien excluirlos de la base imponible. adopt:indo las 
medidas necesarias para que esta quede rcaulari7..ada 
cuando dichos envnscs no sean devueltos : o 

bien incluirlos en la base imponible. adoptando las 
medidas necesarias pa .. que esta que.« reaularizada 
cuando dichos envases sean efectivamente dcvucl· 
tos. 

T(TULOIX 

Tipos lmposltl•os 

Articúlo 12 

1. Los tipos imposilivos aplicables a lu opcmciones ara: 
va.das senln los viscntes en el momento en que tcn1Ea lugnr 
el devenSo del impuesto. Sin embarao: 

a) en los casos enunciados en los p4rrafos scaundo y ter­
cero del aparudo 2 del anlculo 10. el tiPo aplicable 
seni el viaentc en el momento en que el impuesto se 
hasa eKi&ible: 

b). en los casos enunciados en los p4mafos scaundo y 1cr­
ccro del apartado 3 del anleulo 10. el tipo aplicobie 
será el vigente en el momento en que tos bienes sean 
objeto de declaración para su consumo . 

2. Si los tipos impositivos rucscn modificados. los Est::1-
dos miembros podrán : 

prOccder a una regularización. en los Casos previstos 
en la letra a) del apartado 1. para tener en cuenta el 
tipo aplicable en el momento en que se cíecluá la 
cntrep de bienes o la prestación de servicios. 

adoptar todas las medidas tnansitorias· idóncns. 

3. El tipo impositivo normal del Impuesto sobre C'l Valor 
Alladido se fijar.l por cada Estado miembro en un porcen­
t:aje de la base imponible. siendo el mismo aplicable o tas 

·cntrcps de bienes y a tas prestaciones de M:rvicio!I. 

4. Dctcrminndas cntrcg..'\s de bienes y determinada~ 
prcst:iciones de scsvieios podr.in ser somctid:i~ .a tipo~ 
impos.itivos incrementados o reducidos. Lo1¡ tipos reduci­
dos 5e cstnblccerán de tal modo que el importe del 
Jm¡"Jucsto sobre el Va1or A1'oadido. rc~ull3ntc <Je 1n ur>1ic:.­
ción de bles t;po~. permita normalmente deducir 1:1 tot:1-
lidad del tmr.ucst.o M>bre el Valor A1'adido cuy:i deduc­
ciün c:;té nutori:r.:ad::1 conforme :it :uticuto 17. · 

S. El t¡po aplicable a ~., import:ición :i ln inlport::c-it>n de 
bienes r.1..·r.:l c1 nf1li~n•I•' ~n ~1 int<:rinr del rmi"J :1 lu 4."nlrcca dr 
hh~:"?c•• tic la n1bina n:1·tnr~tk,u. 
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TITULO X 

Exenciones 

Articúlo 13 

E•eM:ioaes en el interior del .. ,. 

A. 1;.:'Ccncioncs en fa,•or de ciertas actil'idadcs deo intC"rt!s 
gene-ro./ 

t. Sin pcrjuiciO de lo establecido en otras disposiciones 
comunitarias.. los Estados miembros c:11imirán. en las 
condiciones por ellos fijadais y a .fin de aseaurar la apli~­
ción corn:cta y simple delas exenciones previstas n conti· 
nuación y de cvitAr todo posible fraude. evasión o 
:ibuso: 

a) las prestaciones de servicios y las cntn:aas de bienes 
accesorias de las mismas realizadas por los servicios 
públicos postales.. con excepción de los transpones de 
pasajeros y de h1s telecomunicaciones ; 

b) ·13s prcstocioncs de servicios de hospitalización y asis­
tencia sanitaria y tas dcm4s relacionadas directamente 
con las mismas realizadas por Entidades de Derecho 
público o. en condiciones sociales comparables a las 
que riaen para estos útimos. por establecimientos hos­
pitalarios, centros de cuidados m<!dicos y de din&nós­
tico y otros establecimientos de la misma naturaleza 
legalmente reconocidos: 

e) 13 asistencia a pcnonas fisicas realizada en el ejercicio 
de profesiones médicas y sanit:arias definidas como 
tales par el Estado miembro de que se trate : 

d) 1:1.s cntrea;as de órg..,nos. S.'lngrc. leche y otros elemen­
tos del cuerpo humnno : 

e) I011s prestaciones de servicios rcl:t.i7.:idas en el ejercicio 
e.le su profesión por los pro1ésicos dcnt&).lcs. nsi como el 
suministro de prótesis dCnta1es rc:iliz:ido por los dcn­
t:stas y por Jos protésicos dentales : 

f) l:as prestaciones de servicios rcalb .... ,das l"Or :igrup;t.ci°"' 
nes autónomas de personas que ejerzan una nctividad 
cxCnta. o para la cual no tengan In cualidad de sujeto 
pasivo. con objeto de proporcionar a sus miemhros 
los servicios directamente necesarios P.,."lra el ejercicio 
de esa Petividad. siempre que tales agrupaciones 5C 

linlitcn a exigir a sus micn1bros el rccrnbolso cxncto 
de la parte que les incumba en lo:. ca!li.tos hechos en 
conlún. -con la condición de <1uc csto1 exención no !11.ca 
::.u!.ceptiblc de provocar distor,.iouc~ de 1:i con1pcicn· 
cia: 

e) la:; prc:stncioncs de servicios y las crttrcr.:1-. t.!c hicn<:s 
c.tircctan1cn1c rcl;icion:u.!as. con t:i :~:..i~1c1u:ia :.u'.:i:1I. y 
con la Seguridad Soci:\I, rcalir.ac.la~ por l~nti<l•1dcs de 
Drccho püülico o por otros org:inbntos a lo:o que el 
EM:1du miembro de que se trate rct·ono:zc:i su c:1.rjcter 
!oocial :· 

h) t::~. nrc~•:tr.in?H:-;'i d~ ····rviciuo.¡, y :a .... .._·ntrc;:,.~:• c.!c bienes 
(i1 •. · •• !:~:o::.:1ill..: rc!.t;.i'ln.H.!a-. <."!>11 !:~ :·1rotcixi1111 t!:.: i:1 

1 

infancia y dC laj~Ventud. realizadas por Entidadc"O de 
Derecho público o por otf'Gs o,...,nismos a los que el 
Estado miembro de que.lle 'rate rccono7.ca :iiou carácter 
social: 

i) la educación de la infancia o de la juventud. 1:-. cnsc­
ilanza escolar o universitaria. la formoción o el reci­
claje proresonal., asi como las prestaciones de servicios 
y las entreos de bienes directamente rclacionada5 con 
estas actividades.. cuando sean realizadas por Entida­
des de Derecho público que tcnpn este mismo objeto 
o por otros orpnismos a los que el Estado miembro 
de que se trate reconozca que tienen nncs compara­
bles: 

j) las clases da.das a titulo particular por docentes y que 
se relacionen con la cnsciftan7.a escolar o universita­
ria: 

k) las cesiones de personal por lnstitucionel' rcliaiosns o 
filosóficas para las actividades enunciadas en las •~tras 
b). g), h) e i) y con fines de asistencia espiritual : 

1) las prestaciones de servicios. y las cntrqo5 de hienc" 
directamente relacionadas con cll;is. fücilitadas a sus 
miembros e interés colectivo, de éstos mediante unn 
coti7.ación fljada de "conformidad con los estatutos. 
por orpnismos sin fin lucrativo que pcnignn ohjcti­
vos de naturaleza p0lllica. sindical. reliaiosn. patrió­
tica. Olosófica., filantrópica o civica .. con la condición 
de que esta :xcnción no sea susceptible de provocar 
disto"¡oncs de la competencia : 

m) determinadas prestaciones de servicios. directamente 
relacionndns con la práctica del deporte o de '" educa­
ción flsica. fücilitadas por orpnismos sin fin lucrativo 
a las pcrsonoas que practican el deporte o In cducnción 
fisica: · 

n) determinadas prestaciones de scrvi'=io~ cu!turalcs. y 
lns cntrcps de bienes directa.mente rclncionadns con 
las mismns. cuando sean realizadas por Ent;<.lndcs de 
Derecho ptiblico o por otros·organismos cultur.ite'."; 
reconocidos por el E!\lado miembro de que se tr:a\e : 

o) lns prcst;acioncs de servicios y las entrcp!li de bicnc:-: 
, rcali7.adA!I por los orpnismos cuyas opcracionC'!I estén 
CJlCnta!'I. de conformidad con las letras b), g). h), i), 1). 
m) y n). con motivo de manifestaciones destina.da:--. a 
3ponarlcs un apoyo financiero y orr,nnizadas en su 
exclusivo beneficio. con la condición de que esta e:ii:cn­
ciún no M!A susccptib1c de provocar di!lltorsione!lli de l:i 
competencia. Los Esttados miembros podrán cstab1c­
ccr todas las restricciones que consideren r:eccsari~s. 
cspcC::1lmcntc limitando el número de manifc!'¡tacio­
ncs o la cuantía de los ingrcU>5QUC origine un dcr•:ch~ 
n la exención : 

p) el transporte de enfermos o de heridos con ayuda de 
vehículo:; especialmente acondicionndos p~ra CM<: frrt. 
cunndo ~~a renli7.:ido por org.1ni~mo:'i 1et.1ln1cnlc nuto­
riz:u.lus.: 

q) las m.:tividac.h.·~• de lor. ornani::.mo~• pühlit·n-. tlc r:1r.ti,,t 0 ·~ 
k•vi .. i:'111 cp1c 11•• lrn:!~1n c:1roir.:h~r 1:0:1":•·n.:ial. 
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:i) Los 'Estados miembros podnin subordinar. caso 
por caso .. ta concesión a or¡:ni.Mnos que no $C.Olft de 
Dcn.--cho público de cada una de las cxencionc5 
cn"nciadas en las lctno b), a). h}, i). 1). m) y n) del 
a-panado l. al cumplimiento de una o de varias de 
las condiciones siauicntes: 

1 • 
b) el nrrcndamicnto y alquiler de blenes inmucbtcs .. con 

excepción de : 

los otpniamos de que • tta\C no dcbemn 
tener por objeto la conwecuc:i6n ais\Cm6tica de 
bcncfic:ioa. no pudi6nd09e distribuir en nin­
aún caso los pasibles beneficias. que deberán 
dcstinanc al mantenimiento o a ta mejona de 
las prcsatac:iones suministf'adas: 

debct'án ser acstionados y a4ministrados. c;on 
carácter esencialmente filantrópico .. par ocr­
sonas qac no tcnaftn. por si mis~s o por per­
sonas interpuestas. ninaún interét. directo ni 
indirecto en loa· resultados de \a explota· 
ció"n: . 

deberán aplicar unos precios ho\opdos por 
las autoridade<. pública,. o que no sean supe­
riores :i los asi· bomo\ucados o .. por lo que se 
refiere a las aci.ividadcs no susceptibles de 
homolopci6n de precios. unos precios infe­
riores a los exiaidos para operaciones análops 
por li.s cn\prcsas comerciales somc\idaa al 
lmpuc5to ..obre el Valor Al\adido; 

las cx.cnc:ioncs no dcbcnin ser susccpti bles de 
provocar distrosioncs de \a competencia en 
pcrj"ui.cio de las empresas comerciales sujetas 
al Impuesto ..obte el Valor 1'l\adido. 

' b) Las prestaciones de servicios y las entregas de bic· 

.. 

ncs estarán excluidas det beneficio de la exención 
prevista en las letras b), g) h), i). 1), m) Y n) del 
npartado l. :;i: 

no fucr..n indi!pensab\cs para la realización 
de tas opcl"3ciones c-.cntas : 

c!:tuViel":ln esencialmente destinadas a. procu­
rar al ofl,:lnismo unos inan:sos ~uplemcnta.­
rios por la n:aliuaión de operaciones efectua­
das en compctcncáa directa con las de las 
empresas comerciales wmctid:is al Impuesto 
sobre el Valor 1'i\:>dido. 

!?. Ctn.Z.'i '::-c,•nciones 

:-::.~ 1 .cijuido de. \o estnb\c-cido en otras dic;.po!iicioncs 
1.·.· .• H~11i\:l:r\a.s. los E.~tO\dos miembros c"imir:in. en 1:is 
v .-.::1.."inncs pur ellos fij:idas y 3 fin de ascG,urar la np\icn­
···-:·.:, l.."~>rrcct:\ y ~inlp\c de \us exenciones prcviMus a conl.i-
1, •. i.,·.Un ..,. de cvit:ir todo posible ft:iude .. cv:i!;ión o abu-

'·'!·.c.1:,ciow:~ ele ~::t~uro y rcascc.uru .. incluidas \as 
• t •;i~·· .. ·. ·..!·: ~...::rvi•.;il.1~ n.·~.ativ~;·. a \-i:~ n"li:..in;i:.c:'cct1.1a· 

t. las Ctpc~cioncs de atojamicnto. tal como se c.ICÍI· 
nan ..:n las lc&islac:ionn de los Eslados miembros. 
que se efectúen en el marco del sccto hotelero o en 
sectores que tensan una función similar'. incluidos 
tos ancndamientos de campioa de v:u::aciones o de 
terrenos acondicionados para acampar: 

2. loa ancndamientos de espacios para el est.acion:i· 
miento de vchicutos : 

3. los atTCndamicntos de hcnamicnt.as y maquinaria 
de instalación fija : 

4. ios alquileres de c:aja de seauridad •. 

Los Estado5 miembfos podrán :>mpliar el 6mbito de 
aplicación de csUl ex.cnción a otros supuestos~ 

e) las cntreps de bienes que cs\uvicran afectados a una 
actividad ck:danda exenta por este anieulo .. o po1' la 
lctr:> b) del apanacto 3 del :>rticuló 28. siempre que 
tale<. bienes no hay:>n 5ido objeto del derecho de 
clccucci6n. así como las entreps ele bienes cuya adqui­
sición o af"cc:tación hubic::na C1Ltado privadc del derecho 
de deducción. conforme a lo dispuesto én el apartado 
6 del anlculo 17 ; 

d) las operaciones siauicntcs: 

1. la concesión y la neaociación de cn!dito5, a51 como 
la acs1ión de créditos efectuada por quienes lo5 
concedieron : 

2. la ncgocinción y la prestación de fianzas. caucio­
nes y otras modalidades de garantía. así como la 
gestión de pnin\ias de crCditos efectuada por 
quienes los concedieron ~ 

3. las operaciones. incluidas las negociaciones. rela­
tivos o depósitos de fondos. cuentas corrientes .. 
p:l&os. giros.. crCdi\os. cheques y otros efectos 
comerciales. con excepción del co~ de crédi­
tos; 

4. tas operaciones. incluida la ncsociaCión .. ~hltiva a 
ta.s divis..'ls. \os billetes de bftnco y las moned:is que 
sean medios lcplcs de _.,, con cJLcepci6n de 1:>5 
monccbs y billetes de colección : se considenanin 
de de colección las monedas de o,.,,. ptata u otro 
metal. :isi como los billetes. que no sean utilizados 
no1'ma1mcntc 113ra su función de medio tep.l de 
P3&0 o que re-vistan un intc~ numismático :. 

S. las operaciones.. incluida \:a nesocl:ac:ión. pero 
CJLccptu;!;dos el depósito y la gcstón .. relativas a 
acciones, pa.nicipac:iones en sociedades o asocin· 
dones. ohlieoicioncs y demás titulas-valores .. con 
excepción de : 

los titulos rcprcs.:ntativos de merca.dcrio.\s. Y 

- los derechos o títulos enunciados en el ap."l­
rntdo en el ~p:\r\ntlo 3 del articulo 5 : 

6. l:1 r:,cMión t.lc fhndo~ con, unes de invcr!'>iün dl.·ltni • 
.. i. ... ,._ . ., ....... hot~ .. rur lo .. 1 ;°'\no.l••-. .,..;.i-••"'hr10;.: 
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e) l:is¡ cntTCPs. por su valor facial. de sellos de Corttos 
que tcnp.n valor postal en el interior del pai~ de tim-
bres fiscales y de otros valores simil:ares: · . 

O las apuestas. loterffts y otros jcusos de azar o de 
dinero. a reserva de las condiciones y límites dctcrmi­
n:idos por cada Estadu miembro:. 

g) l:is .,,.,._. de edificios o de partes de los mismos. y 
del terreno cobre el que se levanten. distintas a las 
contempladas en la lct1'8 a) de apanado 3 del artículo 
4: 

h) las cnueaaa de bienes inrnucblcs no edificados .. distin­
tas a tas de loa terrenos edificables contemplados en t:a 
lctr.s b) del apanado 3 del articulo 4. 

C. Opcionrs 

Los Estados miembros podnl conceder a sus sujetos pasi­
vos el derecho a optar por la tributación : 

a) del arrendamiento y del ·alquiler de bienes inmuc· 
bles: 

b) de las operaciones contempladas en tas letras d). g) y 
h) del punto B. 

Los Esiados miembros podrán restringir el alcance del 
derecho de opción y detcnninarán las modalidades de su 
ejercicio. · 

Aniculo 14 

EJ1Clldoioes relall- a las exponacioees 

l. Sin perjuicio de lo establecido en otras disposiciones 
comunitarias. los Estados miembros decl:irarán cxent:ls. 
en l:is condiciones POUr ellos fjadas y a fin de ascgur:at l:i 
aplicación correcta y simple de las exenciones prcvist;as a 
continuación y de evitar todo posible fraude. evasión o 
abuso: · 

a.) las imponacioncs definitivas de bienes cuya entrega 
por los sujetos pasivos del impuesto esté exenta en 
cualquier caso en el interior del país : 

b) las importaciones de bienes que se realicen en rCg.imcn 
de tr:insito : · 

e) import."tcioncs de bienes respecto de h1s que ::;e h .. 1yan 
form.odizado declaración de import:lción temporal y a 
las que son de aplicación. por tanto. 1.::is norm::is sobre 
frJnquicia :u:luancra. o a l:is que se opticari:t cst.::a fr:in­
quicia si su importación de un P,."\ÍS no comunit.,rio: 

<l) t:is imf)ortacioncs definitivas ch: bi.:.:t'!.c~ que ¡;o:.:cn de 
un régimen de franquicia cxccpcion:iJ en l<.:s derechos 
de ;!du:inas. o que fuer.:an susceptibles d¡! go7.ar del 
mismo si su importación procediera de p:iíscs. cx.tr:icc> 
n1unitarios. No obst.:lnte. los Est:ido~ miembros C!;t:t­
r•i.n fücultndo~ parn no conceder l:i exención si c;st:t 
i111p!ic~r:i \tn:l ;l!11':n:iz:i. t;.r::.vc P~r:l i:;.:a conc!icion~.::. <.!e 
c•J::;¡:~tCn\.:i:.& <..":..:! :1.~.c=--.~c..i in~;;-oior: 

e) la n:imponación.dC. bienes. en el mismo Estado desde 
el que fueron cx.ponados.. por quien los hubiera expor­
tado y que gocen de franquicia aduanera o rucran sus­
ceptibles de aozar de cll:. si su rcimponación proce­
diera de paises extracomunit:irios : 

f) la reimportacíon de bienes muebles corporales por 
qui~n los hubicN e•ponado. o por un tercero por su 
cuenta. cuando estos bienes hayan sido objeto en otro 
Estado miembro de una ejecución de obm que haya 
sido aravada sin derecho • deducción o devolución : 

&> las imporuciones de bienes : 

efectuadas en el marco de las relaciones diplom:i­
ticaa y consulares que aocen de rranquicia adua ... 
ncra o que aozarian de ella si los bienes procedie­
sen de PD'liCS exuacomunitarios ; 

efectuadas por los orpnismos internacionales 
reconocidos como tales por l:is autoridades pllbli· 
cas del pals de recepción. así como las efcc1uadas 
por los miembros de estOs orsanismos. en los 
limites y bltjo las condiciones f"ü:idas en los conve­
nios inernaeionales Por los que se crearan tales 
organismos o en los acuerdos sobre la sede de los 
mismos: 

crectuadas.. en los Estados miembros que ronnan 
pane del Tratado del Atlllintico None. por las 
fuerzas de los otros Estados que forman parte de 
dicho Tratado para uso de esas fuerzas o del ele­
mento civil que las acom.-na. o para el aprovisio­
namiento de sus comedores de onciales o canti­
nas. siempre que tales f'Uerzas cstm arccuidns al 
esfuerzo comlln de defensa: 

h) las imponaconcs en pucnos. efectuadas por empresas 
de pesca marítima. de productos de hl pesca no tran­
formados. o que hayan sido objeto de operaciones 
destiadas a conservarlos con miras a su comerciat!za­
ción y que todavi:l no hayan dado lugar :i una 
entrega: · 

i) las prestaciones de servicios que se refieran a la 
importación de bienes u cuyo valor esté incluido en la 
base imponible de conformidad con la. lctr.s b) del 
apanado 3 del punto B del articulo 11 : 

j) tas i mportacionC5 de oro efectuadas por los flancos 
centrales. 

2. L:i Comisión someterá al Consejo. dentro del más 
breve plazo posible. propuestas dirigidas al estableci­
miento de norm:is fiscales comunitarias que delimiten el 
ámbito de :ir,-lic;ición de los exenciones cnunciad:::s en el 
:ip:irtado 1 y sus modalidades práctica.s de ejecución. 

H:ist..."1. l:i cntr.ida en vigor de tales normas. los l!st:idos 
niicmb:-os podrán : 

n1:>..n.tencr l:ls dh;;po~icionc::o na.cionntcs viccntcs en el 
:i.n~b:to ~e !~~!""· d1~.pc.:..ü:iof~o::s a.:·rih.:! M·ll.al.v:.:m-; ~ 
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ndapt:il'las a fin de reducir las distori.ones de la com­
pcntcncia y en particular la no. imposición en el 
:imbi10 del lm.,._io sobre el Valor Aftadido en el 
interior de la Comunidad ; 

utiliza:t los procedimientos administntivos que consi­
dc,.,n m:ls idón- 1111ra lleaar a la nención. 

' . 
Los Es1ados miembraS eomunlca.-n a la Comisión. que 
infonna.- de ello a los demú Estados miembros. las 
mcdid:is adoptatas y las que adopten en vinud de las dis­
posiciones anteriorn. 

Articulo 1$ 

E...,_.__ o..-rac- ....... ,~y -lonlla ... y 
en Ira--- l•leowlwles 

Sin perjuicio de lo establecido en otras disposciones 
comuni&ariaa. ·Jos EMadoe miembros eximinin, en las 
condiciones por ello. fijadas y • fin de uegurar la aplica­
cfon eo"9Cta y al111ple de ... e.encionn previ•ta• a cond• 
nuacidn y de eviUir todo posible fraude, evasión o 
abuso: 

1. Las entrepa de bienes npedidos o transponados 
fuera del territorio deScrito en el anfculo 3, por el pro­
prio vendedor o por cuenta de &te. 

2. Lils entregos de bienes e•pedidos o transportados por 
el comprador qui: no se haJle estabtecido en el interior 
del 1111fa, o par su c:ucnta. Ibera del territorio descri10 
en el articulo 3. con exclusión de los bienes transpOr­
tados por cJ comprador mismo y destina 1os al arma­
mento o al avituallamiento de embarcaciones de 
recreo y de aviones de turismo o de cualquier otro 
medio de transpone de uso privado. 

3. Las prescaciones de servicios consistente en tnabajos 
rcfacionados cOn bienes muebles. adquiridos o impo.-. 
t:idos para realizar en ellos dichos trabajos en el terri­
lorio descrito en el articulo 3 y que sean expedidos o 
trunspoftlldo• ruera de ese tenitorio por quien prese 
los servicios o POr su destinatario cuando no estl! esta­
blecido en el interior del J>ll{S o par cucnt:i · del 
mismo. · 

~~. I....o:s cntrcps de bienes dcstin:idas al :avituallamiento 
de buques: 

n) dedicados a Ja navepción en alta mar y que efec­
túen un tr6fico remunerado de viajeros o dcs::arrol­
Jcn· un:1. actividad comercial. industrial o pes.. 
quera: 

h) de salv:imento y de asistencia marítima. o dcdica­
do:i a fo pesc.."t de b:.jura. con exclusión en cu:anto a 
e:;tos úlrimos de l:is provisiones de a bc-rdo : 

e). de sueft.n. tal como se definen en Ja subp3nidn 
89.01 A del arancel aduanero comúft. Que dejen el 
país con destino a un puerto o muelle situado en el 
extranjero. 

No obstante. los Estados miembros trandnln l:i pasibili­
dad de limitar el alcance de esta exención hasta el estable­
cimiento de una normativa flacal comunitaria en la mate-
ria. · 

5. Las entreps. transronnacionea. reparaciones. neta­
rncntos y arrendamientos de los buques marítimos 
sei\al:idos en las letras a) y b) del 111111rudo 4, aslcomo 
tas entreps, arrenclamientOs. "'Pllraciones y manleni­
miento de loa objetos - incluido el armamento de. 
pesca - incorporados a estos buques o que se utilicen 
para su nplotación. 

6. Las entreps. transfbnnaciones. reperaeiones. mante­
nimiento. nctamentos y arrendamientos de· aeronaves 
utiliz:idas por las com1111ftlas de navepción nérc:i que 
se dediquen esencialmente al tmfico internacional 
ttmunen.do. asr como fas ent~s. anendamicntos. 
reparaciones y mantenimiento de los objetos incorpo­
nados a estas aeronaves o que ae utiJieen para su explo­
tación. 

7. Us "ent~s de bienes destinados al avituallamiento 
de las aeronaves enunciadas en el apanado 6. 

11. Las prestaciones de servicios. qu~ no sean las descritM 
en el apartado 5. erectuad:as para ras necesidades 
directas de Jos buques marftimos que aUí se enunci:rn 
y de su cargamento. 

9. Las prest:lcionesdescrvicios. que no sean rasdcscrit:1s 
en el apartado 6. erectuadas para l11s necesidades 
directas de las aeronaves que allí se mencionan y de su 
cargamento. 

JO. Las entregas de bienes y Jas prestaciones de servi­
cios: 

que se realicen en el marco de ra~ relaciones dipJo­
m:iticas y consulares : 

que se destinen a los orpnismos intern:.cionales 
reconocidos como taleS por ras autOridades públi­
cas del país de recepción. así como :i los micmbTos 
de tales organismos. dentro de los lfmit~ y b.ljo 
las condiciones f"'úadas en los convenios intcma­
cionales par f09 que se cre.ran estos organismos o 
en los acuerdos sobre la sede de los mismos : 

que se realicen en fos Estados miembros que for­
men p:ine del Trat:id'> del All:lntieo None y se 
de5tinen a las fuel"7..as de los otros Estados que for­
men p:irtc de dicho Tratado. para u50 de csa3 fuer­
zas o del elemento civil. que ras acomp:tñ:t. o al 
aprovisionamiento de sus comedores de oficinJes 
o cantinas. siempre que tales fucf7..:1S estén afcct:J­
das :ti csf'ucrzo común de defcnsn. 

La presente exención se :rplicar:l. col" los requisitos y 
limites fijndos por cada Est:ido miembro. ha!'itn que !'ic 
.idoptc un<l: normntiva fisco.J uniforme. 
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El beneficio de la exención podrá otorpne de acuerdo 
con un pi'occcllmicnlO de devolución de tas cuotas 
inarcsadlas. 

11. Las cntn:ps de oro a Jos Bancos centrales. 

12. Las entreps de bienes a .,,..nismos lcplmcntc auto­
rizados Que caponen esos bienes al extranjero en et 
marco de sus actividades humanitarias. caritativas o 
educativas.. El beneficio de la exención podni otor­
pne de acuerdo con un procedimiento de devolución 
de las cuotas inpeudas. 

13. Las pre5tacioncs de sercicios. incluidos los tr.1nsportcs 
y las operaciones accesorias. pero con excepción de tas 
prestaciones de servicios esenias conforme al anlc:ulo 
13. cuando est~n directamente relacionadas con el 
tránsito. l:a exportación o las importaciones de bienes 
que aoccn de las exenciones prevista~ en las letras b) y 
c) del apanado 1 del articulo 14 y en el apartado 1 del 
aniculo 16. · 

14. Las prestaciones de servicios realizadas por los inler· 
mcdbrios que actúen en nombre y por cuenta de tcr­
c:Cr~~s. cuando intcrvcnp.n en las operaciones enuncia­
das en et presente articulo o en operaciones que se 
lleven a cabo fuera del territorio descrito en el aniculo 
J. 

Esta exención no se aplicani a las apncias de viajes 
cuando suministren .. en nombre y por cuenla del viajero. 
prestaciones que se realicen en otros Estados miembros. 

Arttl:U(O 16 

Exenciones especiales wlactl ..... •1 tráfico Internacional ......... 
1. Sin perjuicio de lo establecido en otras disposiciones 
fiscales Comunitarias. los Estados miembros estar.in facul­
tados. a reserva de la consulta prevista en el articulo 29. 
para adoptar medidas especiales a fin de que no queden 
somtidas al Impuesto sobre el Valor Añadido las opera­
ciones sisuientes. o alsUna de ellas. a condición de que no 
estén diri&idas a una utilización y/o a un consumo finales 
y de que la c:uanlia del Impuesto sobre el Valor Añadido. 
percibido en el momento del consumo. se corresponda 
con la cuantía del impuesto que debería haberse percibido 
si cada una de ~s Operaciones hubicr:a sido gr:avada en la 
impo~ción o en et interior del país: 

A. fas imponacioncs de bienes dcstin:idos :a i 

a) Ser conducidos :a la Aduana y dcPosit.:1dos. llcS)ldo 
. el caso. en depósito provisional. con ::irrcglo a la 
.Directiva 68/J 12/CEE ( 1 ) ; 

b) ser depositados en récimen de Zona franc:i. con 
arreglo a la Dirctiva 69/75/CF..r:. ('): 

e) ·ser dcposit.:idos en régimen de depósito aduanero. 
·con :im:&lo a la Directiva 69/74/CEE (3): 

( 1) DO n .. L 194 de 6.R.1968. p. 13. 
(:) DO n" L 53 t.lc ~.). t W•9, p. 11. 
<'> CCJ r\0 L S:l de S.3.ti:C.9. p. 7. 

d) ser admitido:i en las :aauas y 'º" lag05 enunciados 
en el anlculo 4 del Rc&lamento (CEE) n" 1496/68 
<'>: 

e) ser depositados en un n!&imcn de depósi lo que no 
sea et aduanero o en ri!gimen de pcríccciona­
tniento activo: 

B. las entreps de bienes e•pedidos o transponados hacia 
los lupres enumerados en A. asi como lil.s prestad°"' 
ncs de ICf'Vicioa coneapondicntcs a estas cntreps ; 

C. las entres.as de bienes y las prestaciones de servicios 
realizadas en los luprcs enumerados en A. mante­
niéndoae una de las situaciones allí citadas : 

D. las entreps de bienes mantenij!ndose los rcglmencs de 
tránsito y de admisión temporal cnunci:ados en l:is 
tetras b) y e:) del apartado 1 del articulo l 4. asf como 
las prestaciones de servicios correspondientes a estas 
entrcps. 

2. Sin perjuicio de la consulta prevista en el articulo 29, 
lo!' Estados miembros cstar6n facultados para c:ximir 
las imponacionca y las entrcaas de bienes destinados a 
un sujeto pasivo con objeto de ser exportados tal 
como se hallen o después de· ser transformados. asl 
como las prestaciones de servicios conespondientcs a 
la actividad ax.ponadora de dicho sujeto. con un 
Umite mbimo iaual. a la cuantia de las exportaciones 
por él realiz:idas en el curso de los doce meses nntcrio-
res. 

3. La Comisión somete~ al Consejo. dentro del pl:tzo 
más breve posible, propuestas relallvas a In s modall• 
dndes comunes de aplicación. del Impuesto sobre el 
Valor A"adido oar:a tas operaciones enunciadas en los 
apartados 1 y 2. 

TITULO XI 

Ded11CClanes 

Artrí:ulo 17 

Nacimiento )' alcance del derecho a deducir 

1. El derecho a deducir nace en el momento en que es 
c•igible el impuesto deducible. 

2. En ta medida en que tos bienes y servicios se utilicen 
par:i tas necesidades de sus propias opcracionc~ gravadas. 
el sujeto pasivo estará autorizado pttra deducir de lns cuo­
tas impositivas por él dcvcnpdoss: 

a) lns cuotas del Impuesto sobre el Valor Añadido •. 
dcvcnp.das o ingresadas. ftOr los bienes que le sc:in o 
le h:.yan de ser cntrc¡:ados y por los servicios que te 
sean o Je h:iyan de ser presta.dos por otro sujeto 
p01sivo: 

b) fas cuotas del lmpuc:sto sobre et V;.11or Añndi('º· 
devcneadn!i o inr,rc!'kld:ts. por los hiencs imriort:ldn:o: 

("*) DO n" L ~:\8 ele 2R.9.1 'l6R. p, 1. 

1 
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r:) !;;.~lo cuota:;. del lmpucs10 sobre c1 Valor Ar\adido 
t!~"·cn::adas conforme a la letra a) del ap::irtado 7 del 
~rlículo S. y al ap:inado 3 del ¡¡niculo 6. 

3. L\ls Esmdos. miembros conceder.in igualmente a 
todos los sujcto5 pasivos el derecho. a la deducción o a la 
.Jc\'olución de las cuotas del lmpucato sobre el Valor Aña· 
c.lido que se cnuncia,n en el apartado 2. aicmpre que los 
bh:ncs y tos servicios se utitic:cn para las necesidades: 

a) :-;ca de sus operaciones relacionadas con las activida­
des económicas que se enuncian en el apartado 2 del 
articu!o 4. efectuadas en el extranjero. que hubieran 
estado gr:t.vadas de haber sido realizadas en el interior 
<lcl p;iís; 

b) sc:i de sus operaciones exentas confohnc a la letra i) 
del 4lp:inado. 1 del aniculo 14 ; al anículo 1 S y a los 
pun1os B, C y D del apanado 1 y al apartado 2 del 
nrticulo 16. 

e) sea de sus opcracloncs-cxentas conforme a los núme­
ros l a 5 de la letra d) y a la letra a) Gel punto B del 
nrtículo 13. cu.ando el destinatario esté establecido 
fuera de la ·Comunidad o cuando esas operaciones 
estén dircciamcntc relacionadas con bicpcs 'destina­
dos a ser CJLpC>rtados hacia un pais cx.tracomunhario. 

4. El Consejo procurará adoptar ante• del 31 de diciem­
bre de 1977. a propuesta de la Comisión y por unanimi-
4.lótc.l. las mod.alid:ldcs de aplicación comunitarias por las 
que deban efectuarse 1.as devoluciones. conforme al apar .. 
t01do 3, en favor de los sujc&ol pasivos que no est~n cata­
bli:cidos en el interior del pala. ~asta la entrada en visor 
e.Je dichas mod:J:lidadcs de aplicación comunitaria. los 
Csrndos miembros dctcmlinarán por sf mismo las moda­
lidades por las que deba efectuarse la devolución. Si el 
sujctu pasivo no cs&uviera establecido en el icrritorio de la 
Conu,nld.id. los Es&ados miembros tendrán la posibilidad 
lh: c~cluir ta devolución o de somctek·la a condiciones 
co111ilh::menlarias. 

S. En lo concerniente a bienes y servicios uiilizadoS por 
uÓllJ;ujcto p:isivo para efectuar indistintamente operacio­
nes con derecho a dccucción. ~nunciadas en los aparuadC\s 
2 y 3. y opcraciO:ncs que no conUcven &al derecho. sólo ae 
nd1:iiLir.:i. In deducción por la parte de las cuotas del 
lmpucSlo :.obre el Valor Añadido que sea proporcional a 
101 ..:u:intía de las operaciones primeramente enunciadas. 

E:.:.:4 prorr;¡ta se·· aplicará cnfunción del conjunto de las 
u;~~1-;.tdunc!O efectuadas por el sujeto pasivo. conforme n 
1 .. ;.: ... ;;sposicioncs del articulo l9. 

~=--:n no obst:intc. los Estados miembros podrán: 

.. ; .;.:.u:nri7.a.r a los sujetos pasivos para dctcrmin:ir una 
,:.·u::-r:it:: por· cada uno de los scc&orcs de su cctividad. 
: ~1;;~lpt..: que se lleven contabilidades !icparadas p3ru 
.·· .. _;a uno .Je ·estos scc&orcs; 

· .:····!r ~lo:-. :""•t:C.-1nc; f'l,~ivns :.t ClctPrn1h\:ir un:.1 nr-nrrat:i 
·.·.-..·:.~,~ .. ~ .. -;.· ,: ·; ··: · .. ~'" )'. '~ ·.• .• ::".· ¡~ -

0 • ·-:· L L•"-:"~ h .. 0 ~ ;• • : .• " 0 _,.._...._ .. ; 

e) autorizar u oblipr a los sujetos pasivos a efectuar la 
deducción por el proceclimien10 de afeclaci6n real de 
la totalidad o de parte de los bienes y scrvicioli ; 

d) autorizar u oblipr a los sujetos paaiv'>S a efectuar la 
deducción, conforme a la reala p<eviata en el p6mafo 
primero, por toeso. los bienc:a y llCfVicioa utilizados 
par.a todas las operaciones a1U enunciadas ~ 

e) disponer que no se tenp en cucn\a ·la cuow del 
Impuesto sobre el Valor Allladido que·no pueda ser 
obje10 de decucci6n por el sujeto pasivo, cuando 
dicha cuot:a sea inaipificante. 

6. An1es de cuatro allos. conlados a panir de la fecha de · 
la en1rada cnvisor de la prctcntc Directiva. el Conocjo 
dctcrminani. a propuesta de la Comisi6n y por unanimi­
dad. tos patos que no conlleven et derecho a la deducción 
de las cuo\aS del Impuesto sobre el Valor Ai\adido. Del 
derecho de deducción se e"cluirlin en todo C.so loa ... toa 
que no tcnpn un canicler estrictamente profesional. wlcs 
como los de lujo. recreo o n:presentaci6n. · 

Hasia la enlrada en vi¡¡or de las no~ del apartado anic­
rior, loa Estados miembros podrlin mantener tocias la• 
clldllaionea prcvia&u por su leaillaci6n nacional en el 
momento de la entrada en vi8or de la preoente Direc-
tiva. · 

7. Sin perjuicio. de la reserva prevista en el articulo 29. 
cada Esiado miembro estarli faculUldo, por razones 
coyunturales. para excluir toiat ó parcialmente del "ai­
men de clcchacciones alaunos o todoe los bienes de inver­
sión u otros bienes. En orden a mantener unas condicio­
nes de competencia idtnticas. loa Estados miembro• 
podrán. en vez de nepr la deducción. aravar loa bienes 
que el sujeto pasivo haya fabricado por si mismo o haya 
com!'r.ado en c1 interior del pais. o haya importado. de 
manera que c•la 1ribulaci6n no sobrepase la cuanlia del 
Impuesto sobre el Valor Alladido quepavaria la adquisi-
ción de bienes similares. · 

· Articulo JB 
1 

Reqalslt- ro.....i- ~ ..... al ........ eJen;lclo .. l ... recllo ª ..... ...,., . 
l. Para poder cjcrci&Ar el derecho a la deducción el sujc&o 
pasivo dcbcrtl : 

a) en la deducción enunciada en la letra a) del apanado 2 
del arli!'ulo 17. poseer facluras formalizadas de 
acuerdo con lo dispuesto en el apara.ad.O 3 del aniculo 
22; 

b) en la deducción enunciada en la letra b) del apan.ado 2 
dc1 artículo 17. poseer documcnios demostrativos de 
la import;ación en los que se le dcsi1ne como desiina­
iario o import:ldor y que indiquen o pcrmiian. calcular 
la cuota de1 impuesio dcvcnpdo ; 

C"":\ en \:i ch;ducc:ión cn11nci:a!:i en fa lctr:t e) tk1 ttJ1:11"t:tdn:? 
~ \.: ~ ·~ . . . ~ \ 
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d) cuando esté obligado a pag:ar el impuesto en concepto 
de destinatario de un servicio o com~rador. en los 
casos de uplicación del :apartado 1 del articulo 2 t. 
cumplir las formalidades establecidas por cada Estado 
miembro. 

2. La deduc:ción se practicará globalmente por los suje­
tos pasivos mediante imput.:ación. sobre las cuotas del 
impuesto devenaaido en c:ada periodo impusitivo. de las 
cuotas dc:I impuesto que tensan n:conocido el derecho a la 
deducción. ejercitado en virtud de lo dispuesto en el apar• 
tado 1 del presente articulo. en el cuno del mismo periodo 
impositivo. 

Sin embarso. los Estados miembros podr.ln obligar a los 
sujetos pasivos que cf'ectúcn las operaciones ocasionales 
definidas en el apartado 3 del anículo 4. a no ejercitar el 
derecho a la deducción más que en el momento de la 
entrega. 

3. Los Estados miembros .fijanln las c0ndicioncs y 
modalidades en cuya virtud un sujeto pasivo puede ser 
autorizado a proceder a una deducción a Ja que no hnya 
procedido conforme a los apartados 1 y 2. 

4. Cuando la cuantía de las deducciones autorizadas 
supere la de las cuotas devcnpdas durante -.:n periodo 
impositivo, los Estados miembros podrán trasladar el 
excedente al período impositivo siguiente. o bicnproccder 
a la devolución de acuerdo con las modalidades por ellos 
fijadas. 

No obstante. los Estados miembros estarán facultados 
para ncg&1r el traslado o Ja devolución cuando el excedente 
sea in$ienificantc. 

Articulo 19 

Clilculo tle la prorrata de detluecl6n 

l. La. prorrata. de dccucción. establecida en el párrafo 
-primcro"dcl :.panado 5 del aniculo 17. ser:. la re5ult:.ntc 
de una fl-acción en la que fieurcn : 

en el numerador. Ja cuantía total determinada para el 
:11)0 !natural del ,,olumcn de negocios. excluido el 
Impuesto sobre el Valor Ailadido. relativa ;i las opcrn­
ciones que conlleven el derecho a la deducción. de 
acuerdo con Jo dispuesto en los apZtrtados 2 y 3 del 
:irticulo 17: 

en el denominador. Ja cu:mtfa tot:.I dctcr-mi:iada para 
el at\o natural del volumen de nccocios. excluido el 
ln1pucsto sobre el Valor Añadido. rc1::tiva a las oper:t­
cioncs reflejadas en el numerador y a I:is rcste>ntcs ope­
raciones que no conlleven el derecho :i 1:11 deducción. 
Lo!i Estados miembro:; estarán focuJt:idos p:irn incluir 
igualmente en el denominador Ja cu.:i.ntfa de l:issub­
vcncionc$ que no sean !~s cnunci:.d:is en la letra a) del 
61p::tn;ido J del punto n del articuli:t 1 L 

L.:: ci:"r:i de prorrata. v:.Uid:: p:ir:ti et :irl.o n:'ltur.:11. qut.:dar.i 
tl:.::c:-n""!in~d:l en un porccnt~jc c¡uc ~cr.i rcdondc:.otlo en 1:: 
1~:·El~::d ~;upcoior-. 

2. No obstante lo dispuesto en el apartado l para el 
cácluo de la prorrata de deducción. se excluinl la cuanlia 
del volumen de neaocios relativa a las entrcaas de bienes 
de inversión utilizados por el sujeto pasivo en su empresa. 
Se excluinl iau:almentc la cuantía del volumcnt d~ nego­
cios relativa a las operaciones accesorias inmobiliarias y 
financieras o a las enunciadas en la letra d) del punto B del 
anfculo 13. siempre que se trate de operaciones accc:so-­
rias. Cuando los Estados miembros hapn uso de la posi· 
bilidad prevista enel apanado 5 del anículo 20 de no e•i· 
&ir la rcaularización JNlr& los bienes de Inversión. podnln 
incluir el producto de.la cesión de estos bienes en el cál· 
culo de la prorrata de de;tucción. 

3. La pronata provisionalmente aplicable• un año natu­
ral será la calculada sobre la base de las operaciones del 
atlo natural precedente. En defecto de tales operaciones o 
·cuando Ja cuantía de las mismas· fuera insignificante. la 
prorrata se determinará con caqcter provisional por los 
propios sujetos pasivos bajo el control de l.a Admini$tra­
ción y de acuerdo con las prcv¡siones suministradas por 
los primeroL No obstante, los Estados miembros podrán 
mantener su noamativ;a actual. 

La fijación de la pronata definitiva. que quedará determi­
nada para cada afto natural en el curso del ado siguiente. 
llevará consigo ID rcculnrización de las deducciones prac­
ticadas por aplicación de la prorrata utili7.adn provisional­
mente. 

Art(culo 20-

RcaulArización de l•s deducciones 

L l...n$ deducciones inicfalmcntc practicadas $C rcgulari-
7.arán de CJ.Cuerdo con las modalidades fijadas por tos Esta­
dos miembros. en concreto: 

· a) cuando la deducción sea superior o inferior a la que cJ 
sujeto pasivo hubiera tenido derecho a PJ?Cticar: 

b) cuando con posterioridad a ta dcclar.ición se hayan 
producido modificaciones en Jos elementos tomados 
en consideración para la determinación de Ja c.u:anti 
de lns deducciones. especialmente· en los casos de 
compras anulndas o de rcbaj:1s obtenidas en los pre­
cios. Sin iembarso. no habrá lupr a Ja rcaulariz:ición 
en los c:1sos de operaciones total o parcialmen1c impa­
gadas. de destrucciones. de pérdidas o robos fehacien­
temente probados o justificados y en los cnsos de lns 
npropiaciones enunci;ada!I en el ap:1rtn.do 6 del articulo 
s. efectuadas para hacer obsequios de escaso valor y 
ofrecer muestras comerciales. No obstante. los Esta-

. dos miembros estarán facultados para exigir 13 regula­
rización en las operaciones total o parci.:Jlmcntc imp.a­
gndas y en los casos de robo. 

2. En lo que concierne a los bienes de: inversión. 1:i regu­
larización se practicar..i. dur:.nte un pcr;odo de cinco :1ños. 
que se iniciará en el mismo año en que Jo:; hicnc!'i; h::y:m 
sido adquiridos. U rcgul.i:J.riz:ición se timit;ir;i cada :.inuali­
d:i.d a la quintn p:ine de l:as cuotn5 impositivn10 c11.1c lwynn 
~r;iv.;:ado los bicnt.~. Tal rccutari7.ación se eÍC'cturar:\ en 
funci6n de l:is vari:icioncs del derecho lle dcducdr"rn ouc 
.. _,. ~,.,.,, •·• • - • · ··• • ·· •· • .. ft,o; :1flo-; r.ir.ui•~n1c~. (~., r ... -1:,,_.¡,;.,. 
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_ con el derecho de deducción del allo en el que el bien haya 
-.. ·~ sido adquirido o fabricado. 

;:.i No obstante Jo dispuesto en el apanado anterior los E&ta-
·: ,A · dos miembros podrán tomar como bllse en el momento de 

·· la re¡:ularizac:ión un período de cineo aAoa nallirales com-

~¡ ~~t:s :u:-.:i;c~:!..c:::~;:.1ad:1:~i:-=:n d:;:~ia-
.::J . rios la duración del periodo que sirve de base ..., .. el . A . .. . . - c~cuJo de las reaulariz.aciones podnt aumentarse hasta 

;;J ? ... '. ~:cz ::';;;.casos de enlreps du,...,-te el periodo de resula-
~ ri7.ación. el bien de inversión se considerar.l como si 
·) hubiera quedado afeclado a una actividad económica del 
: J sujeto pa:.:ivo hasta la eJ1C.piración del periodo de rcaulari-

... :.:] zación. Se presumini que esta actividad económica queda ¡ plenamente snivada en el caso de que la cntrcp de dicho 
. bien. esté aravada: se presumim que .es"6 totalmente 
¿_ cxcnt3 en el caso de que la cntrep estt! exenta. La reaula-
. rización se hará una sola vez para todo el tiempo del 

.· periodo de regularización que quede por transcurrir. 
, Sin cmb:uao. 101 Ea&ados miembros podrán no exisir en 

'.• este último gso una reaularización en tanto el adquiriente 
·~~1 sea un sujeto pasivo que utilice el bicnde inversión de que 
...... , se tr:nc únicamente para operaciones en las que la cuota 
-.,J del lmpucslo sobre el Valor AAadido sea deducible. 
q 4. En la aplicación de los apanados 2 y 3 Jos Estados 

:l, miembros podrán : · 
::1 definir la noción de bienes de inversión : 
.:_t precisar cuáles la cuantía del impuesto qu~ ha de 
~j tomarse en consideración para la reaularizacidn ; 
4· tomar todas las medidas que sean útiles para evitar 
~ •·· que las regularizaciones procuren alauna ventaja 
1 injustificad:i. y 

autorizar !'iimplificaciones administrativas. 
5. Si en un Estado miembro la aplicación de lo dispuesto 
en Jos apartados 2 y 3 diese un resultado insignificante. 
dicho Eslado podni proceder. sin perjuicio de la consulla 
prevista en el anículo 29, a su no aplicación. habida 
cuenta de la incidencia &Jobal del impuesto en el Estado 
miembro de que se trate y de la necesidad de simplifica­
ci9nes administrativas y siempre que no se deriven de ello 
distorsiones de la competen~.ia. 
6. En caso de tránsito desde un réaimcn normal de 
irnposición :a uno especial. o a la invcrsA. los Estados 
111icmbros Podrán tomar las medidas l\cccsari:.s pnro cvi­
•~r que el sujeto pasivo de que se tr:atc obtenga vcntnjas 
inju~tificadas o sufra un perjuicio injus&ificado. 

TITULO XII 

Responsables del INlllO del lmpucMIO 

Anr"culo 21 

Dcudorcn del Impuesto ar.te el Tesoro Público 
~.;;::';:n deudores del Impuesto sobre el Valor 1\111::..dido: 

~.-n opcr::.cioncs de régimen interior: 
• 1 d ::._.; .. ~o p~dvo -:¡uc c~cctú:: unn or:::r~ción ;!!":1-

v;.o.cl:,. rJ!:.t.: no !O:!'H nir.r.<:n~:i rlo ~.:i~ cnunc·i::tl::i.!O c.·r. 1:1 

' le1re e) del 11panado 2 del anlculo 9 y ejccu1ad35 
por un sujeto pasivo establecido en el extranjero. 
Cuando la operación aravada sea erectuada por un 
sujeto pasivo establecido en el extnanjcro. los 
Eslados miembros podnin disponer que el 
impuesto es debido por otra persona. A estos efec­
los podnin ser especialmenle desianados un "'Prc­
sentante del fiKO o el destinatario de la operación 
anavada. Loa Ealados miembros poclnin disponer 
iaualmcnte que una persona que no sea sujeto 
pasivo es~ oblipda solidariamente a papr el 
impuesto; • 

b) el que contrate la prestación de un·servicio enun­
ciado en la lelra e) del apanado 2 del anlculo 9, 
cfec1uado por un sujeto pasivo establecido en el 
extranjero. Sin embarao. loa Estados miembros 
podnln disponer que quien preste el servicio esté 
oblipdo solidariamente a pasar el impuesto : 

e)· cualquier persona que mencione la cuota del 
lmpucs10 sobre el Valor AAadido en una füc1ura o 
en cualquier otro documento que produzcan sus 
erectos. 

~ en operaciones de importación : la pcnona o personas 
designadas o reconocidas por el Estados miembro impor .. 
aador. 

TfTIJLOXUI 

Obligaciones formales de I09 contrtbuyent~ 

Artl"culo22 

Obllaaclones e• r'91lmen Interior 
1. Los suje1os pasivos cstanin obligados a declarar In ini­
ciación. la modificación y el cese de su actividad como 
tales sujetos pnsivos. 
2. Los sujetos pasivos debcnln formalizar una contabiJi .. 
dad suficientemente detallada para permitir la aplicación 
del lmpues10 sobre el Valor Ailadido y su con1rol por la 
Administración fiscal. 

3. a) Los sujetos pasivos extendenln facturas. o docu­
mentos que produzcan sus erectos. por las entre• 
a.as de !Jicncs y prestaciones de servicios que reali­
cen par:i otros sujetos pasivos. debiendo conser­
var un duplicado de todos los documentos exten­
didos. 

lau.:ilmente los sÚjetos pasivos extenderán factu­
r:is scp:iradas por los anticipos a c:ucnta que les 
sean pag..,dos por otros sujetos pasivos. antes de 
que sean consumadas en su totalidad las entregas 
de bienes y las prestaciones de servicios conveni­
d:1s. 

b) En fas facturns deberá figur:ar separadnmcntc el 
precio sin impuesto y el impuesto correspon­
diente par c:1da tipo impositivo diferente, :t!ii 
como. en su cnso. las exenciones (¡uc proccd;:1n. 

e) Los E!:t:ido5 miembros ficar.in lus crit<."rios en 
cuy:i virtud se consi<.lcrar;i que un documento pro· 
duce Jos efecto-; e.le unn faclura. -
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4. Los sujetos pasivos deber.to presentar una declaración 
dentro ·del phlzo que fijen los Est:idos miembros. Este 
plazo no podrá exceder en m.iis de dos meses el vicnci .. 
miento de cada periodo fiscal. Este" periodo scni fijado por 
Jos Esuidos miembros en uno. dos o tres meses. No obs­
tante. los Estados miembros podrán fijar periodos difcrcn .. 
tes que. sin cmNrgo. no podrán ser superiores a un ano. 

En la declaración deberán figurar todos Jos datos precisos 
para liquidar Ja cuoui del impuesto exigible y determinar 
las deducciones que deban practicarse. incluyéndose. Uc­
g:.1do el caso y en la medida en que sea necesario para la 
comprobación de la base imPoniblc. et volumen total de 
Jois operaciones relativas a este impuesto y a esas deduc­
ciones. así como el volumen de las opcr.iciones exentas. 

5. Los sujetos p.::asivos vendrán oblipdos a pagar la 
cuota neta del Impuesto sobre el Valor Añadido en el 
momcnio de Ja presentación de la declaración periódica. 
No obstante. los Estados miembros podrán fijar un venci­
miento distinto para el pago de esta cantidad o podrán 
percibir cantidades provisionales a cuenta. 

6. Los Estados miembros estarán facultados para pedir 
:il sujeto pasivo que prescntC una declaración en Ja que se 
recojan todos los datos enunciados en cJ apartado 4 y que 
se refieran .-J conjunto de las operaciones efectuadas 
durante el año precedente. Esta declaración deberá incluir 
igualmente todos los elementos necesarios para las rcaula­
ri7.acioncs eventuales. 

7. Los Estados miembros tomarán las medidas necesa­
rias para que las personas que de conformidad con las 
lcu""' a) y b) del apanado ! del aniculo 21 sean considc­
r:idas deudoras del impuesto en lug:ir de un sujeto ~.iivo 
establecido en el extranjero. o que estén solid:J.riamcnle 
oblic,ndas a p:igarlo. eumpl3n las obligaciones de declara­
ción y de pago mer.cionadas máo; arriba. 

S. Sin perjuicio de las disposiciones que hayan de dic­
tarse en vinud del apartado 4 del .iniculo 17. Jos Es1ados 
n1icn1bros estar.in fücul1ados para establecer ótras disposi· 
cienes. siempre que las juzguen necesarias en orden a :1sc­
cur:ir la cx:ict.:i percepción del impuesto y a evi1:ir el 
fr:iudc. 

~~lsi~= rtados mie~bros podr.in dispcn53r a los sujetos 

de cicrtois obligaciones : 

de toda obligación cuoindo ne efectúen m.;is que opera­
ciones cxcnu:as : 

del JXigo del irTipucsto dcvcneudo. siempre c1uc su 
cuantía sc:i insicnificantc. 

Arti'c:u/<1 2.J 

';!J!::!::ciui:c!9 form:1lc,. en l:as upcruciuncs de inaporludón 

Los Ealados micmbrO~ ~nin ea&ablcccr en especial que 
en 1.as imponacioncs de bienes crectuadas por loa sujeto• 
pasivos o por lo& deudores. o por determinadas catcaoría1 
de Jos mismos. Ja cuota del Impuesto aobn: el Valo,. AAa­
dido dcvenpda en razón de la importación no sea papda 
en el momento mismo de la importación. a condición de 
que dicha cuota sea mencionada como tal en una declara­
ción establecida de conformidad con el apanado 4 del 
aniculo22. 

TITULO XIV 

.... -. •llftlalea 

Art,.culo 24 

Ria'-• n.-clal tle la• __ ._ e•-• 
l. Los EaUldos miembros que encuentren dificultades 
para somelCr a las pcquel\aa empresas. por razón de •u• 
actividades o de su estructul'll, al ñajmcn normal del 
Impuesto sobre el Valor Añndido. estnn!n ~cuitados, con 
loa limites y las condiciones que ellos miamos caiablczcan 
- pero sin perjuicio de la consulta prevista en el anleulo 
29 -. pana aplicar modalidades llimplificlldaa de liquida­
ción e inan:so de los cuotas impoSitivas. en especial ~·­
menes de estimación objetiva. iiempre que esta aimplifi· 
cación no implique una bonificación de tales cuota1. 

2. Hasta tanto no se adopte por el Con14tio, por unanlml• 
dad y a propuesta de la Comisión. una fcc:ha que no pod,. 
ser poslcrior a 14 de la auprc1ión de loa arav•mcnca a la 
impan:.ción y de las dc .. ravacioncs a ta exportación en 
los intercambios entre los Estados miembros: 

a) los Estados miembros que h~yan hecho uso de la 
facullad cstablcc:i<la en el anlculo 14 de la Scsunda · 
Directiva del Consejo. de 11 de ¡abril de 1967, para 
introducir rranquicia• o bonificaciones dcarcsivas del 
Impuesto sobre el Valor Alllldido. pod,.n mantener­
las. al isual que sus"moclalidades de aplicación, si se:: 
ajusuan al sistema del Impuesto sobre el Valor Al\a­
dido. 

·Los Estados miembros que concedan una franquicia 
del Impuesto sobre el Valor A~11dido a los sujetos 
pnsivos cuyo volumen de operaciones anual sea infe­
rior al contravalor en moneda nacional de 5 000 uni· 
dadcS de cucnu1 europeas. al tipo de cambio del día en 
que se adoplc la presente Directiva. podrán aumcnlar 
~sta rranquicia hasta S 000 unidades de cuenta cur°"' 
Peas. Los estado~ miembros que apliquen un:a bonifi ... · 
c:ición dqrcsiva del Impuesto sobre el Valor Al\adido 
no Podrán elevar el limite superior de esta bonifica­
ción ni hacer más íavor.;ibles la!'i conc.Jiciones d~ su 
concesión: 

1 b) tos Es1ados miembros que no hayan hecho uso de 
dicha íacull:ad podrdn conceder una franquicia del 
lmpacMo sohn.: el Valor Añadido a lus sujc&o~ p:t~ivos 
c.·t~yn volun1,~n de n~r:u:ion, . .,. nnunl !'i:t."ól c-01nn 
m;!:otimn i~11~1t :11 «nntr.avnlnr en rnoneda n:tc-iun:1I <I 
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5 UOO unidades de cuenta europeas, al tipo de cambio 
del Jfa en que se adopte la presente DireC'tiv:a. Ltcpdo 
el caso podr.in aplicar una bonilicaciún dc&f'C!;iva del 
1 mpucsto sobre el Valor Ait.adido a los sujetos pasivos 
CU)'O volumen de operaciones anual supere et limite 
lij¡uJo por estos Estados para ta aplicación de la fran­
quicia: 

e) los Est:u.Jos miembros que concedan una franquicia 
del Impuesto sobre el Valors Ai\adido a los süjctos 
pasivos cuyo volumen de operaciones :inual sea iau:1I 
u superior al contravalor en moneda nacional de S 000 
unida.de~ de cuenta europeas. al tipo de cambio del día 
en que~ adopte la presente Directh·a. podrán aumcn­
tarl;i :a fin de mantener su valor real. 

J. Lu:a nociones de franquicia y de bonificación dcarc­
siv:' se aplic:1.rán a las cntrcps de bienes y a las prestacio­
nc!. Uc scn.'icios. efectuada!io por las pequeñas emprc~s. 

Lo:,. l!~tados miembros estar.in facult.ados para excluir del 
rC1~i mcn c!9t.oablcc:ido en el ap:inado 2 dc&erminadas opcr:i­
cionc::-o. En todo· caso el :apartado 2 no será :aplicable a las 
upcraciuncs cnunciad;as en el apartado 3 del :articulo 4. 

4. l . .a cifra Jcl volumen de nCaocios que scrvirA dr. rcfe .. 
ri.:ada para la aplicación del u.panado 2 cstar4 constituida 
por li.1 cuantia ·total. :antes de liquida.ción del Impuesto 
•ohrc el Valor Añadido, de las entregas de bienes y de las 
¡ln::.tuch.1n~:» de servicios definidas en los artículos S y 6. 
~.ic.•r1111.-c c1uc csttn aravad:.s. comprendidas l:.s opcracio­
tH .. ·~ cAcntas c:on devolución de tas cuot:as pagadas en la 
fo~.~ ;111tcrior en'· virtud del apan.ido 2 del ar&iculo 28. asi 
corno pur la cuantia de las opcr:1c:ioncs exentas en vinud 
c.h.·I ;u·1iculo J S y por la cuantüa de las operaciones inmobi· 
lim·i.:1~. e.le las operaciones financieras enunciadas en la 
kln1 d) e.le punto D del aniculo 13. de las prestaciones dc 
~c¡~urns. u menos que cst;as opcrac:ioncs tengan el canic&cr 
..te u1leraciuncs ~cccsorüis. 

Si1~ c.:n1hargu. las cc~ioncs de bicnc:s de inversión. corpora­
Jc:. o incorpar~lcs. de la empresa no serán tomadas en 
CQn~;hh.""ración para la determinación del volumen d.: opc• 
r.u~ioncs. " 

:-,. !..u:. suj""L<>S' pasivos que gocen de Ja franquic:in del 
hu¡•uc:.to :;obre el Valor A1,adido no tcndrJn l.0 1 den:cho .ni 

di .tuci1· ;;1 '¡uc 5•.: .-cfirc el artículo 17. ni podrán tan1poco 
h.u.,•r .01 :,~ir.:<.·cr el lmpuc:ato ~obre el Valor 1\1\adido en ~u!i. 
J~u.:1111·.l:• n 'h1cu1ncntos equivalentes. 

;,, ! .u:. :.ujctus 11:isivos legitin1adus par::a sn.1:ir de fa fran .. 
.. ¡~:¡,_.¡ªdel lmpuc~.to ~obre el Valor Ai\adido pocJr:\n uptar 
•·1:t: ·.- d n~::in1c1l normal d.c aplicndlm c.lcl Impuesto o por 
L. ,, .1!ii.:.tdün ele I:• modaliJadt:s sin1p1ific:u.la~ que~ cnun­
t - •• ,,..,. ;.•i ~iparta<.lo 1. En tal caso goz:1r;in c.lt.· la~ bonifica· 

.:, ·• d .. ::,n::.iv:is del hnpucr.to prcvis&:1s eventualmente 
- ... '.i•.l:u.:i4Sn n:&duual. · 

·.:i;1·t1~~ pa .. ivn!o que ¡~n•.:cu c.1'.· l:• hunificm . .-itu' 
·· : ~;::a ,,.·l:,:~ah.·i·.a!t,:, .,.·,ut\•' :.uj,·.I .. ••·· pa•.i't"• :o.t:.''.11.·· 

... , .. , ... .;.. • .. ~ '_, ... ,. ... •:n • 

8. Cada cuatro allos, a panir del 1 de enero de 191:?. la 
Comisión .. previaq cons.lta a loa Estados micmbroa. pre­
scntar.1 al Consejo un informe sobre la aplicaci61\ de las 
dispo1icioncs del prncntc an•culo. Este informe i" acom­
p.al\ado. en tanto ello sea preciso y habida eucn&a de la 
nec:esidad de ascaunr la convcrscncia fanal de laa diíeren• 
tes normativas nacionales. de proposiciones relativas a: 

a) las mejoras que deban introducinc en el ~imcn 
especial de las pcquellas empresas ; :o 

b) la adaptación de los rcaimencs nacionales en materia 
de franquicias y bonificaciones dcarcsivas del 
Impuesto sobre el Valor Acl:adido; 

e:) la adap&ac:ión del limite de .S 000 unidDdes de eucn&a 
europeas mencionado en el apartado 2. 

9. En el momento oponuno el Consejo decidini si la rea­
lización del objetivo enunciado en el anfculo 4 de la Pri­
mera Directiva del Consejo, de 11 de abril de 1967, 
requiere el cs&ablccimiento de un rtaimen especial para las 
pcqucilaa cmprcaas, y llcpdo el caso aclop&ani los limite• 
y condiciones comunes de aplicación de este ~imen. 
Mieniras no se establezca un rqimcn de csua naturalc-... 
tos Estados miembros podr.ln mantener sus realmcncs 
cs¡x.-cialcs. que apliear4n de cnformidad con el presente 
articulo y con l:as disposiciones ulteriores del Consejo .. 

A'1iculo 2S 

Réal•c• comlln de tanlo alzlulo •• ._ ...... uclorH aarfco-
la• 

1. Los Estados miembros c:stanln facultados para otorgar 
a los productores :apic:ol.as. cuando la aplicación a los mis­
mos del régimen scneral del Impuesto sobn: el V11lor Alla· 
dido o. en su caso, del rqimen aimplifacado previsto en el 
articulo 24 implicase dincultadcs. un rqimen de tanto 
alzado que ticndA a compensar la carp del Impuesto 
pagada por las compra• ele bienes y sc"'icio• de los aari­
cultorcs sometidos al rtaimen d~ uanto alzado, de confor- · 
midad con lo dispuesto en el presente anlculo. 

2 A efectos del presente articulo ac considcrani que : 

«productor :11rícola » es un suj=to .P81ivo que: ejerce 
!.U actividad en el marco de una caplotación aarfcola. 
fort.:~ual o pesquera : 

.e ex.plotación aa,ricola. rorcs&al o pesquera• son las 
ca.plotaC:ioncs· definidas como tales por cadm Estado 
miembro en el marco de las Actividades de produc­
~iún enumeradas en el Anexo A : 

ce agricultor en régin•en de tanto .ilzado »e!\ el produc· 
tor a¡r,ricola al que ~e aplica el régimen de tanto alz:1do 
descrito c.:n los aparta<.lu!it 3 y l'liiguicntcs: 

,, p1·oducto-. Ut~ricn1a' ,,, ~on lo•¡ bienes t'C5Uh:tnle~ c.!c1 
,•ii..·n.·i<.:io ~«:~:·.;,et'" itl:u.li:.,. .. ·nunwrad..1-. en c.·l Ani.'"ll.CJ A 
•:-::~· -. . • .• 1 "r J·1-. t.• ... ,!'))1·.,1.:t'.."jon,·-. 11y_1ic.·••l:1,, 

:, __ :•,; .. 
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e< prestaciones de servicios agricoJas,.. son las presta­
ciones de servicios enumeradas en el Anexo B. rcali­
:r..adas por un productor as,ricola utilizando sus pro-. 
pios n1cdios de mano de obr.a y/o 1:1.s insualaciones 
normales de su explotación agriC"ola. forestal o pes.­
quera: 

e< c:t.rga fiscal dr.I Impuesto sobre el Valor Añadido 
precedente» es la carsa alobal del Impuesto sobre el 
Valor Aitadido que haya aravado Jos bienes y Jos ser­
vicios adquiridos por el conjunto de las cxplota-ciones 
ugricolas. forestales y pesqueras de cada Estado miem­
bro sometidas al régimen de tanto alzado. en Ja 
n1cdida en que cst gravamen fuera deducible 
conforme al articulo 17. para un productor a&ricola 
sometido af rCgimen normal de aplicación del 
Impuesto sobre el Valor Añadido: 

e< porccn1ajes a tanto alzado de compensación » son 
Jos porcentajes que los Estados miembros es1ablezcan. 
de conformidad con lo dispuesto en el apanado 3. y 
c¡uc se apliquen en Jos supuestos contemplados en el 
apartado s. con el fin de conceder a los aaricultorca 
somCtidos al régimen de tanto alzado el beneficio de la 
compcn~ción a tanto alzado de la cargc fiscal del 
Impuesto sobre e! Valor Ar\adido pn:ccdentc; 

ce compensación a tanto alzado» es la cantidad resul­
tante de apliC<;lr c4 porccn1;.úc i'.I •anta alzado de com­
pensación. establecido en el UP4J;rtado 3. a la cifr:a del 
volumen de operaciones del agricultor sometido al 
rc.•eimcn de tan'º alzado en los casos enunciados en el 
.apartado S. 

:l. Los Estados miembros cstablcccnin. en tanto sea 
nc:ccs;1rio. porcentajes a tanto aJzado de compcns.."lción y 
los con1unicartin a li'.1 Comisión antes de aplicarlos. Estos 
r>Úrccn1:ücs se determinarán sobre la base de Jos datos 
nwcrocconómicos relativos exclusivamente a Jos .agricul-
1urcs ~omctidos al régimen de tanto alz:ado en Jos tres úUi­
rno~ años. No podr;in tener por efecto que el conjunto de 
Jos aericultores sometidos al régimen de tanto al%ado 
1·..:cihn c.Jevoluciones superiores a Jas cargas fiscales del 
l1nr>ucsto sobre el Valor Añdido precedente: Los Estados 
uaic1nbrOs podnin reducir dichos porcentajes hasta el 
nivcl cero. Los porcentajes podrán redondearse en medio 
punto por exceso o par defecto. · . . 
I .e,~; E:.tm.Jus micrnbros estarán facultados paris cst:ableccr 
pc.H"ccnwjcs .,, tanto :il.-.:ado de compcns;1ciOn diferenciados 
1.:11 función de las exploraciones forc~l:ilcs y de los distintos 
•.11h~•cc1urcs de: Ja agricuUura y de fa pc:.c:1. -

.J. Los E.-.t6ldos miembros c:u:inin fhcullados p.ar.a dis· 
p1.!nsar a J0s agrkuhorcs en récin1cn clc t:anto alzado de l;Js 
••hlit~adr>nc:o fornrnJcs que corn.:sponc.lc:n :i los sujetos p;1si­
vu•. c:n vir"tud dcJ :articulo 2:?. 

fi. f.w; porccnt:ajes a t:into al:r.ado previ~tos en el appr­
;a:J.n 3 ~cr:'in aptic:1do~ a los prccios, libre~; de impuestos. 
'11.: In~ productos :.a1iricolas c.¡uc :us agricultorc~ sometidos :t 
t ~:::i:iwn de t:uuo alz:ulo lmy:.tn c..•ntrcc:nfoa sujetos pa~ivos 
,,•t·.· 111. M .. ·an uericult4=.>:cs :.omclidos .a dicho régimen y .a Jos 

:_·::,~·';'.:::·:~:.:;!:·¡~:;.:~~~~:_;~:;~~;·;~f~;;;.~~; ~·~~:~~~~~~;:r,:~.~:~.~~ 

compensación e.-.cluinl cualquier orna forma de deduc­
ción. 

6. Los Estados miembros e1ianin facultados para dir.pc>­
ncr que el rcintcsro de Ju compensaciones a tanto alzado 
se efectúe : · 

a) sea Por el comprador o el dcatina&ario del servicio 
sujeto al lmpueslo 50brc el Valor A.l\adido. En este 
caso el comprador o el dcatinalario •IÚCIO al lmpucaao 
cstar.l autorizado. de acuerdo con 1•• modalidades 
establecidas por los Estados miembros.. para deducir 
del lmpucato sobre et Valor Ailadido por o!I deven­
pdo el impone de la compenueidn a tanto alzado 
que' haya fcinlcarado a los qricultorcs sometidos al 
répmcn de tanto. alzado. 

b) sea por la Hacienda Pública. 

7. Los Estados miembros dispondrán Jo nccCSDrio para 
poder conlrolar eficazmcn1e Jos rcintcaroa de las compen­
saciones a tanto alzado a loa a,sricullorcs sometidos al ~ai· 
men de tanto alzado. 

8. En todas las entregas de productos apicolas y prcsaa­
cioncs de servicios aaricolas que no sean las enunciadas en 
el apan:ado s. el reintqro de las compensaciones a tanto 
:alza<lo lo hani el comprador o el destinatario de los servi­
cios. 

9. Los Estados miembros catanin facultados para excluir 
del régim"n de tanto alzado a de&erminadas cateaorias de 
productores •aricolas. asi como a Jos productores a&rfeo­
las a los que Ja aplicación del n!aimcn normal del 
Impuesto sobre el Valor Ailadido o. llcpdo el caso. del 
régimen simplificado prcVisto en el apartado 1 del articulo 
24. no presente dificultades adminisanuivas. 

1 O. Los aaricultores e ré&imen de ·tanto •Izado 1endnin 
derecho a oplar por la aplicación del rtaimen normal de 
Impuesto sobre el Valor Adadido o. en su caso. p0r ••·del 
ttaimcn simplific:ado del apanado J ·del anfeulo 24. en los 
términos y condiciones que cada Escado miembro esta­
blezca. 

11. Antes de que concluya el quinto ailo siauiente a la 
entrada en visor de la presente Directiva. a. Comisión 
someterá al Consejo nuevas propuestas pana la aplicación 
del Impuesto sobre el Valor Al\adio en las operaciones 
que tcnpn par objeto los produc101 y los servicios aarico­
las. 

12. Cuando hapn uso de la fllc:ultad pc>evisaa en el pre· 
scntc aniculo. los Es&ados miembros dclcrminanln IAs 
bases imponibles uni(ormcs dct lmpucslo sobre el Valor 
Añ:adido a efectos del n!aimcn de n:cursos porpios. .,p1;. 
cando el mélodo común de cálculo del Anexo C. 

Arti<'ulo 26 

Réahncn c,.;pccfal lle las aaenclas de •ftüe!I 

J. Los Estados miembros •pJicar.in el Impuesto sobre el 
\IO'llor A1l;idido a Jus operaciones de: 1:1~ o:>L"TUcionc.~,. de las 

!:t!cr.c:i:i:; de viajes confi.1rn1e ni presente nniculo. cr1 1:1nto 
..t.-:i':•• ·.r.- .. ·•:-· .... ··r•i"•r-,-. ,.., .. ~.u ,t"'r~.nio .,nn1hr•· ,.,,....,_ ... ,.C.•'-•f"ln :11 
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vi:Jjcro y Siempre que utilicen para la realización del vi~c 
cntn-::;:is y prestaciones de servicios de otros sujetos pasi­
vo~. El presente anfculo no será aplicable :a tas aacncias de 
viajt..""S que actúen únicamente en calidad de intermediario 
y " l~s que sel> de aplicación el apartado 3 del punto A del 
:;trticulc 11. A efectos del presente aniculo los oraanizado­
rcs de cin:uitos turísticos tendrán i&ualmentc la considera­
ción de aa;cncias de viajes.. 

2. Las operaciones efectuadas por las esencias de viajes 
para la rcaJlzación del viaje se considerarán como una 
prcstnción de servicio única de la aacncia de viajes al via .. 
jcro. Estn prcsua.-:ión será aravada en el Estado miembro 
en que la agencia de viajes haya establecido la sede de su 
:ictivid::id económica o tenga un establecimiento perma­
nente desde el que haya wministrado la prestación de ser-

· vicios. En esta prestación se consideraQ co:ne base impo­
nib!c y como precio llbrc de impuesto. a efectos de la letra 
b) del apartado 3 del articulo 22. el maracn de la aaencia 
de viajes. es decir. la diferencia cnt.rc 1a cant.idad total 1a 
paz_,r por el "iajero. sin el Impuesto sobre el Valor Afla­
diUo. y el costo efectivo soportado por la agencia de "iajcs 
p:ira las cntrcpa y prcstaeiones de SCl""icios de ouos suje­
tos pasivos. en la medida en que esas operaciones tedun-­
dcn en beneficio directo del vi;:tjcro. 

... 

J. Si las Operaciones para las que la agencia de viajes 
recurra a otros stJjctos pasi"os fueran efectuadas por estos 
ültimos fuera de la Comunidad. la prestación de servicies 
de ta nccncia quedará asimilada a una actividad de ínter· 
n1cdiario. ex.en~ en virtud de lo dispuesto en el apanado 
14 dd ;iníc;:ulo 15. Si ca\Aa ooerac:ionc:& so ofoctúan &an&o 
dentro como fuera de la Comunilad. únicamente se consi­
derará ex.en ta la parte de ·¡3 Otestaci.ón de SCl"ViCi.OS de la 
nc.c:ncia de viajes· que se relacione con las operaciones cfcc· 
tuaü;1s fuera de la Comunidad. 

4. Las cuotas del Impuesto sobre el Valor Añndido que 
·otros sujetos pasivos imputen a la agencia de viajes por las 
of)Cracioncs enunciadas en el apartado 2. que redunden en 
bcnclicio directo del viajero. no serán deducibles ni reem­
bolsables en niniün Estado miembro. 

Ti.TULOXV 

Ar11Culo 27 

¡. C1 Cor:tiscjt>. Por unanimidad y a propuc!Ota de la Comi­
!.iüa r,>cc!roi ~utorizar a cualquier Estado miembro para que 
·:~.;.~hlc.,ca 1ncdidas especiales de inaplicación de la pre­
! .·ai...: Directiva. en orden a simplificar l.a percepción del 
;; ... •-..c::.to o:-. cvil:lr determinados fraudes o evasiones fis­
c. :.:..: •. t..as n1cdid:is dirigidas a simplific:t.r la. percepción del 
. ·, :::.~·.:: .. to no p.:x.Jr.1n influir. salvo en proporciones desde­
....• ::. .. :;ubre h.t-cu;inU:i del impuesto dc"cns:1do en l:i fo.se 

.: .'. , .. ,.::.u:nc final. 

.: ·:·.:.::Un tnicmhi·o que '!c.c:.:-c L"":;t.~bt~c.,•1· h41 r.lCdié:is n 
·: ... - ··i .. ;:-::·:e:"." ::-.··. :-:-:"".:.·.\ <_ :-:. !.~c ........ ,-_ 

3. La Comisión informan de ello a loa dem6a Es&ados 
miembros en el plazo de un mes. 

4. Se considerar6 que ha recalclo dccisi6n del Consejo si 
en el plazo de dos mcsca a putir de la inf-i6n a que 
se nofiere el apartado 3. ni la Comisi6n ni ninaún Eslado 

•miembro hubiesen requerido que el ConM,jo examine el 
asunto. 
s. Los Estados miembros q- el 1 de.- de 1977 apli­
quen meclidas especiales. del tipo de laa -ionadu en el 
aparudo l. podr6n mantenerlas a condici6n de comuni­
carlas a la Comisión antes del 1 de enen> de 1971 y de que 
sean conformes. siempre que.., trate de medidas diriaiclas 
a simplificar la percepción del impuest.O. con el criterio 
definido en el apanadO l. 

TITULO XVI 

Dlli..-'cl •••tlaMilwias 
Art1<:MIO 28 

¡. Las dispasiciones dictadas por loa Eatados. miembros 
dentro de las taculladcs previs ... en el articulo 17 de la 
Scauncla Din:c:tiva del Consejo. de 11 de -abril de" 1967. 
quedaran clcropdas. en cada uno de loa Es~ mietft­
bros ele que se trate. en la fecha de cnuada en vieol' de las · 
normas enunciadas en cl apanaclo .2 del artlcaJo 1 de la 
presente Directiva. 

2. Los tipos reducidos y las ex.encioñes con de"olución. 
en su C:llSO. de las cuotas -das en la fase precedante. que 
C>üsticsen el 31 de diciembre de 197S y que respondan a 
los criterios enunciados en el aniculo 17 de la Scaunda 
Directiva del Consejo. de 11 de abril ele 1967. podrán 
mllntcncrsc lulsU> un:a fecha que ..,,. adoptada por el 
Consejo. por unanimidad y a propuesta ele la Comisión. 
pero que en ninaún cuo podrá ser pe>alerior a la supresión 
de los snavámenes en la importación y de las despavacio­
ncs en la e"ponac:ión en los intercambios enue los Esta­
dos miembros. Los Ea~ miembcaa \Omllran. laa medi­
das pcnincnles para ueaurar la declaraci6n por loa ·~·os 
pasivos de los datos que -n nec:esarios para deienninar 
los recursos propios conespoft4icntes a estas openci. 

. nc:s. 

Cada cinco a-. y previo inf- de la C-isicm. el 
Cono;cjo proccdr6 a une iceonsidcr8ci6n de los li- l'Cdu­
cidoa y de las ciu:ncionca menciaaaidU antcrionnenlc y 
adoptará en su caso. por unanimidad y a propuea&a de la 
Comisión. las medidas que sean necesarias para aaeaurar 
su proarcsiva supresión. 

3. En el curso del periodo transitorio a que 9C refiere el 
aPlll'lado 4. los Estados miembros podrán : 

a) continuaT ap\ic:n1do Cl Impuesto a las operaciones que 
estén cxcntnsdcl ·mismo en vinud del tos articulo~ 13 
ó 1 S y cuya listA w -t:ncw:ntr.1. en el Anc:xo E; 

· .... ,,,..:~ndocxcnlas 1a operaciones enumeradas 
.. -·· ·-- - - ··-·-·-··-- . ·c.-··~ ..... _1 ...... ;::.~i:...:.!o 
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